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  Inhoud


  Drie vrouwen ontmoeten elkaar op een keerpunt in hun leven. Ieder van hen zoekt naar een manier om verder te groeien. Bij elkaar vinden ze de moed om risico's te nemen en de toekomst te omarmen.


  Toen Hayley Phillips bijna twee jaar geleden naar Memphis kwam, was ze op zoek naar een manier om opnieuw te beginnen. Naar een nieuwe start voor zichzelf en voor het kindje dat ze verwachtte. Wat ze vond, was een leuke baan en een warm thuis in Harper House - en een stel fantastische nieuwe vrienden.


  Eén van hen is de zoon des huizes: de onpeilbare Harper. Haar kleine meid is niet bij hem weg te slaan, en Hayley begrijpt steeds beter hoe dat komt. Maar tegelijk met haar ontluikende liefde voor Harper, groeit er een enorme haat in haar. Een haat waarover ze geen controle lijkt te hebben. Het is alsof ze bezeten raakt. Zijn haar gevoelens nog wel van haarzelf?


  "Een geweldig slot van deze heerlijke trilogie!"


   


   


  


   


  Enten en oculeren betekent twee aparte planten samenvoegen


  tot één geheel, en zo dat je een sterke,


  gezonde plant krijgt die alleen de beste eigenschappen


  van zijn beide ouders bezit.


   


  uit AMERICAN HORTICULTURE SOCIETY PLANT


  PROPAGATION


   


   


  Jeugd verbleekt; liefde bekoelt, de bladeren


  van vriendschap vallen;


  de stille hoop van een moeder overleeft ze allemaal.


   


  OLIVER WENDELL HOLMES


   


   


  


   


  Voor Kayla, kind van mijn kind,


  en alle lichtjes die nog moesten gaan schijnen


  toen dit geschreven werd.


   


   


  


  Beste lezer


  Tegen het eind van de zomer, met zijn drukkend warme dagen, breng ik graag iets van mijn tuin naar binnen. Margrieten en anjers, liatris, duizendblad, lange sierlijke lelies. Ik aarzel altijd, want ik vind het ook een beetje zonde om ze te plukken. Maar op een lange regenachtige dag, of als het zo warm is dat ik liever binnen blijf, vind ik het fijn om bloemen in mijn huis te hebben die ik zelf heb opgekweekt.


  Wanneer ik buiten ben, onkruid heb gewied en de uitgebloeide bloemen heb verwijderd, zit ik vaak gewoon te genieten - in de schaduw, op een bank, een tuinstoel of een muurtje. Of ik maak een wandeling met mijn kleindochter, laat haar de bloemen zien, vertel haar hoe ze heten, net zoals mijn ouders dat mij hebben verteld. Ik hoop haar - en binnenkort ook mijn kleinzoon - een liefde voor alles wat groeit bij te brengen, zoals mijn ouders die mij hebben bijgebracht en zoals ik die zelf heb doorgegeven aan mijn zoons. Mijn gezin is mijn andere grote liefde, een andere tuin vol kleuren en bloemen en onbegrensde mogelijkheden.


  Elk jaar opnieuw - van het planten in het voorjaar, het bloeien in de zomer, tot de herfst, wanneer mijn zinnia 's en chrysanten in bloei staan en de bladeren aan de bomen opvlammen - geven de seizoenen mij hun geschenken. En in de lange koude winter, als mijn tuin slaapt, denk ik aan wat hij me zal geven wanneer hij in het voorjaar ontwaakt, en aan wat ik mijn tuin zal geven. Zodra de eerste dappere krokus opschiet uit de koude grond, weet ik dat ik gauw weer stenen zal gaan opgraven, herten zal moeten verjagen, onkruid zal gaan wieden, naar het tuincentrum zal gaan om te kijken waaraan ik nu weer geen weerstand kan bieden. En dat ik nieuw leven zal zien, hoop zal zien opbloeien, al terwijl ik aan het planten ben.


  Een tuin schenkt je vreugde en schoonheid, werk en beloning.


  Ik hoop dat u er ook een voor uzelf aanlegt.
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  Memphis, Tennessee


  januari 1893


   


  Ze was wanhopig, berooid en gestoord.


  Ooit was ze een mooie vrouw geweest, een slimme vrouw, met één allesoverheersende ambitie: luxe. Die had ze verkregen door haar lichaam te gebruiken om te verleiden en haar hersens om plannen te maken. Ze was de maîtresse geworden van een van de rijkste en machtigste mannen van Tennessee.


  Haar huis was een bezienswaardigheid geweest, ingericht volgens haar wensen - en met Reginalds geld. Ze had bedienden gehad die haar bevelen uitvoerden, een garderobe die niet onderdeed voor die van de meest gewilde Parijse courtisanes. Juwelen, onderhoudende vrienden, een eigen rijtuig.


  Ze had uitbundige feesten gegeven. Vrouwen hadden haar benijd; mannen hadden haar begeerd.


  Zij, de dochter van een volgzame werkster, had alles gehad wat haar hebzuchtige hartje maar begeerde.


  Ze had een zoon gekregen.


  Dat had haar veranderd, dat leven dat ze niet in zich had willen dragen. Het was het middelpunt van haar wereld geworden, het enige waarvan ze meer hield dan van zichzelf. Ze had plannen gemaakt voor haar zoon, had over hem gedroomd. Had voor hem gezongen terwijl hij lag te slapen in haar baarmoeder.


  Ze had hem ter wereld gebracht met pijn, zo’n vreselijke pijn, maar ook met blijdschap. Blijdschap omdat ze wist dat ze, wanneer de pijn voorbij was, haar dierbare zoon in haar armen zou houden.


  Ze hadden haar verteld dat ze was bevallen van een meisje. Ze hadden haar verteld dat het kind doodgeboren was.


  Ze hadden gelogen.


  Dat had ze zelfs toen al geweten, zelfs toen ze buiten zichzelf was geweest van verdriet, zelfs toen ze was verzonken in de diepste wanhoop. Zelfs toen ze gek was geworden, had ze geweten dat het een leugen was.


  Haar zoon leefde.


  Ze hadden de baby van haar gestolen. Ze hadden hem gevangengehouden om losgeld voor hem te eisen. Hij móést wel leven als ze zijn hart net zo echt voelde kloppen als dat van haarzelf.


  Maar het kind was haar niet ontnomen door de vroedvrouw en de arts. Ze was erachter gekomen dat Reginald haar had afgenomen wat van haar was, dat hij met zijn geld het zwijgen had gekocht van degenen die bij hem in dienst waren.


  Als de dag van gister herinnerde ze zich nog hoe hij in haar salon had gestaan. Hij was pas naar haar toe gekomen nadat ze maanden had gepiekerd en getreurd.


  Hij wilde niets meer met haar te maken hebben, dacht ze terwijl ze met trillende vingers haar grijze jurk dichtknoopte. Voor hem had ze afgedaan. Hij had haar niet meer nodig nu hij had gekregen wat hij wilde: een zoon, een erfgenaam. Het enige wat zijn koudbloedige echtgenote hem niet had kunnen geven.


  Hij had haar gebruikt, had haar vervolgens haar enige schat ontnomen alsof hij daartoe het volste recht had. In ruil voor haar zoon had hij haar geld en een zeereis naar Engeland aangeboden.


  Hij zou betalen, hij zou betalen, hij zou betalen, herhaalde ze in gedachten terwijl ze zich opknapte. Maar niet met geld. O, nee! Niet met geld.


  Hoewel ze nu nagenoeg platzak was, zou ze een manier vinden om in haar onderhoud te voorzien. Natuurlijk zou ze die vinden zodra ze haar lieve James weer in haar armen hield.


  De bedienden - die als ratten het zinkende schip hadden verlaten - hadden een deel van haar sieraden gestolen. Dat wist ze zeker. Het grootste deel van de rest had ze moeten verkopen, en ze had er veel minder voor gekregen dan hun waarde. De oplichter! Maar wat had ze anders kunnen verwachten van die juwelier, die vogelverschrikker met zijn dunne lippen? Per slot van rekening was hij een man.


  Mannen waren leugenaars en bedriegers en dieven. Geen enkele man uitgezonderd.


  Ze zou niet rusten voor ze hen allemaal had laten boeten.


  Ze kon de robijnen niet vinden, de armband met de hartvormige stenen, robijnen en diamanten - bloed en ijs - die Reginald haar als aandenken had gegeven toen hij had gehoord dat ze zwanger was.


  Eigenlijk was die armband maar een snuisterij. Te verfijnd, te kléin naar haar smaak. Toch wilde ze hem hebben, dus doorzocht ze koortsachtig de slordige doolhof van haar slaapkamer en kleedruimte.


  Huilde als een kind toen ze in plaats van de armband een saffieren broche vond.


  Toen haar tranen opdroogden, toen haar vingers zich om de sierspeld sloten, vergat ze de armband en haar wanhopige verlangen hem te vinden. Vergat ze zelfs dat ze ernaar had gezocht. Glimlachend keek ze naar de fonkelende diepblauwe stenen. De broche zou genoeg opbrengen om voorlopig in het levensonderhoud van James en haarzelf te kunnen voorzien. Ze zou haar zoontje meenemen, misschien wel met hem op het platteland gaan wonen. Tot ze zich weer goed voelde, weer op krachten was.


  In wezen was het allemaal heel eenvoudig, dacht ze met een glimlachje terwijl ze zichzelf in de spiegel bekeek. De grijze jurk was stemmig, deftig, had de juiste tint voor een moeder. Als hij al slap om haar lichaam hing, als het lijfje al veel te wijd was, dan was daar niets aan te doen. Ze had nu geen bedienden meer, geen naaisters die haar kleding konden vermaken. Maar zodra James en zij hun mooie huisje op het land hadden, zou ze haar figuur van weleer terugkrijgen.


  Ze had haar blonde haar opgestoken op haar kruin, vanwaar het in krullen langs haar gezicht hing, en had - met niet geringe spijt - afgezien van rouge. Een onopvallend uiterlijk maakte een betere indruk, had ze besloten. Een onopvallend uiterlijk stelde een kind op zijn gemak.


  Nu zou ze hem gaan halen. Ze zou naar Harper House gaan en terugnemen wat van haar was.


   


  De rit vanuit de stad naar het voorname landgoed van de Harpers was lang, koud en duur. Ze had niet meer de beschikking over een eigen rijtuig, en binnenkort, heel binnenkort, zouden Reginalds makelaars weer naar haar huis komen en haar eruit zetten, zoals ze al hadden gedreigd te zullen doen.


  Het doel was de prijs van een privérijtuig echter waard. Hoe kon ze anders haar James terug naar Memphis brengen? Daar zou ze hem de trap op dragen naar zijn kinderkamer, hem teder in zijn wieg leggen en in slaap zingen.


  ‘Lavender’s blue, dilly, dilly,’ zong ze zachtjes. Met haar magere vingers verstrengeld, keek ze uit het raampje naar de winterse bomen langs de weg.


  Ze had het dekentje meegebracht dat ze voor hem uit Parijs had laten komen, en het schattige blauwe mutsje met de bijpassende sokjes.


  In haar gedachten was hij nog maar net geboren. In haar verwarde geest bestonden de zes maanden sinds zijn geboorte niet.


  Zodra het rijtuig de lange oprijlaan op reed, beheerste Harper House in al zijn glorie het uitzicht. De gele natuursteen en het witte houtwerk staken warm en elegant af tegen de scherpe grijze lucht. Het drie verdiepingen hoge huis stond er trots en sterk bij, iets wat nog werd geaccentueerd door de bomen en struiken, het golvende gazon, eromheen.


  Ze had gehoord dat er ooit pauwen over het landgoed hadden gelopen die hadden gepronkt met hun schitterend gekleurde staarten. Maar Reginald had een hekel gehad aan hun snerpende roep en ze weggedaan toen hij de heer des huizes was geworden.


  Hij heerste er als een vorst. En zij had hem zijn prins geschonken.


  Op een dag, op een dag zou haar zoon zich het bezit van zijn vader toeëigenen. Dan zou zij heersen over Harper House, met James. Haar lieve, lieve James.


  Hoewel de ramen van het grote huis hol glansden in de zon - als ogen die heimelijk naar haar keken - stelde ze zich voor dat ze daar woonde met haar James. Zag ze zichzelf daar voor hem zorgen, met hem in de tuinen wandelen, hoorde ze zijn lach weerklinken in de gangen.


  Op een dag zou het uiteraard ook zo zijn. Het huis was van hem, en daardoor ook van haar. Ze zouden daar wonen, er gelukkig zijn, alleen zij tweeën. Zoals het was voorbestemd.


  Ze klom uit het rijtuig - een bleke magere vrouw in een slecht zittende grijze jurk - en liep langzaam naar de voordeur. Het hart klopte haar in de keel. Daarbinnen wachtte James op haar.


  Ze liet de klopper vallen. Omdat haar handen maar niet ophielden met trillen, drukte ze ze stevig ineengeslagen tegen haar middel.


  De man die opendeed, was statig in het zwart gekleed. Ofschoon zijn blik keurend over haar heen gleed, viel van zijn gezicht niet af te lezen wat hij dacht. ‘Ma’am, waarmee kan ik u van dienst zijn?’


  ‘Ik kom voor James.’


  Zijn linkerwenkbrauw ging een heel klein beetje omhoog. ‘Het spijt me, ma’am, maar hier woont geen James. Als u komt voor een van de bedienden, moet u naar de achteringang gaan.’


  ‘James is geen bediende.’ Hoe durfde hij? ‘Hij is mijn zoon. Hij is uw baas. Ik kom hem halen.’ Opstandig stapte ze naar binnen. ‘Ga hem onmiddellijk halen.’


  ‘Ik geloof dat u zich in het huis hebt vergist, ma’am. Misschien...’


  ‘U kunt hem niet bij me weghouden. James! James! Mama is hier.’ Ze stoof naar de trap, krabde en beet de butler toen die haar bij de arm pakte om haar tegen te houden.


  ‘Danby, wat is het probleem?’ Een vrouw, eveneens in het zwart van een bediende, haastte zich de grote hal door.


  ‘Deze... vrouw. Ze is geagiteerd.’


  ‘Dat is nog zacht uitgedrukt. Miss? Alstublieft, miss, ik ben Havers, de huishoudster. Kom alstublieft tot uzelf en vertel me wat er aan de hand is.’


  ‘Ik kom voor James.’ Met trillende handen streek ze haar krullen glad. ‘U moet hem ogenblikkelijk bij me brengen. Het is tijd voor zijn slaapje.’


  Havers had een aardig gezicht, en nu glimlachte ze vriendelijk. ‘Ik begrijp het. Misschien wilt u even gaan zitten en tot rust komen.’


  ‘Gaat u James dan halen? U moet me mijn zoon brengen.’


  ‘Komt u maar mee naar de salon. Daar brandt een lekker vuurtje. Het is koud vandaag, nietwaar?’ Ze wierp Danby een veelzeggende blik toe, waarop hij Amelia’s arm losliet. ‘Komt u maar mee, dan breng ik u naar binnen.’


  ‘Het is een smoesje. Nog een smoesje.’ Amelia stormde naar de trap, onder het rennen om James roepend. Ze had de eerste verdieping al bereikt voordat ze door haar zwakke benen zakte.


  In de gang ging een deur open, en de meesteres van Harper House kwam naar buiten. Amelia wist dat het Reginalds vrouw was. Beatrice. Ze had haar een keer in het theater gezien, en in de winkels.


  Ze was mooi op een harde manier, met ogen als schilfertjes blauw ijs, een smalle scherpe neus en volle lippen, die nu vertrokken waren van afkeer. Ze had een ochtendjapon van donkerroze zijde aan met een hoge kraag en een stevig ingesnoerde taille.


  ‘Wie is dit schepsel?’


  ‘Het spijt me, ma’am.’ Havers, die sneller ter been was dan de butler, was het eerst bij de deur van de zitkamer. ‘Ze heeft niet gezegd hoe ze heet.’ Intuïtief ging ze op haar knieën zitten om een arm om Amelia’s schouders te slaan. ‘Ze is nogal van streek en door en door koud.’


  ‘James.’ Amelia strekte haar armen omhoog, waarop Beatrice doelbewust haar rok buiten haar bereik trok. ‘Ik kom voor James. Mijn zoon.’


  Er flitste een emotie over Beatrice’ gezicht voordat haar lippen verstrakten tot een dunne lijn. ‘Breng haar hierbinnen.’ Ze draaide zich om, stapte de zitkamer weer in. ‘En blijf wachten.’


  ‘Miss.’ Rustig sprekend hielp Havers de bevende Amelia op de been. ‘Wees maar niet bang. Niemand zal u kwaad doen.’


  ‘Haal alstublieft mijn baby.’ Met een smekende blik pakte ze Havers’ hand. ‘Breng hem alstublieft bij me.’


  ‘Rustig maar, ga maar naar binnen, praat met Mrs. Harper. Ma'am, zal ik thee brengen?’


  ‘Geen sprake van,’ snauwde Beatrice. ‘Doe de deur dicht.’ Ze liep naar een mooie granieten haard en draaide haar rug naar het smeulende vuur toe. Haar ogen bleven koud toen de deur zachtjes dichtging. ‘U bent...’ Ze trok haar lippen smalend op. ‘...was een van de hoeren van mijn man.’


  ‘Ik ben Amelia Connor. Ik kom...’


  ‘Ik vroeg niet hoe u heette. Uw naam interesseert me niet, net zomin als u me interesseert. Ik had gedacht dat vrouwen van uw slag, vrouwen die zichzelf liever als maîtresses beschouwen dan als ordinaire hoeren, genoeg verstand en stijl hadden om niet naar het huis te gaan van wat ze hun beschermer wensen te noemen.’


  ‘Reginald. Is Reginald hier?’ Ze keek om zich heen. Verward nam ze de mooie kamer met zijn beschilderde lampen en fluwelen kussens op. Ze kon zich niet precies herinneren hoe ze hier was gekomen. Alle opwinding en woede waren uit haar weggestroomd, haar koud en verward achterlatend.


  ‘Hij is niet thuis, en daar mag u zich gelukkig om prijzen. Ik ben me volledig bewust van jullie... relatie en ik ben me er volledig van bewust dat hij die relatie heeft beëindigd, en dat u daarvoor ruimschoots bent schadeloosgesteld.’


  ‘Reginald?’ In haar gebroken geest zag ze hem voor een haard staan. Niet deze, nee, niet deze. Haar haard, in haar salon.


  Denk je dat ik mijn zoon zou laten opvoeden door iemand als jij?


  Zoon. Haar zoon. James.


  ‘James. Mijn zoon. Ik kom voor James. Ik heb zijn dekentje bij me. Het ligt in het rijtuig. Ik neem hem nu mee naar huis.’


  ‘Als u denkt dat ik u geld geef om me in deze onbetamelijke kwestie van uw geheimhouding te verzekeren, dan vergist u zich deerlijk.’


  ‘Ik... Ik ben gekomen voor James.’ Met een onzeker lachje stapte ze naar voren, haar armen uitgestrekt. ‘Hij heeft zijn moeder nodig.’


  ‘De bastaard die u hebt voortgebracht, en die mij is opgedrongen, heet Reginald, naar zijn vader.’


  ‘Nee, ik heb hem James genoemd. Ze zeiden dat hij dood was, maar ik hoor hem huilen.’ Met een bezorgd gezicht keek ze de kamer rond. ‘Hoort u hem niet huilen? Ik moet hem vinden, hem in slaap zingen.’


  ‘U hoort thuis in een inrichting. Ik zou bijna medelijden met u krijgen.’ Beatrice bleef kaarsrecht staan, met achter haar het knetterende vuur. ‘U hebt net zo weinig keus in deze aangelegenheid als ik. Maar ik ben tenminste onschuldig. Ik ben zijn vrouw. Ik heb zijn kinderen gebaard - kinderen die zijn geboren uit een huwelijk. Ik heb geleden onder het verlies van kinderen, en mijn gedrag is altijd onberispelijk geweest. Ik heb de verhoudingen van mijn man door de vingers gezien, me van den domme gehouden en hem nooit enige reden tot klagen gegeven. Maar ik heb hem geen zoon gegeven, en dat, dat is mijn doodzonde.’ Haar wangen werden rood van woede. ‘Denkt u dat ik het leuk vind dat ik zit opgescheept met dat rotkind van u? Een hoerenjong dat mij moeder zal noemen? Een bastaard die dit zal erven?’ Ze spreidde haar armen. ‘Dit alles. Ik wilde dat hij in uw baarmoeder was doodgegaan, en u met hem.’


  ‘Geef hem aan mij, geef hem mij terug. Ik heb zijn dekentje bij me.’ Ze keek omlaag naar haar lege handen. ‘Ik heb zijn dekentje bij me. Ik neem hem mee.’


  ‘Het is gebeurd. We zitten gevangen in dezelfde val, maar u verdient de straf in ieder geval. Ik heb niets misdaan.’


  ‘U kunt hem niet houden. U wilt hem niet. U mag hem niet hebben.’ Ze schoot naar voren, een wilde blik in haar ogen, haar tanden ontbloot.


  De klap op haar wang deed haar achteruitwankelen en vallen.


  ‘U verlaat dit huis.’ Beatrice sprak zacht, kalm, alsof ze een bediende een niet zo belangrijk karweitje opdroeg. ‘Als u hier ooit over spreekt, zorg ik ervoor dat u wordt opgesloten in het gekkenhuis. Ik laat mijn goede naam niet schaden door uw wartaal, dat verzeker ik u. U komt hier nooit meer terug, zet nooit meer een voet in Harper House of op het Harper-landgoed. U krijgt het kind nooit te zien. Dat is uw straf, al kan die mijns inziens nooit zwaar genoeg zijn.’


  ‘James. Ik zal hier wonen met James.’


  ‘U bent gek,’ zei Beatrice met een zweempje geamuseerdheid. ‘Ga terug naar uw hoerenkast. U vindt vast wel een andere man die met plezier nog een bastaard in uw buik verwekt.’ Ze schreed naar de deur, wierp die open. ‘Havers!’ Zonder aandacht te schenken aan de jammerende snikken achter zich wachtte ze tot de huishoudster was toegesneld. ‘Laat Danby dit schepsel uit het huis zetten.’


   


  Maar ze kwam wel terug.


  Ze droegen haar naar buiten, bevalen de koetsier haar weg te brengen.


  Maar ze kwam terug, in de koude nacht. Hoewel haar geest was gebroken, slaagde ze erin nog een laatste keer de rit te maken, in een gestolen boerenwagen, haar haar druipend van de regen, haar witte nachtjapon aan haar lichaam geplakt.


  Ze wilde hen vermoorden, hen allemaal vermoorden. Hen in repen snijden, hen in mootjes hakken. Daarna zou ze haar James kunnen meenemen, met haar bebloede handen.


  Alleen zouden ze het haar nooit toestaan. Ze zou nooit haar baby in haar armen houden. Nooit zijn lieve gezichtje zien.


  Tenzij. Tenzij.


  Ze bracht de wagen tot stilstand en klom eruit. Terwijl het maanlicht schaduwen over Harper House wierp. Terwijl de zwarte ramen glommen en binnen iedereen sliep.


  Het was opgehouden met regenen; de lucht was opgeklaard. Boven de grond kronkelden slierten mist - grijze slangen die uiteenweken voor haar blote bevroren voeten. De zoom van haar nachtjapon sleepte over de natte modderige grond terwijl ze liep. Neuriënd, zingend.


  Ze zouden boeten. Ze zouden flink boeten.


  Ze was naar de voodoopriesteres geweest en wist wat er moest worden gedaan. Wist wat ze zou doen om zich te verzekeren van alles wat ze wilde, voor altijd. Voor altijd.


  Door de tuinen, die hartje winter kaal waren, liep ze naar het koetshuis om te zoeken wat ze nodig had.


  Ze zong toen ze het meenam, toen ze door de vochtige lucht naar het grote huis liep, waarvan de gele natuursteen glinsterde in het maanlicht.


  ‘Lavender’s blue,’ zong ze. ‘Lavender’s green.’
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  Harper House



  juli 2005


   


  Hayley was zo moe dat ze gaapte tot haar kaken kraakten. Lily’s hoofd op haar schouder was zwaar, maar telkens wanneer ze ophield met schommelen, begon de dreumes te wriemelen en te dreinen en graaiden haar vingertjes naar het katoenen T-shirt waarin Hayley sliep. Waarin ze probéérde te slapen, verbeterde Hayley zichzelf. Terwijl ze de schommelstoel weer piepend in beweging bracht, fluisterde ze sussende woordjes.


  Het was bijna vier uur ’s ochtends, en ze was al twee keer eerder op geweest om haar dreinerige dochtertje te wiegen en te kalmeren. Rond twee uur had ze de hummel bij zich in bed genomen, in de hoop dat ze zodoende allebei wat slaap zouden krijgen, maar Lily nam met niets anders genoegen dan de schommelstoel.


  Dus Hayley schommelde en soesde, schommelde en gaapte, en vroeg zich af of ze ooit in haar leven nog acht uur aan één stuk zou kunnen slapen.


  Ze begreep niet hoe andere mensen het deden, met name alleenstaande moeders. Hoe hielden ze het uit? Hoe boden ze het hoofd aan al die aanslagen op het hart, de geest, het lichaam - de portemonnee?


  Hoe zou zij het hebben klaargespeeld als ze helemaal alleen was geweest met Lily? Wat voor een leven zouden ze hebben gehad als niemand haar had geholpen en de bezorgdheid, de eentonigheid, de pret en de gekke dingen met haar had gedeeld? Ze moest er niet aan denken.


  Wat was ze belachelijk optimistisch en zelfverzekerd geweest. En dóm, dacht ze nu. Zonder hoofdbrekens had ze, bijna zes maanden zwanger, haar baan opgezegd, het merendeel van haar bezittingen verkocht en de rest van haar spullen in haar gammele auto geladen om eropuit te trekken. Goeie God! Als ze toen had geweten wat ze nu wist, had ze het nooit gedaan.


  Dus misschien was het wel goed dat ze het niet had geweten. Omdat ze er nu niét alleen voor stond. Ze deed haar ogen dicht en drukte haar wang tegen Lily’s zachte donkere haar. Ze had vrienden - nee, familie, mensen die om haar en Lily gaven en bereid waren haar te helpen.


  En ze hadden niet zomaar een dak boven hun hoofd, maar het prachtige dak van Harper House. Ze had Roz, een verre nicht en dan nog alleen aangetrouwd, die haar een huis, een baan, een kans had geboden. Ze had Stella, haar allerbeste vriendin, met wie ze kon praten, tegen wie ze kon zeuren, van wie ze kon leren.


  Zowel Roz als Stella was alleenstaand moeder geweest, en beiden hadden zich weten te redden, hield ze zich voor. Sterker nog, ze hadden het uitstekend gedaan, en Stella had twee jongens in haar eentje moeten grootbrengen. Roz zelfs drie.


  En dan vroeg zij zich af hoe ze het moest klaarspelen om één kind groot te brengen, zelfs met alle hulp die haar voortdurend werd geboden.


  Om te beginnen had je David, die het huishouden deed, kookte. En een fantastische man was. Stel dat zij elke avond na haar werk moest koken. Stel dat zij alle boodschappen moest doen, het huis moest schoonhouden, alles moest doen wat er verder nog bij kwam kijken, naast haar baan en de verzorging van een kindje van veertien maanden. Hoe zou ze dat er afbrengen?


  Goddank hoefde ze dat niet uit te zoeken.


  Dan had je Logan, Stella’s geweldige nieuwe echtgenoot, die nooit te beroerd was om aan haar auto te sleutelen als die weer eens kuren vertoonde. En Stella’s zoontjes. Gavin en Luke, die niet alleen graag met Lily speelden, maar Hayley ook enig idee gaven van wat haar de komende jaren te wachten stond.


  En niet te vergeten Mitch, zo’n intelligente en lieve man, die Lily altijd aan het lachen maakte door haar op te tillen en paardje te laten rijden op zijn schouders. Ook hij zou voortaan officieel de hele tijd hier zijn, bedacht ze, zodra Roz en hij terug waren van hun huwelijksreis.


  Het was zo goed, zo leuk geweest om zowel Stella als Roz verliefd te zien worden. Ze had zich erbij betrokken gevoeld - bij de opwinding, de veranderingen, de uitbreiding van haar nieuwe familiekring.


  Het gevolg van Roz’ huwelijk was natuurlijk wel dat Hayley niet veel langer kon wachten met het zoeken van een eigen woonruimte. Pasgetrouwde mensen hadden tenslotte recht op hun privacy.


  Was er dicht bij Harper House maar een woning beschikbaar. Beter nog, op het landgoed zelf Een woning zoals het koetshuis. Harpers huis. Zuchtend wreef ze over Lily’s rug.


  Harper Ashby. Rosalind Harper Ashby’s eerstgeborene, en een lust voor het oog.


  Vanzelfsprekend dacht ze niet op die manier aan hem. Niet vaak, tenminste. Hij was een vriend, een collega en de eerste grote liefde van haar dochtertje. En naar het zich liet aanzien was die liefde wederzijds.


  Ze gaapte opnieuw, net als de kleine tot rust gekomen door het ritme van het schommelen en de stilte van de vroege ochtend.


  Harper ging echt verbazingwekkend goed met Lily om. Geduldig en grappig, op zijn gemak en liefhebbend. Heimelijk beschouwde ze hem als Lily’s surrogaatvader - zonder het voordeel dat hij vrijde met Lily’s moeder.


  Soms deed ze alsof - daar school toch geen kwaad in? - en dan had ze niet zijn surrogaatvaderschap in gedachten. Nee, dan dacht ze aan het vrijen. Welke gezonde Amerikaanse vrouw - een momenteel op seksueel gebied behoorlijk misdeelde vrouw - zou niét af en toe fantaseren over een lange donkere en ongelooflijk knappe man? Vooral als die man een charmante lach had, bruine ogen die je hart deden smelten en een kontje om in te knijpen?


  Niet dat ze er ooit in had geknepen. Maar toch.


  Bovendien was hij vreselijk intelligent. Hij wist alles wat er te weten viel over planten en bloemen. Ze keek graag naar hem wanneer hij aan het werk was in de entschuur van In the Garden. Naar hoe zijn handen een entmes hanteerden of een stukje raffia knoopten.


  Hij leerde haar enten, en dat waardeerde ze. Dat waardeerde ze zozeer dat ze zich niet kon laten gaan en zich te goed aan hem kon doen.


  Maar erover fantaseren kon geen kwaad.


  Ze bracht de schommelstoel voorzichtig tot stilstand, hield haar adem in en wachtte.


  Lily’s ruggetje bleef regelmatig op en neer gaan onder haar hand. Goddank.


  Ze stond langzaam op, sloop naar Lily’s ledikantje met de doelbewustheid van een vrouw die uit de gevangenis ontsnapt. Met pijnlijke armen, haar hoofd tollend van vermoeidheid, boog ze zich over het bedje en liet Lily behoedzaam, centimeter voor centimeter, op het matrasje zakken.


  Ze had het dekentje nog niet over Lily heen gelegd, of het meisje werd wakker. Haar hoofdje kwam omhoog, en ze begon te huilen.


  ‘O, Lily, alsjeblieft, toe nou, schatje.’ Zwaaiend op haar benen, klopte ze op Lily’s rug, wreef erover. ‘Stil nou maar. Gun je moeder een beetje rust.’


  Het wrijven leek te werken: zolang ze haar hand op Lily’s rug hield, bleef het hoofdje van haar dochter op het kussen liggen. Dus liet Hayley zich op de vloer zakken, stak haar arm tussen de spijlen van het ledikantje door en wreef. En wreef.


  En viel in slaap.


   


  Ze werd wakker van het gezang. Haar arm sliep en bleef slapen toen ze haar ogen opendeed.


  Het was koud in de kamer. Het gedeelte van de vloer waarop ze zat, naast het ledikantje, leek wel van ijs. Haar arm tintelde van haar schouder tot haar vingertoppen toen ze ging verzitten om haar hand beschermend op Lily’s rug te kunnen houden.


  De gedaante in de grijze jurk zat in de schommelstoel zachtjes het ouderwetse slaapliedje te zingen. Ook toen haar blik die van Hayley kruiste, bleef ze zingen, bleef ze schommelen.


  Van de schrik werd Hayleys hoofd onmiddellijk helder. Het hart klopte haar in de keel.


  Wat moest je zeggen tegen een geest die je een paar weken niet had gezien, vroeg ze zich af. Hoi, hoe gaat het met je? Welkom thuis? Wat was de juiste reactie, vooral als de geest in kwestie stapelgek was?


  Verstijfd van de kou, kwam ze langzaam overeind om zich tussen de schommelstoel en het ledikantje te posteren. Voor alle zekerheid. Omdat haar arm aanvoelde alsof er een paar duizend naalden in staken, drukte ze hem tegen zich aan en wreef erover.


  Let op alle details, hield ze zich voor. Mitch wil de details weten.


  Amelia zag er tamelijk kalm uit voor een psychotische geest, vond Hayley. Kalm en bedroefd, zoals de eerste keer dat ze haar had gezien. Maar ze had haar ook gezien met waanzinnige uitpuilende ogen.


  ‘Eh... ze heeft vandaag een paar prikken gekregen. Vaccinaties. De nacht daarna is ze altijd onrustig. Maar ik geloof dat ' ze nu gekalmeerd is, Alleen moet ze over een paar uur weer op, dus bij de oppas zal ze waarschijnlijk chagrijnig zijn tot het tijd is voor haar middagdutje. Maar... Maar nu blijft ze wel slapen, dus je kunt gerust weggaan.’


  De gedaante verdween een paar seconden voordat het zingen ophield.


   


  David bakte bosbessenpannenkoeken voor haar ontbijt. Hoewel ze hem had gezegd dat hij geen ontbijt voor haar en Lily hoefde te maken zolang Roz en Mitch weg waren, deed hij dat toch altijd. En omdat hij er zo schattig uitzag wanneer hij in de keuken in de weer was, deed ze niet al te veel moeite om hem daarvan te weerhouden.


  Bovendien waren de pannenkoeken verrukkelijk.


  ‘Je ziet een beetje pips.’ David gaf een kneepje in Hayleys wang, kneep vervolgens ook in Lily’s wang om haar aan het lachen te maken.


  ‘Ik slaap de laatste tijd zo slecht. Vannacht had ik bezoek.’


  Bij het zien van zijn opgetrokken wenkbrauwen en wellustige grijns schudde ze haar hoofd. ‘Geen man, helaas. Was het maar waar. Amelia.’


  Meteen maakte zijn geamuseerdheid plaats voor bezorgdheid. Hij kwam tegenover haar zitten in de ontbijtnis. ‘Viel ze je lastig? Is alles in orde?’


  ‘Ze zat alleen maar in de schommelstoel te zingen. En toen ik zei dat Lily sliep, dat ze kon gaan, ging ze weg. Het was absoluut ongevaarlijk.’


  ‘Misschien is ze weer gekalmeerd. Laten we het hopen. Heb je je daarover zorgen gemaakt?’ Hij keek aandachtig naar haar gezicht, zag de kringen onder haar lichtblauwe ogen, zag hoe bleek haar wangen waren onder de zorgvuldig aangebrachte blusher. ‘Heb je daardoor niet goed geslapen?’


  ‘Onder andere, denk ik. Het was hier de laatste maanden nogal hectisch. We kregen de ene schok na de andere te verwerken. En nu is het opeens zo rustig. Dat is bijna nog griezeliger.’


  ‘Je hebt papa David toch?’ Hij gaf haar een klopje op haar hand, wreef er nog een keertje extra over met zijn vingers, die lang en slank waren als de vingers van een pianist. ‘En Roz en Mitch komen vandaag thuis. Dan voelt het huis niet meer zo groot en leeg aan.’


  ‘Jij voelde het dus ook,’ zei ze met een zucht van verlichting. ‘Ik wilde er niets over zeggen, wilde je niet het idee geven dat je niet gezellig genoeg was. Dat ben je namelijk wél.’


  ‘Jij ook, lieverd. Maar we zijn verwend, hè? Een heel jaar hebben we een huis vol mensen gehad.’ Hij wierp een blik op de lege stoelen om de tafel. ‘Ik mis die jongens.’


  ‘Wat ben je ook een softie. We zien ze nog steeds elke dag, iedereen, maar het is vreemd als het hier zo stil is.’


  Alsof Lily het begreep, gooide ze haar antilekbekertje door de keuken. Het kletterde tegen het kookeiland en viel met een klap op de vloer.


  ‘Goed zo! ’ zei David.


  ‘Maar dat is niet het enige.’ Hayley stond op om het bekertje op te rapen. Ze was lang en slungelig, en tot haar grote teleurstelling waren haar borsten weer net zo klein als vóór haar zwangerschap. Ze leken wel cup AA. ‘Ik ben uit mijn humeur. Ik heb nergens zin in. Niet dat ik in een sleur zit, dat is het niet, want ik houd van mijn werk in de kwekerij, en vannacht - net voordat Lily voor de duizendste keer wakker werd - bedacht ik nog wat een geluk ik heb dat ik hier ben, dat we al deze mensen in ons leven hebben.’ Ze spreidde haar armen, liet ze weer zakken. ‘Maar, ik weet het niet, David... Ik voel me... bleh.’


  ‘Je moet gewoon hoognodig gaan shoppen.’


  Grinnikend pakte ze een washandje om Lily’s kleverige snoetje mee af te vegen. ‘Dat is de beste remedie tegen bijna alle kwalen. Maar ik denk dat ik toe ben aan een echte verandering. Iets wat belangrijker is dan nieuwe schoenen.’


  Quasiverbaasd sperde David zijn ogen open, liet zijn mond openvallen. ‘Bestaat dat dan?’


  ‘Ik denk dat ik mijn haar ga laten knippen. Vind jij niet dat ik mijn haar moet laten knippen?’


  ‘Hm.’ Hij hield zijn hoofd schuin, bekeek haar met zijn mooie blauwe ogen. ‘Je hebt mooi haar, glanzend kastanjebruin. Maar ik vond het kapsel dat je had toen je hier pas was absoluut grandioos.’


  ‘Echt?’


  ‘Al die verschillende lengten. In de war, nonchalant, opwindend. Sexy.’


  ‘Tja.’ Ze streek erover. Ze had het laten groeien tot bijna op haar schouders - een makkelijke lengte om in een paardenstaart te binden, geschikt voor het werk of het moederschap.


  En misschien was dat nu juist het probleem. Ze was gemakzuchtig geworden, nam niet meer de tijd of de moeite om zich om haar uiterlijk te bekommeren.


  Ze veegde Lily’s gezichtje schoon, haalde haar dochtertje uit de kinderstoel zodat ze in de keuken rond kon lopen. ‘Misschien laat ik het dan wel knippen. Misschien.’


  ‘En koop ook maar nieuwe schoenen, schat. Dat werkt altijd.’


   


  Hartje zomer was voor In the Garden een rustige tijd. Al liepen de zaken in het tuincentrum nooit sterk terug, de stormloop van de late winter en het voorjaar was in juli allang voorbij. In West-Tennessee was het verstikkend warm, en alleen de meest verstokte tuiniers stelden zich bloot aan de vochtige hitte om nieuw leven in hun perken te planten.


  Daarvan, en van haar stemming, maakte Hayley gebruik om een afspraak bij de kapper te maken en Stella een extra uurtje vrij af te troggelen.


  Toen ze na haar verlengde lunchpauze terugreed naar haar werk, had ze een nieuw kapsel en twéé paar nieuwe schoenen, en ze was in een veel beter humeur.


  Op David kon je vertrouwen, bedacht ze.


  Ze hield van In the Garden. Meestal had ze niet eens het gevoel dat ze naar haar werk ging. Beter kon je volgens haar niet verlangen van een baan.


  Ze vond het alleen al leuk om te kijken naar het mooie witte gebouw, dat er eerder uitzag als een goed onderhouden woning dan als een bedrijf, met de perken met zomerplanten voor de veranda en de potten vol kleurige bloemen aan weerskanten van de deur.


  Ze hield van de bedrijvigheid op het brede grindterrein: de stapels turf en mulch, de tegels en het tuinhout. De kassen vol planten en beloften, de opslagschuren.


  Wanneer het er wemelde van de klanten die over de paden slenterden, wagentjes of platte karretjes vol met planten en potten voortduwden - allemaal babbelend over nieuws of plannen - had het tuincentrum meer weg van een klein dorp dan van een winkel.


  En zij maakte van dat alles deel uit.


  Ze ging naar binnen en maakte een pirouette voor Ruby, de witharige winkelbediende achter de toonbank.


  ‘Wat zie jij er flitsend uit,’ merkte Ruby op.


  ‘Ik voel me ook flitsend.’ Ze haalde haar vingers door haar korte, in laagjes geknipte haar en liet het toen weer op zijn plaats vallen. ‘Ik heb al een jaar niets nieuws met mijn haar gedaan. Nog langer zelfs. Ik was bijna vergeten hoe het is om in een kapsalon te zitten en iemand iets aan mijn haar te laten doen.’


  ‘Als je net een baby hebt, raken de dingen inderdaad in de versukkeling. Hoe gaat het trouwens met onze lieve meid?’


  ‘Na haar vaccinaties was ze vannacht onrustig, maar vanochtend was ze er weer bovenop. Ik was gevloerd. Maar nu kan ik weer bergen verzetten.’ Als om dat te bewijzen boog ze haar armen om haar biceps te laten zien.


  ‘Dat komt goed uit. Stella wil dat alle planten begoten worden, en dan bedoel ik alle. En we wachten op een grote levering nieuwe bloembakken. Zodra die binnen zijn, moeten ze worden geprijsd en op de planken gezet.’


  ‘Komt voor elkaar.’


  Buiten in de drukkende en slaapverwekkende hitte begon ze met het begieten van de perkplanten, de eenjarige en vaste planten die nog geen thuis hadden gevonden. Ze deden haar denken aan de onbeholpen kinderen op school die nooit voor het sportteam worden gekozen. Daardoor had ze een zwak voor ze, en ze wenste dat zij een plek had waar ze ze in de grond kon stoppen, kon laten bloeien, tot volle ontwikkeling kon laten komen.


  Op een dag zou ze een eigen woning hebben. Ze zou een tuin aanleggen, de kennis benutten die ze hier had opgedaan. Iets moois, iets bijzonders scheppen.


  Vanzelfsprekend moesten er lelies in die tuin staan. Rode lelies, zoals Harper haar had gebracht toen ze van Lily was bevallen. Eén zee van knalrode lelies, krachtig en geurig, die jaar najaar zouden terugkomen en haar eraan zouden herinneren hoezeer ze bofte.


  Zweetdruppeltjes liepen over haar nek, en haar canvas schoenen waren nat van het water. De zwakke waterstraal stoorde een zwerm bijen boven het vetkruid. Kom maar terug wanneer ik klaar ben, dacht ze toen de bijen geërgerd zoemend wegvlogen. We zijn hier allemaal op hetzelfde uit.


  Langzaam, en een beetje dromerig, bewoog ze zich langs de tafels met de overgebleven planten.


  Als ze op een goede dag een tuin had, zou Lily op het gras spelen. Met een puppy, besloot ze. Er moest een hondje komen, mollig en zacht en speels.


  En als ze dat alles kon krijgen, kon ze daar dan niet ook een man bij hebben? Een man die van haar en van Lily hield? Een man die geestig en intelligent was en haar hart een beetje sneller deed kloppen wanneer hij naar haar keek?


  Hij zou knap kunnen zijn. Wat voor zin had het over een kerel te fantaseren die er niét geweldig uitzag? Lang - hij zou lang zijn, met sterke schouders en lange benen. Met bruine ogen - prachtig diepbruin - en een dikke bos donker haar waarin ze met haar handen kon woelen. Mooie jukbeenderen - het soort jukbeenderen waarover je je lippen wilde laten dwalen tot ze die sterke sexy mond vonden. En dan...


  ‘Jezus, Hayley, je verzuipt die meisjesogen.’


  Ze schrok zich dood, zwiepte met de sproeier, zwiepte hem toen met een ontstelde kreet terug. Maar niet voordat de straal Harper frontaal had geraakt. Een buikschot, dacht ze, heen en weer geslingerd tussen gêne en ongepast plezier. Ze moest moeite doen om niet te gaan giechelen.


  Gelaten keek hij omlaag naar zijn doorweekte blouse en spijkerbroek. ‘Heb je een vergunning voor dat ding?’


  ‘Sorry! Het spijt me vreselijk! Maar je moet ook niet zo achter mijn rug komen aansluipen.’


  ‘Ik sloop niet, ik liep.’


  Zijn stem klonk geërgerd, maar zo zuidelijk, dacht ze, terwijl die van haar nasaal werd wanneer ze opgewonden was of geërgerd. ‘Maak dan de volgende keer meer lawaai onder het lopen. Maar het spijt me echt. Ik denk dat mijn gedachten afgedwaald waren.’


  ‘Geen wonder bij deze hitte. Het verbaast me dat je überhaupt nog kunt denken.’ Hij trok de natte blouse van zijn buik. Opeens kneep hij zijn ogen tot spleetjes, waardoor er rimpeltjes naast zijn ooghoeken kwamen. ‘Wat heb je met je haar gedaan?’


  ‘Wat?’ Onwillekeurig tilde ze een hand op, streek met haar vingers door haar haar. ‘Ik heb het laten knippen. Vind je het niet leuk?’


  ‘Jawel, hoor. Het zit goed.’


  Haar vingers jeukten om de sproeier weer open te draaien. ‘Alsjeblieft, vlei me niet zo. Straks ga ik nog naast mijn schoenen lopen.’


  Hij glimlachte naar haar. Die glimlach was zo geweldig - langzaam, waardoor zijn hoekige gezicht zachter werd en zijn donkerbruine ogen oplichtten - dat ze hem bijna vergaf.


  ‘Ik ga naar huis, voor eventjes in ieder geval. Ma is terug.’


  ‘Zijn ze terug? Hoe gaat het met ze? Hebben ze het fijn gehad? Maar dat weet je natuurlijk nog niet omdat je nog niet thuis bent geweest. Zeg tegen ze dat ik haast niet kan wachten om ze te zien en dat hier alles goed gaat. En Roz hoeft zich geen zorgen te maken. Ze hoeft niet meteen hierheen te komen en aan het werk te gaan terwijl ze amper thuis is. En...’


  Hij ging er eens goed voor staan, haakte zijn duim in een voorzak van zijn stokoude spijkerbroek. ‘Zal ik het allemaal even opschrijven?’


  ‘O, ga nou maar.’ Ze lachte echter toen ze hem wegwuifde. ‘Ik vertel het ze zelf wel.’


  ‘Tot straks.’ Hij liep weg, de man van haar dagdromen - een beetje druipend.


  Ze moest hem echt uit haar gedachten zetten, vermaande ze zichzelf. En eruit hóuden. Hij was niet voor haar bestemd, en dat wist ze.


  Ze liep naar de potten met struiken en klimplanten om ze een flinke scheut water te geven.


  Ze wist trouwens niet eens of ze wel een man wilde - op dit moment, in ieder geval. Lily ging voor alles, en na Lily kwam haar baan. Ze wilde dat haar dochtertje gelukkig, gezond en beschermd was. En ze wilde meer leren, meer doen in de kwekerij. Hoe meer ze leerde, des te minder zou het een baan zijn, des te meer zou het een loopbaan zijn. Alles goed en wel dat ze haar steentje bijdroeg, maar ze wilde meer.


  Na haar verplichtingen aan Lily, haar werk en de familie die ze hier had gevonden, kwam een taak die zowel fascinerend als griezelig was: Amelia, de Harperbruid, identificeren - en haar te ruste leggen.


  Het grootste deel van die taak rustte op Mitch’ schouders. Hij was de genealoog, en samen met Stella had hij de meest geordende geest van het hele stel.


  Het was zo cool dat Roz en hij elkaar hadden gevonden, verliefd op elkaar waren geworden nadat Roz hem had ingehuurd om de stamboom te onderzoeken en te kijken of Amelia daarin paste.


  Niet dat Amelia het ermee eens was geweest dat ze voor elkaar gevallen waren. Tjonge, ze had er vreselijk vals op gereageerd.


  Het was absoluut niet uitgesloten dat ze opnieuw gemeen zou gaan doen, bedacht Hayley, nu Roz en Mitch getrouwd waren en Mitch in Harper House woonde. Amelia had zich een tijdlang koest gehouden, maar dat betekende niet automatisch dat ze rustig bleef.


  Als en wanneer de storm weer opstak, wilde Hayley er klaar voor zijn.
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  Met Lily op haar heup ging Hayley Harper House binnen. O, wat was het heerlijk koel in de hal! Ze zette Lily neer en liet haar handtas en de luiertas op de onderste traptrede vallen, zodat ze voor het grijpen lagen wanneer ze straks naar boven ging.


  Naar boven wilde ze. Ze wilde een douche nemen van... Ach, twee of drie dagen moest genoeg zijn. En daarna een flesje ijskoud bier in één teug leegdrinken.


  Maar eerst wilde ze Roz zien.


  Ze had het nog niet gedacht, of Roz kwam de salon uit. Beiden slaakten een kreet van vreugde.


  Lily veranderde van richting en dribbelde naar Roz toe.


  Die was in twee grote stappen bij haar en tilde haar op. ‘Daar is mijn kleine schattebout.’ Ze knuffelde Lily, wreef met haar neus in haar hals en lachte naar Hayley. Toen keek ze de dreumes weer aan en luisterde verwonderd naar haar opgewonden en onbegrijpelijke gebrabbel. ‘Moet je nou eens horen! Ik kan het bijna niet geloven. Je hebt in één week leren praten! Wat moest ik zonder jou beginnen? Wie zou me dan op de hoogte brengen van de plaatselijke roddeltjes?’ Grinnikend keek ze weer naar Hayley. ‘En hoe gaat het met je mama?’


  ‘Goed. Prima.’ Hayley stoof naar haar toe en sloeg haar armen om Lily en haar heen. ‘Welkom thuis. We hebben je zo gemist.’


  ‘Fijn. Zo mag ik het horen. En kijk nou eens.’ Ze streek over Hayleys haar.


  ‘Ik heb het net laten knippen. Vandaag. Werd wakker in een rothumeur. O, wat zie jij er mooi uit.’


  ‘Moet je haar horen.’


  Maar het was waar. Het was altijd waar. De wittebroodsweek op de Caraïben had Roz, die van nature al knap was, nog mooier gemaakt met een gezonde blos. De zon had haar roomblanke huid een zachtgouden gloed gegeven, waardoor haar grote donkere ogen nog donkerder leken. Het korte steile haar omsloot een gezicht met het soort klassieke tijdloze schoonheid waarom Hayley haar alleen maar kon benijden.


  ‘Dat kapsel staat je goed,’ zei Roz. ‘Het ziet er zo jeugdig en vlot uit.’


  ‘Het heeft mijn moreel opgepept. Lily en ik hebben een zware nacht achter de rug. Ze heeft gisteren haar inentingen gekregen.’


  ‘Hm.’ Roz gaf Lily een extra knuffel. ‘Daar is geen lol aan. Eens kijken of we het kunnen goedmaken. Kom mee naar binnen, kleine meid.’ Opnieuw knuffelde ze Lily terwijl ze terug de salon in ging. ‘Kijk eens wat we voor jou hebben meegebracht.’


  Het eerste wat Hayley zag, was een levensgrote pop met een bos rood haar en een lieve, dommige glimlach. ‘Wat schattig! En ze is bijna even groot als Lily.’


  ‘Daar ging het ook om. Mitch zag haar het eerst, en hij wilde haar per se meenemen voor Lily. Wat vind jij ervan, schat?’


  Lily prikte de pop een paar keer in de ogen, trok aan haar haar, voor ze tevreden op de vloer ging zitten om kennis te maken.


  ‘Het is het soort pop dat ze over een jaar of zo een naam geeft en dan tot ze gaat studeren in haar kamer houdt. Dank je, Roz.’


  ‘Dat is nog niet alles. Er was daar een winkeltje waar ze snoezige jurkjes verkochten.’ Ze haalde ze uit een tas, terwijl Hayley met grote ogen toekeek. Zacht, met smokwerk versierd katoen, kant met ruches, geborduurd denim. ‘En kijk eens naar deze speelpakjes. Daar kan toch geen mens weerstand aan bieden?’


  ‘Wat mooi! Ze zijn prachtig. Je verwent haar, hoor.’


  ‘Natuurlijk.’


  ‘Ik weet niet wat ik moet... Ze heeft geen groot - niemand om haar zo te verwennen.’


  Roz trok haar wenkbrauwen op, vouwde een speelpakje op. ‘Je mag gerust het G-woord zeggen, Hayley. Ik val heus niet flauw van afgrijzen. Ik beschouw mezelf als haar eregrootmoeder.’


  ‘Ik ben zo gelukkig. Wij zijn zo gelukkig.’


  ‘Waarom heb je dan tranen in je ogen?’


  ‘Weet ik niet. Ik heb de laatste tijd over zoveel dingen nagedacht.’ Ze snotterde, wreef met de muis van haar hand haar tranen weg. ‘Waar ik ben, hoe ik hier ben terechtgekomen, hoe het Lily en mij zou zijn vergaan als ik in mijn eentje voor haar had moeten zorgen, zoals ik van tevoren had bedacht.’


  ‘Met gissen naar wat er had kunnen gebeuren, schiet je weinig op.’


  ‘Dat weet ik. Ik ben gewoon zo blij dat ik naar jou toe ben gegaan. Vannacht bedacht ik nog dat ik een eigen plek moest gaan zoeken.’


  ‘Een plek waarvoor?’


  ‘Om te wonen.’


  ‘Mankeert er dan iets aan dit huis?’


  ‘Ik heb nog nooit van mijn leven zo’n mooi huis gezien als dit.’


  En zij, Hayley Phillips uit Little Rock, woonde erin. Ze woonde in een huis waarvan de salon was ingericht met fraaie antieke meubels en prachtige dikke kussens, met grote ramen die uitkeken op duizenden vierkante meters van nog meer schoonheid.


  ‘Ik bedacht dat ik een eigen woonruimte zou moeten zoeken, maar dat wil ik eigenlijk niet. In ieder geval nog niet meteen.’ Ze keek omlaag, zag dat Lily probeerde de pop de kamer rond te dragen. ‘Maar je moet me beloven dat je het zegt als je wilt dat ik iets voor mezelf ga zoeken. En ik weet dat we zulke goede vriendinnen zijn, dat je dat ook zult doen.’


  ‘Oké. Is dat dan geregeld?’


  ‘Ja.’


  ‘Wil je dan nu niet zien wat we voor jou hebben meegebracht?’


  ‘Krijg ik ook iets?’ Haar blauwe ogen begonnen te stralen van verwachting. ‘Ik ben dol op cadeautjes. En daar schaam ik me helemaal niet voor.’


  ‘Ik hoop dat je dit cadeautje mooi vindt.’ Roz haalde een doosje uit de tas en gaf het aan haar.


  Zonder tijd te verspillen tilde ze het dekseltje op. ‘O! Ze zijn prachtig!’


  ‘Ik dacht dat de rode koraal het best bij je zou passen.’


  ‘Ik vind ze geweldig!’ Ze nam de oorbellen voorzichtig uit het doosje, hield ze bij haar oren en rende toen naar een van de antieke wandspiegels om te kijken hoe ze stonden. Drie tere exotische rode bolletjes koraal bungelden aan een driehoekje van glanzend zilver. ‘Ze zijn prachtig. Allemachtig, ik heb iets van Aruba! Niet te geloven.’ Ze vloog terug naar Roz, die grinnikend naar haar stond te kijken, en omhelsde haar stevig. ‘Ze zijn heel mooi. Dank je! Ik kan haast niet wachten om ze te dragen.’


  ‘Je kunt ze vanavond laten proefdraaien als je wilt. Stella, Logan en de jongens komen hier eten. David heeft ter ere van onze thuiskomst iets speciaals gekookt.’


  ‘Ben je niet te moe voor zoveel bezoek?’


  ‘Moe? Ik ben geen tachtig. Ik ben net terug van vakantie.’


  ‘Huwelijksreis,’ verbeterde Hayley haar grinnikend. ‘Ik wed dat jullie ook niet veel geslapen hebben.’


  ‘We hebben elke ochtend uitgeslapen, wijsneus.’


  ‘In dat geval gaan we feestvieren. Lily en ik gaan nu naar boven om ons te wassen en op te tutten.’


  ‘Ik help je even met al deze spullen.’


  ‘Dank je. Roz?’ Ze voelde zich helemaal gelukkig en warm vanbinnen. ‘Ik ben echt blij dat je weer thuis bent.’


   


  Het was zo leuk om haar nieuwe oorbellen in te doen, Lily een van haar mooie nieuwe jurkjes aan te trekken, wat extra aandacht te besteden aan zowel haar dochtertje als zichzelf. Ze schudde haar hoofd, gewoon omdat het zo’n fijn gevoel was om haar haar te voelen bewegen en haar oorbellen te voelen bungelen.


  Kijk eens, dacht ze, nu voel ik me niet meer lusteloos en down. Aangezien ze in een feestelijke stemming was, completeerde ze het geheel met een paar van de nieuwe schoenen. De zwarte sandalen met dunne bandjes en hoge hakken waren onpraktisch, en bovendien had ze ze helemaal niet nodig. Wat ze ideaal maakte.


  ‘En ze waren in de uitverkoop,’ zei ze tegen Lily. ‘Ik kan je verzekeren dat ik er meer plezier aan zal beleven dan aan prozac of iets dergelijks.’


  Het voelde fantastisch een jurk te dragen - een korte jurk - en sexy schoenen. Een nieuwe haardracht te hebben. Rode lippenstift.


  Ze maakte een pirouette voor de spiegel en nam een verleidelijke pose aan. Misschien was ze dan mager, maar daar kon ze weinig aan veranderen. Desondanks kwam de kleding aan haar lijf goed tot haar recht, al zei ze het zelf Als aan een kleerhanger, bij wijze van spreken. Dan ook nog een nieuw kapsel, nieuwe oorbellen en nieuwe schoenen, en het resultaat mocht er zijn.


  ‘Dames en heren, ik geloof dat ik terug ben.’


   


  Beneden zat Harper onderuitgezakt in een stoel een biertje te drinken en te kijken naar hoe Mitch zijn moeder aanraakte - haar haar, haar arm - terwijl ze Logan, Stella en de jongens vertelden van een paar hoogtepunten van hun reis.


  Aangezien hij een deel daarvan al had gehoord toen hij die middag een uurtje thuis was geweest, luisterde hij maar half Hij keek vooral en bedacht dat het goed was, dat het tijd was dat zijn moeder iemand had die zo duidelijk verliefd op haar was.


  Hij was blij voor haar - en opgelucht. Hoe goed zijn moeder ook voor zichzelf kon zorgen - en God wist hoe goed ze dat kon - het was een geruststellende gedachte dat ze nu een intelligente, bekwame man aan haar zijde had.


  Na de incidenten van het afgelopen voorjaar zou hij zelf naar het hoofdgebouw zijn verhuisd als Mitch er niet was komen wonen. En dat was misschien een beetje problematisch geweest, aangezien Hayley daar ook woonde.


  Het was voor iedereen... relaxter, besloot hij, als hij in het koetshuis bleef. Al was de afstand geografisch gezien niet groot, psychologisch gezien had hij het gewenste effect.


  ‘Ik zei dat hij niet goed bij zijn hoofd was,’ vertelde Roz, met haar wijnglas gebarend en met haar vrije hand op Mitch’ dij kloppend. ‘Windsurfen! Waarom zouden we in godsnaam gaan ronddobberen op een stuk hout met een zeil erop? Maar ik kon het hem niet uit het hoofd praten. Hij moest en zou het proberen.’


  ‘Ik heb het ook een keer gedaan.’ Stella zat op de bank. Haar bos rode krullen viel los over haar schouders. ‘In een voorjaarsvakantie op de universiteit. Toen ik eenmaal de slag te pakken had, was het heel leuk.’


  ‘Dat heb ik vaker gehoord.’ Mitch’ gebrom maakte Roz aan het lachen.


  ‘Hij klimt op die plank, en twee seconden later: plons. Klimt er weer op, en hé, ik denk dat hij het kan. Plons.’


  ‘Mijn plank was stuk,’ beweerde Mitch, en hij gaf Roz een por in haar ribben.


  ‘Natuurlijk.’ Roz rolde met haar ogen. ‘Maar één ding moet ik Mitchell nageven: hij geeft het niet gauw op. Ik weet niet hoe vaak hij zich uit de zee weer op die plank heeft gehesen.’


  ‘Zeshonderdtweeënvijftig keer.’


  ‘En jij?’ Logan, die naast Stella nog forser en gespierder en ruiger leek dan hij al was, gebaarde met zijn biertje naar Roz.


  ‘O, ach, ik schep niet graag op,’ zei Roz, en ze bestudeerde haar vingernagels.


  ‘Jawel, hoor.’ Mitch nam een slok mineraalwater, strekte zijn lange benen. ‘Ze doet niets lièver.’


  ‘Maar ik vond het een geweldige ervaring.’


  ‘Ze...’ Mitch doorkliefde met zijn hand de lucht om het te illustreren. ‘...zeilde weg alsof ze op zo’n verrekte plank geboren was.’


  ‘Wij Harpers hebben uitmuntende atletische gaven en een superieur evenwichtsgevoel.’


  ‘Maar ze schept niet graag op,’ zei Mitch droog. Toen hij getik hoorde van hakken op hout, keek hij op naar de deur.


  Harper deed hetzelfde en merkte dat hij ondanks dat befaamde evenwichtsgevoel uit balans gebracht werd.


  Ze zag er verdorie schitterend uit. In dat korte rode jurkje en op die de torenhoge naaldhakken leek er geen eind te komen aan haar benen. Het was het soort benen dat een man uren achtereen zou kunnen strelen. Haar kapsel was verdraaid sexy, en haar mond was verleidelijk rood.


  Ze droeg een klein kind op haar heup, bracht hij zich in herinnering. Het was ongepast te overdenken wat hij graag zou doen met die mond, met dat lichaam, terwijl ze Lily droeg. Dat was beslist verkeerd.


  Aan de andere kant van de kamer floot Logan zachtjes en langgerekt, wat Hayley deed stralen. ‘Hallo, schoonheid. Je ziet eruit om op te eten. Jij ziet er trouwens ook goed uit, Hayley.’


  Om die opmerking lachte ze hees, en ze liep heupwiegend naar Logan toe om Lily op zijn schoot te zetten. ‘Hier, als beloning.’


  ‘Wil je een glas wijn?’ vroeg Roz.


  ‘Eerlijk gezegd snak ik al de hele middag naar een koud biertje.’


  ‘Ik haal het wel.’ Harper sprong zowat uit zijn stoel en was de salon al uit voor ze kon reageren. Hij hoopte dat het loopje naar de keuken en terug zijn bloeddruk zou doen dalen tot een normaal niveau.


  Ze was een nichtje, min of meer, hield hij zich voor. En een werkneemster. Een logee van zijn moeder. Een moeder. Om elk van die redenen afzonderlijk moest hij al van haar afblijven. En bij elkaar opgeteld maakten ze Hayley streng verboden terrein.


  Daar kwam nog bij dat zij niet op die manier aan hem dacht - absoluut niet zelfs.


  Als een man onder zulke omstandigheden toenadering zocht tot een vrouw, vroeg hij er gewoon om een fijne, aangename vriendschap te verzieken.


  Hij haalde twee flesjes bier uit de koelkast. Terwijl hij inschonk, hoorde hij een gil, gevolgd door het snelle getik van hakken op hout. Toen hij naar de deuropening keek, zag hij Lily aan komen rennen, met Hayley op haar hielen. ‘Wil zij ook een biertje?’


  Lachend wilde Hayley Lily optillen, maar haar kleine meisje werd rood in het gezicht en boog zich bij haar vandaan. ‘Ze wil jou. Zoals altijd.’


  ‘Zo mag ik het horen.’ Hij tilde de dreumes op, schudde haar zachtjes door elkaar.


  De opstandige trek verdween van Lily’s gezicht en maakte plaats voor een poeslieve, stralende lach.


  Quasipruilend schonk Hayley de rest van haar biertje in. ‘Zo zie je maar weer op welke plaats ik bij haar kom.’


  ‘Jij hebt het bier, ik het kind.’


  Lily sloeg een armpje om zijn hals en legde haar hoofd tegen zijn wang.


  Met een knikje hief Hayley haar glas. ‘Daar lijkt het wel op, ja.’


   


  Het was fantastisch om weer met zijn allen om de tafel te zitten - het hele gezin van Harper House, zoals Hayley hen in gedachten noemde, bij elkaar, smullend van Davids met honing geglaceerde ham.


  Ze had het altijd jammer gevonden dat zij niet uit een groot gezin kwam. Bijna haar hele jeugd was ze alleen geweest met haar vader. Niet dat ze zich achtergesteld had gevoeld, dacht ze, in geen enkel opzicht. Haar vader en zij waren een team geweest, een eenheid, en hij was de aardigste, geestigste, warmste man geweest die ze kende.


  Maar ze had maaltijden als deze gemist: veel mensen aan tafel, een heleboel stemmen - zelfs de ruzies en de conflicten die volgens haar eigen waren aan grote gezinnen.


  Lily zou daar wel mee opgroeien, doordat Roz hen gastvrij had opgenomen in haar huis. Dus Lily zou haar hele leven maaltijden als deze meemaken, met veel tantes en ooms en neven en nichten. Grootouders, dacht ze, met een steelse blik naar Roz en Mitch. En wanneer de andere zoons van Roz op bezoek kwamen, of de zoon van Mitch, zou het bonte gezelschap alleen maar nog kleurrijker worden.


  Op een dag zouden de zoons van Roz, en Mitch’ zoon Josh, trouwen. En waarschijnlijk allen een hele stoet kinderen krijgen.


  Ze liet haar blik naar Harper dwalen en voelde een pijnlijke Steek bij de gedachte dat hij getrouwd was, kinderen verwekte bij een andere vrouw - van wie ze het gezicht niet kon zien. Natuurlijk zou die vrouw mooi zijn, dat stond vast. Waarschijnlijk was ze blond en goedgevormd en van adel.


  Het kreng.


  Maar wie ze ook was, hoe ze er ook uitzag en wat voor een karakter ze ook had, Hayley nam zich voor vriendschap met haar te sluiten. Hoe zwaar dat haar ook zou vallen.


  ‘Vind je de aardappeltjes niet lekker?’ fluisterde David, die naast haar zat.


  ‘Mmm. Jawel. Ze zijn heerlijk.’


  ‘Waarom kijk je dan alsof je een vies geneesmiddel naar binnen werkt?’


  ‘Ik dacht aan iets onaangenaams wat me te wachten staat. Het leven zit vol onaangename dingen. Maar daar horen jouw aardappeltjes niet bij; die zijn heerlijk. Ik vroeg me zelfs af of jij me een paar gerechten kon leren koken. Ik kan tamelijk goed koken. Mijn vader en ik deden het om beurten, en met eenvoudige gerechten hadden we geen moeite. Ik maakte af en toe zelfs iets ingewikkelders. Maar Lily groeit op met jouw eten, dus moet ik zo nodig zelf ook iets dergelijks voor haar kunnen klaarmaken.’


  ‘Hm, een koksmaatje. Eentje die ik kan vormen naar mijn gelijkenis. Met alle plezier.’


  Toen Lily de restjes eten die nog op haar bordje lagen kieskeurig op de vloer begon te laten vallen, veerde Hayley op. ‘Raad eens wie er klaar is.’


  ‘Gavin, waarom gaan jij en Luke niet even met Lily buiten spelen?’ stelde Stella voor.


  ‘Dat hoeft niet,’ zei Hayley hoofdschuddend. ‘Ik wil niet dat ze op haar moeten passen.’


  ‘Dat vinden we helemaal niet erg,’ zei Gavin prompt. ‘Ze vindt het leuk om achter de bal en de frisbee aan te rennen.’


  ‘In dat geval...’


  Gavin, die bijna tien was, was groot voor zijn leeftijd. En Luke, net acht geworden, deed weinig voor zijn broertje onder. Uit ervaring wist Hayley dat ze Lily veilig met hen op het grasveld in de achtertuin kon laten spelen.


  ‘Ik vind het niet erg als jullie het niet erg vinden, en zij zou het geweldig vinden. Maar als jullie er genoeg van hebben, moeten jullie haar naar binnen brengen.’


  ‘En als beloning krijgen jullie straks ijs.’


  Davids belofte werd met gejuich begroet.


  Nadat ze hadden gespeeld, het ijs hadden verorberd, bracht Hayley Lily naar boven om haar klaar te maken voor het slapengaan.


  Stella bracht de jongens naar de zitkamer boven, waar ze vroeger vaak samen tv hadden gekeken. ‘Roz en Mitch willen over Amelia praten,’ zei ze tegen Hayley. ‘Ik wist niet of je het al had gehoord.’


  ‘Nee, maar dat geeft niet. Ik kom naar beneden zodra ze slaapt.’


  ‘Kan ik je ergens mee helpen?’


  ‘Bedankt voor het aanbod, maar deze keer niet. Haar ogen vallen nu al dicht.’


  Het was fijn, vond ze, om het gedempte geraas en gedreun te horen van een of andere ruimteoorlog op de televisie in de zitkamer, en de opgewonden stemmen van de jongens, die commentaar leverden op de beelden. Na Stella’s huwelijk had ze die geluiden gemist.


  Zodra Lily in bed lag, klaar om te slapen - hopelijk - controleerde Hayley de babyfoon en het nachtlampje. Ze liet de deur op een kier staan toen ze terugging naar beneden.


  De volwassenen waren in de bibliotheek - de geijkte ontmoetingsplaats voor gesprekken over geesten. De zon was nog niet onder, waardoor het vertrek baadde in licht dat zweemde naar roze. Door de ramen waren de zomerse tuinen te zien, vol en weelderig. De hoge stengels van lavendelblauw vingerhoedskruid wiegden boven een zee van witte vlijtige hesjes die werd opgefleurd door de sierlijk afhangende bloemen van dieproze fuchsia. Ze zag het lichte donzige groen van ezelsoren, de wasachtige bloemen van begonia’s, de paarsrode afhangende lintbloemen van de zonnehoeden met hun oranjebruine stekelige hart.


  Ze had haar avondwandeling met Lily overgeslagen, bedacht ze ineens, en nam zich voor de volgende dag met haar dochtertje een wandeling door de tuinen te maken.


  Uit gewoonte liep ze de kamer door naar de tafel waarop, naast een vaas met papaverrode lelies, een babyfoon stond. Zodra ze zich ervan had overtuigd dat die aanstond, ging ze naar de anderen toe.


  ‘Nu we allemaal hier zijn,’ begon Mitch, ‘leek het me een goed idee om jullie het laatste nieuws mee te delen.’


  ‘Je gaat ons toch hopelijk niet vertellen dat je tijdens je huwelijksreis research hebt verricht!’ zei David.


  ‘Wees maar niet bang. Maar we hebben wel af en toe wat tijd weten te vinden om allerlei theorieën te bespreken. Waar het om gaat, is dat ik een paar e-mails heb ontvangen van onze contactpersoon in Boston. De afstammelinge van de vrouw die hier huishoudster was ten tijde van Reginald en Beatrice.’


  ‘Heeft ze iets gevonden?’ Harper had languit op de vloer gelegen, maar nu ging hij rechtop zitten.


  ‘Ik heb haar alles doorgegeven wat we weten en haar verteld wat we in de dagboeken van Beatrice Harper hebben gevonden over je overgrootvader. Dat hij niet Beatrice’ zoon was, maar Reginalds zoon bij zijn maîtresse - van wie we moeten aannemen dat het Amelia was. Onze contactpersoon is er nog niet in geslaagd brieven of dagboeken op te diepen van Mary Havers, de huishoudster in kwestie. Maar ze heeft wel foto’s gevonden, en daar stuurt ze ons kopieën van.’


  Hayley keek naar de verhoging, naar de werktafel, die vol lag met boeken, naar Mitch’ laptop. En naar het magneetbord erachter, dat vol hing met foto’s, kopieën van brieven en passages uit dagboeken. ‘Hebben we daar iets aan?’


  ‘Hoe meer beeldmateriaal, hoe beter,’ zei Mitch. ‘Ze heeft ook met haar grootmoeder gesproken, met wie het overigens niet zo goed gaat, al heeft ze af en toe een paar heldere momenten. De grootmoeder zegt zich te herinneren dat ze haar moeder en een nicht, die destijds ook hier werkte, heeft horen praten over hun verblijf in Harper House. Veel gesprekken over de feesten en het werk. Ze herinnert zich ook dat haar nicht vertelde over de jongeheer - zo noemde ze Reginald junior. En dat ze zei dat de ooievaar rijk was geworden door dat kind hierheen te brengen. Dat haar moeder toen zei dat ze haar mond moest houden, en dat - bloedgeld en vervloekingen daargelaten - het kind onschuldig was. Toen ze haar moeder vroeg wat ze daarmee bedoelde, wilde die er niets anders over loslaten dan dat ze haar plicht had gedaan ten aanzien van de familie Harper en dat ze ermee zou moeten leven. Maar de gelukkigste dag van haar leven was geweest toen ze hier voor de laatste keer de deur uitging.’


  ‘Ze wist dat mijn grootvader was afgenomen van zijn moeder.’ Roz boog zich voorover en legde haar hand op Harpers schouder. ‘En als deze vrouw het zich goed herinnert, klinkt het alsof Amelia niet bereid was hem op te geven.’


  ‘Bloedgeld en vervloekingen,’ herhaalde Stella. ‘Wie werd er betaald, en wat werd er vervloekt?’


  ‘Tijdens de bevalling moet er een arts of een vroedvrouw voor Amelia hebben gezorgd - misschien wel allebei.’ Mitch spreidde zijn armen. ‘Die zijn zo goed als zeker omgekocht. Enkele van de bedienden hier hebben misschien steekpenningen gekregen.’


  ‘Dat is natuurlijk vreselijk,’ zei Hayley, ‘maar je noemt het toch geen bloedgeld? Eerder zwijggeld.’


  ‘Precies,’ zei Mitch. ‘Als er bloedgeld was, waar was dan het bloed?’


  ‘Amelia’s dood.’ Logan ging verzitten, boog zich voorover. ‘Ze waart hier rond, dus is ze hier gestorven. Omdat je daar geen enkel document van hebt gevonden, moeten we aannemen dat het is weggemoffeld. En de makkelijkste manier om iets weg te moffelen, is met geld.’


  ‘Daar ben ik het mee eens.’ Stella knikte. ‘Maar hoe is ze hier gekomen? In Beatrice’ dagboeken staat niets over Amelia. Reginalds maîtresse wordt nergens met naam genoemd, en er staat nergens dat ze naar Harper House is gekomen. Beatrice schreef over de baby, en hoe ze erover dacht dat Reginald hem hierheen bracht, dat hij van haar verwachtte dat ze deed alsof zij hem op de wereld had gezet. Zou ze niet net zo woedend zijn geweest als hij Amelia in het huis had ondergebracht? Zou ze daar dan niet ook over hebben geschreven?’


  ‘Dat heeft hij vast niet gedaan,’ zei Hayley stellig. ‘Uit wat we allemaal over hem te weten zijn gekomen blijkt dat hij nooit een vrouw zoals zij - een vrouw die hij zag als een voetveeg, als een middel om een doel te bereiken - zou hebben opgenomen in het huis waarop hij zo trots was. Hij zou haar niet in de buurt van zijn zoon hebben gewild - de zoon die hij voor zijn wettige kind liet doorgaan. Haar aanwezigheid hier zou hem er voortdurend aan hebben herinnerd dat zijn zoon een onwettig kind was.’


  ‘Daar heb je gelijk in.’ Harper strekte zijn benen, legde zijn enkels over elkaar. ‘Maar als we aannemen dat ze hier is gestorven, moeten we ook aannemen dat ze hier was.’


  ‘Misschien ging ze door voor een dienstmeisje,’ opperde Stella. Toen ze met haar hand gebaarde, glinsterde haar gouden trouwring in het zwakker wordende daglicht. ‘Als Beatrice haar niet kende, niet wist hoe ze eruitzag, heeft Amelia misschien een baantje in het huis weten te krijgen, om dicht bij haar zoontje te zijn. Ze zingt voor de kinderen van het huis. Ze is op haar manier geobsedeerd door de kinderen hier. Zou ze niet nog meer geobsedeerd zijn geweest door haar eigen kind?’


  ‘Dat is een mogelijkheid,’ stemde Mitch in. ‘Weliswaar hebben we haar niet in de huishoudelijke verslagen gevonden, maar het is zeker een mogelijkheid.’


  Of ze kwam hierheen om te proberen hem terug te krijgen.’ Roz keek naar Stella, naar Hayley. ‘Een moeder, buiten zichzelf, wanhopig en enigszins labiel. Ze is echt niet pas gek geworden na haar dood, dat wil er bij mij niet in. Is het niet aannemelijk dat ze hierheen kwam, en dat er iets vreselijk is misgegaan? We moeten er rekening mee houden dat ze, als ze hierheen kwam, misschien is vermoord. Bloedgeld om de misdaad te verdoezelen.’


  ‘Dus het huis is vervloekt.’ Harper haalde een schouder op. ‘En ze blijft hier rondwaren tot ze wraak heeft genomen. Waarvoor? Hoe?’


  ‘Misschien wil ze gewoon erkend worden,’ zei Hayley. ‘Krijgen wat haar toekomt.’ Ze wendde zich tot Harper.‘Jij bent een bloedverwant van haar. Misschien is er Harperbloed voor nodig om haar te ruste te leggen.’


  ‘Ik moet zeggen dat dat logisch klinkt.’ David huiverde. ‘En griezelig.’


  ‘We zijn een stelletje redelijke mensen die over een geest zitten te praten,’ bracht Stella hem onder ogen. ‘Dat op zich is al griezelig genoeg.’


  ‘Ik heb haar afgelopen nacht gezien.’


  Na Hayleys woorden richtten alle ogen zich op haar.


  ‘En daar kom je nu pas mee?’ zei Harper verontwaardigd.


  ‘Ik heb het David vanochtend verteld,’ snibde ze. ‘En ik vertel het jullie nu toch? Ik wilde er niets over zeggen waar de kinderen bij waren.’


  ‘Ik ga het vastleggen.’ Mitch stond op om zijn bandrecorder van de tafel te pakken.


  ‘Zoveel stelde het niet voor, hoor.’


  ‘We hebben afgelopen voorjaar, na de laatste twee gewelddadige verschijningen, afgesproken dat alles wordt vastgelegd.’ Hij kwam terug, ging weer zitten en zette de bandrecorder op tafel. ‘Vertel op.’


  Hoewel het haar een onbehaaglijk gevoel gaf dat haar relaas werd opgenomen, vertelde ze alles. ‘Ik hoor haar soms voor Lily zingen, maar als ik dan naar binnen ga om te kijken, is ze meestal weg. Maar je weet dat ze er is geweest. Soms hoor ik haar in de jongenskamer - de vroegere kamer van Gavin en Luke. Soms huilt ze. En één keer dacht ik...’


  ‘Wat dacht je?’ drong Mitch aan toen ze ophield met praten.


  ‘Ik dacht dat ik haar buiten zag lopen. De avond dat jullie op huwelijksreis waren gegaan, nadat we hier de bruiloft hadden gevierd. Ik werd wakker - had waarschijnlijk een beetje te veel wijn gedronken - en ik had hoofdpijn. Dus ik nam een aspirientje. En ik ging kijken hoe het met Lily was. Toen ik uit het raam keek, dacht ik dat ik iemand zag lopen. Er was genoeg maanlicht om het blonde haar, de witte jurk te kunnen zien. Het leek alsof ze naar het koetshuis ging. Maar toen ik de deuren opendeed en het balkon op ging om haar beter te kunnen zien, was ze verdwenen.’


  ‘Hadden we, nadat ma eindelijk had besloten ons te vertellen dat ze bijna in bad was verdronken, niet afgesproken dat we alles zouden vastleggen?’ vroeg Harper met nauwverholen woede. ‘We wachten verdomme niet een hele week voor we het vertellen.’


  ‘Harper,’ zei Roz op droge toon, ‘ga er nou niet over door.’


  ‘We hadden het afgesproken.’


  ‘Ik wist het niet zeker.’ Hayley raakte geïrriteerd, en dat was te horen in haar stem. Harper kwaad aankijkend zei ze: ‘Ik ben er nog steeds niet zeker van dat zij het was. Dat ik dacht dat ik een vrouw naar jouw huis zag lopen, betekent niet dat ze een geest was. Ze had net zo goed - waarschijnlijker zelfs - van vlees en bloed kunnen zijn. Wat had ik dan moeten doen, Har per? Jou in het koetshuis bellen en vragen of je een vriendinnetje op bezoek kreeg?’


  ‘Jezus Christus.’


  ‘Zie je wel!’ Ze knikte gedecideerd. ‘Doe nou maar niet alsof je daar nooit vrouwen op bezoek hebt.’


  ‘Oké, oké. Als je het zo nodig wilt weten, ik had die nacht geen vrouw - van vlees en bloed - op bezoek. Controleer het de volgende keer even.’


  ‘Kinderen, rustig,’ zei Mitch goedmoedig, en hij tikte schoolmeesterachtig met zijn potlood op zijn notitieboek. ‘Kun je ons meer vertellen over wat je zag, Hayley?’


  ‘Eerlijk gezegd duurde het maar een paar tellen. Ik stond daar te hopen dat het aspirientje vóór de ochtend zou gaan werken, toen ik iets zag bewegen. Ik zag een vrouw met een heleboel blond of licht haar, en ze had iets wits aan. Mijn eerste gedachte was dat Harper een leuke nacht had gehad.’


  ‘O, hemel,’ luidde Harpers gemompelde commentaar.


  ‘Vervolgens dacht ik aan Amelia, maar toen ik naar buiten ging om beter te kijken, was ze weg. Ik vertel het alleen omdat ik haar, als ze het echt was - en dat geloof ik wel - twee keer heb gezien in ongeveer een week. En dat is veel voor mijn doen.’


  ‘Jij was die week de enige vrouw hier in huis,’ bracht Logan naar voren. ‘Ze heeft zich altijd voornamelijk aan vrouwen vertoond.’


  ‘Daar zit iets in.’ En ze voelde zich er beter door.


  ‘Daarbij komt dat het de nacht na het huwelijk van Mitch en mij was,’ zei Roz. ‘Ze was natuurlijk nijdig.’


  ‘Het is de tweede keer dat we horen dat iemand haar naar het koetshuis heeft zien gaan. Er moet daar iets zijn,’ zei Mitch tegen Harper.


  ‘Mij laat ze niet weten wat. Tot nog toe.’


  ‘We blijven gewoon zoeken. We nemen aan dat ze hier in de buurt heeft gewoond, dus de kans is groot dat Reginald haar in een van zijn huizen had ondergebracht.’ Mitch tilde zijn handen op. ‘In die richting zoek ik nog steeds.’


  ‘Als we achter haar naam komen, haar volledige naam,’ vroeg Hayley, ‘zou je dan een onderzoek naar haar kunnen doen, zoals met de familie Harper?’


  ‘Het zou me een aanknopingspunt geven.’


  ‘Misschien vertelt ze het ons, als we de juiste manier vinden om het te vragen. Misschien...’ Haar stem stierf weg toen er gezang uit de babyfoon kwam. ‘Ze is bij Lily en ze is vroeg vanavond. Ik ga even naar boven om te kijken.’


  ‘Ik ga mee.’ Harper stond op.


  Ze maakte geen tegenwerpingen. Zelfs na meer dan een jaar bezorgde die bedroefde stem haar nog de rillingen.


  Zoals haar gewoonte was, had ze in haar vleugel de lampen aangedaan om niet in het donker boven te hoeven terugkomen. Nu de zon bijna onder was, stelden die lichten haar gerust, net als de geluiden van Gavin en Luke, die in de zitkamer aan het spelen waren.


  ‘Hoor eens, als je je hierboven in je eentje niet op je gemak voelt, kun je naar de andere vleugel verhuizen, dichter bij ma en Mitch.’


  ‘Daar zit een pasgetrouwd stel echt op te wachten: mij en een klein kind als chaperonnes. Maar goed, ik ben er in het algemeen wel aan gewend... Ze houdt niet op.’ Ze liet haar stem dalen tot gefluister. ‘Ze houdt bijna altijd op voordat ik bij de deur ben.’ Instinctief pakte ze zijn hand terwijl ze heel voorzichtig de deur verder openduwde.


  Binnen was het koud, maar dat had ze wel verwacht. Zelfs nadat Amelia was verdwenen, hield de kou altijd nog even aan. Toch had Lily er nooit last van.


  Hayleys adem kwam in een verschrikt wolkje uit haar mond toen ze heel duidelijk het gepiep van de schommelstoel hoorde. Dat was nieuw, dacht ze. O, jee!


  Amelia zat in de schommelstoel, gekleed in haar grijze jurk. Terwijl ze zong, lagen haar handen rustig in haar schoot. Haar stem was mooi; weliswaar ongeschoold, maar licht en melodieus. Geruststellend, zoals een stem die slaapliedjes zingt hoort te zijn.


  Maar toen ze haar hoofd omdraaide, toen ze naar de deur keek, werd Hayleys bloed net zo koud als de lucht in de kamer.


  Ditmaal glimlachte Amelia niet. Haar gezicht was vertrokken in een grimas. Haar ogen puilden uit en waren vurig rood omrand.


  Dit is wat ze doen. Dit is wat ze geven.


  Onder het spreken - het denken - begon de gedaante te desintegreren. Het vlees teerde weg van de botten, tot er in de stoel alleen nog een skelet zat dat in lompen gehuld op en neer schommelde.


  En toen verdween zelfs dat.


  ‘Zeg alsjeblieft dat jij dat ook zag,’ zei Hayley met trillende stem. ‘Dat jij dat ook hoorde.’


  ‘Ja.’ Met zijn hand stevig om de hare trok hij haar de kamer door, naar het ledikantje. ‘Hier is het warmer. Voel je het? Om het ledikantje heen is de lucht warm.’


  ‘Ze heeft nooit iets gedaan wat Lily bang kon maken. Toch wil ik hier niet weg, wil ik niet terug naar beneden gaan. Ik blijf liever bij Lily vannacht. Wil jij de anderen vertellen wat er is gebeurd?’


  ‘Ik kan vannacht hier blijven pitten, als je wilt. In een van de logeerkamers.’


  ‘Dat hoeft niet.’ Ze stopte Lily in. ‘Er overkomt ons niets.’


  Hij gaf een rukje aan haar hand, gebaarde haar om met hem mee naar de gang te komen. ‘Dat was nieuw, hè?’


  ‘Voor mij in ieder geval wel. Ik ga er vast naar van dromen.’


  ‘Weet je zeker dat je het wel redt?’


  Toen hij zijn hand tegen haar wang legde, schoot de gedachte door haar heen dat ook dat nieuw was. Ze stonden dicht bij elkaar, haar hand in de zijne, zijn vingers op haar wang.


  Ze hoefde alleen maar nee te zeggen. Blijf bij me.


  En dan? Ze kon iets beginnen, en alles verpesten.


  ‘Ja, hoor. Ze is tenslotte niet kwaad op me of zo. Waarom zou ze? We maken het goed, we maken het prima. Je kunt nu beter naar beneden gaan, de anderen op de hoogte brengen.’


  ‘Mocht je vannacht toch bang worden, bel me dan. Dan kom ik hierheen.’


  ‘Fijn om te weten. Dank je.’ Ze trok haar hand voorzichtig uit die van hem, stapte naar achteren en ging haar eigen kamer in.


  Nee, Amelia had geen enkele reden om kwaad op haar te zijn, dacht Hayley. Ze had geen vriend, geen echtgenoot, geen minnaar. De enige man die ze wilde, was verboden terrein.


  ‘Ontspan dus maar,’ fluisterde ze. ‘Zo te zien blijf ik voorlopig nog wel alleen.’
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  De volgende dag ging Harper halverwege de ochtend naar haar op zoek. Maar hij moest het omzichtig aanpakken. Hij kende haar inmiddels goed genoeg om te weten dat ze hem zou afpoeieren als ze dacht dat hij haar probeerde te helpen, probeerde haar gedachten af te leiden, haar een verzetje probeerde te bieden.


  Hayley Phillips was een typische met-mij-gaat-het-prima-maak-je-over-mij-geen-zorgen-vrouw.


  Daar was niets verkeerds aan, vond hij. In haar plaats zouden veel vrouwen zonder gewetensbezwaar misbruik hebben gemaakt van zijn moeders onbaatzuchtigheid, of op zijn minst die onbaatzuchtigheid als vanzelfsprekend hebben beschouwd. Hayley deed geen van beide, en daarom had hij respect voor haar. Hij kon bewondering opbrengen voor haar standpunt - tot op zekere hoogte. Maar volgens hem overdreef ze haar onafhankelijkheid nogal eens, en dan was ze zo koppig als een ezel.


  Dus deed hij alsof hij haar toevallig tegenkwam, zelfs al had hij in twee kassen moeten kijken en helemaal naar het hoofdgebouw moeten komen voordat hij haar vond, bezig met het inrichten van een nieuwe uitstalling kamerplanten.


  Ze had een van de schorten met het logo van de kwekerij voor, over zwarte shorts en een tanktop met een V-hals. Op de schort en op haar onderarm zat vochtige aarde. Het moest wel door onderdrukte lustgevoelens komen dat hij dat zo absurd sexy vond.


  ‘Hoi, hoe gaat het?’


  ‘Goed. Er was opeens een run op de schalen met planten. Zoëven kwam er een klant die een reünielunch voor haar studentenvereniging heeft georganiseerd. Ze heeft vijf schalen gekocht als tafelversiering. En ik heb haar de palmvaren aangepraat voor haar eigen serre.’


  ‘Goed zo. Dan zul je het wel druk hebben.’


  Ze keek over haar schouder. ‘Valt wel mee. Stella wil meer schalen met planten maken, maar op het moment is ze bezig met Logan - wat niet zo sexy is als het klinkt. Er kwam een grote opdracht binnen, en ze houdt hem in het kantoor opgesloten tot ze alle details voor het contract heeft. Toen ik er de laatste keer langsliep, was hij er niet zo over te spreken.’


  ‘Dan zijn ze nog wel even bezig. Ik wilde gaan oogenten. Ik zou wel wat hulp kunnen gebruiken, maar...’


  ‘Echt? Mag ik helpen? Ik kan een van de walkie talkies meenemen voor het geval Ruby of Stella me nodig heeft.’


  ‘Ik kan wel een extra paar handen gebruiken.’


  ‘Die van mij zijn zo terug. Wacht even.’ Ze stoof door de dubbele glazen deuren naar binnen en was in nog geen halve minuut terug. Na de schort af te hebben gedaan haakte ze een walkie talkie aan haar tailleband - waarbij ze hem een vluchtige blik gunde op de gladde huid van haar buik.


  ‘Ik heb het een en ander over enten gelezen, maar ik kan me niet herinneren wat oogenten precies is.’


  ‘Het is een oude methode, vergelijkbaar met oculeren. Alleen laat je een stukje van de bast aan het oog zitten,’ vertelde hij terwijl ze naar buiten liepen. ‘Ze wordt nu algemener toegepast dan vroeger. We gaan wat bomen in de volle grond enten, een paar sierbomen. Hartje zomer is er de juiste tijd voor.’


  De hitte viel als een klamme deken over haar heen. ‘Hartje zomer is het zeker.’


  ‘We beginnen met de magnolia’s.’ Hij tilde de emmer water op die hij buiten naast de deur had laten staan. ‘Die blijven in trek.’


  Ze liepen over het grind, tussen de kassen door en in de richting van de velden.


  ‘Is alles vannacht rustig gebleven?’


  ‘Geen kik meer na de voorstelling van gisteravond. Ik hoop dat ze niet van plan is dat geintje te herhalen. Ik vond het walgelijk, echt.’


  ‘Ja, ze weet wel hoe ze de aandacht moet trekken. Oké, ik zal je uitleggen wat we het eerst gaan doen.’ Voor een grote bladerrijke magnolia bleef hij staan. ‘Ik zoek een paar volgroeide twijgen uit, hout van dit seizoen. Ze mogen niet veel dikker zijn dan een potlood en moeten goed ontwikkelde knoppen hebben. Zie je deze?’ Hij stak zijn blote hand uit en trok voorzichtig een twijg naar beneden.


  ‘Oké. En dan?’


  ‘Ik knip hem af.’ Hij haalde een snoeischaartje uit zijn gereedschapstas. ‘Zie je dit, waar de voet houtachtig begint te worden? Dat moeten we hebben. Groene twijgen kunnen we niet gebruiken; die zijn nog te zwak.’ Nadat hij de twijg had afgeknipt, legde hij hem in de emmer water. ‘We houden hem nat. Als hij uitgedroogd raakt, hecht het oog zich niet. Pluk jij er nu een.’


  Toen ze om de boom heen begon te lopen, pakte hij haar bij de hand. ‘Nee, je kunt beter aan de zonzijde van de boom werken.’


  ‘Oké.’ Met haar onderlip tussen haar tanden zocht ze, selecteerde ze. ‘Wat vind je van deze?’


  ‘Goed. Hier, knip hem af.’


  Ze pakte het snoeischaartje.


  Doordat hij dicht bij haar stond, kon hij haar parfum ruiken - altijd licht en verrassend opwindend - samen met de geuren van het groen.


  ‘Hoeveel ga je er doen?’


  ‘Een stuk of tien.’ Hij stak zijn handen in zijn zakken voor hij zich iets naar haar toe boog om naar haar te kijken, haar te ruiken. En hij hield zich voor dat hij leed voor de goede zaak. ‘Ga je gang, zoek er nog een uit.’


  ‘Ik kom niet vaak in het veld.’ Ze trok nog een twijg naar beneden, keek Harper aan en kreeg zijn goedkeuring. ‘Hierbuiten is het anders. Anders dan verkopen en uitstallen, met de klanten praten.’


  ‘Daar ben je goed in.’


  ‘Dat wel, maar hierbuiten is de praktijk. Stella weet al die dingen, en Roz, die weet alles. Ik wil graag leren. Hoe meer je van de planten en bomen weet, des te beter kun je ze verkopen.’


  ‘Ik stak nog liever die twijg in mijn oog dan elke dag te moeten verkopen.’


  Onder het werken glimlachte ze. ‘Maar jij bent ook een individualist, toch? Ik zou gek worden als ik dag in, dag uit in de entschuur opgesloten zat, zoals jij. Ik ontmoet graag mensen en ik vind het leuk als ze met me praten over wat ze zoeken en waarom. Ik houd ook van verkopen. “Hier, neem deze mooie plant en geef mij het geld”.’ Lachend legde ze nog een twijg in de emmer. ‘Daarom hebben jij en Roz iemand als ik nodig, zodat jullie je kunnen verstoppen in jullie holletjes en urenlang met de planten kunnen werken. Ik kan ze dan weer verkopen.’


  ‘Het lijkt te werken.’


  ‘Zo, dat zijn er tien. En nu?’


  ‘Daar hebben we twijgen die wortelgeschoten hebben. Ik heb ze van gestoelde moederplanten.’


  ‘Stoelen, ik weet wat dat is.’ Ze keek omlaag naar het kweekbed met zijn rij rechte dunne twijgen. ‘Eh... je hoogt de grond op om het wortelschieten te stimuleren en snoeit ze ver terug in de winter. Dan neem je de wortels van de hoe-heet-het-ook-alweer, de ouderplant, en plant ze uit.’


  ‘Je hebt je erin verdiept.’


  ‘Ik leer graag.’


  ‘Dat blijkt.’ En dat was nog iets waardoor ze bij hem paste. Nooit eerder had hij een vrouw ontmoet tot wie hij zich lichamelijk en geestelijk aangetrokken voelde én die zijn liefde voor tuinieren deelde. ‘Oké. We gebruiken een scherp schoon mes. Van de twijgen die we zojuist hebben afgeknipt, gaan we alle bladeren wegsnijden. Maar we laten een klein stukje zitten, ongeveer drie millimeter van de petiolus, de bladsteel.’


  ‘Ik weet wat een petiolus is,’ mompelde ze, terwijl Harper haar voordeed hoe het moest voordat zij aan de beurt was.


  Goede handen, dacht ze. Snel, bekwaam, vast. Ondanks - of misschien juist door - de sneetjes en het eelt waren ze elegant mannelijk. Ze vond ze een volmaakte afspiegeling van wie hij was: die combinatie van een bevoorrechte achtergrond en de arbeidersklasse.


  ‘Snijd het zachte puntje van de top, zo. Nu goed kijken.’ Hij draaide zich om zodat ze het kon zien, en hun hoofden bogen zich dicht bij elkaar over de entloot. ‘We hebben de eerste knop onder aan de twijg nodig. Deze dus. Een heel klein stukje boven de bladknop snijden we in het hout. Kijk, je maakt eerst een snee die een beetje schuin naar beneden buigt, dan onder de knop langs en aan de andere kant weer naar boven, naar het begin van die eerste snee, zodat je een omgekeerde U krijgt. Zie je?’ De knop met het stukje bast eraan voorzichtig vasthoudend bij de bladsteel liet hij hem zien.


  ‘Dat kan ik ook.’


  ‘Ga je gang.’ Hij stopte de knop in een plastic zakje en keek toe toen ze aan het werk ging.


  Tot zijn opluchting was ze voorzichtig, en hij hoorde haar bij elke beweging fluisterend zijn instructies herhalen.


  ‘Gelukt!’


  ‘Goed gedaan. Nu de rest.’


  Hij deed er zeven in de tijd die zij nodig had voor drie, maar dat vond ze niet erg. Daarna liet hij haar zien hoe ze schrijlings boven de onderstam moest gaan staan om van de onderste dertig centimeter de zijtakken en blaadjes te verwijderen.


  Hoewel ze wist dat het doortrapt was, en dat ze zich er later waarschijnlijk schuldig over zou voelen, verknoeide ze met opzet haar eerste poging.


  ‘Nee, je moet hem tussen je benen houden. Zo.’


  Zoals ze al had gehoopt, kwam hij achter haar staan - een verticaal lepeltje liggen. En toen hij zijn armen om haar heen legde en zijn handen zich om haar polsen sloten, kreeg ze kriebels in haar buik.


  ‘Buk een beetje, zak een beetje door je knieën. Ja, zo. En nu...’ Hij leidde haar hand bij het maken van de inkeping. Een klein stukje van de bast,’ mompelde hij, en zijn adem streek langs haar oor. ‘Kijk, daar is het cambium. Je moet aan de onderkant een randje overhouden om het oog op te zetten.’


  Hij rook naar de bomen - warm en aards. Zijn lichaam, dat tegen het hare aan gedrukt stond, voelde zo stevig. Ze wilde dat ze zich kon omdraaien, zich gewoon kon omdraaien, zodat ze met hun borst tegen elkaar aan stonden. Ze zou alleen op haar tenen hoeven te gaan staan om haar mond naar de zijne te brengen.


  Het was doortrapt, en ze moest zich schamen, maar ze keek over haar schouder, keek recht in zijn ogen. En glimlachte. ‘Is het zo beter?’


  ‘Ja. Beter. Veel beter.’


  Zoals ze al had gehoopt, gleed zijn blik naar beneden, bleef op haar mond rusten. Een welbekende zet, dacht ze. Met een welbekend resultaat.


  ‘Ik... zal je laten zien hoe je de rest moet doen.’ Een ogenblik keek hij wezenloos voor zich uit, als een man die midden in een bezigheid was vergeten wat hij aan het doen was.


  Ze had niet opgetogener kunnen zijn.


  Toen stapte hij achteruit, zocht in zijn gereedschapstas naar de enttape.


  Dat was heel fijn geweest, bedacht ze. Oog in oog, hitte tegenover hitte, een paar seconden.


  Natuurlijk was ze nu opgewonden, maar dat voelde goed. Het voelde geweldig om vanbinnen helemaal in beroering te zijn.


  Als boetedoening voor haar berekenende handelwijze gedroeg ze zich verder, hing ze de enthousiaste leerlinge uit toen ze de knop op de onderstam aanbracht, zodat de cambiumlagen net zo stevig tegen elkaar drukten als haar lichaam tegen dat van Harper had gedrukt. Naar zijn instructies bond ze de knop tegen de onderstam, wond ze de tape van onder af om en over de knop.


  ‘Goed. Perfect.’ Hij was nog steeds een beetje buiten adem, en zijn handpalmen waren zo klam dat hij ze moest afvegen aan zijn spijkerbroek. ‘Over zes weken, misschien twee maanden, is de knop vastgegroeid, en dan halen we de tape eraf. Laat volgende winter snijden we de top van de onderstam, net boven deze knop, en in het voorjaar zal de geënte knop een uitloper maken, en dan zitten we gebeiteld.’


  ‘Het is leuk, hè? Hoe je een klein beetje van de ene plant kunt nemen, een klein beetje van de andere, ze bij elkaar kunt doen en er meer kunt maken.’


  ‘Dat is de bedoeling.’


  ‘Wil je me een keer een paar andere technieken laten zien? Bijvoorbeeld wat je in de entschuur doet?’ Ze stond gebukt, haar hoofd gebogen over de volgende onderstam. ‘Roz en Stella hebben me een paar kweektechnieken laten zien. Ik heb helemaal alleen een paar bakken met zaad opgekweekt. Ik zou graag iets proberen in de entschuur.’


  Alleen met haar in de entschuur, in die vochtige hitte. Waarschijnlijk zou hij verdrinken in een zee van wellust.


  ‘Natuurlijk. Geen probleem.’


  ‘Harper?’ Ze ging op haar knieën zitten om een oog aan de onderstam te bevestigen. ‘Toen je moeder dit bedrijf opzette, verwachtte je toen dat het zou worden wat het nu is?’


  Hij moest zich concentreren, op haar woorden, op het werk. De reactie van zijn lichaam moest hij negeren, of in ieder geval verduren.


  Lily’s moeder, hield hij zich voor. Een logee in zijn huis. Een werkneemster. Kon het nog gecompliceerder worden? Jezus, God. Help!


  ‘Harper?’


  ‘Sorry.’ Hij wond enttape om een knop. ‘Ja.’ Toen hij opkeek, om zich heen keek, over de velden en kweekbedden, naar de kassen, de schuren, werd hij kalmer. ‘Ik denk dat ik het voor me kon zien omdat ik het zelf ook wilde. En ik weet dat mijn moeder als ze ergens haar zinnen op zet, haar schouders eronder zet, daar een succes van maakt.’


  ‘En als ze het niet had gewild of haar zinnen er niet op had gezet? Wat zou je nu dan doen?’


  ‘Precies hetzelfde als wat ik nu doe. Als zij niet had besloten dit bedrijf op te zetten, had ik het zelf gedaan. En omdat ik het wilde, zou zij hebben meegedaan, dus waarschijnlijk zouden we ongeveer hetzelfde hebben bereikt als nu.’


  ‘Ze is geweldig, hè? Het is goed dat je dat beseft, dat je weet hoezeer je boft. Ik zie dat tussen jullie. Jullie houden rekening met elkaar. Ik hoop dat het op een dag ook zo is tussen Lily en mij.’


  ‘Dat is het volgens mij nu al.’


  Glimlachend om die opmerking, stond ze op om naar de volgende onderstam te gaan. ‘Denk je dat Roz en jij op deze manier met elkaar omgaan, dat jullie - en je broers ook - zoveel voor elkaar betekenen doordat je het grootste deel van je leven geen vader hebt gehad? Ik bedoel dat ik denk dat ik een hechtere band dan gebruikelijk had met mijn vader doordat we met ons tweetjes waren. Ik vraag me vaak af of het echt daardoor kwam.’


  ‘Misschien wel.’ Zijn haar - een dikke zwarte verwarde bos - viel naar voren terwijl hij werkte. Hij schudde het naar achter, zich een beetje ergerend dat hij zijn pet had vergeten. ‘Ik herinner me haar en mijn vader, hoe ze samen waren. Het was bijzonder. Iets dergelijks heeft ze nu met Mitch, maar het is niet hetzelfde. Ik denk dat het de tweede keer nooit hetzelfde is, en ook niet zou moeten zijn. Maar wat Mitch en zij hebben, is ook goed en bijzonder. En dat verdient ze.’


  ‘Denk jij er wel eens over iemand te zoeken? Iemand die goed en bijzonder is?’


  ‘Ik?’ Zijn hoofd schoot omhoog, en het scheelde maar een haar, of hij had zich met het entmes in zijn vinger gesneden. ‘Nee. Nee! Nou ja, uiteindelijk wel. Hoezo? En jij?’


  Hij hoorde haar zuchten toen ze langs het kweekbed liep.


  ‘Uiteindelijk.’


   


  Zodra ze klaar waren, en Hayley weg was, liep Harper naar de vijver. Hij maakte zijn zakken leeg, gooide zijn zonnebril op het gras. En dook het water in.


  Dat was iets wat hij - met of zonder kleren - al deed sinds zijn jeugd. Er ging niets boven een duik in de vijver om je af te koelen op een broeierige zomerdag.


  Hij had op het punt gestaan om haar te kussen. Om meer te doen dan kussen, moest hij bekennen. Hij liet zich onder de oppervlakte zakken, langs de plompenbladen en gele lissen. Ja, hem had meer dan een kus voor ogen gestaan - zelfs meer dan een hartstochtelijke en gretige kus - toen hij haar had vastgehouden.


  Dat moest hij van zich af zetten - ver van zich af - precies zoals hij dat al ruim een jaar deed. Ze verwachtte vriendschap van hem. Lieve God, ze zag hem waarschijnlijk als een broer. Dus moest hij zijn niet zo broederlijke gevoelens blijven onderdrukken tot hij de laatste vonken had gedoofd. Of opgebrand.


  Wat hij maar het beste kon doen, was zich weer onder de mensen begeven. Hij bracht te veel tijd thuis door, en te veel van die tijd in zijn eentje. Misschien zou hij deze avond naar de stad gaan, een paar bezoekjes afleggen, wat vrienden zien. Nog beter, een afspraakje maken. Ergens gaan eten, naar muziek luisteren. Zich het bed van een gewillige vrouw in praten.


  Het probleem was alleen dat hij geen enkele vrouw wist te bedenken in wier gezelschap hij wilde verkeren, tijdens het eten, bij muziek of in dat bed. En dat, bedacht hij, illustreerde zijn meelijwekkende toestand. Hij was eenvoudigweg niet in de stemming voor de dans die eindigde tussen de lakens. Hij kon zich er niet toe brengen een andere vrouw te bellen, de show op te voeren, te doen alsof, terwijl de vrouw die hij wilde in zijn eigen huis sliep.


  En net zover buiten zijn bereik was als de maan.


  Hij hees zich op de oever, schudde als een hond het water van zich af.


  Misschien zou hij toch de stad in gaan. Hij raapte zijn spullen op, stopte ze in zijn druipende zakken. Kijken of iemand van zijn vrijgezelle vrienden zin had om een bioscoopje te pikken, een hamburger te eten, naar een club te gaan. Iets, alles, om zijn gedachten voor één avond af te leiden.


   


  Toen hij thuiskwam, was hij echter niet in de stemming om uit te gaan. Hij bedacht allerlei uitvluchten: het was te warm, hij was te moe, hij had geen zin om zo’n eind te rijden.


  Waar hij eigenlijk behoefte aan had, was een lauwe douche en een koud biertje. Hij was er praktisch zeker van dat er ergens tussen de kliekjes die David hem altijd gaf een diepvriespizza lag. Er was een honkbalwedstrijd op tv. Wat wilde hij nog meer?


  Een lang warm lichaam met ellenlange benen en een gladde huid. Verleidelijke lippen en grote blauwe ogen.


  Aangezien dat niet voorhanden was, besloot hij de temperatuur van de douche tot koud te laten dalen.


  Zijn haar droop nog, en hij had alleen een oude afgeknipte spijkerbroek aan, toen hij de keuken in liep om dat biertje te pakken.


  Net als de rest van het huis was de keuken klein. Hij hoefde geen groot huis; hij was opgegroeid in een groot huis. En hij hield van de charme en het gemak van zijn kleine kamers. Hij beschouwde het omgebouwde koetshuis van twee verdiepingen als een soort buitenhuisje. Doordat het afgezonderd stond van het hoofdgebouw, omgeven werd door de tuinen met hun slingerende paden en overschaduwd door de oude bomen, bood het de eenzaamheid en de privacy die hij wenste. Tegelijk was hij dicht genoeg bij het hoofdgebouw om er te kunnen zijn als zijn moeder hem nodig had.


  Als hij gezelschap wilde, hoefde hij alleen maar naar het hoofdgebouw te wandelen. Als hij geen gezelschap wilde, bleef hij thuis. Vaker wel dan niet, moest hij toegeven, bleef hij thuis.


  Hij herinnerde zich nog dat hij had besloten in het koetshuis te trekken. Het enige wat hij eraan had willen doen, was alle muren witten, en klaar was Kees. Zowel zijn moeder als David had daar luidkeels tegen geprotesteerd.


  En ze hadden gelijk gehad, erkende hij. Inmiddels hield hij van de zilverachtige grijsgroene muren in zijn keuken en de steengrijze werkbladen, het doelbewust oud gemaakte hout van de kasten. Vermoedelijk had de kleur hem ertoe gebracht het vertrek een beetje te verlevendigen met hielen daar wat oude aardewerken en porseleinen voorwerpen, de potjes met kruiden op de vensterbank.


  Het was er gezellig, ook als hij, staand bij het aanrecht, alleen maar een sandwich at. Hij stond daar graag en keek dan naar zijn eigen kleine kas en de bontgekleurde zomertuinen.


  De bloemen van de hortensia’s waren dit jaar zo groot als voetballen, zag hij. Door het ijzeraftreksel dat hij ze had toegediend, waren ze nu diep, haast bovenaards blauw. Misschien zou hij er een paar plukken, ze ergens in het huis neerzetten.


  Zwermen vlinders vlogen rond in de tuin, waarin zijn moeder en hij planten hadden gezet die ze aantrokken. Fladderende kleurige vleugels flitsten over de verwelkomende bloemen van de paarsrode zonnehoeden, de gele meisjesogen, de geurige verbena’s en de betrouwbare asters. Erachter dansten de daglelies hun elegante dans.


  Misschien zou hij er daarvan ook een paar plukken en ze naar het huis brengen om in Lily’s kamer te zetten. Lily hield van bloemen, vond het fijn wanneer hij met haar in de tuinen wandelde zodat ze ze kon aanraken. Haar ogen - net zo blauw als die van haar moeder - werden groot en ernstig wanneer hij de namen opsomde. Alsof ze het allemaal in zich opnam, het opsloeg.


  Wie zou ooit hebben gedacht dat hij zo veel van een kind kon houden?


  Maar het was ook zo geweldig, zoals ze voortstapte met haar handje in zijn hand, en dan bleef staan en haar armpjes uitstak, dat mooie gezichtje opgeheven naar zijn gezicht, haar mooie ogen stralend, omdat ze wist dat hij haar zou optillen. Of de manier waarop ze haar armpje om zijn hals sloeg of over zijn haar streek. Hij kon geen weerstand aan haar bieden.


  Het was verbazend om lief te hebben, om te worden liefgehad op zo’n open, ongecompliceerde manier.


  Na een slok bier te hebben genomen deed hij de vrieskast open om de pizza te zoeken. Hij hoorde het klopje op de voordeur vlak voordat die openging.


  ‘Ik hoop dat ik stoor bij een orgie,’ riep David. Hij slenterde naar binnen, keek Harper met schuin gehouden hoofd aan. ‘Wat krijgen we nou? Geen dansmeisjes?’


  ‘Die zijn net weg.’


  ‘Ik zie dat ze je eerst de kleren van het lijf hebben gerukt.’


  ‘Je weet hoe het is met dansmeisjes. Wil je een biertje?’


  ‘Aanlokkelijk, maar nee. Ik neem straks een overheerlijke Grey Goose-martini. Vrije avond, op weg naar Memphis om wat mensen te ontmoeten. Trek iets aan over die stoere borst en ga mee.’


  ‘Te heet.’


  ‘We gaan met mijn auto; die heeft airco. Kom op, maak je mooi! We gaan eens wat clubs onveilig maken.’


  Met zijn biertje gebaarde Harper naar zijn vriend. ‘Telkens als ik met jou naar clubs ga, probeert iemand me te versieren. En niet alleen vrouwen.’


  ‘Hartenbreker. Ik zal je beschermen, me met geweld op iedereen storten die aan je achterwerk zit. Dus, wat ga je doen, Harp? Hier zitten kniezen met een biertje en een kant-en-klaarmaaltijd?’


  ‘Wat is er mis met kant-en-klaarmaaltijden? Voor vanavond heb ik een diepvriespizza. Bovendien is er een honkbalwedstrijd op tv.’


  Je breekt écht mijn hart. Harper. We zijn jong, we zijn gewild. Jij bent hetero, ik ben homo, wat betekent dat we elk beschikbaar terrein bestrijken en onze kansen op succes verdubbelen. Samen kunnen we flink huishouden in de Beale Street. Weet je nog, Harp?’ Hij pakte Harper bij de schouders en schudde hem theatraal door elkaar. ‘Weet je nog hoe we daar vroeger heersten?’


  Onwillekeurig grinnikte Harper. ‘Dat was de goeie ouwe tijd.’


  ‘Niks geen ouwe tijd. Dat kunnen we nu nog.’


  ‘Weet je nog dat we een keer onze longen eruit kotsten in de goot?’


  ‘Prachtige herinneringen.’ David hees zich op het aanrecht, pakte Harpers biertje om één slok te nemen. ‘Moet ik me zorgen om je maken?’


  ‘Nee. Hoezo?’


  ‘Wanneer heb je voor het laatst een nummertje gemaakt?’


  ‘Jezus, David.’ Hij nam een grote slok bier.


  ‘Er was een tijd dat de stoten in rotten van drie op het pad naar je deur stonden. Maar tegenwoordig heb je niets heters dan een in de magnetron opgewarmde maaltijd.’


  Dat kwam onaangenaam dicht bij de waarheid. ‘Ik houd een sabbatical. Ik denk dat ik er genoeg van kreeg,’ zei hij schouderophalend. ‘Bovendien is het hier een tijdlang erg druk en spannend geweest. De toestand met de bruid - vooral de ontdekking dat ze mijn betovergrootmoeder is. Iemand heeft haar belazerd, gek gemaakt. Zonder dat het hem iets kon schelen, begrijp je wat ik bedoel? Ongevoelig, onverschillig, naar het zich laat aanzien. Ik wil niet meer onverschillig zijn.’


  ‘Dat ben je nooit geweest.’ Plotseling ernstig, sprong David van het aanrecht. ‘Hoe lang zijn we nu al vrienden? Bijna ons hele leven. Ik heb je nooit iemand onverschillig zien behandelen. Als je het over seks hebt, ben jij de enige die ik ken die bevriend blijft met een minnares wanneer het vuur gedoofd is. Je bent niet onverschillig met mensen, Harper. En dat Reginald een schoft was - hoogstwaarschijnlijk - wil niet zeggen dat jij dat dus ook zult zijn.’


  ‘Nee, dat weet ik. Ik ben er ook niet door bezeten of zo. Ik maak alleen de balans op, bij wijze van spreken. Doe het een tijdje rustig aan tot ik heb uitgepuzzeld wat ik verder wil.’


  ‘Als je gezelschap wilt, neem ik je aanbod van een biertje aan en flans ik iets in elkaar wat veel minder weerzinwekkend is dan een diepvriespizza.’


  ‘Ik vind diepvriespizza’s lekker.’ David zou het nog doen ook, dacht Harper. Hij zou zijn plannen afblazen en hier blijven, uit vriendschap. ‘Ga nou maar. Er staat een martini op je te wachten.’ Hij legde zijn hand op Davids schouder en leidde hem naar de voordeur. ‘Eet, drink, amuseer je.’


  ‘Je hebt het nummer van mijn mobieltje, mocht je van gedachten veranderen.’


  ‘Dank je.’ Hij deed de deur open, leunde tegen de deurpost. ‘Maar terwijl jij loopt te zweten in de Beale Street, zit ik in de koelte te kijken naar hoe de Braves de Mariners inmaken.’


  ‘Ik heb medelijden met je, jongen.’


  ‘En ik zit in mijn ondergoed een biertje te drinken. Wat kan een mens nog meer verlangen?’ Hij hield op met praten, voelde een steek in zijn buik toen Hayley en Lily om een bocht van het tuinpad kwamen.


  ‘Dat ziet er goed uit.’


  ‘Ja. Ze zien er goed uit.’


  Lily had een soort speelpakje aan, roze met witte strepen, en een roze strik in haar haar. Haar dat net zo donker was als dat van haar moeder. Ze zag er zo zoet uit als een suikerspin.


  En dan mama zelf: minuscule blauwe shorts, lange benen, blote voeten. Een dun wit T-shirtje en een grote zonnebril. Ook om op te eten, maar dan heel anders. Misschien ook zoet, maar vooral heet.


  Toen hij een slok bier nam om zijn keel te verkoelen, kreeg Lily hen in het vizier. Van pure verrukking slaakte ze iets wat het midden hield tussen een schreeuw en een gil. Ze trok haar hand los uit die van Hayley, en zo snel als haar beentjes haar konden dragen liep ze regelrecht naar het koetshuis.


  ‘Rustig maar, schattebout.’ David liep haar tegemoet om haar op te tillen, zachtjes door elkaar te schudden. Nadat ze met beide handjes tegen zijn gezicht had geklopt en tegen hem had gebrabbeld, stak ze haar armpjes uit naar Harper.


  ‘Zoals altijd tel ik niet mee wanneer jij in de buurt bent.’


  ‘Geef haar aan mij.’ Harper hees haar op zijn heup, waar ze van pret met haar beentjes schopte en hem stralend aankeek. ‘Hallo, mooi meisje.’


  Bij wijze van antwoord legde ze haar hoofdje op zijn schouder.


  ‘Wat een flirt,’ merkte Hayley op terwijl ze dichterbij kwam. ‘Maken we gezellig een wandeling, praten we als meisjes onder elkaar, en zodra ze een stel knappe mannen ziet, laat ze me in de steek.’


  ‘Waarom laat je haar niet bij Harper? Trek een mooie jurk aan en ga met mij mee naar Memphis.’


  ‘O, ik...’


  ‘Geen probleem.’ Harper hield zijn stem zorgvuldig neutraal terwijl hij Lily liet schommelen. ‘Ze kan gerust bij mij blijven. Als je dat draagbare ledikantje hierheen brengt, leg ik haar in bed wanneer ze moe is.’


  ‘Dat is erg aardig van je. Ik waardeer het echt. Maar ik heb een lange dag achter de rug. Ik denk niet dat ik nog puf heb voor een ritje naar Memphis.’


  ‘Wat een saaie pieten zijn het, Lily.’ David boog zich voorover om haar een zoen te geven. ‘Ik heb alleen maar saaie pieten om me heen. Dan ga ik wel in mijn eentje, en ik kan beter opschieten. Tot ziens.’


  ‘Ik vind het niet erg om op haar te passen als jij uit wilt.’


  ‘Nee. Ik breng haar zo meteen naar bed, en dan kruip ik zelf ook onder de wol. Waarom ga jij niet met David mee?’


  ‘Te heet,’ antwoordde hij, omdat dat de makkelijkste smoes was.


  ‘Ja, hè? En met die deur open laat je de koelte ontsnappen. Kom, Lily.’


  Toen ze het meisje wilde pakken, boog Lily zich echter opzij en klampte zich aan Harper vast als klimop aan een boom. Het geluid dat ze maakte, was duidelijk te verstaan: papa.


  Hayleys wangen werden rood, en ze lachte zwakjes. ‘Ze bedoelt er niets mee, hoor. Woorden met een p zijn gewoon het makkelijkst. Een heleboel dingen noemt ze tegenwoordig papa. Kom op, Lily.’


  Lily’s armpjes omklemden Harpers hals als een strop, en ze begon hartverscheurend te huilen.


  ‘Wil je even binnenkomen?’


  ‘Nee.’ Ze begon nu snel te praten, struikelde bijna over haar woorden. ‘We maakten alleen maar een wandelingetje, bijna klaar ermee, en ze moet nog in bad voordat ze naar bed gaat.’


  ‘Ik loop met jullie mee terug.’ Hij draaide zijn hoofd om, gaf Lily een kusje op haar wang en fluisterde iets in haar oor, waarop ze lachte en zich tegen hem aan nestelde.


  ‘Ze kan niet alles krijgen wat ze wil.’


  ‘Dat zal ze gauw genoeg leren.’ Hij stak een hand naar achter en deed de deur dicht.


   


  Ze deed Lily in bad en legde haar in bed, wist zichzelf af te leiden met de behoeften van het kind tot het sliep. Ze probeerde te lezen, probeerde tv te kijken, maar omdat ze voor allebei te ongedurig was, zette ze de yoga-dvd op die ze in het winkelcentrum had gekocht en deed een paar van de oefeningen. Ze ging naar beneden om koekjes te halen. Ze zette muziek op, zette de muziek weer af.


  Tegen middernacht was ze nog steeds nerveus en rusteloos, dus gaf ze het op en ging het balkon op om te genieten van de warme nacht.


  In het koetshuis brandde nog licht. De lamp in zijn slaapkamer, vermoedde ze. Ze was nooit op de eerste verdieping geweest, of wat hij de zolder noemde. Waar hij sliep. Waar hij op dit moment waarschijnlijk in bed lag, een boek te lezen. Naakt.


  Ze had nooit met Lily die kant op moeten lopen. Zoveel richtingen om in te kunnen slaan, en ze was regelrecht naar het koetshuis gegaan. Net zo verliefd als haar dochtertje.


  Allemachtig, haar knieën hadden het bijna begeven toen ze om die bocht was gekomen en hem had zien staan. Tegen de deurpost geleund, met alleen die gerafelde oude spijkerbroek met afgeknipte pijpen aan. Harde borst, gebruind door de zon, zijn haar krullend en vochtig. Die lome glimlach op zijn gezicht toen hij een slok uit zijn bierflesje nam.


  Hij had er zo sexy uitgezien - als een opwindende reclame voor sexy shorts, omlijst door de deuropening, omringd door bloemen, zwoel in de hitte. Het had haar verbaasd dat ze zinnige woorden over haar lippen had kunnen krijgen terwijl ze de hele tijd had getinteld, vanbinnen en vanbuiten, toen ze daar hadden gestaan.


  En ze had niet het recht te tintelen door Harper. Het moest echt ophouden. Waarom kon het niet weer zo worden als in het begin?


  Tijdens haar zwangerschap had ze zich bij hem op haar gemak gevoeld. Zelfs de eerste maanden na Lily’s geboorte had ze zich in zijn gezelschap op haar gemak gevoeld. Wanneer was daar verandering in gekomen?


  Ze wist het niet, ze kon het niet nauwkeurig vaststellen. Het was gewoon zo.


  En het mocht niet. Lily was niet de enige die niet alles kon krijgen wat ze wilde.
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  De volgende dag, op haar werk, voelde Hayley zich vreemd en prikkelbaar. Alsof haar huid te krap was, haar hoofd te zwaar. Te veel yoga voor een beginnelinge, dacht ze. Te veel werk, te weinig slaap.


  Misschien moest ze een korte vakantie nemen. Het was rustig genoeg om een paar dagen vrij te kunnen krijgen, en ze kon het zich veroorloven. Ze zou naar Little Rock kunnen gaan, enkele van haar oude vrienden en collega’s bezoeken. Met Lily pronken.


  Het zou wel een aanslag plegen op het vakantiepotje dat ze had aangelegd om op Lily’s derde verjaardag een uitstapje naar Disney World te maken. Maar hoeveel zou een reisje naar Little Rock nou helemaal kosten? Een paar honderd dollar, en de verandering van omgeving zou haar misschien goeddoen.


  Met de rug van haar hand streek ze over haar voorhoofd. De lucht in de kas was te drukkend, te benauwd. Ze was schalen met planten aan het opmaken, maar haar vingers waren te dik en te onhandig voor het werk. Ze begreep trouwens niet waarom zij met dit klusje opgezadeld was. Stella had het kunnen doen, of Ruby. Dan had zij achter de toonbank kunnen staan. Een aap kon in deze stille tijd van het jaar nog achter de toonbank staan, dacht ze geërgerd.


  Ze had een vrije dag moeten nemen. Ze hadden haar niet bepaald nodig. Ze had thuis moeten zijn, in het koele huis, een dagje relaxen voor de verandering. Maar nu zat ze hier, zwetend en vies, planten in schalen te stoppen omdat Stella het haar had opgedragen. Bevelen, bevelen, bevelen. Wanneer kon ze eindelijk eens doen wat ze zelf wilde en wanneer ze het wilde?


  Ze keken op haar neer omdat ze niet de afkomst, de opleiding, de chique achtergrond had waardoor zij zich allemaal zo ontzettend belangrijk voelden. Maar ze was net zo goed als zij. Beter zelfs. Ze was beter omdat zij haar eigen weg door het leven had gevonden. Zij had zich opgewerkt uit het niets omdat -‘Hé, pas op! Straks breek je de wortels van die orchidee nog.’


  ‘Wat?’ Ze keek omlaag naar de plant, en haar vingers verslapten toen Stella hem uit haar hand rukte. ‘Sorry. Heb ik hem vermoord? Ik weet niet wat me bezielde.’


  ‘Het geeft niet. Je ziet er overstuur uit. Wat is er aan de hand?’


  ‘Niets. Ik weet het niet.’ Ze riep zichzelf tot de orde, en werd rood van schaamte bij de herinnering aan wat ze zojuist had gedacht. ‘Ik denk dat het door de hitte komt. Ik ben prikkelbaar, heb hoofdpijn. Sorry dat ik die schalen nog niet afheb. Het lijkt wel alsof ik me niet kan concentreren.’


  ‘Geeft niet. Ik kwam je trouwens een handje helpen.’


  ‘Dat hoeft echt niet. Het lukt me wel. Je hoeft er geen tijd voor vrij te maken.’


  ‘Hayley, je weet toch hoe graag ik in de aarde wroet. Ik neem elke gelegenheid te baat. Hier.’ Ze deed het koelkastje onder de werktafel open en haalde er twee flessen water uit. ‘Eventjes pauzeren.’


  Wat had haar in vredesnaam gemankeerd, vroeg Hayley zich af terwijl ze een grote slok uit de fles nam. Wat een gemene, kleinzielige gedachten had ze gehad. Ze begreep niet waarom er zulke valse dingen bij haar waren opgekomen. Zo dacht ze er helemaal niet over.


  Maar een minuut of twee lang had ze dat wel degelijk gedaan, en nu voelde ze zich afschuwelijk.


  ‘Ik weet niet wat er met me is, Stella.’


  Moederlijk legde Stella haar hand op Hayleys voorhoofd. ‘Misschien heb je een zomerverkoudheid onder de leden,’ zei ze fronsend.


  ‘Dat is het niet. Ik voel me gewoon down. Niet echt depressief, maar gewoon down. Het overvalt me steeds opnieuw, en ik weet niet waarom. Ik heb het mooiste dochtertje van de wereld, ik houd van mijn werk, ik heb goede vrienden.’


  ‘Maar daarom kun je je nog wel down voelen.’ Stella haalde een schort van een haak, keek Hayley aan terwijl ze hem omdeed. ‘Je hebt al meer dan een jaar geen date meer gehad.’


  ‘Eerder twee jaar.’ En dat vroeg om nog een grote slok water. ‘Ik heb erover gedacht. Ik ben zelfs een paar keer uitgenodigd. Ken je de zoon van Mrs. Bentley, Wyatt? Hij was een paar weken geleden hier om een hanging basket voor zijn moeders verjaardag te kopen, en hij flirtte behoorlijk met me. Vroeg of ik een keertje met hem wilde gaan eten.’


  ‘Hij is best leuk.’


  ‘Ja, dat sexy sportieve heeft wel iets. Ik dacht er al over zijn uitnodiging aan te nemen, maar toen bedacht ik me. Ik had gewoon geen zin in al die moeite en hield de boot af.’


  ‘Ik herinner me nog dat jij mij ervanlangs gaf toen ik zei dat ik opzag tegen al die moeite, toen Logan me voor het eerst mee uit vroeg.’


  ‘Echt iets voor mij,’ zei ze met een flauw lachje. ‘Ik weet het altijd allemaal zo goed.’


  Voordat Stella planten uitkoos voor de schaal, trok ze het bandje waarmee ze haar bos rode krulhaar in bedwang hield steviger vast. ‘Misschien lijd je aan koudwatervrees. Je weet wel, bang om je weer in het uitgaansleven te storten.’


  ‘Van daten word ik nooit nerveus. Ik ben er vreselijk goed in. Ik houd van uitgaan. En ik weet dat jij of Roz, of David, op Lily zou passen als ik uit wilde.’ Toen ze daarbij stilstond, voelde ze zich opnieuw schuldig over de haatdragende gedachten die in haar hoofd gekropen waren. ‘Ik weet dat ze bij jullie in goede handen is, dus dat is geen excuus. Maar ik kan er gewoon de energie niet voor opbrengen.’


  ‘Misschien heb je nog niemand ontmoet voor wie je die energie wilt opbrengen.’


  ‘Ik denk het... Misschien.’ Ze nam nog een grote slok water, vermande zich. ‘Weet je wat het is, Stella...’


  Toen haar stem wegstierf, keek Stella op van de bloembak die ze aan het opmaken was. ‘Wat is het?’


  ‘Eerst moet je beloven, zweren, dat je er met niemand over zult praten. Zelfs niet met Logan. Je mag het niet verder vertellen.’


  ‘Oké.’


  ‘Zweer je het?’


  ‘Ik ga niet op mijn handpalm spugen, Hayley. Je moet me op mijn woord geloven.’


  ‘Oké.’ Ze liep door het pad tussen de tafels bij Stella vandaan, vervolgens terug. ‘Waar het om gaat, is dat ik Harper graag mag.’


  Stella knikte aanmoedigend. ‘Natuurlijk. Ik mag hem ook.’


  ‘Nee!’ Gefrustreerd, zich doodschamend omdat ze het hardop had gezegd, zette ze de fles water neer en sloeg haar handen voor haar gezicht. ‘Godallemachtig.’


  Het duurde een volle minuut voordat Stella een lichtje opging. ‘O,’ zei ze met grote ogen. ‘Ooo,’ herhaalde ze, de klinker uitrekkend. Toen tuitte ze haar lippen. ‘O.’


  ‘Als je niks beters weet te zeggen, ga ik slaan.’


  ‘Ik probeer het te bevatten. In me op te nemen.’


  ‘Het is krankzinnig. Ik weet dat het krankzinnig is.’ Ze liet haar handen zakken. ‘Ik weet dat het niet juist is. Het is zelfs niet bespreekbaar. Maar ik... Vergeet wat ik heb gezegd. Markeer het en druk op delete.’


  ‘Ik zei niet dat het krankzinnig was; het overvalt me alleen. En waarom het niet juist zou zijn, snap ik niet.’


  ‘Hij is de zoon van Roz. Roz, de vrouw die me van de straat heeft gehaald.’


  ‘Je bedoelt toen je berooid en naakt was en aan een of andere zeldzame slopende ziekte leed? Ja, ze mag wel heilig verklaard worden omdat ze je opnam in haar huis, je kleren gaf en je avond na avond vleesnat voerde.’


  ‘Ik mag best een beetje overdrijven als ik me belachelijk maak,’ snauwde Hayley. ‘Ze hééft me opgenomen, ze hééft me een baan gegeven. Ze heeft mij en Lily een thuis gegeven, en ik zit erover te fantaseren dat ik haar oudste zoon de kleren van het lijf ruk en met hem het bed in duik.’


  ‘Als je je aangetrokken voelt tot Harper...’


  ‘Ik kan hem wel opvreten. Ik wil honing over zijn hele lichaam gieten en die er centimeter voor centimeter aflikken. Ik wil...’


  ‘Oké, oké.’ Stella hield bezwerend haar ene hand op en legde de andere op haar hart. ‘Bespaar me nog meer van dat soort beelden. Laten we het er gewoon op houden dat hij je opwindt.’


  ‘En hoe! En ik kan er niets mee aan, omdat we vrienden zijn. Weet je nog wat een puinhoop het werd voor Ross en Rachel uit Friends? Natuurlijk lagen de zaken totaal anders voor Monica en Chandler, maar...’


  ‘Hayley.’


  ‘En ik weet best dat dit geen tv-serie is,’ mompelde ze, toen Stella het uitschaterde. ‘Maar je weet toch wel dat het leven soms net een soap is? Bovendien denkt hij niet op die manier aan mij.’


  ‘Wil hij niet de honing van jouw lichaam likken?’


  Hayleys blik werd wazig. ‘O God, nu heb ik dat beeld in mijn hoofd.’


  ‘Je verdiende loon. Ben je er trouwens wel zeker van dat hij niet op die manier aan je denkt?’


  ‘Hij heeft geen avances gemaakt, of wel soms? En dat komt beslist niet doordat hij de kans niet heeft gekregen. Stel dat ik hem probeer te versieren, en hij schrikt zich rot of zoiets.’


  ‘Stel dat hij dat niet doet.’


  ‘Dat zou nog erger kunnen zijn. We zouden rauwe, ongeremde seks hebben, en daarna zouden we misschien allebei denken...’ Ze hief haar handen in de lucht, wapperde ze wild heen en weer. ‘...“O mijn God, wat heb ik gedaan?” En we zouden ons vreselijk opgelaten voelen bij elkaar. En dan zou ik met Lily naar Georgia of weet ik veel waarheen moeten verhuizen. En Roz zou nooit meer met me willen praten.’


  ‘Hayley.’ Stella klopte haar op de schouder. ‘Dit is alleen maar mijn indruk, mijn mening, maar ik ben er tamelijk zeker van dat Roz weet dat Harper seks heeft.’


  ‘Je begrijpt best wat ik bedoel. Het is anders als hij seks heeft met vrouwen die ze niet kent.’


  ‘Natuurlijk. Ze vindt het vast en zeker geweldig dat haar zoon seks heeft met vreemden.’ Ze lachte. ‘Vreemden voor haar, tenminste. En natuurlijk zou ze ontzet zijn als ze erachter kwam dat hij intiem was met een vrouw die ze kent en van wie ze houdt. Dat zou voor haar de doodsteek zijn.’


  ‘Het is een soort verraad.’


  ‘Het is géén verraad. Harper is een volwassen man, Hayley, en het is zijn eigen zaak met wie hij een relatie wil hebben. Roz zou de eerste zijn om dat te beamen, en zonder enige twijfel de eerste die je zou zeggen dat zij zich niet met jullie verhouding wil bemoeien.’


  ‘Misschien, maar...’


  ‘Misschien, misschien, maar, maar.’ Stella wuifde alle bezwaren zo enthousiast weg dat Hayley ineendook en met haar ogen knipperde. ‘Als je geïnteresseerd bent in Harper, dan moet je het hem laten weten. Kijken wat er gebeurt. Bovendien is hij volgens mij al sinds het begin smoorverliefd op jou.’


  ‘Nee.’


  Stella haalde haar schouders op. ‘Alleen mijn mening, mijn indruk.’


  ‘Echt waar?’ Door dat idee maakte haar hart een sprongetje, wat zowel pijnlijk als prettig was. ‘Ik weet het niet. Als hij op iémand verliefd is, is het op Lily, volgens mij. Maar ik zou erover kunnen denken hem een duwtje te geven, kijken wat er gebeurt.’


  ‘Positief denken. En laten we nu deze schalen afmaken.’


  ‘Stella...’ Hayley prikte met een vinger in de aarde. ‘...zweer dat je hier niets over zegt tegen Roz.’


  ‘O, doe me een lol!’ Stella stak een hand uit en imiteerde het plechtige ritueel dat ze haar zoontjes zo vaak had zien opvoeren; ze spuugde in de palm.


  Toen ze de hand naar Hayley uitstak, keek die er met grote ogen naar en zei: ‘Getver!’


   


  Ze voelde zich beter. Er was een last van haar schouders gevallen doordat ze iemand deelgenoot had gemaakt van wat ze dacht en voelde. Vooral doordat die iemand Stella was. Die niet geschokt was geweest, bracht Hayley zichzelf in herinnering. Wel verrast, maar niet geschokt, dus dat was goed.


  Net zoals het goed was om zich een paar dagen de tijd te gunnen om erover na te denken.


  Op dit moment dacht ze er, een beetje dromerig, over na terwijl Lily sliep en zij op de bank in de zitkamer lag om ontspannen een beetje tv te kijken. Lui zapte ze langs de kanalen, bedenkend hoe fijn het was om een uurtje niets te doen te hebben. De herhalingen en andere troep die ze ’s zomers uitzonden, waren echter niet wat ze wenste voor een rustig uurtje vermaak.


  Uiteindelijk vond ze een zender waarop een oude zwart-witfilm werd vertoond, een film die ze niet herkende. Het leek een romantisch drama, waarin iedereen prachtige kleren droeg en elke avond ging dansen in chique clubs met orkesten en wulpse zangeressen. Iedereen dronk longdrinks.


  Waarom noemden ze het eigenlijk longdrinks, vroeg ze zich af terwijl ze gapend gemakkelijker ging liggen. Oké, de glazen waren lang, maar deed je ook langer met je drankje? Dat moest ze een keer opzoeken.


  Hoe zou het zijn om in zo’n prachtige baljurk over de dansvloer te zweven in een zaal vol art deco en geglinster? Hij zou natuurlijk een smoking aanhebben. Ze durfde te wedden dat Harper er fantastisch uitzag in een smoking.


  En stel dat ze allebei met iemand anders waren gekomen, maar elkaar toen zagen. Tussen al die zijden japonnen en het geschitter van juwelen door kruisten hun blikken elkaar. En ze wisten het meteen.


  Ze zouden dansen, en de rest zou verdwijnen. Zo ging dat in zwart-wit. Het hoefde niet gecompliceerd te zijn. Alles wat twee geliefden scheidde, kon worden overwonnen of verslagen. Daarna verdween alles, behalve zij tweeën, terwijl de slotmuziek aanzwol.


  En wanneer die aanzwol, stonden jullie in elkaars armen, jouw gezicht geheven naar het zijne, en jullie lippen ontmoetten elkaar in zo’n volmaakte filmkus. De kus die je helemaal tot in je tenen voelde, de kus die betekende dat je voor eeuwig van elkaar zou houden. Een intens zachte kus, zo teder, terwijl zijn hand over je haar streek.


  Daarna werd de kus dieper, een beetje hartstochtelijker, terwijl je je armen om zijn hals sloeg. Op je tenen ging staan, zodat jouw lichaam tegen het zijne drukte. Lijnen, hoeken, welvingen - alles paste volmaakt tegen elkaar.


  Vervolgens, nadat het doek zwart was geworden, gleden zijn handen over je heen, je aanrakend op plaatsen die je opwonden en deden verlangen. Strijkend over zijde en huid, waarop jullie monden elkaar, zachtjes hijgend en kreunend, ontmoetten.


  De smaak van die kus was zo sterk, zo krachtig, dat hij door je hele lichaam stroomde, alles wekte, alles deed zwellen. En alle plekjes waar je je koud en moe had gevoeld, werden weer warm, omdat je verlangde en er naar je verlangd werd.


  Kaarsen flakkerden. Rook en schaduwen. Bloemen deden de kamer geuren.


  Lelies, het moesten lelies zijn. De bloemen die hij haar had gebracht - krachtig en rood en vurig.


  Zijn ogen - donkerbruin, ondoorschijnend bruin - vertelden haar alles wat ze wilde weten. Dat hij haar mooi vond, dat ze hem dierbaar was.


  Toen ze elkaar uitkleedden, vervaagde haar japon tot een wolk van glinsterend wit tegen het zwart van zijn jasje.


  Huid tegen huid, eindelijk. Glad en zacht. Goudstof en melk. Zijn schouders onder haar handen, zijn rug, waardoor ze zijn spieren kon voelen spannen terwijl ze hem opwond.


  De manier waarop hij haar aanraakte, met zo’n intens verlangen, was zo erotisch, dat ze trilde van verlangen toen hij haar in zijn armen nam en optilde. Hij vlijde haar op het bed - het grote witte bed met lakens die zo zacht waren als dons - en kwam bij haar liggen. Zijn lippen gleden over haar hals, namen bezit van een van haar borsten, deden de opwinding toenemen. Overmand door begeerte, zei ze kreunend zijn naam.


  Kaarslicht. Haardlicht. Bloemen. Geen lelies, maar rozen.


  Zijn handen waren glad - de handen van een gentleman. Van een rijke man. Ze strekte zich onder hem uit, kromde haar rug, maakte hese tevreden geluidjes.


  Mannen vonden het prettig als hun hoeren geluidjes maakten.


  Met haar hand beroerde ze hem. Hij was er klaar voor - meer dan klaar, merkte ze. Maar ze zou hem nog een beetje langer plagen. Alleen echtgenotes bleven passief liggen, lieten mannen doen wat ze wilden, om ervan af te zijn. Daarom kwamen hun mannen naar haar toe, daarom hadden ze haar nodig. Daarom betaalden ze.


  Ze verhief haar schouders van de stapel kussens, waardoor haar lange krullende blonde haar naar achter golfde. En ze rolde zich met hem om; met haar welige borsten en heupen verleidde ze hem. Ze draaide hem op zijn rug op het bed en liet zich naar beneden glijden, liet zich zachtjes bijtend en likkend over zijn lichaam naar beneden glijden om te doen wat zijn koudbloedige echtgenote met haar preutse mond nooit zou doen.


  Zijn gekreun en gehijg schonken haar voldoening. Zijn handen waren nu in haar haar, grijpend, woelend, terwijl ze hem bevredigde.


  Zijn lichaam was in goede conditie, en daar kon ze enig genoegen uit putten, maar ook als hij zo vet als een varken was geweest, zou ze hem ervan hebben overtuigd dat hij voor haar een god was. Het was zo gemakkelijk.


  Toen ze schrijlings op hem ging zitten, omlaag keek naar zijn knappe gezicht, de gulzige wanhoop in zijn ogen zag, glimlachte ze. Ze nam hem in zich, snel en hard, en bedacht dat niets zo goed in haar paste als de pik van een rijke vent.


  Hayley sprong op van de bank alsof ze was afgeschoten uit een kanon. Haar hart bonkte tegen haar ribben als een hamer op een aambeeld. Haar borsten voelden zwaar, alsof ze... o God, alsof ze waren geliefkoosd. Haar lippen tintelden. In paniek greep ze naar haar haar, en ze huilde bijna van opluchting toen ze haar eigen haar voelde.


  Toen ze iemand hoorde lachen, wankelde ze achteruit. Ze stootte tegen de bank en viel er bijna weer languit op.


  De televisie, zag ze toen ze haar armen beschermend voor haar borsten sloeg. Het was alleen maar de televisie, met een keurig drama in zwart-wit.


  Wat was haar in godsnaam overkomen?


  Geen droom. Althans, niet zomaar een droom. Dat kon het niet geweest zijn.


  Ze vloog de kamer uit om te kijken hoe het met Lily ging.


  Haar kleine meisje sliep, met haar pluchen hond in haar armen geklemd.


  Zich tot kalmte manend, ging ze naar beneden. Bij de bibliotheek aarzelde ze. Mitch zat aan de bibliotheektafel ijverig op zijn laptop te tikken. Hoewel ze hem niet wilde storen, móést ze het controleren. Ze moest het zeker weten. Tot de volgende ochtend wachten was eenvoudigweg geen optie.


  Dus stapte ze naar binnen. ‘Mitch?’


  ‘Hm. Wat? Waar?’ Hij keek op, knipperde met zijn ogen achter zijn hoornen bril. ‘Hoi.’


  ‘Sorry. Je bent aan het werk.’


  ‘Alleen een paar mailtjes. Heb je iets nodig?’


  ‘Ik wilde alleen...’ Ze was niet verlegen, en ook niet preuts, maar ze was er niet zeker van dat ze de man van haar werkgeefster zomaar kon vertellen wat ze zojuist had meegemaakt. ‘Eh... denk je dat Roz het druk heeft?’


  ‘Zal ik haar even bellen om het te vragen?’


  ‘Ik wil haar niet storen als... Ja, graag. Wil je haar vragen naar beneden te komen?’


  ‘Oké.’ Hij pakte de telefoon om het toestel in de slaapkamer te bellen. ‘Er is iets gebeurd,’ zei hij tegen Hayley.


  ‘Ja. Zoiets. Misschien.’ Om zich van één ding te overtuigen liep ze naar de verhoging waarop Mitch’ werktafel stond en bekeek de foto’s op het magneetbord aan de wand erachter. Ze staarde naar de kopie van de foto van een man in smoking - krachtige gelaatstrekken, donker haar, koude ogen. ‘Dit is Reginald Harper, hè? De eerste.’


  ‘Dat klopt. Roz, kun je naar beneden komen, naar de bibliotheek? Hayley is hier. Ze wil je spreken. Oké.’ Hij hing op. ‘Ze komt eraan. Wil je iets drinken? Water, koffie?’


  Ze schudde haar hoofd. ‘Nee, dank je. Ik voel me goed, alleen een beetje vreemd. Eh... toen Stella hier kwam, toen ze hier woonde, had ze dromen. Toen begon het pas echt, toch? Ik bedoel, ervóór waren er... incidenten, waarnemingen, maar er gebeurde nooit veel - tenminste niet dat Roz heeft gehoord - wat gevaarlijk was. Met de bruid, bedoel ik.’


  ‘Bij mijn weten niet. Er heeft een soort escalatie plaatsgevonden, die leek te beginnen toen Stella hier kwam wonen met haar zoontjes.’


  ‘En ik kwam een paar weken na haar. Dus woonden we met ons drieën in Harper House.’ Haar huid voelde koud aan. Ze wreef over haar blote armen en wenste dat ze een trui had meegenomen. ‘Ik was zwanger; Stella had de jongens, en Roz... Nou ja, Roz is familie.’


  Hij knikte. ‘Ga door.’


  ‘Stella had dromen. Heftige dromen die, naar we moeten geloven, op een of andere manier in haar onderbewuste werden gestopt door Amelia. Dat is geen erg wetenschappelijke manier om het te zeggen, maar...’


  ‘Ik begrijp je prima.’


  ‘En toen Stella en Logan...’ Ze onderbrak zichzelf toen Roz binnenkwam. ‘Sorry dat ik je hierheen heb laten komen.’


  ‘Dat geeft niet. Wat is er gebeurd?’


  ‘Maak eerst je gedachte af,’ zei Mitch. ‘Zet het allemaal op een rijtje.’


  ‘Oké. Nou, Stella en Logan kregen iets met elkaar, en dat beviel Amelia niet. Stella’s dromen werden verontrustender, gerichter, en er kwamen gewelddadige incidenten, die hun hoogtepunt bereikten toen ze ons allemaal de toegang tot de jongenskamer versperde die avond. De eerste avond dat jij hier op bezoek was, Mitch.’


  ‘Een avond die ik nooit zal vergeten.’


  ‘Ze heeft ons die avond verteld hoe ze heette,’ merkte Roz op. ‘Stella kreeg contact met haar, en ze heeft ons haar voornaam gegeven.’


  ‘Ja. Je zou kunnen stellen dat ze Stella sindsdien aardig met rust gelaten heeft, toch? Stella zou het ons vast wel hebben verteld als ze nog dromen had of als er iets gebeurde wat rechtstreeks tegen haar gericht was.’


  ‘Ze verlegde haar aandacht naar Roz,’ zei Mitch.


  ‘Ja.’ Blij dat hun gedachten in dezelfde richting leken te gaan, knikte ze. ‘En dat was nog intenser, hè? Als wakende dromen. Ja toch, Roz?’


  ‘Dat klopt, en een escalatie van gewelddadig gedrag.’


  ‘Hoe intiemer jij met Mitch werd, des te gekker werd Amelia. Dat soort dingen maakt haar nijdig. Ze heeft je bijna vermoord. Ze schoot je wel te hulp, zou je kunnen zeggen, toen je in moeilijkheden was, toen puntje bij paaltje kwam, maar daarvóór viel ze je aan. Maar sindsdien, sinds jullie verloving, jullie huwelijk, heeft ze zich gedeisd gehouden.’


  ‘Blijkbaar. Vooralsnog, in ieder geval.’ Roz ging naar Hayley toe en streek haar over de arm. ‘Ze heeft het nu op jou gemunt, hè?’


  ‘Ik denk het. Ik denk dat de aanwezigheid van ons drieën in het huis - van jou, Stella en mij - haar misschien uit haar normale doen heeft gebracht.’ Ze keek naar Mitch, tilde haar handen op. ‘Ik weet niet hoe ik het precies moet zeggen, maar toen ging het balletje pas echt rollen. En het lijkt groter te worden en sneller te gaan, als je snapt wat ik bedoel.’


  ‘Ja. En het is interessant. Jullie drieën - drie vrouwen in verschillende levensfasen - alle drie ongetrouwd toen jullie bij elkaar kwamen. Jullie band creëerde een band met haar, zouden we kunnen zeggen. En doordat Stella, en vervolgens Roz, een emotionele, romantische relatie kreeg met een man, verslechterde Amelia’s gedrag.’


  ‘Lieverd, heeft ze je pijn gedaan?’


  ‘Nee.’ Hayley kneep haar lippen op elkaar, keek van Roz naar Mitch. ‘Ik weet dat we alles moeten rapporteren, dat Mitch het wil vastleggen, maar ik weet niet goed hoe ik moet vertellen wat me is overkomen. Tenminste niet op een tactvolle manier. Het is een beetje gênant.’


  ‘Wil je dat ik wegga?’ vroeg Mitch. ‘Wil je er liever alleen met Roz over praten?’


  ‘Nee, dat is stom. Van mij, bedoel ik. Ze vertelt het je straks trouwens toch wel.’ Om moed te verzamelen ademde ze diep uit. ‘Oké, ik zat een uurtje te relaxen, boven in de zitkamer een beetje tv te kijken. Er was een oude film, en ik zat te dagdromen, denk ik. Je weet wel, al die fantastische kleren en die mooie verlichting en de chique clubs waar mensen naartoe gingen om te dansen en zo. Ik stelde me voor hoe het zou zijn als ik helemaal opgedoft was en een man ontmoette.’


  Even zweeg ze. Ze hoefde er niet bij te vertellen dat Harper die man was. Dat was vast niet relevant.


  ‘Hoe dan ook, we zouden dansen en verliefd worden en zo’n geweldige filmkus doen. Jullie begrijpen wel wat ik bedoel.’


  Roz glimlachte. ‘Absoluut.’


  ‘Nou, en toen dommelde ik een beetje weg, denk ik, en ik lag te denken aan wat er gebeurt na de aftiteling. Dacht aan seks, denk ik,’ zei ze, en ze schraapte haar keel. ‘Gewoon een fantasie, kaarslicht en bloemen en een groot wit bed, verliefd zijn. Vrijen.’ Ze liet haar hoofd zakken, sloeg haar handen voor haar gezicht. ‘Ik schaam me dood.’


  ‘Doe niet zo gek. Ik zou me pas echt zorgsn maken als een gezonde meid als jij niet aan seks dacht.’ Roz legde een hand op haar schouder en schudde haar zachtjes door elkaar.


  ‘Het was fijn. Romantisch en opwindend. Toen veranderde het. Ik veranderde, liever gezegd. Ik was ineens berekenend. Ik bedacht hoe ik die dingen zou doen. Ik kon zijn huid en zijn lichaam en zijn warmte voelen. Er waren rozen. Ik rook rozen. Ik had over lelies gefantaseerd, maar nu waren het opeens rozen, en er brandde een vuur in de haard. En zijn handen waren anders: zacht en glad. Als de handen van een rijke man, vond ik. En ik bedacht dat de echtgenote van die man nooit zou doen wat ik van plan was en dat hij daarom naar mij toe kwam. Dat hij zou betalen. En ik voelde mijn haar en ik kon het zien. Lang en blond en krullend. Ik zag het toen het voor mijn gezicht viel - niet alsof ik toekeek, maar alsof ik het zelf was. Ik was het. En ik zag hem. Zijn gezicht.’ Ze wendde zich naar het magneetbord en wees naar Reginald. ‘Zijn gezicht. Hij was in me, en ik zag zijn gezicht.’ Ze zuchtte nog een keer diep. ‘Dat is alles.’


  Na een ogenblik stilte begon Roz te praten. ‘Ik denk niet dat het zo uitzonderlijk is dat je geest zoiets bedenkt, Hayley. We denken allemaal veel na over die mensen, besteden veel tijd aan het zoeken naar een verband. We weten dat Amelia Reginalds maîtresse was, we weten dat ze een kind van hem heeft gekregen, dus we weten dat ze seks hadden. En wat haar betreft kunnen we aannemen, of op zijn minst beredeneren dat hun relatie in ieder geval ten dele een soort zakelijke overeenkomst was.’


  ‘Je weet toch hoe je lichaam aanvoelt nadat je hebt gevrijd? Fysiek, bedoel ik? Niet de kick die je krijgt van een opwindende droom, maar hoe je je fysiek voelt als je echt met een man bent geweest. Al ben ik dat niet meer geweest sinds maanden voor Lily’s geboorte, je vergeet niet hoe het voelt. En zo voelde ik me toen ik wakker werd, of uit die droom kwam. Roz, ik rook die rozen. Ik weet hoe zijn lichaam aanvoelde.’


  Ze moest diep ademhalen, slikken. ‘Ik voelde hem in me. In Amelia, denk ik, maar het was alsof ik Amelia was terwijl het gebeurde. Ze was graag met een man die knap en ervaren was. Het zou er niet toe hebben gedaan als hij te lelijk was geweest om voor de duvel te dansen en waardeloos in bed, maar dit was mooi meegenomen. Dat hij rijk was, was het belangrijkste. De rest was een meevallertje. Dat weet ik, omdat ik in haar hoofd was. Of zij in mijn hoofd. Ik heb het me niet verbeeld.’


  ‘Ik geloof je,’ zei Mitch.


  ‘Wij geloven je,’ verbeterde Roz hem. ‘Jij bent ongeveer even oud als zij toen ze stierf, in ieder geval zo oud als ze volgens ons toen was. Misschien reageert ze daarop, op jou, en probeert ze ons via jou duidelijk te maken hoe het voor haar was.’


  ‘Misschien.’ Mitch leunde achterover in zijn stoel, toen Roz hem met opgetrokken wenkbrauwen aankeek. ‘Het zou ons meer inzicht kunnen geven in haar, in wat er is gebeurd en waarom het is gebeurd. Wat kun je ons verder nog over haar vertellen?’


  ‘Nou ja, ik geloof niet dat ze veel plezier beleefde aan seks. Wel aan de macht, de controle die ze over mannen had, daaraan wel, maar niet aan de rest. Het was gewoon haar werk, en naar zijn, eh... reactie te oordelen was ze er goed in. Ze had een veel beter lichaam dan ik.’ Met een schaapachtige glimlach hield ze haar handen voor haar borsten om een flinke boezem aan te duiden. ‘En ze was koud vanbinnen. De hele tijd dat ze bezig waren, lag ze te bedenken wat ze van hem los kon krijgen. En ze bespotte - ja, dat is het juiste woord - de echtgenotes van mannen zoals hij. Dat is het wel zo ongeveer, geloof ik.’


  ‘Niet bepaald haar beste kant. Of misschien wel, vanuit haar oogpunt,’ zei Mitch. ‘Zij had de leiding, deed wat ze wilde doen, waarvoor ze had gekozen. Jong, mooi, begeerd door een machtige man, en via seks had zij macht over die man. Interessant.’


  ‘Griezelig is een beter woord. En als ik ooit nog eens seks heb, dan heb ik die liever met mijn eigen lichaam. Hoe dan ook, ik voel me beter nu ik het allemaal heb verteld. Ik ga maar weer naar boven, misschien nog wat yogaoefeningen doen. Ik denk niet dat ze me komt lastigvallen terwijl ik me in de krijgershouding of zo probeer te draaien. Bedankt dat jullie naar me hebben geluisterd.’


  ‘Als er nog iets gebeurt, dan wil ik het horen,’ zei Roz.


  ‘Daar kun je op rekenen.’


  Roz wachtte totdat Hayley weg was. Toen vroeg ze aan Mitch: ‘Moeten we ons ongerust over haar maken?’


  ‘Niet meteen ongerust.’ Hij pakte haar hand. ‘Laten we haar om te beginnen in de gaten houden.’
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  Vanuit Stella’s keukenraam keek Hayley naar de tuin die zich achter het huis uitstrekte; het terras, de pergola, de boomhut die Logan en de jongens tussen de takken van een plataan hadden gebouwd.


  Lily zat op een rode schommel die aan een tak van een andere boom hing en geduwd werd door Logan. De jongens lieten Parker een oude bal apporteren.


  Het was een soort bewegende foto van een zomeravond, bedacht ze. De lome tevredenheid die je alleen maar voelde op windstille zomerdagen, vlak voordat de kinderen werden binnengeroepen voor het avondeten en het licht op de veranda aanging. Gele lampen, die de nachtvlinders verjoegen en een lichtkring op de veranda wierpen om te kennen te geven dat de bewoners thuis waren.


  Ze herinnerde zich nog goed de augustusmaanden uit haar jeugd, dat ze had gehouden van de warmte, zo lang mogelijk buiten had gespeeld om ieder straaltje van de zon op te vangen voordat hij onderging.


  Nu leerde ze hopelijk een goede moeder te zijn. Aan de andere kant van de hordeur te staan. Degene te zijn die het verandalicht aandeed.


  ‘Wen je eraan, of kijk je nog steeds net als ik af en toe naar buiten en vind je jezelf de gelukkigste vrouw van de wereld?’


  Met een glas in haar hand kwam Stella glimlachend naar het raam. ‘Beide. Wil je op het terras zitten? Ik heb citroenlimonade gemaakt.’


  ‘Zo meteen. Ik wilde er op het werk niet over praten. Niet alleen omdat het op het werk is, maar ook omdat het op het Harperlandgoed is. En Amelia is daar. Hier kan ze niet komen.’


  Stella legde een hand op Hayleys schouder. ‘Roz heeft me verteld wat je is overkomen.’


  ‘Ik heb haar niet verteld dat het Harper was. Dat ik in mijn fantasie met Harper was. Ik ga haar echt niet vertellen dat ik fantaseerde dat ik naakt in bed lag met haar zoon.’


  ‘Dat lijkt me vooralsnog een heel verstandig besluit. Is er sindsdien nog iets gebeurd?’


  ‘Nee, niets. En ik weet eigenlijk niet of ik hoop dat er wel iets gebeurt of dat er niets gebeurt.’ Ze zag Logan de gehavende modderige bal, die in zijn richting rolde, oprapen en vervolgens weggooien. De hond en de jongens renden er als bezetenen achteraan, terwijl Lily op en neer wipte op de schommel en in haar handen klapte. ‘Eén ding kan ik je wel vertellen. Als ik dan toch de hoofdrol moet spelen in iemands leven, doe ik dat liever in het jouwe.’


  ‘Ik geloof in ware vriendschap, Hayley, en ik heb heel veel voor je over, maar dat je seks hebt met Logan gaat me toch echt te ver.’


  Hayley schaterde het uit en gaf Stella een por met haar elleboog. ‘Spelbreker. En al was dat ook niet mijn bedoeling, ik durf te wedden dat je geen klagen hebt.’


  Stella glimlachte loom. ‘Dat win je.’


  ‘Maar goed. Ik stond net te bedenken hoe het zou zijn als ik een man had die zo gek was op mij als Logan op jou is. Doe daar een paar geweldige kinderen bij, een mooi huis dat je samen hebt ingericht, en wie heeft er nog fantasieën nodig?’


  ‘Op een dag krijg ook jij wat je zoekt.’


  ‘Als je mij hoort praten, zou je bijna denken dat ik een achtergesteld stiefkind was. Ik weet niet wat me de laatste tijd mankeert.’ Ze rolde met haar schouders alsof ze een last probeerde af te wentelen. ‘Ik betrap me er telkens weer op dat ik zwelg in zelfmedelijden. Dat is echt niets voor mij, Stella. Ik ben gelukkig. En als ik niet gelukkig ben, dan zoek ik een manier om mezelf gelukkig te maken. Ik ben niet iemand die zit te piekeren en te zeuren. Niet heel erg vaak, in ieder geval.’


  ‘Dat weet ik.’


  ‘Ik mag dan wel op Harper vallen, maar dat kleine beetje frustratie haalt me echt niet onderuit. Geef me vooral een draai om mijn oren als ik weer eens zit te zwelgen in zelfmedelijden.’


  ‘Zal ik doen. Waar heb je anders vriendinnen voor?’


   


  Hayley meende het serieus. Ze was niet iemand die lijdzaam de negatieve punten in haar leven afvinkte om te kijken of ze ze zwaarder kon doen wegen dan de positieve punten. Als er iets mis was, als er iets in haar leven ontbrak, dan greep ze in. Dan loste ze het probleem op en ging door met haar leven. En als het probleem niet opgelost kon worden, zocht ze naar de beste manier om ermee te leven.


  Nadat haar moeder was weggelopen, was ze verdrietig en bang en gekwetst geweest. Maar omdat ze niets had kunnen doen om haar terug te halen, had ze het zonder haar moeder gesteld.


  En verrekte goed, dacht Hayley toen ze terugreed naar Harper House. Ze had leren helpen het huis gezellig te maken, en haar vader en zij hadden een goed leven gehad. Ze waren gelukkig geweest. Haar vader had van haar gehouden. En ze had zich verdienstelijk gemaakt.


  Op school had ze goede cijfers gehaald. Ze had een baantje genomen om bij te dragen aan het huishoudgeld. Ze kon werken en ze kon van haar werk genieten. Ze leerde graag en ze verkocht mensen graag dingen die hen gelukkig maakten.


  Als ze in Little Rock was gebleven, in de boekwinkel was blijven werken, zou ze tot manager bevorderd zijn. En dat zou ze verdiend hebben.


  Toen was haar vader overleden. Dat had een bres geslagen in het fundament van haar leven, en het had haar meer geschokt dan alles wat haar voordien en nadien was overgekomen. Hij was haar steun en toeverlaat geweest, en zij de zijne. Na zijn dood had niets meer stabiel en veilig geleken, en haar verdriet was als een niet-aflatende scherpe pijn geweest.


  Dus had ze zich tot een vriend gewend. Meer was hij in wezen ook niet geweest, erkende ze toen ze de oprijlaan van Harper House in sloeg. Een aardige jongen, iemand die haar had getroost.


  Daaruit was Lily voortgekomen, en daar schaamde ze zich niet voor. Troost was dan misschien geen liefde, maar troost bieden was een positieve daad, een gevende daad. Als dank voor die vriendelijkheid had ze de jongen toch onmogelijk kunnen dwingen tot een huwelijk, of tot het nemen van zijn verantwoordelijkheid, terwijl hij allang uit beeld was tegen de tijd dat ze zich realiseerde dat ze zwanger was?


  Ze had niet gezwolgen in zelfmedelijden. Tenminste, niet heel erg. Ze had God of mannen niet verwenst - niet heel erg lang. Zoals haar was geleerd, had ze de verantwoordelijkheid genomen voor haar daden, en ze had een keuze gemaakt die de juiste voor haar was: het kind houden en in haar eentje grootbrengen.


  Alleen was het helemaal niet zo gelopen, bedacht ze glimlachend toen ze parkeerde. Little Rock, de boekwinkel, het huis waarin ze met haar vader had gewoond, hadden geen troost meer geboden zodra haar zwangerschap zichtbaar was geworden. Zodra de blikken en de vragen en het gefluister waren begonnen.


  Dus: een nieuw begin.


  Ze stapte uit de auto, liep eromheen om het achterportier open te doen en Lily los te maken uit haar autostoeltje.


  Alles verkopen wat kon worden verkocht, de rest inpakken. Positief, doorgaan. Toen ze hierheen, naar Roz, was gegaan, had ze alleen gehoopt een baan te krijgen. Maar ze had familie gekregen.


  Volgens haar was dat eens temeer een bewijs dat er goede dingen gebeurden als je iets ondernam, als je ervoor werkte. En als je het geluk had iemand te vinden die je een kans gaf om je best te doen.


  ‘We zijn bofkonten, Lily.’ Ze tilde Lily op en overlaadde haar gezichtje met kusjes. ‘Echt bofkonten.’ Ze hing de luiertas over haar schouder, duwde met een heup het portier dicht.


  Toen ze naar het huis liep, kwam er een idee bij haar op. Misschien was het tijd opnieuw haar geluk te beproeven. Als je bleef zitten wachten tot er iets gebeurde, gebeurde er bitter weinig. Maar als je actie ondernam, kon je falen of slagen. En elk van beide mogelijkheden was beter dan stilstaan.


  Op haar gemak wandelde ze om het huis heen om te zien of ze zichzelf het idee uit het hoofd kon praten. Maar het had postgevat, en ze kon geen goede redenen bedenken om het van zich af te zetten.


  Misschien zou hij geschokt of verbijsterd zijn, of zelfs ontsteld. Maar dat was dan zijn probleem. In ieder geval zou ze dan iéts weten en hoefde ze het zich niet langer de hele tijd af te vragen.


  Zodra ze de bocht van het pad om was gegaan, zette ze Lily neer en liet haar naar Harpers voordeur rennen.


  Misschien was hij niet thuis, was hij uit met een vrouw. Of erger nog, misschien had hij een vrouw bij zich thuis. Oké, dat zou erg zijn, maar ze zou eroverheen komen.


  Het was tijd dat ze iets deed.


  Hoewel het nog niet echt donker was, gloeiden de lampen aan weerszijden van het pad; die mooie lichtgroene lantaarns die langs het pad omhoogstaken om de weg te wijzen. Een paar vroege vuurvliegjes vlogen oplichtend over de bloemkronen en vandaar over het glooiende gazon, waarna ze verdwenen in de schaduwen van het bos.


  Ze snoof de geur op van heliotropen, lathyrussen, rozen, en de doordringender geur van aarde. Al die geuren, samen met de diverse tinten groen van de planten, zouden haar voor altijd aan Harper doen denken, en aan dit huis.


  Ze haalde Lily in, klopte aan. In een opwelling stapte ze opzij en liet haar kleine meisje bij Harpers voordeur staan. Lily klapte in haar handjes, in de glanzende gele cirkel van het verandalicht.


  Toen de deur openging, hoorde ze Lily’s begroeting: iets wat het midden hield tussen ‘hoi’ en ‘hé’ en een vreugdekreet.


  ‘Kijk nou eens wat ik bij mijn voordeur vind.’


  Vanuit haar positie kon ze Lily’s armpjes omhoog zien gaan en die van Harper naar beneden. Nog terwijl hij haar optilde, begon Lily te brabbelen in haar opgewonden en onbegrijpelijke taaltje.


  ‘Wat vertel je me nou? Je komt even langs om hallo te zeggen? Kom binnen, dan krijg je een koekje. Maar eerst kunnen we beter je moeder zoeken.’


  ‘Die is hier.’ Lachend liep Hayley naar de deur toe. ‘Sorry, maar het zag er zo schattig uit. Je weet dat ze niet langs je huis kan lopen zonder dat ze je wil zien, dus heb ik geklopt en liet haar daar in haar eentje staan.’ Ze stak haar armen uit naar Lily, maar zoals gebruikelijk wanneer Harper erbij was, schudde Lily haar hoofd en omhelsde haar favoriete man.


  ‘Ik heb het k-woord gezegd. Kom binnen, dan geef ik haar een koekje.’


  ‘Heb je het niet te druk?’


  ‘Nee, hoor. Ik was net van plan een biertje te pakken en de administratie bij te werken. Maar die administratie bewaar ik net zo lief tot later.’


  ‘Ik ben altijd graag hierbinnen.’ Ze keek de zitkamer rond, terwijl hij Lily naar de keuken achter in het huisje droeg. ‘Je bent trouwens redelijk netjes, voor een vrijgezelle hetero.’


  ‘Komt waarschijnlijk door mijn moeder.’ Met Lily op zijn heup reikte hij in een kastje en pakte de doos biscuitjes ~ in de vorm van wilde dieren - die hij altijd voor haar in voorraad had. ‘Moet je nou eens kijken. Hoe komen die hier?’ Hij maakte de doos open en liet Lily een koekje uitkiezen. ‘Wil je een biertje?’ vroeg hij vervolgens aan Hayley.


  ‘Graag. Ik ben na het werk bij Stella langs geweest. Uiteindelijk heb ik er ook gegeten - hamburgers van de barbecue - maar de wijn heb ik afgeslagen. Ik drink nooit als ik nog moet rijden - zelfs al is het maar een klein stukje - met Lily in de auto.’


  Hij gaf haar een biertje, pakte er ook een voor zichzelf. ‘Hoe gaat het met je?’ Toen ze ten antwoord alleen maar haar hoofd schuin hield, haalde hij zijn schouders op. ‘Ach ja, de tamtam werkt goed. Ik heb gehoord wat je is overkomen. We zijn er trouwens allemaal bij betrokken, dus het nieuws móét zich ook verspreiden.’


  ‘Het is wel een beetje gênant dat iedereen over mijn seksdromen praat.’


  ‘Zo was het niet. Bovendien, wat is er mis met een goede seksdroom?’


  ‘Wat mij betreft is de volgende helemaal mijn eigen idee.’ Hem aankijkend nam ze een slok bier. ‘Je lijkt wel een beetje op hem.’


  ‘Op wie?’


  ‘Op Reginald, vooral nu ik hem heb gezien in wat je een... intiemere situatie zou kunnen noemen. Persoonlijker dan op een oude foto. Je hebt dezelfde gelaatskleur, en je gezicht, je mond, zijn hetzelfde gevormd. Maar hij is niet zo goedgebouwd als jij.’


  ‘O. Tja.’ Hij bracht het flesje bier naar zijn mond en nam een flinke teug.


  ‘Hij was wel slank, maar zijn lichaam was zacht. Zijn handen waren ook zacht. En hij was ouder dan jij, had al een paar grijze haren. En om zijn mond en bij zijn ooghoeken had hij een paar harde lijnen. Toch was hij erg knap, erg mannelijk.’


  Ze haalde Lily’s antilekbekertje met sap en haar muziekkubus uit de luiertas. Daarmee lukte het haar Lily van Harpers heup te halen en op haar beentjes te zetten.


  ‘Jij hebt mooiere schouders, en geen buikje.’ Met haar wijsvinger prikte ze in zijn buik.


  ‘Oké.’


  Lily ging met de muziekkubus op de vloer zitten, begon ermee te spelen, waardoor de melodie van This Old Man overging in Bingo.


  ‘Dat heb ik allemaal kunnen zien,’ zei Hayley, ‘doordat we helemaal naakt en bezweet waren.’


  ‘Dat geloof ik graag.’


  ‘Ik zag vooral de gelijkenis - de overeenkomsten en de verschillen - omdat ik met jou was toen ik begon te fantaseren.’


  ‘Omdat je... Wat?’


  Oké, wel een klein beetje geschokt, maar vooral beduusd, oordeelde ze. Dus stapte ze naar hem toe. ‘Mijn fantasie begon met jou, ongeveer zo.’ Ze legde een hand in zijn nek, ging op haar tenen staan. Met haar lippen een ademtocht van de zijne verwijderd stopte ze, genietend van het moment waarop de adem stokte en het hart sneller ging kloppen. Toen overbrugde ze de afstand.


  Zacht - zo zacht als ze het zich had voorgesteld. En warm. Zijn haar lag dik en zijdezacht op de rug van haar hand, en het was zo heerlijk om haar lichaam tegen het zijne te drukken.


  Hij bleef doodstil staan, en zijn hart begon te bonzen.


  Het volgende moment voelde ze zijn hand op haar rug, zijn vuist toen zijn vingers haar blouse omklemden.


  Op de vloer barstte Lily’s muziekkubus uit in een uitbundige melodie.


  Voorzichtig trok ze zich een stukje terug. Eén stap tegelijk, hield ze zich voor. Hoewel ze kriebels in haar buik had, probeerde ze achteloos een slokje bier te nemen.


  Met zijn donkere ogen keek hij haar aan.


  ‘Dus, wat denk je ervan?’


  Hij tilde een hand op, liet hem weer zakken. ‘Ik geloof dat ik niet meer logisch kan denken.’


  ‘Laat het me even weten zodra je dat weer kunt.’ Ze draaide zich om en begon Lily’s spullen bij elkaar te zoeken.


  ‘Hayley.’ Hij pakte haar bij de tailleband van haar jeans en gaf er een rukje aan. ‘Nee.’


  De kriebels in haar buik werden heviger. Ze keek over haar schouder. ‘Wat betekent dat?’


  ‘Kort gezegd dat je niet hier binnen kunt komen, me op die manier kunt kussen en dan weer weg kunt gaat alsof er niets is gebeurd. Eén vraagje; was dat een demonstratie van wat Amelia is overkomen, of was het iets anders?’


  ‘Ik vroeg me al een tijdje af hoe het zou zijn, dus besloot ik het uit te proberen.’


  ‘Oké.’ Hij draaide haar naar zich toe, keek omlaag naar Lily om zich ervan te overtuigen dat die nog aan het spelen was, en drukte Hayley vervolgens met haar rug tegen het aanrecht. Zijn handen lagen op haar heupen toen zijn mond neerdaalde op die van haar. Maar toen zijn tong haar mond in kwam - een intieme smaak - gleden ze omhoog, streken over haar lichaam. Het voelde alsof ze overal kleine elektrische schokjes kreeg.


  Hij stapte achteruit, wreef met een duim over haar tintelende lippen. ‘Ik vroeg me ook al een tijdje af hoe het zou zijn. Nu weten we het dus allebei.’


  ‘Blijkbaar,’ bracht ze uit.


  Omdat Lily naar hem toe kwam en aan zijn broekspijp trok, tilde Harper het kind op zijn heup. ‘Het wordt wel ingewikkeld, denk ik.’


  ‘Heel erg ingewikkeld. We moeten het kalm aan doen, het goed overdenken.’


  ‘Inderdaad. Of we zeggen: de pot op met kalm aan, en ik kom later op de avond naar je kamer.’


  ‘Ik... Ik wil ja zeggen. Ja. Alles in me roept ja, en ik weet ook niet waarom het niet over mijn lippen komt,’ zei ze ademloos. ‘Want dat is precies wat ik wil.’


  ‘Maar.’ Hij knikte. ‘Het geeft niet. We moeten het een beetje tijd geven. Tot we er zeker van zijn.’


  ‘Tot we er zeker van zijn,’ herhaalde ze, en ze raapte gejaagd Lily’s spullen bij elkaar. ‘Ik moet weg. Anders vergeet ik al die verstandige dingen over een beetje tijd en zeker zijn, want jeminee, wat kun jij kussen! En ik moet Lily naar bed brengen. Ik wil het niet verpesten, Harper. Ik wil het absoluut niet verpesten.’


  ‘Dat gebeurt ook niet.’


  ‘Dat mogen we niet laten gebeuren.’ Ze tilde Lily op, al begon de dreumes erbarmelijk te huilen omdat ze bij Harper weg moest. ‘Tot morgen.’


  ‘Zal ik je naar huis brengen?’


  ‘Nee.’ Met Lily tegenstribbelend en huilend in haar armen, haastte ze zich naar de deur. ‘Ze houdt zo meteen wel op met huilen.’


  Maar Lily ging juist harder huilen. Ze kreeg een regelrechte woedeaanval, schopte en sloeg, boog zich met een stijf ruggetje achterover en krijste oorverdovend.


  ‘Allemachtig, Lily, morgen zie je hem weer! Hij wordt niet uitgezonden naar een oorlogsgebied of zo.’


  De luiertas gleed van haar schouder en hing loodzwaar aan haar arm terwijl haar lieve dochtertje veranderde in een furie met een knalrood gezicht. Met de harde neuzen van haar wandelschoentjes schopte ze Hayleys heup beurs, en haar buik en dijen, terwijl de laatste zwoegend tien kilo razernij door de verstikkende zomerhitte probeerde te sjouwen.


  ‘Ik was ook liever gebleven.’ Haar stem klonk scherp van frustratie. ‘Maar dat kan niet. Zo is het nu eenmaal, dus leg je er maar bij neer.’


  Het zweet druppelde in haar ogen, vertroebelde haar blik, waardoor het voorname oude huis een ogenblik leek te zweven als een fata morgana.


  Een illusie die ze nooit zou bereiken. Het huis zou steeds verder wegdrijven, omdat het niet echt was. Niet voor haar. Ze zou daar nooit echt thuishoren. Het zou beter, verstandiger, gemakkelijker zijn om haar biezen te pakken en verder te trekken. Harper House en Harper waren van hetzelfde laken een pak: ze konden nooit van haar zijn. Zolang ze hier bleef, was zij de illusie.


  ‘Jeetje, wat is hier aan de hand?’


  Ze zag Roz door de zinderende hitte, de heiige schemering, en zwaaide op haar benen toen alles weer scherp werd. Haar maag speelde op.


  Het volgende moment wurmde Lily zich huilend los uit haar armen en stortte zich in die van Roz.


  ‘Ze is boos op me,’ zei Hayley zwakjes, en ze begon zelf ook bijna te huilen toen Lily haar armpjes om Roz’ hals sloeg en met haar hoofdje tegen Roz’ schouder gedrukt verder huilde.


  ‘Vast niet voor het laatst.’ Roz wreef over Lily’s rug, wiegde het kind automatisch terwijl ze Hayley aankeek. ‘Wat heeft haar op de kast gejaagd?’


  ‘We zijn bij Harper geweest. Ze wilde bij hem blijven.’


  ‘Het valt ook niet mee je grote liefde te verlaten.’


  ‘Ze moet in bad en naar bed. Ze had allang in bed moeten liggen. Sorry dat we je hebben gestoord. Haar gekrijs was waarschijnlijk helemaal in Memphis te horen.’


  ‘Jullie hebben me niet gestoord. Ze is niet het eerste kind dat ik hoor krijsen van woede, en vast ook niet het laatste.’


  ‘Ik breng haar naar boven.’


  ‘Dat doe ik wel.’ Roz draaide zich om en liep naar de trap die buitenom naar de eerste verdieping leidde. ‘Jullie zijn allebei doodop. Dat krijg je wanneer kleine kinderen iets willen en hun moeder weet dat iets anders beter voor ze is. En uiteindelijk voel jij je schuldig omdat ze doen alsof hun wereld vergaat, en jij bent degene die ze heeft laten vallen.’


  Er gleed een traan over Hayleys wang, die ze meteen wegstreek. ‘Ik vind het vreselijk haar te laten vallen.’


  ‘Je laat haar toch niet vallen? Je doet gewoon wat het beste voor haar is. Deze kleine meid is moe,’ zei Roz terwijl ze de deur van de kinderkamer openduwde en het licht aandeed. ‘En helemaal bezweet. Ze moet in bad, haar nachtponnetje aan en even tot rust komen. Ga jij haar bad maar klaarmaken, dan kleed ik haar uit.’


  ‘Dat hoeft niet. Ik kan...’


  ‘Lieverd, je moet leren delen.’


  Aangezien Roz de inmiddels gekalmeerde Lily al wegdroeg, ging Hayley de badkamer in. Ze draaide de kraan open, deed het badschuim waarin Lily graag rondspetterde in het water en legde het badeendje en de rubberen kikkers erin.


  En ze betrapte zich erop dat ze minstens zes keer haar tranen wegslikte.


  ‘En wat heb ik hier? Een blote dreumes,’ hoorde ze Roz zeggen. ‘Ja, echt waar. En kijk eens naar dat buikje! Dat vraagt er gewoon om gekieteld te worden.’


  Toen Roz binnenkwam en Hayley Lily hoorde lachen, moest ze nog een paar tranen wegslikken.


  ‘Waarom neem je zelf geen douche?’ vroeg Roz. ‘Je hebt het warm en je bent gedeprimeerd. Lily en ik vermaken ons wel in het bad.’


  ‘Ik wil niet dat jij dit allemaal moet doen.’


  ‘Je bent nu toch lang genoeg hier om te weten dat ik iets niet aanbied als ik er geen zin in heb. Ga nou maar. Fris je op, koel af.’


  ‘Oké.’ Omdat ze bang was dat ze in tranen zou uitbarsten, ging ze er snel vandoor.


   


  Ze was schoner en ze was afgekoeld - veel rustiger zelfs - tegen de tijd dat ze terugkwam in de kinderkamer, waar Roz een slaperige Lily een katoenen nachtponnetje aantrok. Het rook er naar poeder en zeep, en haar dochtertje was gekalmeerd.


  ‘En hier is je mama om je een nachtzoen te geven.’ Toen Roz de dreumes optilde, strekte die haar armpjes uit naar Hayley. ‘Kom naar de zitkamer zodra ze slaapt.’


  ‘Oké.’ Ze hield Lily dicht tegen zich aan, snoof de geur van haar haartjes en haar huid op. ‘Dank je, Roz.’ Genietend van de omhelzing, bleef ze even staan met haar dochtertje in haar armen. ‘Het spijt mama, schatje. Als ik kon, zou ik je de hele wereld geven. De hele wijde wereld, en een zilveren doos om hem in te stoppen.’


  Lily kussend en tegen haar fluisterend, legde ze haar in haar ledikantje, met haar knuffelhond in haar armen. Ze liet een nachtlampje aan voor ze de kamer uit glipte en door de gang naar de zitkamer liep.


  ‘Ik heb twee flessen water uit je koelkast gehaald.’ Roz hield haar er een voor. ‘Of heb je liever iets anders?’


  ‘Nee, lekker. O, Roz, ik voel me zo stom. Ik weet niet wat ik zonder jou zou moeten beginnen.’


  ‘Je zou je prima redden. Beter mét mij natuurlijk, maar dat geldt voor iedereen.’ Roz ging zitten, strekte haar benen. Ze had deze avond geen sokken aan, en haar teennagels waren zuurtjesroze gelakt. ‘Als je jezelf blijft martelen omdat je kind een woedeaanval krijgt, ben je voor je dertigste permanent bont en blauw.’


  ‘Ik wist dat ze moe was. Ik had haar rechtstreeks naar binnen moeten brengen in plaats van met haar naar Harper te gaan.’


  ‘En ik wed dat zij net zoveel van dat bezoekje heeft genoten als hij. Nu ligt ze tevreden in haar ledikantje te slapen en is er niets aan de hand.’


  ‘Vind je me een erg slechte moeder?’


  ‘Helemaal niet. Integendeel zelfs. Dat kind is gelukkig en gezond, en je houdt van haar. Ze is lief. Maar ze weet ook wat ze wil, en betekent volgens mij dat ze karakter heeft. Ze mag toch zeker net als ieder ander mens af en toe driftig worden?’


  ‘En of ze driftig was. Ik weet niet wat me mankeert, Roz.’ Hayley zette de fles water neer zonder eruit te hebben gedronken. ‘Het ene moment ben ik emotioneel en kribbig, en het volgende vreselijk gelukkig. Je zou bijna denken dat ik weer zwanger was, maar dat kan niet. Tenzij er een wonder is gebeurd.’


  ‘Daar kan het iets mee te maken hebben. Je bent jong en gezond. Je hebt je behoeften, en die worden niet bevredigd. Seks is belangrijk.’


  ‘Misschien wel, maar voor iemand in mijn situatie is daar niet makkelijk, of veilig, aan te komen.’


  ‘Ik weet hoe het is. Maar je weet best dat we allemaal graag op Lily zouden passen als je weer wilde uitgaan.’


  ‘Dat weet ik.’


  ‘Weet je, Hayley, ik denk dat we door seks misschien contact kunnen krijgen met Amelia.’


  ‘Sorry, Roz. Ik wil bijna alles doen om te helpen, maar er zijn grenzen. Ik weiger seks te hebben met Amelia. Geest, vrouw, psychopaat: drie dingen in haar nadeel.’


  ‘Zo ken ik je weer,’ zei Roz lachend. ‘Mitch en ik hadden het over wat je laatst is overkomen, borduurden voort onze theorieën. Amelia gebruikte seks om te krijgen wat ze in het leven wilde. Seks was haar handelsartikel. Hoe dan ook, we kwamen tot de volgende conclusie. Ze was de maîtresse van Reginald. En door seks met hem te hebben raakte ze, klaarblijkelijk, zwanger.’


  ‘Nou ja, misschien hield ze wel van hem. Amelia dus. Het is best mogelijk dat hij haar heeft verleid, dat ze verliefd op hem was. Feitelijk hebben we alleen Beatrice’ opinie over haar uit de dagboeken, en Beatrice is natuurlijk geen objectieve bron.’


  ‘Daar zit iets in, en ja, het is mogelijk.’ Peinzend nam Roz een slok water. ‘Maar seks blijft een belangrijk punt. Zelfs als ze verliefd op hem was en door hem werd gebruikt, kwam het uiteindelijk neer op seks. Reginald ging naar haar toe voor zijn genot, en om zijn doel te bereiken: een mannelijke erfgenaam verwekken. Het is niet al te vergezocht om aan te nemen dat Amelia’s opvatting van seks verre van gezond was.’


  ‘Oké.’


  ‘Dan raken wij erbij betrokken, wij drieën, die samenwonen in dit huis. Stella hoort haar, ziet haar - wat niet zo ongewoon is, aangezien er kinderen bij betrokken zijn. Maar dan komt Logan, en er springt niet zomaar een emotionele vonk tussen hen over, maar een seksuele. En Amelia’s gedrag begint uit de hand te lopen. Dan komen Mitch en ik: nog een seksueel contact, en nog meer escalatie. En nu jij.’


  ‘Ik heb geen seks.’ Nog niet, dacht ze. O jee.


  ‘Maar je denkt erover. Je neemt het in overweging. Net zoals Stella indertijd. Zoals ik.’


  ‘Dus... denk je dat ze zich nu op mij concentreert, met de seksuele energie als magneet. En het zal opnieuw escaleren.’


  ‘Volgens mij zou dat kunnen, en vooral als die seksuele energie op een gegeven moment samengaat met oprechte genegenheid. Met liefde.’


  ‘Dus als ik me met iemand inlaat, emotioneel, seksueel, zou ze hem kwaad kunnen doen. Of Lily. Ze zou kunnen...’


  ‘Wacht even.’ Roz legde haar hand op die van Hayley. ‘Ze heeft nog nooit een kind kwaad gedaan. Nooit in al die jaren. Er is absoluut geen reden om te denken dat ze Lily kwaad zou doen. Maar jij bent een ander geval.’


  ‘Ze zou mij kwaad kunnen doen, of het kunnen proberen. Ik snap het.’ Hayley zuchtte beverig. ‘Dus moet ik ervoor zorgen dat ze dat niet doet. Ze zou ook iemand anders kwaad kunnen doen. Jou of Mitch, of David - ieder van ons. En als er iemand was om wie ik gaf, iemand die ik wilde, zou hij het meest voor de hand liggende doelwit zijn. Ja, toch?’


  ‘Misschien wel. Maar je kunt je leven niet afstellen op wat mogelijk is. Je hebt recht op je eigen leven. Hayley, ik wil niet dat je je verplicht voelt hier te blijven of in In the Garden te blijven werken.’


  ‘Wil je dat ik wegga?’


  ‘Nee.’ Roz pakte haar hand steviger beet. ‘Om puur egoïstische redenen wil ik dat je hier blijft. Jij bent de dochter die ik nooit heb gehad, echt waar. En ik houd zielsveel van dat meisje in de andere kamer. Juist vanwege wat je voor me betekent, zeg ik dat je beter kunt weggaan.’


  Hayley haalde diep adem en stond op, in eerste instantie om naar het raam te gaan. Om uit te kijken over de zomertuinen, zo opvallend en vrolijk in het nevelige donker. En daarachter het koetshuis, waar het verandalicht brandde. ‘Mijn moeder heeft ons in de steek gelaten. Mijn vader en ik waren niet belangrijk genoeg om haar bij ons te houden. Ze hield niet genoeg van ons. Toen hij was overleden, wist ik niet eens waarheen ik moest schrijven om het haar te vertellen. Ze zal nooit haar kleindochter zien. Dat is jammer voor haar, denk ik. Maar niet voor Lily. Lily heeft jou. Ik heb jou. Als jij zegt dat ik weg moet gaan, ga ik. Dan zoek ik een andere woonruimte, een andere baan. En zolang het nodig is, blijf ik uit de buurt van Harper House. Maar eerst moet je me iets vertellen, en ik weet dat je me de waarheid zult vertellen, want jij liegt niet.’


  ‘Oké.’


  Ze draaide zich om, keek Roz in de ogen. ‘Als jij in mijn schoenen stond, als jij moest beslissen of je mensen moest verlaten van wie je hield - vooral als je die misschien zou kunnen helpen - een huis moest verlaten waarvan je hield, werk waarvan je hield, en je moest dat besluit nemen omdat je iets zou kunnen overkomen, omdat je problemen zou kunnen krijgen, op moeilijkheden zou kunnen stuiten... wat zou jij dan doen, Roz?’


  Roz stond op. ‘Ik denk dat je blijft.’


  ‘Dat denk ik ook.’


  ‘David heeft een perziktaart gebakken.’


  ‘O, mijn God.’


  Roz stak een hand uit. ‘We nemen er een schandalig groot stuk van, en onder het eten vertel ik je over de bloemenwinkel die ik volgend jaar wil opzetten.’


  In het koetshuis deed Harper een aanval op zijn voorraad kliekjes.


  En hij dacht aan Hayley terwijl hij van Davids fried chicken at.


  Ze had het spel een andere wending gegeven, en hij wist niet goed hoe hij daarop moest reageren. In de voorbije anderhalf jaar had hij zijn gevoelens voor en behoeften ten opzichte van Hayley onderdrukt, en hij had - gezien haar houding, gezien elk verdraaid signaal - aangenomen dat ze hem als een vriend zag. Godallemachtig, zelfs als een soort broer. Hij had zijn best gedaan om die rol te spelen.


  En nu was ze doodleuk binnen komen wandelen en had avances gemaakt. Hem zowat bewusteloos gekust op de melodie van - wat was het verdomme? - Bingo. Hij zou dat belachelijke liedje nooit meer kunnen horen zonder zin te krijgen.


  Wat moest hij nu in godsnaam doen? Vragen of ze met hem uit wilde gaan? Hij was goed in het uitnodigen van vrouwen. Uitgaan met een vrouw was normaal, maar hieraan was niets normaal - niet als hij zichzelf ervan had overtuigd dat ze niet op die manier in hem geïnteresseerd was. Dat hij niet op die manier in haar geïnteresseerd hoorde te zijn.


  Bovendien waren ze collega’s. En ze woonde met zijn moeder in het hoofdgebouw, verdorie.


  En dan moesten ze ook nog rekening houden met Lily. Haar gehuil toen Hayley haar had meegenomen naar huis, had zijn hart bijna gebroken. Stel dat Hayley en hij een relatie kregen en er ging iets mis. Zou Lily daar dan de dupe van worden? Hij moest er gewoon voor zorgen dat ze dat niet werd. Hij moest voorzichtig zijn, het kalm aan doen.


  Wat betekende dat hij alle onbezonnen ideeën uit zijn hoofd moest zetten. Hij mocht niet na het donker naar Hayleys kamer gaan om de natuur op haar beloop te laten.


  Nadat hij gewoontegetrouw de keuken had opgeruimd, ging hij naar de zolder. Daar waren zijn slaapkamer, een badkamer en een kamertje dat dienstdeed als kantoor. Hij werkte een uur aan de administratie, dwong zijn gedachten terug te keren naar de actuele zaken telkens wanneer ze afdwaalden naar Hayley. Daarna ging hij naar zijn slaapkamer, zette de sportzender op, pakte een boek en gaf zich over aan een van zijn favoriete bezigheden wanneer hij ’s avonds alleen thuis was: lezen tussen de innings door.


  Ergens tijdens de achtste innings, met Boston twee punten achter en de Yankees met een loper op het tweede honk, dommelde hij weg.


  Hij droomde dat Hayley en hij de liefde bedreven in het Fenway Park, naakt over het gras van het binnenveld rolden terwijl het spel om hen heen gewoon doorging. Op een of andere manier wist hij dat de slagman drie wijdballen en twee slagen had laten gaan, zelfs toen Hayley haar lange benen om hem heen sloeg, toen hij in haar verzonk. In die hitte, in die zachtblauwe ogen.


  Hij werd wakker van een knal. Nog half dromend hoorde hij de bal keihard tegen het slaghout slaan. Een homerun, dacht hij, terwijl hij rechtop ging zitten en zijn hoofd schudde om de slaap te verdrijven. Jezus! Hij wreef over zijn gezicht. Vreemd, heel vreemd, maar de droom combineerde wel twee van zijn favoriete bezigheden: sport en seks. Om zichzelf grinnikend legde hij het boek weg.


  De knal van beneden klonk als een geweerschot. En het was geen droom.


  In een oogwenk was hij op de been, greep zijn Louisville Slugger - het officiële wedstrijdbal dat hij al sinds zijn twaalfde verjaardag had - en rende de slaapkamer uit.


  In eerste instantie dacht hij dat Bryce Clerk, de ex-man van zijn moeder, was vrijgelaten uit de gevangenis en was teruggekomen om nog meer problemen te veroorzaken. Daar zou hij voor boeten, nam Harper zich vastberaden voor, het slaghout steviger omklemmend. Woedend stormde hij op het geluid van de razende knallen en dreunen af.


  Hij deed het licht in de keuken aan en zag nog net een bord in zijn richting vliegen. Automatisch dook hij opzij. Het bord sloeg te pletter tegen de muur; de scherven vlogen in het rond.


  Toen was het doodstil.


  De keuken, die hij had opgeruimd en schoongemaakt voor hij naar boven was gegaan, zag eruit alsof er een uitzonderlijk vernielzuchtige bende vandalen had huisgehouden. De vloer lag bezaaid met gebroken borden, in plassen bier en tussen de scherven van de flessen waar dat bier uit was gekomen. De deur van zijn koelkast stond open, en de inhoud was eruit gegooid. Zijn aanrecht en de werkbladen waren besmeurd met iets wat eruitzag als een smerige mengeling van ketchup en mosterd.


  Er was niemand in de keuken, alleen hijzelf. In de kou die nog in de lucht hing, kon hij de wolkjes van zijn eigen adem zien.


  ‘Godverdomme!’ Hij haalde zijn hand door zijn haar. ‘Godverdegodverdomme!’


  Met ketchup - hij hoopte althans dat, het ketchup was en geen bloed - had ze haar boodschap op de muur geschreven:


   


  Ik zal niét rusten


   


  Hij bekeek de puinhoop. ‘Je bent niet de enige.’
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  Mitch schoof zijn leesbril recht en bekeek de foto’s nauwkeuriger. Harper was grondig te werk gegaan, zag hij. Hij had vanuit elke hoek foto’s gemaakt, en zowel close-ups als opnamen met een groothoeklens. De knul had een vaste hand, en hij had het hoofd koel gehouden.


  Maar...


  ‘Je had ons moeten roepen toen dit gebeurde.’


  ‘Het was één uur ’s nachts. Wat had het voor zin? Zo zag het eruit.’


  ‘Het ziet eruit alsof je haar kwaad hebt gemaakt. Enig idee waarmee?’


  ‘Nee.’


  Mitch spreidde de foto’s uit en legde ze op volgorde.


  David, die met hem meekeek, vroeg aan Harper: ‘Heb je die troep opgeruimd?’


  ‘Ja.’ Woede leek van zijn strakke schouders te vlammen. ‘Ze heeft geen bord heel gelaten.’


  ‘Geen groot verlies; ze waren foeilelijk. Wat zijn dat?’ David pakte een van de foto’s om hem van dichtbij te bekijken. ‘Twinkies? Jezus, Harper, je bent toch geen twaalf meer.’ Met een meewarige blik schudde hij zijn hoofd. ‘Ik maak me ernstig zorgen over je.’


  ‘Ik vind Twinkies toevallig lekker.’


  Mitch stak een hand op. ‘Je keuze van snacks even terzijde...’


  David liet hem niet uitpraten. ‘Twinkies zitten boordevol suiker en vet en conserveringsmiddelen,’ zei hij, en hij probeerde Harper in zijn middel te knijpen.


  ‘Houd op.’ Maar het gebaar had het gewenste resultaat: Harper schoot in de lach.


  ‘Meisjes,’ zei Mitch goedmoedig, ‘we dwalen af. Om terug te komen op Amelia: dit is opnieuw een verandering in haar gedragspatroon. Bij jouw weten is ze nooit eerder in het koetshuis geweest, en ze heeft jou persoonlijk nooit eerder problemen gegeven, toch?’ Vragend keek hij Harper aan.


  ‘Nee.’ Een blik op zijn foto’s herinnerde hem weer aan zijn geschoktheid, zijn kwaadheid - en aan de tijd die hij kwijt was geweest met het opruimen van de ravage. ‘En ik vind het een rotmanier om daarmee te beginnen,’ voegde hij eraan toe, opnieuw razend.


  ‘Je moeder moet weten wat er is gebeurd.’


  ‘Ja.’ Ziedend van woede beende hij naar de achterdeur, keek nijdig de ochtendmist in. Met opzet had hij gewacht tot hij zijn moeder had zien weggaan om te joggen. ‘Ik heb mijn leven lief. Maar ik wilde het eerst met jullie bespreken voordat we haar erbij betrekken.’ Hij keek omhoog naar het plafond en bedacht dal Hayley waarschijnlijk net op was. ‘Of hen.’


  ‘Probeer je het vrouwvolk te beschermen?’ vroeg David met een overdreven zuidelijke tongval. ‘Ik persoonlijk ben het er helemaal mee eens, maat, maar Roz niet, ben ik bang.’ Hij wees met zijn duim naar het plafond. ‘En zij ook niet.’


  ‘Ik wil gewoon niet dat ze door het behang gaan. Kunnen we het niet een beetje bagatelliseren? Het waren tenslotte maar borden en keukenspullen.’


  ‘Een persoonlijke aanval, Harper - niet op jou, maar op je eigendommen, in je eigen huis. Dat is het, en zo zullen ze het beschouwen.’ Voordat Harper er iets tegenin kon brengen, wuifde Mitch met zijn hand en vervolgde; ‘We hebben erger meegemaakt - wij allemaal - en dit kunnen we ook aan. Het belangrijkste is dat we uitpuzzelen waaróm ze het heeft gedaan.’


  ‘Misschien wel omdat ze gek is,’ snauwde Harper. ‘Dat zou ermee te maken kunnen hebben.’


  ‘Aardt naar zijn moeder als hij kwaad is,’ lichtte David toe. ‘Ongemanierd en koppig.’


  ‘Dat had ik al gemerkt. Ze is in hel; verleden al eens gezien toen ze in de richting van het koetshuis liep.’ Met zijn heup leunde Mitch tegen de tafel. ‘Jullie hebben haar zelf gezien toen jullie klein waren. We kunnen dus aannemen dat ze op een gegeven moment daarheen is gegaan. We kunnen aannemen dat dat was nadat Reginald Harper hun liefdesbaby hierheen had gebracht om hem voor zijn wettelijke erfgenaam te doen doorgaan.’


  ‘En we kunnen aannemen dat ze zo gek was als een deur,’ voegde David eraan toe. ‘Te oordelen naar hoe ze eruitzag.’


  ‘Toch heeft ze, voor zover we weten, nooit speciale belangstelling voor het koetshuis getoond sinds Harper daar woont. En hoe lang is dat?’


  ‘Shit, weet ik veel.’ Hij schokschouderde, trommelde met zijn vingers op de pijpen van zijn versleten werkbroek. ‘Sinds ik van de universiteit kwam. Zes, zeven jaar.’


  ‘Maar nu gaat ze er naar binnen en slaat de boel kort en klein. Ze mag wel gek zijn, maar er moet een reden voor zijn. Alles wat ze tot dusver heeft gedaan, had een aanleiding en een reden. Heb je er onlangs iets heen gebracht? Iets nieuws?’


  ‘Eh... nee.’ Mitch’ vraag zette hem echter aan het denken en deed hem zijn woede vergeten. ‘Planten. Ik wissel de planten regelmatig af, maar dat doe ik al jaren. En de gebruikelijke dingen, je weet wel, levensmiddelen, cd’s, kleren. Niets bijzonders of ongewoons.’


  ‘Iemand?’


  ‘Sorry?’


  ‘Heb je iemand op bezoek gehad die daar niet eerder is geweest? Een vrouw?’


  ‘Nee.’


  ‘Wat is dat nou triest.’ David sloeg een arm om Harpers schouders. ‘Begin je het te verleren?’


  ‘Helemaal niet. Ik heb het gewoon een beetje druk gehad.’


  ‘En waar was je voordat het gebeurde?’


  ‘Boven in de slaapkamer, naar de honkbalwedstrijd aan het kijken, aan het lezen. Ik viel in slaap en werd wakker van een enorm kabaal.’


  Toen hij Lily hoorde lachen en roepen, maakte hij een grimas. ‘Verdomme, daar komen ze. Mitch, we moeten die foto’s weghalen. We moeten ze opbergen voordat...’ Hij onderbrak zichzelf, verwenste zichzelf om zijn trage reactie, tóen Lily, op de voet gevolgd door Hayley, de keuken in rende. Ze liep regelrecht op hem af en stak lachend haar armpjes naar hem uit.


  ‘Ze hoorde je stem,’ zei Hayley, toen hij Lily optilde. ‘Ze begon helemaal te stralen.’


  ‘Hij heeft dus nog wel succes,’ merkte David droogjes op. ‘Bij peuters.’


  ‘Het is haar favoriete manier om de dag te beginnen.’ Hayley ging naar de koelkast om een fles sap te pakken. Toen ze zich omdraaide, met de fles en Lily’s beker in haar handen, viel haar blik op de foto’s. ‘Wat is dit allemaal?’


  ‘Niets. Gewoon een nachtelijk avontuurtje.’


  ‘Goeie God, wat een puinzooi! Heb je een feestje gegeven zonder ons uit te nodigen?’ Toen bekeek ze de foto’s van dichterbij. Ze knipperde met haar ogen, en het bloed trok weg uit haar gezicht. ‘O nee! Amelia! Hoe gaat het met je? Heeft ze je verwond?’ Ze draaide zich zo schielijk naar hem toe, dat ze Lily’s beker liet vallen. ‘Harper, heeft ze je kwaad gedaan?’


  ‘Nee.’ Hij klopte op de hand waarmee ze over zijn gezicht en zijn arm streek. ‘Alleen maar borden kapotgegooid.’


  David bukte om de plastic beker op te raken, bewoog zijn wenkbrauwen op en neer toen hij weer overeind kwam en Mitch aankeek. ‘Aha,’ zei hij binnensmonds.


  ‘Maar kijk eens wat ze met je spullen heeft gedaan!’ Ze pakte een van de foto’s. ‘Die mooie keuken van je. Wat mankeert haar? Waarom doet ze zo verdomd gemeen?’


  ‘Waarschijnlijk heeft ze er de pest over in dat ze dood is. Ik geloof dat Lily haar sap wil.’


  ‘Oké, oké. Er is altijd wel iets met haar. Met Amelia, bedoel ik, niet met Lily. Ik begin het zat te worden.’ Ze schonk sap in, draaide het dekseltje op de beker en gaf de beker aan Lily. ‘Alsjeblieft, schat.’ Vol verontwaardiging keek ze Mitch aan. ‘Wat gaan we hieraan doen?’


  ‘Ik ben maar een onschuldige toeschouwer,’ bracht hij haar met opgeheven handen onder ogen.


  ‘Dat zijn we allemaal, toch? Maar daar trekt ze zich blijkbaar geen moer van aan, het kreng.’ Ze ging zitten, sloeg haar armen over elkaar.


  ‘Voel je je nu beter?’ David schonk een beker koffie voor haar in.


  ‘Ik weet niet hoe ik me voel.’


  ‘Het zijn maar borden.’ Harper zette Lily in haar kinderstoel. ‘Foeilelijke borden, volgens David.’


  Hayley dwong zich tot een glimlach. ‘Zo lelijk waren ze niet. Ik vind het rot voor je, Harper.’ Ze streek over zijn hand. ‘Echt ontzettend rot.’


  ‘Wat vind je rot?’ vroeg Roz, die precies op dat moment binnenkwam.


  ‘En daar gaat de bel voor de tweede ronde.’ David gebaarde met de koffiepot. ‘Ik kan maar beter flensjes gaan bakken.’


   


  Hayley kon zich niet concentreren. Ze deed wat gedaan moest worden, hielp de klanten, sloeg werktuiglijk hun aankopen aan op de kassa.


  Toen ze vreesde te zullen ontploffen als ze nog één keer met iemand over koetjes en kalfjes moest praten, ging ze naar Stella’s kantoor om een beroep te doen op haar mededogen. ‘Geef me iets te doen met mijn handen. Iets zwaars, waarvan ik ga zweten. Laat me alsjeblieft niet langer achter de toonbank staan. Ik voel een rotbui aankomen en ik wil niet dat de klanten daar de dupe van worden.’


  Stella leunde achterover in haar stoel en nam haar onderzoekend op. ‘Kun je niet beter even pauzeren?’


  ‘Als ik ophoud met werken, begin ik te denken. En dan zie ik die foto’s van Harpers keuken weer voor me.’


  ‘Ik weet dat het naar is, Hayley, maar...’


  ‘Het is mijn schuld.’


  ‘Waarom is het jouw schuld dat Harpers keuken kort en klein geslagen is? Heb je soms ook iets te maken met die gebroken vaas in mijn woonkamer? Thuis wast iedereen namelijk zijn handen in onschuld. Op het moment krijgt Kweenie de schuld.’


  ‘Kweenie is de ideale zondebok.’


  ‘Niets is veilig, niets is heilig voor Kweenie en Iknie samen.’


  Met een diepe zucht liet Hayley zich in een stoel vallen. ‘Oké, ik neem pauze, heel even. Kun jij ook even pauzeren, met me praten?’


  ‘Natuurlijk.’ Stella wendde zich af van de spreadsheet op haar beeldscherm.


  ‘Toen ik gisteravond bij jou vandaan kwam, ben ik langs Harper gegaan. Ik haalde mezelf over actie te ondernemen, een zet te doen, een stap te nemen, snap je? Als hij aan me wil denken als nicht Hayley of Lily’s moeder of wat hij verder nog mag denken, prima. Maar ik wilde hem iets laten proeven en kijken wat hij daarvan vond.’


  ‘Joehoe! En?’


  ‘Ik werd handtastelijk, in zijn keuken. Ik stapte op hem af en gaf hem een kijk-eens-wat-je-mist-dus-kom-het-maar-halen-kus.’


  Een lachje krulde Stella’s mond. ‘En deed hij dat? Kwam hij het halen?’


  ‘Dat zou je kunnen zeggen. De kus die hij me teruggaf, was meer van het soort als-je-de-gelegenheid-geeft-maak-ik-er-gebruik-van-ook. Hij heeft echt een geweldige mond. Dat had ik wel al gedacht, maar nadat ik hem een paar keer had goedgekeurd, besefte ik dat ik hem had onderschat. Behoorlijk had onderschat zelfs.’


  ‘Dat is mooi, toch? Precies wat je wilde.’


  ‘Het gaat niet om wat ik wil. Of misschien wel.’ Ze stond weer op, maar het kantoor was te klein om in te ijsberen. ‘Misschien is dat juist het punt. In zijn keuken, Stella. Ik kuste hem in zijn keuken, en een paar uur later slaat Amelia daar de boel in stukken. Je hoeft geen rekenwonder te zijn om die één en één bij elkaar op te kunnen tellen. Ik gaf inderdaad de gelegenheid, maar zij maakte er meteen gebruik van.’


  ‘Je haalt twee dingen door elkaar.’ Gauw voegde ze eraan toe: ‘Ik zeg niet dat je het helemaal bij het verkeerde eind hebt.’ Vanuit haar stoel reikte ze naar de deur van haar kleine koelkast om er twee flesjes water uit te halen. ‘Maar wel dat het niet jouw schuld is. Ze is labiel, Hayley, en niemand van ons is verantwoordelijk voor haar daden of voor wat haar is overkomen.’


  ‘Nee, maar breng haar dat maar eens aan het verstand.’ Ze bedankte Stella toen die haar een van de flesjes gaf.


  ‘We proberen uit te vinden wat haar is overkomen, misschien het onrecht dat haar is aangedaan zoveel mogelijk te herstellen. Maar ondertussen moeten we wel doorgaan met ons leven.’


  ‘Het heeft te maken met seksuele energie en emotionele banden. Dat denkt Roz tenminste, en ik geloof dat ze gelijk heeft.’


  ‘Heb je Roz dan over Harper en jou verteld?’


  Hayley nam een grote slok water. ‘Nee, ik bedoel in het algemeen. Er is trouwens niks tussen Harper en mij - niet echt. Roz en Mitch denken dat seksuele opwinding en opbloeiende gevoelens haar op de kast jagen, in ieder geval ten dele de oorzaak zijn. Dus moet ik van die opwinding en die gevoelens zien af te komen.’


  ‘Zelfs als je dat kon, houd je geen rekening met Harpers opwinding of gevoelens.’


  ‘Dat regel ik wel. Ze wordt alleen kwaad als die gevoelens op mij gericht zijn. Anders had ze al wel eerder naar hem uitgehaald.’ Haar vingers verkrampten om het flesje, maar ze wist zich te beheersen voordat het water over de rand van de hals klotste. ‘Hij heeft voor gisteravond vast nog wel meer in dat huis gedaan dan een vrouw zoenen in zijn keuken, en daar werd ze nooit zo kwaad van.’


  ‘Ook daar kan ik niets tegenin brengen. Maar als het te maken heeft met jou en Harper, dan moeten jullie iets voor elkaar betekenen. Misschien wel veel. Zoals Logan en ik, zoals Mitch en Roz veel voor elkaar betekenen.’


  ‘Daar wil ik niet over nadenken. Niet nu. Ik wil gewoon van mijn spanning af. Geef me iets te doen waarbij ik mijn handen moet gebruiken, iets waarvan ik moe word.’


  ‘Oké. Dan wil ik dat je alle overgebleven planten uit kas één haalt, ze naar de voorkant van het gebouw brengt en daar uitstalt. Eén tafel met de eenjarige planten, één met de vaste planten, en dertig procent afgeprijsd.’


  ‘Ik begin er meteen aan. Dank je.’


  ‘Vergeet niet dat je me hebt bedankt wanneer je door de hitte bevangen wordt,’ riep Stella haar na.


   


  Hayley laadde kistjes en potten met planten op een platte kar en sleepte ze naar de voorkant van het gebouw. Ze moest er vier keer voor heen en weer. Vervolgens sleepte ze er twee tafels heen, zette ze neer op een plek waar ze de meeste kans hadden de aandacht van voorbijrijdende automobilisten te trekken. Mogelijke impulsaankopen, hoopte ze.


  Af en toe moest ze haar werk toch onderbreken, een praatje maken met klanten of hun de weg wijzen, maar het grootste deel van de tijd werd ze gelukkig met rust gelaten.


  De lucht was drukkend en benauwd: het soort lucht dat onweer voorspelt. Ze hoopte dat die voorspelling uit zou komen; ze verlangde naar een fikse onweersbui. Die zou prima passen bij haar humeur.


  Zoals ze had gehoopt, leidde het werk haar gedachten af van haar zorgen. Terwijl ze de planten van de kar laadde, speelde ze haar gebruikelijke spelletje: elke soort determineren en de naam hardop noemen. Binnen niet al te lange tijd zou ze net goed zijn als Roz en Stella in het herkennen van de planten.


  En ze was er zo goed als zeker van dat ze, tegen de tijd dat ze klaar was met dit karweitje, te moe zou zijn om over wat dan ook te denken.


  ‘Hayley. Ik heb je overal gezocht.’ Zodra Harper dichterbij was gekomen, fronste hij zijn wenkbrauwen. ‘Wat ben jij in godsnaam aan het doen?’


  ‘Werken.’ Met haar onderarm veegde ze over haar bezwete voorhoofd. ‘Daarvoor ben ik aangenomen.’


  ‘Het is veel te heet voor dit soort werk, en veel te benauwd. Ga naar binnen.’


  ‘Je bent mijn baas niet.’


  ‘Formeel wel, aangezien ik medeëigenaar ben van dit bedrijf.’


  Ze had het een beetje benauwd, en dat verdraaide zweet bleef maar in haar ogen druppelen. Daardoor werd ze alleen maar nog prikkelbaarder. ‘Stella zei dat ik deze planten hier moest uitstallen, dus stal ik ze uit. Zij is mijn directe cheffin.’


  ‘Hoe komt ze er in vredesnaam bij om...’ Hij onderbrak zichzelf, beende naar binnen.


  Rechtstreeks naar Stella’s kantoor. ‘Wat mankeert jou? Hoe kun je Hayley in deze hitte naar buiten sturen om met planten te gaan slepen?’


  ‘Goeie genade, is ze daar nog steeds mee bezig?’


  Geschrokken stond ze op. ‘Ik had geen idee dat ze zou...’


  ‘Geef me verdomme een fles water.’


  Snel haalde Stella er een uit de koelkast. ‘Harper, ik had nooit gedacht dat ze...’


  Maar hij legde haar met een opgeheven hand het zwijgen op. ‘Houd je mond. Houd alsjeblieft je mond.’ Hij beende haar kantoor weer uit, stormde naar buiten, regelrecht naar Hayley toe.


  Hoewel ze hem een mep verkocht toen hij haar bij de arm greep, trok hij haar zonder pardon bij de voorkant van het gebouw vandaan.


  ‘Laat me los! Wat denk je wel dat je aan het doen bent?’


  ‘Om te beginnen breng ik je naar de schaduw.’ Hij loodste haar om de achterkant van het gebouw heen, langs tafels en potten met struiken, tussen de kassen door, tot hij op de beschaduwde oever van de vijver was aangekomen. ‘Ga zitten. Drink.’


  ‘Je gedrag staat me niet aan.’


  ‘En jouw gedrag mij niet. Drink dat water en wees blij dat ik je niet in de vijver gooi om je af te koelen. Ik gedacht dat Stella meer verstand had,’ zei hij, terwijl ze een paar flinke slokken water nam. ‘Maar ja, ook al is ze hier al voor de tweede zomer, ze is en blijft een yankee. Maar jij bent hier geboren en getogen. Jij weet hoe ziek je van deze hitte kunt worden.’


  ‘Ik kan ertegen. En het is niet eerlijk dat je Stella de schuld geeft.’ Nu ze was opgehouden met werken, moest ze echter toegeven dat ze een beetje misselijk en licht in het hoofd was. Dus gaf ze zich gewonnen en ging languit op haar rug in het gras liggen. ‘Misschien heb ik een beetje te veel van mezelf gevergd. Ik ging gewoon helemaal op in mijn werk.’ Ze draaide haar hoofd om, keek hem aan. ‘Maar ik houd er niet van als mensen me commanderen, Harper.’


  ‘En ik houd er niet van mensen te commanderen, maar soms hebben ze het nodig.’ Hij zette zijn honkbalpet af en wuifde haar gezicht er koelte mee toe. ‘En omdat je zo rood bent als een kreeft, had jij het volgens mij nodig.’


  Het viel niet mee om ruzie te maken als het zo lekker voelde om languit op het gras te liggen, en het zo lief van hem was dat hij haar met zijn bezwete oude pet koelte toewuifde.


  Hij zat in de schaduw, en de zon, die door het dikke bladerdak van de hoge bomen filterde, wierp lichtspikkeltjes op hem, waardoor hij er romantisch en knap uitzag. Al dat donkere haar, aan de punten een beetje krullend van de hitte en de vochtigheid. En die grote chocoladebruine ogen waren zo... verrukkelijk. Zijn jukbeenderen. De volle sexy vorm van zijn mond. Ze kon hier uren naar hem liggen kijken, dacht ze.


  Het idee was zo dwaas, dat ze erom moest glimlachen.


  ‘Voor deze ene keer vergeef ik het je. Ik had een heleboel aan mijn hoofd, en door zwaar werk te doen kan ik mijn zorgen makkelijker van me af zetten.’


  ‘Ik heb een andere manier om zorgen van me af te zetten.’ Hij boog zich voorover, maar stopte toen ze haar hand tussen hen in omhoogstak. Hij hield zijn hoofd schuin.


  ‘We zijn aan het werk.’


  ‘Ik dacht dat we pauzeerden.’


  ‘Werkomgeving.’ Het werk, hoe uitputtend ook, had het gewenste resultaat bereikt. Ze had haar besluit genomen. Het ging niet om wat ze wilde, maar om wat juist was. ‘Bovendien heb ik me gerealiseerd dat zoiets geen goed idee is.’


  ‘Wat voor iets?’


  ‘Jij en ik.’ Ze ging zitten, schudde haar haar naar achter en dwong zich tot een glimlach. Haar wereld zou instorten als ze ophielden vrienden te zijn. ‘Ik mag je, Harper. Je betekent veel voor me, voor Lily, en ik wil dat we vrienden blijven. Als we seks hadden, zou dat een tijdje leuk zijn, maar daarna zou het alleen maar gênant en problematisch worden.’


  ‘Dat hoeft niet.’


  ‘De kans is groot.’ Ze legde haar hand op zijn knie, streek er even over. ‘Gister had ik gewoon een van mijn buien. Ik vond het fijn je te zoenen. Het was lekker.’


  ‘Lekker?’


  ‘Ja.’ Omdat ze wist dat die uitdrukking - het gebrek aan uitdrukking, liever gezegd - op zijn gezicht betekende dat hij kwaad was en zijn woede onderdrukte, glimlachte ze nog breder. ‘Een knappe man zoenen is altijd lekker. Maar ik moet verder denken, en het is beter voor me als de situatie blijft zoals die was.’


  ‘De situatie is niet meer zoals die was. Jij hebt alles veranderd.’


  ‘Harper, als vrienden een beetje met elkaar zoenen, hoeft dat toch niet meteen iets te betekenen?’ Ze klopte op zijn hand, wilde opstaan, maar hij klemde zijn vingers om haar pols.


  ‘Het was meer dan een beetje zoenen.’


  Ze kon zien dat zijn woede de overhand kreeg. En de weinige keren dat ze hem echt kwaad had gezien, was hij angstaanjagend geweest.


  Maar het was beter dat hij kwaad was, dacht ze snel. Beter voor hem dat hij kortstondig kwaad was, van haar walgde of zelfs gekwetst was.


  ‘Harper, je bent er waarschijnlijk niet aan gewend dat een vrouw op de rem trapt, maar ik heb er geen zin in hier ruzie te gaan zitten maken over of ik wel of niet seks met je ga hebben.’


  ‘Het is meer dan seks.’


  Meer. Dat ene woord deed haar hart opspringen.


  ‘Dat is het niet. En ik wil niet dat het meer is.’


  ‘Wat moet dit eigenlijk voorstellen? Een spelletje? Jij kwam naar mij toe, jij maakte avances. En nu beweer je dat het leuk was, maar dat je geen interesse hebt?’


  ‘Kort samengevat komt het daarop neer. Nu moet ik weer aan het werk.’


  Zijn stem bleef beheerst en zacht: een veeg teken. ‘Ik weet wat je voelde toen ik je aanraakte.’


  ‘Jezus, Harper, natuurlijk voelde ik iets. Ik heb al maanden geen seks meer gehad.’


  Zijn vingers verkrampten, ontspanden weer. Lieten haar los. ‘Je was dus alleen op zoek naar iemand om mee te neuken.’


  Ditmaal sprong haar hart niet op, maar trok haar maag zich samen. ‘Ik gaf toe aan een opwelling, en later besefte ik dat ik daar verkeerd aan had gedaan. Als jij er iets vulgairs van wilt maken, ga je gang.’ Haar blik werd wazig, waardoor ze hem leek aan te kijken door een zinderende hitte. Haar woede laaide op, zo scherp dat haar keel er bijna pijn van deed. ‘Mannen verlagen het altijd tot het niveau van neuken, en ze liegen en bedriegen en betalen om hun zin te krijgen. En zodra ze aan hun gerief gekomen zijn, is de vrouw alleen nog maar een hoer, die ze naar believen nog een keer kunnen gebruiken of afdanken. Maar het zijn de mannen die de hoeren zijn, die alweer de volgende paring in hun hoofd hebben.’


  Haar ogen waren veranderd. Hij kon niet zeggen hoe hij het wist, maar hij wist dat ze hem niet door haar eigen ogen zag. Zijn woede sloeg om in angst. ‘Hayley...’


  ‘Is dit wat je wilt, Master Harper?’ Met een pesterig lachje omvatte ze haar borsten en streelde ze. ‘En dit?’ Ze liet haar hand tussen zijn benen glijden. ‘Wat betaal je ervoor?’


  Hij pakte haar bij de schouders, schudde haar door elkaar. ‘Hayley. Ophouden.’


  ‘Wil je dat ik de dame uithang? Daar ben ik vreselijk goed in. Goed genoeg om als fokmerrie te worden gebruikt.’


  ‘Nee.’ Hij moest kalm blijven, al voelde hij zijn vingers trillen. ‘Ik wil je precies zoals je bent. Hayley!’ Hij legde zijn hand om haar kin, hield zijn ogen strak op de hare gericht. ‘Ik praat tegen je. We moeten weer aan het werk, en daarna moet je Lily ophalen bij de oppas. Je mag niet te laat bij Lily zijn.’


  ‘Wat? Hé.’ Met gefronst voorhoofd duwde ze zijn hand weg. ‘Ik zei dat ik niet...’


  ‘Wat zei je?’ Hij legde zijn handen weer op haar schouders, wreef er zachtjes over. ‘Vertel me wat je zojuist tegen me zei.’


  ‘Ik zei... Ik flapte er iets uit. Ik zei... O, God!’ Het bloed trok weg uit haar gezicht. ‘Nee. Ik bedoelde niet...’


  ‘Herinner je je het?’


  ‘Ik weet het niet. Ik voel me niet goed.’ Toen haar maag zich leek om te draaien, drukte ze een klamme hand tegen haar buik. ‘Ik ben misselijk.’


  ‘Kom, ik breng je naar huis.’


  ‘Ik meende al die dingen niet, Harper. Ik was overstuur.’ Haar knieën knikten toen hij haar overeind hielp. ‘Ik zeg wel vaker stomme dingen als ik overstuur ben, maar ik meende ze niet. Ik weet niet waar ze vandaan kwamen.’


  ‘Dat geeft niet,’ zei hij met barse stem. Haar ondersteunend liep hij met haar naar de winkel. ‘En ik weet het wel.’


  ‘Ik begrijp het niet.’ Het liefst zou ze zich weer uitstrekken op het gras, in de schaduw gaan liggen tot haar hoofd niet meer tolde.


  ‘Eerst breng ik je naar huis. Daarna praten we erover.’


  ‘Ik moet tegen Stella zeggen...’


  ‘Laat mij het maar zeggen. Ik ben niet met de auto. Waar zijn jouw sleutels?’


  ‘Eh... in mijn tas, achter de toonbank. Harper, ik voel me echt... beroerd.’


  ‘Stap in.’ Hij deed het portier open, duwde haar op de voorbank. ‘Ik haal je tas even.’


  Toen hij naar binnen rende, zag hij Stella achter de toonbank staan. ‘Geef me Hayleys tas. Ik breng haar naar huis.’


  ‘O, Harper, is ze ziek? Het spijt me vreselijk. Ik...’


  ‘Dat is het niet. Ik leg het je later wel uit.’ Hij rukte Hayleys tas uit haar hand. ‘Roep mijn moeder. Zeg dat ze naar huis moet komen. Ik heb haar nodig.’


  Even later droeg hij Hayley, ondanks haar protesten dat ze zich beter voelde, het huis in. ‘Haal iets te drinken voor haar. Thee,’ riep hij tegen David, toen deze de hal in kwam.


  ‘Wat scheelt ons meisje?’


  ‘Haal die thee nou maar, David. En Mitch. Ga Mitch halen. Kom, ga in de salon liggen.’


  ‘Harper, ik ben niet ziek. Niet echt. Ik was door de hitte bevangen of zoiets.’ Maar het was moeilijk redetwisten met een man die je op een bank liet neerploffen.


  ‘Dat “zoiets” vind ik juist zorgelijk. Je ziet nog steeds bleek.’ Met zijn knokkels streek hij over haar wang.


  ‘Dat kan komen doordat ik me doodschaam over wat er uit mijn mond kwam. Ik had die dingen niet mogen zeggen, Harper, ook al was ik kwaad.’


  ‘Zo kwaad was je niet.’ Hij keek om toen Mitch de kamer binnen kwam.


  ‘Wat is er aan de hand?’


  ‘Er is... iets gebeurd.’


  ‘Hé, schat, wat scheelt eraan?’ Mitch liep naar de bank, kwam op zijn hurken bij haar zitten.


  ‘Het kwam alleen maar door de hitte.’ Nu de misselijkheid wegtrok, lukte het haar een - beschaamde - glimlach tevoorschijn te toveren. ‘Ik werd er een beetje gek van.’


  ‘Het kwam niet door de hitte,’ verbeterde Harper haar. ‘En jij bent niet degene die hier gek is. Ma komt eraan. We wachten tot ze er is.’


  ‘Je hebt Roz hiervoor toch niet van haar werk gehaald? Wil je soms dat ik me nog beroerder ga voelen?’


  ‘Rustig,’ beval Harper.


  ‘Hoor eens, ik neem het je niet kwalijk dat je kwaad op me bent, maar ik blijf hier niet liggen...’


  ‘Jawel. Lily hoeft pas over een paar uur te worden opgehaald. Een van ons haalt haar wel.’


  Haar mond viel open.


  Harper draaide zich om toen David een dienblad met thee binnenbracht. ‘Wil jij Lily straks ophalen bij de oppas?’


  ‘Geen probleem.’


  ‘Omdat ze mijn dochter is, haal ik haar op of vraag ik of iemand anders dat wil doen,’ snauwde ze.


  ‘Je krijgt alweer wat kleur,’ merkte Harper op. ‘Drink je thee op.’


  ‘Ik wil verdomme geen thee.’


  ‘Rustig maar, lieverd. Het is lekkere groene thee,’ zei David sussend terwijl hij het blad neerzette en thee inschonk. ‘Wees een brave meid.’


  ‘Willen jullie alsjeblieft ophouden met die onnodige drukte? Ik sta gewoon voor schut.’ Toch nam ze, mokkend, het kopje van David aan. ‘Maar omdat jij het vraagt, David, drink ik hem op.’ Ze bleef mokken bij het eerste slokje en vloekte binnensmonds toen ze Roz hoorde binnenkomen.


  ‘Wat is er aan de hand? Wat is er gebeurd?’


  ‘Harper kreeg het op zijn heupen,’ zei Hayley.


  ‘Alweer, Harper?’ Roz wreef over zijn arm toen ze langs hem heen liep, naar Hayley toe. ‘Wanneer groei je daar eindelijk eens overheen?’


  ‘Roz, het spijt me dat ik je zoveel last bezorg,’ zei Hayley. ‘Ik had last van de hitte en voelde me niet goed, dat is alles. Morgen werk ik over om de gemiste tijd in te halen.’


  ‘Prima, dan hoef ik je niet te ontslaan. Wil iemand me nu vertellen wat er in vredesnaam aan de hand is?’


  ‘Om te beginnen werkte ze zo hard dat ze bijna uitgeput was van de hitte,’ vertelde Harper.


  ‘Ik vergde een beetje te veel van mezelf. Dat is niet hetzelfde als...’


  ‘Zei ik niet dat je je rustig moest houden?’


  Met een klap zette ze het kopje op het schoteltje. ‘Sla niet zo’n toon tegen me aan.’


  De blik die hij haar toewierp was net zo vriendelijk - en net zo verontrustend - als zijn toon. ‘Aangezien die geen enkel effect heeft, zeg ik maar gewoon dat je je mond moet houden.’ Hij wendde zich tot de anderen. ‘Ik heb haar in de schaduw gezet en wat water te drinken gegeven. We praatten een paar minuten, toen kregen we onenigheid. En opeens praatte zij niet meer, maar Amelia.’


  ‘Dat is niet waar. Alleen omdat ik dingen zei die ik niet had mogen...’


  ‘Hayley, jij was het niet die ze zei.’ Hij keek Mitch aan. ‘Ze klonk anders. Een andere intonatie. En het accent was zuiver Memphis; geen spoortje Arkansas erin. En haar ogen... Ik weet niet precies hoe ik het moet uitleggen. Ze waren ouder. Kouder.’


  Het hart zonk Hayley in de schoenen. ‘Dat kan gewoon niet,’ zei ze met trillende stem.


  ‘Je weet dat het wel degelijk kan. Je weet dat het gebeurd is.’


  ‘Oké.’ Roz kwam naast haar op de bank zitten. ‘Wat is er gebeurd, Hayley, vanuit jouw gezichtspunt?’


  ‘Ik voelde me niet goed, door de hitte. Toen kregen Harper en ik ruzie. Hij zei iets wat me kwaad maakte, dat is alles, en ik gaf hem lik op stuk. Ik zei dingen. Ik zei...’ Haar hand trilde, tastte naar die van Roz. ‘O God, o God. Ik voelde me... weg, er niet bij. Ik weet niet hoe ik het moet uitdrukken. En tegelijkertijd voelde ik zoveel woede. Ik wist niet wat ik zei. Het was alsof ik ophield met praten. Toen zei hij mijn naam en raakte ik geïrriteerd. Heel even wist ik niet wat er gebeurd was. Mijn... Mijn hoofd was een beetje duf, zoals wanneer je wakker wordt uit een dutje. En ik was een beetje misselijk.’


  ‘Hayley,’ vroeg Mitch vriendelijk, ‘is dit je al eens eerder overkomen?’


  ‘Nee. Ik weet het niet. Misschien wel.’ Even sloot ze haar ogen. ‘Ik heb de laatste tijd last van gedachten, van stemmingen, die niets voor mij zijn. Heel boosaardige gedachten. Maar het leek alleen alsof ik me gewoon boosaardig vóélde, meer niet. Wat moet ik in godsnaam doen?’


  ‘Kalm blijven,’ adviseerde Harper haar. ‘We komen er wel uit.’


  ‘Jij hebt makkelijk praten! Jij bent niet bezeten door een psychopathische geest.’
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  ‘Een beetje zoals vroeger,’ merkte Stella op toen ze zich boven in de zitkamer installeerde met Roz en Hayley. En een fles koude witte wijn.


  ‘Eigenlijk moet ik Lily eten geven,’ zei Hayley.


  Roz schonk wijn in en pakte een gesuikerde groene druif van de schaal met hapjes die David voor hen had klaargemaakt. ‘Hayley, je wéét dat ze te eten krijgt en bovendien al die mannen om haar vinger windt.’


  ‘En het is een goede oefening voor Logan,’ zei Stella. ‘We willen misschien nog een kindje.’


  ‘Echt waar?’ Voor het eerst in uren was Hayley oprecht blij. ‘Wat geweldig! Jullie krijgen vast en zeker een mooie baby, en Gavin en Luke zullen dolblij zijn met een broertje of een zusje.’


  ‘Op het moment praten we er alleen nog over, maar ik denk dat we er binnenkort serieus aan gaan werken.’


  ‘Voel je je nu beter?’ vroeg Roz aan Hayley.


  ‘Veel beter. Sorry dat ik me zo liet gaan.’


  ‘Daar hebben we alle begrip voor. Je had wat ruimte nodig. Je wilde niet praten over wat Mitch de stimulus noemde - waarover Harper en jij ruzie hebben gemaakt. Je was bang en moest uithuilen. Dat heb je gedaan.’


  ‘Zeg dat wel. Niets jaagt mannen zo snel de kamer uit als een hysterische vrouw.’


  ‘Wat je volgens mij toch al wilde.’ Roz trok haar wenkbrauwen op en pakte nog een druif. ‘Je wilde het niet met Mitch bespreken. Je wilde in zijn bijzijn niet vertellen waarover jullie ruzie hadden of wat je tegen Harper zei - wat Amelia zei, eigenlijk.’


  In plaats van Roz aan te kijken hield Hayley haar blik op de schaal met hapjes gevestigd, alsof het geneesmiddel tegen kanker in code tussen de glanzende druiven en aardbeien geschreven stond. ‘Ik begrijp niet waarom het belangrijk is wat er is gezegd. Het belangrijkste is dat het gebeurde. Ik vind dat we allemaal...’


  ‘Genoeg onzin.’ Roz’ stem klonk poeslief ‘Alles is belangrijk, elk detail. Ik heb er niet bij Harper op aangedrongen, maar zo nodig doe ik dat alsnog. Maar ik hoor het liever van jou, omdat wij drieën het intiemst hierbij betrokken zijn. Slik dus je trots in, of wat het ook is, Hayley, en vertel op.’


  ‘Het spijt me. Ik heb misbruik van je gemaakt.’


  ‘Hoe dan?’


  Om moed te vatten nam Hayley een grote slok wijn. ‘Ik heb Harper proberen te versieren.’


  ‘En?’


  ‘En?’ herhaalde ze perplex. ‘Je hebt me opgenomen in je huis - mij en Lily. Je behandelt ons als familie. Meer dan dat. Je...’


  ‘Laat me daar geen spijt van krijgen door er voorwaarden aan te verbinden die ik nooit heb gesteld. Harper is een volwassen man. Hij is oud genoeg om zelf over van alles te beslissen - onder andere over de vrouwen in zijn leven. Als jij hem probeerde te versieren, wist hij vast wel hoe hij dat moest afwimpelen of beantwoorden.’


  Toen Hayley bleef zwijgen, leunde Roz met haar glas in de hand achterover. Ze trok haar benen op en nam een slokje wijn. ‘En tenzij ik mijn zoon minder goed ken of begrijp dan ik denk, gok ik op het laatste.’


  ‘Het gebeurde in de keuken. Ik zorgde ervoor dat het gebeurde.’ Toen ze zich realiseerde hoe dat klonk, voegde ze er snel aan toe; ‘Alleen maar kussen, hoor. Ik bedoel, Lily was erbij, en het was de eerste keer...’


  ‘De keuken,’ mompelde Roz.


  ‘Precies! Snap je het nu?’ Ze huiverde. ‘En diezelfde nacht haalde Amelia zijn keuken overhoop. Dus ik realiseerde me dat ik dit niet mocht laten gebeuren alleen omdat ik op Harper... omdat ik me aangetrokken voel tot Harper. Ik zei tegen hem dat ik bij nader inzien geen interesse had, en daarmee kwetste ik hem waarschijnlijk. Maar het is beter dat zijn gevoelens worden gekwetst dan dat hijzelf gewond raakt.’


  ‘Hm.’ Hayley over de rand van haar glas aankijkend knikte Roz. ‘Ik neem aan dat hij dat niet goed opnam.’


  ‘Niet echt, nee. Dus deed ik alsof het onbelangrijk was.’ Ze zette haar glas neer om met beide handen te kunnen gebaren. ‘Toen zei hij iets opzettelijk grofs, en daarvan raakte ik overstuur. Omdat het niet zo was. Het was gewoon een kus. Nou ja, twee kussen. Maar we hadden elkaar niet de kleren van het lijf gerukt en wild op de keukenvloer liggen vrijen of zo.’


  ‘Lastig, met Lily erbij,’ zei Roz droog.


  ‘Ja, maar afgezien daarvan. Zo ben ik niet, ook al ben ik zwanger geworden van Lily terwijl ik geen vaste relatie had. En het lijkt misschien alsof ik een slet ben, maar...’


  ‘Dat lijkt het niet,’ viel Stella haar in de rede. ‘Helemaal niet zelfs. We weten alle drie hoe het voelt om iemand nodig te hebben, hetzij voor even, hetzij voor langer. Ik persoonlijk hoor je niet graag op die manier over een vriendin van me praten of suggereren dat ik haar een slet vind.’


  Roz glimlachte, boog zich voorover om met haar glas tegen dat van Stella te tikken. ‘Goed gezegd.’


  ‘Dank je.’


  ‘Nu weet ik niet meer waar ik gebleven ben,’ zei Hayley na een korte stilte.


  ‘Je was aan het ruziemaken met Harper,’ zei Stella behulpzaam. ‘Slet die je er bent.’


  Dat maakte haar aan het lachen, kalmeerde haar. ‘Juist. We waren aan het ruziemaken, en toen gebeurde het, zoals ik al verteld heb. Ik verdween naar de achtergrond, en opeens kwamen er allemaal dingen uit mijn mond die ik helemaal niet wilde zeggen. Dat alle mannen leugenaars en bedriegers zijn en alleen met je willen neuken en je behandelen als een hoer. Het was gemeen en het was niet waar. Vooral niet wat Harper betreft.’


  ‘Ten eerste moet je niet vergeten dat jij het niet zei,’ bracht Stella haar onder ogen. ‘En ten tweede past het bij wat we over haar weten, bij haar gedragspatroon. Mannen zijn de vijand, en seks is een trigger voor haar.’


  ‘Tijdens die ruzie, voordat Amelia zich ermee ging bemoeien, zei Harper iets waardoor je je goedkoop voelde.’


  Hayley pakte haar glas weer, keek Roz aan. ‘Hij bedoelde het niet zoals ik het opvatte.’


  ‘Je hoeft het gedrag van mijn zoon niet te vergoelijken.’ Roz hield haar hoofd schuin. ‘Als hij volmaakt was, zou hij niet van mij zijn. Het gaat erom dat jij het zo opvatte, en zij kwam tussenbeide.’


  ‘Roz, ik verzeker je dat ik er niet mee doorga, met Harper. Niet met dat intieme.’


  ‘Nee?’ Roz trok haar wenkbrauwen op. ‘Wat mankeert er dan aan hem?’


  ‘Niets.’ Hayley knipperde met haar ogen en keek hulpzoekend naar Stella.


  Die haalde alleen glimlachend haar schouders op.


  ‘Helemaal niets,’ zei Hayley.


  ‘Dus je voelt je tot hem aangetrokken; aan jou mankeert niets, en toch heb je hem gedumpt nog voordat het echt kon beginnen. Waarom?’


  ‘Nou ja, omdat hij...’


  ‘...mijn zoon is?’ maakte Roz haar zin af. ‘Wat mankeert er dan aan mij?’


  ‘Niets!’ Ten einde raad, sloeg Hayley haar handen voor haar gezicht. ‘Dit is echt vreselijk gênant.’


  ‘Ik hoop dat Harper en jij hieruit komen en dat jullie mij er helemaal buiten laten. Ik zal één opmerking maken, als zijn moeder. Als hij wist dat je de deur voor hem dichthield om hem te beschermen tegen iets wat hem misschien in de toekomst kwaad zou kunnen doen, dan zou hij die deur meteen intrappen. En dat zou ik toejuichen.’


  ‘Je vertelt het hem toch niet?’


  ‘Het is niet mijn taak het hem te vertellen, maar de jouwe.’ Ze stond op. ‘Nu ga ik naar beneden, en ik zal dit onder het eten met Mitch bespreken. Verder denk ik dat je nog een uurtje nodig hebt, om te mokken. Daarna verwacht ik van je dat je tot jezelf komt.’


  Stella groette met haar glas toen Roz de kamer uit ging, nam vervolgens genietend een slok. ‘Ze is geweldig, vind je niet?’


  ‘Jij hielp ook niet, zeg,’ zei Hayley klaaglijk.


  ‘Eigenlijk wel. Ik was het eens met alles wat ze op het eind zei, maar dat zei ik niet. Volgens mij hielp het juist dat ik mijn mond hield. Trouwens, je benut dat uurtje om te mokken uitstekend. En je bent pas een paar minuten bezig.’


  ‘Misschien kun jé beter weer je mond houden.’


  ‘Ik houd van je, Hayley.’


  ‘O, shit.’


  ‘En ik maak me zorgen over je. We maken ons allemaal zorgen over jou. Dus we gaan dit uitpluizen. Samenwerken en zo. In de tussentijd moet jij beslissen wat het beste voor je is waar het Harper aangaat. Je kunt het roer niet uit handen geven aan Amelia.’


  ‘Dat is anders best lastig als ze het schip al heeft gekaapt en de kapiteinspet heeft opgezet. Ze zat in me, Stella. Op een of andere manier.’


  Stella stond op, liep naar de bank en ging naast Hayley zitten om een arm om de schouders van haar vriendin te slaan.


  ‘Ik word er bloednerveus van,’ fluisterde Hayley.


  ‘Ik ook.’


   


  Ze had constant het gevoel op haar tenen te lopen. Eén verkeerde stap, en er ging iets mis. Alles wat ze deed, dacht of zei, trok ze in twijfel.


  Ze leek helemaal zichzelf, bedacht ze terwijl ze zich uitkleedde om naar bed te gaan. Tijdens het avondeten had zij de pastasalade en de vers geplukte tomaten geproefd. Het was haar hoofd dat zeer deed van de spanning, en het waren haar handen die Lily in haar ledikantje hadden gelegd en hadden ingestopt.


  Maar hoe lang kon ze zich nog zo hyperbewust zijn van elke handeling, elke ademhaling, zonder zelf gek te worden?


  Ze kon proberen er iets aan te doen, en de volgende dag zou ze daar een begin mee maken. Eerst zou ze met haar creditcard een laptop kopen. Het internet stond waarschijnlijk vol met informatie over bezetenheid.


  Dat was de term voor wat haar was overkomen: bezetenheid.


  Het enige wat ze over dat onderwerp wist, kwam uit boeken, hoofdzakelijk romans. En dan te bedenken dat ze vroeger lekker had zitten griezelen bij het lezen van dat soort verhalen! Misschien kon ze iets van wat ze had gelezen, selecteren en toepassen op haar eigen situatie.


  Alleen was Christine van Stephen King het eerste wat bij haar opkwam, en ze was geen oldtimer, maar een vrouw. Bovendien leek het vernielen van de auto haar bij nader inzien geen bijzonder praktische oplossing. Bovendien had het niet eens echt geholpen.


  Verder had je De exorcist: de duiveluitdrijver, maar ze was niet katholiek - en dat boek ging over duivels. Desondanks was ze bereid een priester te raadplegen als de situatie zou verslechteren. Sterker nog, zodra haar hoofd een draai van driehonderdzestig graden maakte, zou ze op een holletje naar de dichtstbijzijnde kerk gaan.


  Waarschijnlijk reageerde ze te heftig, dacht ze. Ze trok een T-shirt en katoenen shorts aan. Dat het één keer was gebeurd, betekende niet dat het nog een keer zou gebeuren. Ze kon voorkomen dat het nog een keer gebeurde, vast wel. Door wilskracht, op karakter.


  Ze moest wat meer yogaoefeningen gaan doen. Wie weet was yoga hét middel tegen bezetenheid.


  Nee, wat ze ging doen, was een luchtje scheppen. Het onweer waarop ze had gehoopt, begon net los te barsten. De wind was opgestoken, en ze zag de bliksem opflitsen tegen de ramen. Ze zou de balkondeuren opengooien, de wind naar binnen laten stromen. En daarna zou ze wat lichte lectuur lezen, een romantisch komisch verhaal, en gaan slapen.


  Ze liep naar de deuren, rukte ze met een theatraal gebaar open.


  En gilde het uit.


  ‘Jezus!’ Harper greep haar beet voordat ze nog een keer kon gillen. ‘Ik kom je niet vermoorden, hoor! Rustig maar.’


  ‘Rustig? Je sluipt hier rond, bezorgt me grijze haren van de schrik, en ik moet rustig blijven?’


  ‘Ik sloop niet rond. Ik stond op het punt te kloppen toen jij de deuren opendeed. Ik geloof dat je mijn trommelvliezen hebt laten knappen.’


  ‘Dat hoop ik. Wat doe je trouwens buiten? Het gaat onweren.’


  ‘Ten eerste zag ik dat je licht aan was en wilde ik weten of alles oké met je was.’


  ‘Het ging prima tot jij me een hartaanval bezorgde.’


  ‘Goed zo.’ Zijn blik dwaalde naar beneden, weer omhoog. ‘Leuke outfit.’


  ‘Doe me een lol, zeg.’ Geërgerd kruiste ze haar armen over haar borst. ‘Ik heb niet minder aan dan wanneer ik met de kinderen in de tuin rondren.’


  ‘Ja, ik heb je in de tuin zien rondrennen. Ten tweede dacht ik aan wat er vanmiddag is gebeurd.’


  ‘Harper, ik kan al uren aan niets anders denken.’ Het hele gedoe beu, streek ze met haar hand door haar haar, drukte hem daarna tegen haar slaap. ‘Ik geloof dat ik er vanavond domweg niet langer over kan denken.’


  ‘Dat hoeft ook niet. Je hoeft alleen maar een vraag te beantwoorden.’ Toen hij aanstalten maakte om naar binnen te stappen, duwde ze hem hard achteruit.


  ‘Ik heb je niet gevraagd om binnen te komen. En het lijkt me geen goed idee dat je hierbinnen bent als ik niet echt aangekleed ben.’


  Met opgetrokken wenkbrauwen leunde hij op zijn gemak tegen de deurpost. Alsof het huis van hem was, dacht ze. Wat het natuurlijk ook was.


  ‘Je woont hier nu ongeveer anderhalf jaar. Vraag me niet hoe, maar in die anderhalf jaar is het me gelukt je niet te bespringen. Ik denk dat ik dat nog wel een paar minuutjes kan volhouden.’


  ‘Worden we cynisch?’


  ‘Nee, kwaad. En dat wordt er niet beter op als jij zo overdreven emotioneel reageert en mij buiten laat staan terwijl jij binnen blijft.’


  Toen de eerste dikke druppels begonnen te vallen, trok hij opnieuw zijn wenkbrauwen op. Op dezelfde manier als zijn moeder altijd deed.


  ‘Vooruit dan maar, kom binnen. Het slaat nergens op als je buiten blijft staan en je nat laat regenen. Al ben je daar idioot genoeg voor.’


  ‘Goh, dank je.’


  ‘En laat die deuren open.’ Ze wees ernaar omdat dat gebaar haar het gevoel gaf dat zij de touwtjes nog in handen had. ‘Want je gaat zo meteen toch weer weg.’


  ‘Oké.’


  Er kwam een windvlaag naar binnen, en de donder rommelde.


  En hij stond voor haar met zijn duimen in de voorzakken van zijn haveloze spijkerbroek, één heup iets naar voren.


  Ondanks haar ergernis vroeg ze zich af hoe het kwam dat ze niet stond te kwijlen.


  ‘Weet je,’ zei hij, ‘zodra ik min of meer gekalmeerd was - al ben ik dat nog steeds niet helemaal - en de situatie nog eens overdacht, zoals jij altijd doet, kwam er iets interessants bij me op.’


  ‘Ga je nou een toespraak houden of een vraag stellen?’


  Hij neigde zijn hoofd, waardoor hij ondanks zijn versleten spijkerbroek, T-shirt en blote voeten overkwam als een vorst. ‘Vanaf het begin heb je om de haverklap hatelijkheden naar mijn hoofd geslingerd. Dat heb ik redelijk goed verdragen, om bepaalde redenen. Nu ben ik het wel zo’n beetje zat. Maar om terug te komen op waar het me om gaat: ik vond de timing interessant. Ik zal even uitleggen wat ik bedoel. Jij komt naar mij toe, jij neemt het initiatief, ik reageer. We zoenen een beetje, een paar keer. Jij wilt het langzaamaan doen, en dat begrijp ik. En de volgende keer dat we samen zijn, heb je het er alleen nog maar over dat je bij nader inzien niet echt geïnteresseerd bent, dat het een opwelling was, niet belangrijk, en dat we gewoon vrienden moeten blijven.’


  ‘Dat klopt. En als je wilt vragen of ik van gedachten veranderd ben...’


  ‘Nee, dat wil ik niet. Tussen die twee voorvallen in krijg ik bezoek van onze huisgek, die besluit de boel kort en klein te slaan. Mijn keuken, om precies te zijn, de plaats van het eerste bedrijf. Mijn vraag is dus: hoeveel invloed had die gebeurtenis op jouw rol in het tweede bedrijf?’


  ‘Ik weet niet waar je het over hebt.’


  ‘Dat lieg je.’


  Ze trok een zielig gezicht. Ze voelde de uitdrukking als het ware op haar gezicht verschijnen. ‘Ga alsjeblieft weg, Harper. Ik ben moe en ik heb hoofdpijn. Het is niet bepaald een makkelijke dag voor me geweest.’


  ‘Je krabbelde terug omdat je dacht dat het haar niet beviel dat we samen waren. Dat het haar zelfs zo weinig beviel dat ze, om het zo maar te noemen, een waarschuwingsschot loste.’


  ‘Ik krabbelde terug omdat ik terugkrabbelde. En dat moet genoeg voor je zijn.’


  ‘Dat zou het zijn, zou het moeten zijn, als het waar was. Als dat alles was. Ik zal me niet aan je opdringen. Ik dring me niet op aan vrouwen die me niet willen. Ik heb ook mijn trots, en bovendien ben ik zo niet opgevoed.’ Hij rechtte zijn rug, deed nog een stap naar haar toe. ‘En om precies dezelfde redenen loop ik niet weg voor een gevecht en verschuil ik me niet achter iemand anders als er moeilijkheden zijn.’ Hij hield zijn hoofd weer schuin, wiegde heen en weer op zijn hielen. ‘Dus je hoeft er niet eens over te dénken me in dit geval de voet dwars te zetten, Hayley, iets uit de weg te gaan om mij tegen haar te beschermen.’


  Ze legde haar handen om haar ellebogen. ‘Je zegt wel dat je je niet aan me zult opdringen, maar ik voel me nu toch in het nauw gedreven, dus...’


  ‘Ik wil je al vanaf de eerste keer dat ik je zag.’


  Haar armen werden slap, zakten langs haar zijden naar beneden. ‘Dat is niet waar.’


  ‘Die eerste keer... het was alsof ik door vuur verteerd werd. Het ging dwars door me heen.’ Met zijn ogen op die van haar gericht, tikte hij met een vuist tegen zijn borst. ‘Volgens mij stotterde ik. Ik kon amper normaal praten.’


  ‘O, God.’ Ze drukte haar hand tegen haar bonzende hart, hopend dat het dan niet uit haar borst zou springen. ‘Wat gemeen om zoiets te zeggen.’


  ‘Misschien wel.’ Zijn lippen trilden van de ingehouden lach, en er kwam een warme blik in zijn ogen. ‘En nu ga ik ook nog iets gemeens dóén.’ Hij stak zijn hand uit, trok haar tegen zich aan.


  ‘Harper, we moeten dit echt niet...’


  Het was me de manoeuvre wel. Althans, dat zou ze denken als haar hersens weer werkten. Na een subtiele beweging, een zacht stootje, stonden ze tegen elkaar aan gedrukt. Ze pasten volmaakt tegen elkaar, waardoor elke centimeter van haar lichaam de schok voelde.


  ‘O,’ fluisterde ze. ‘O-o.’


  Er speelde een glimlach om zijn mond. Toen drukte hij zijn lippen op de hare. Heet en zacht en zoet, als vloeibare suiker. De kus was een langzame onweerstaanbare verleiding, een verdoving van de zinnen, en zijn handen gleden over haar heen in een lichte, lome aanraking. Een aanraking, dacht ze wazig, van een man die genoeg zelfvertrouwen had om er de tijd voor te nemen - er zeker van was dat hij die ruimschoots had.


  Zijn lippen wreven zijdezacht over de hare tot ze had kunnen zweren dat die van haar glommen.


  Het voelde alsof ze geleidelijk, bedreven, tot het kookpunt werd gebracht - haar lichaam en haar wilskracht, haar hart en haar geest - tot ze geen andere keus had dan zich overgeven.


  Ze kreunde van genot - een zacht, hulpeloos, tevreden geluidje. En ze gaf zich over, beetje bij erotisch beetje, tot haar vingers, die zijn schouders omklemden, verslapten.


  Toen hij zijn hoofd terugtrok, stonden haar ogen glazig, waren haar lippen vaneen.


  ‘Hayley?’


  ‘Mmm.’


  ‘Dat is niet de reactie van een vrouw die geen interesse heeft.’


  Ze legde haar hand weer op zijn schouder om hem van zich af te duwen, maar het gebaar was weinig overtuigend. ‘Dat was niet eerlijk.’


  ‘Waarom niet?’


  ‘Omdat... die mond.’ Ze kon niet voorkomen dat haar blik erheen dwaalde. ‘Voor zulke kussen zou je een vergunning moeten hebben.’


  ‘Wie zegt dat ik die niet heb?’


  ‘Tja, in dat geval... Wil je het nog een keer doen?’


  ‘Dat was ik al van plan.’


  Het was hetzelfde heerlijke gevoel als zoëven.


  De wind blies door de open deuren naar binnen, en zijn mond ontstak minuscule sprankelende vonkjes in haar lichaam. Kleine vuurtongetjes, dacht ze, die hun weg door haar heen likten tot ze eenvoudigweg smolt.


  ‘Harper.’ Ze zei het terwijl ze hem nog kuste, trillend toen ze hun lippen samen voelde bewegen.


  ‘Hm?’


  ‘We moeten hier echt mee ophouden.’ Ze kon niet nalaten in zijn sexy onderlip te bijten, heel zachtjes. ‘Ooit.’


  ‘Later is vroeg genoeg. Laten we zeggen: volgende week.’


  Ze schoot in de lach, maar haar lach klonk beverig, eindigde in een snik toen zijn mond van de hare naar een gevoelig plekje vlak onder haar oor ging. ‘Dat is lekker, dat is... zalig. Maar ik vind echt dat we moeten wachten, al is het maar - O!’ Ze liet haar hoofd naar achteren vallen toen zijn zoekende mond nog zo’n gevoelig plekje vond. ‘Dat is...’ Ze draaide haar hals zodat hij er beter bij kon, en haar wazige blik werd meteen scherp, haar ogen groot. ‘Harper!’


  Toen ze zich los probeerde te maken, verstevigde hij zijn greep. ‘Wat is er? Het is nog lang geen volgende week.’


  ‘Harper. O God, houd op! Moet je kijken.’


  Amelia stond in de deuropening, met haar rug naar het razende onweer gekeerd. Achter haar, door haar heen, zag Hayley de bomen zwiepen in de wind en dikke donkere wolken langs de hemel zeilen; Amelia’s haar was samengeklit en in de war, en haar witte nachtjapon zat onder de modder, die over haar blote bebloede voeten droop - leek te druipen - en een smerige plas vormde op de vloer. In haar ene hand hield ze een lang mes met een gebogen lemmet, in haar andere een stuk touw. En haar gezicht was vertrokken van bittere woede.


  ‘Je ziet haar toch? Zeg dat je haar ziet.’ Ze rilde van angst en van de kou.


  ‘Ja, ik zie haar.’ Met een vloeiende beweging veranderde hij van houding en ging beschermend voor haar staan. ‘Je kunt je er maar beter overheen zetten,’ zei hij tegen Amelia. ‘Jij bent dood. Wij niet.’


  De windvlaag was zo hevig, dat Harper werd opgetild en anderhalve meter achteruit tegen de muur werd gesmeten. Toen hij overeind kwam, proefde hij bloed.


  ‘Houd op! Houd op!’ schreeuwde Hayley. Wilskracht en angst deden haar tegen de ijskoude wind in boksen naar Harper toe. ‘Hij is je achterachterkleinzoon. Hij stamt van jou af. Je zong voor hem toen hij klein was. Je mag hem nu geen kwaad doen!’


  Zonder precies te weten wat ze moest doen als ze bij Amelia kwam, begon ze naar haar toe te lopen.


  Voordat Harper kans zag om haar tegen te houden, sloeg een windvlaag haar languit tegen de vloer. Ze dacht dat ze iemand hoorde gillen, van woede of verdriet.


  Toen was er niets anders te horen dan het geluid van de regen en de wind.


  ‘Ben je gek geworden?’ Harper liet zich op zijn knieën naast haar neerzakken om haar te ondersteunen.


  ‘Nee, jij? Jouw mond bloedt.’


  Met de zijkant van zijn hand streek hij erover. ‘Ben je gewond?’


  ‘Nee. Ze is weg. Ze is in ieder geval weg. Jezus, Harper, ze had een mes bij zich.’


  ‘Een sikkel. En ja, dat is iets nieuws.’


  ‘Het kan niet echt zijn, toch? Ik bedoel, zij is niet tastbaar, dus de rest is ook niet echt. Ze had ons er niet mee kunnen snijden. Of wel?’


  ‘Nee.’ Maar hij vroeg zich af of ze de illusie had kunnen wekken dat je werd gesneden, of ervoor had kunnen zorgen dat je je op een of andere manier verwondde door je te verdedigen.


  Hayley bleef, leunend tegen Harper, op de vloer zitten wachten tot ze op adem gekomen was en staarde door de open deuren naar buiten. ‘Toen ik hier pas woonde, toen ik zwanger was, kwam ze soms naar mijn kamer. Dat was natuurlijk wel een beetje griezelig, maar het had ook iets geruststellends. Het leek alsof ze gewoon even bij me langskwam om te kijken of ik het goed maakte. En ze straalde bedroefdheid uit. Maar nu is ze Ze sprong op en rende de kamer uit toen ze gezang uit de babyfoon hoorde komen.


  Maar hoe snel ze ook was, Harper was nog sneller, en hij bereikte Lily’s kamerdeur twee stappen vóór haar. Op tijd om zijn arm uit te steken en haar tegen te houden. ‘Alles is in orde. Laten we haar niet wakker maken.’


  Lily lag in haar ledikantje te slapen, opgekruld onder haar dekentje, met haar pluchen hond in haar armen.


  In de schommelstoel zat Amelia te zingen. Ze had haar grijze jurk aan; haar haar was netjes gekruld, en haar gezicht stond kalm en beheerst.


  ‘Het is hier zo koud.’


  ‘Lily heeft er geen last van. Ik had er als kind ook nooit last van. Ik weet ook niet hoe dat komt.’


  In de stoel draaide Amelia haar hoofd om en keek naar hen. Er stond verdriet op haar gezicht te lezen, leed - en, dacht Hayley, berouw. Hoewel ze doorging met zingen, zacht en zoet, was haar blik nu op Harper gericht. Zodra het liedje uit was, verdween ze.


  ‘Ze zong voor jou,’ zei Hayley. ‘Een deel van haar herinnert het zich, een deel van haar weet het, en het spijt haar. Hoe moet het zijn om honderd jaar lang krankzinnig te zijn?’


  Samen liepen ze naar het ledikantje, waar Hayley Lily goed instopte.


  ‘Met haar is niets aan de hand, Hayley. Lily mankeert niets. Kom.’


  ‘Soms ben ik bang dat ik er niet meer tegen kan, tegen dit ritje door het spookhuis.’ Ze woelde door haar haar toen ze terug naar haar slaapkamer liepen. ‘Het ene moment laat ze ons alle hoeken van de kamer zien, en het volgende zingt ze een slaapliedje.’


  ‘Ze is knettergek. Maar misschien steekt er meer achter. Misschien is het haar manier om ons duidelijk te maken dat ze het wel op jou of mij gemunt kan hebben, maar dat ze Lily geen kwaad zal doen.’


  ‘Stel dat ik dat doe. Dat zij hetzelfde doet als bij de vijver en dat ik daardoor Lily, of iemand anders, kwaad doe.’


  ‘Zo ver laat je het niet komen. Ga even zitten. Zal ik iets voor je halen? Water of zo?’


  ‘Nee.’


  Hij ging op de rand van het bed zitten en trok haar naast zich. ‘Ze heeft nog nooit iemand in dit huis kwaad gedaan. Misschien wilde ze dat wel, misschien heeft ze het zelfs geprobeerd, maar ze heeft het nooit echt gedaan.’ Hij pakte haar hand, en omdat die nog steeds koud was, wreef hij er met beide handen overheen. ‘Als ze dat had gedaan, was dat vast en zeker wél doorgegeven. Een krankzinnige vrouw die een Harper aanvalt, of zelfs maar een bediende in dit huis: dat zou gemeld zijn. En ze zou weggehaald zijn, opgesloten zijn in de gevangenis of in een inrichting.’


  ‘Misschien heb je gelijk. Wat denk je van die sikkel, van het touw? Dat wijst erop dat ze iemand wil vastbinden en in repen snijden.’


  ‘In Harper House is nog nooit iemand in repen gesneden.’ Hij stond op en ging naar de balkondeuren om ze dicht te doen.


  ‘Voor zover je weet.’


  ‘Oké, voor zover ik weet.’ Hij ging weer zitten. ‘We zullen dit aan Mitch doorgeven. Hij kan misschien politiedossiers uit die tijd inzien. Het is een nieuwe ingang.’


  ‘Je ziet er zo kalm uit,’ zei ze na een korte stilte. ‘Dat is bedrieglijk, want ik heb gezien dat je vreselijk kwaad kunt worden. Dat bewijst maar weer dat ik je niet zo goed ken als ik dacht.’


  ‘Hetzelfde kan ik van jou zeggen.’


  Ze zuchtte, keek naar haar handen, terwijl ze samen op de rand van haar bed zaten. ‘Ik kan niet zomaar met je naar bed gaan. Ik dacht dat ik het kon - eerst. Toen bedacht ik dat ik het beter niet kon doen. Anders zou jou misschien iets overkomen, zou zij je misschien kwaad doen.’ Ze keek op. ‘Daarin had je gelijk.’


  Hij glimlachte. ‘Uiteraard.’


  Ze gaf hem een tik op de arm. ‘Je vindt jezelf echt ontzettend slim en bijdehand, hè?’


  ‘Dat ben ik ook. Vraag maar aan mijn moeder, als ze in een goed humeur is.’


  ‘Je bent makkelijk in de omgang, behalve wanneer je dat niet bent.’ Ze bekeek zijn gezicht, probeerde alle nieuwe dingen die ze over hem leerde, in zich op te nemen. ‘Dat vind ik leuk, al die verborgen eigenschappen ontdekken. En je ziet er ook nog goed uit.’


  ‘Hoe hoog wil je mijn voetstuk eigenlijk maken? Dan val ik straks wel érg diep.’


  ‘Het is geen...’ Ze schudde haar hoofd, stond op en begon door de kamer te ijsberen. ‘Ik heb zoveel gevoelens opgekropt, zoveel onbevredigde behoeften. Het zou zo makkelijk zijn om alles op jou los te laten.’


  ‘Voor zover ik me herinner heb ik daar geen bezwaar tegen gemaakt.’


  ‘Ik wist niet dat je naar me keek. Niet op die manier, tenminste. Nu ik weet dat je dat deed - doet - wordt het alleen maar ingewikkelder. Ik ben nog nooit in mijn leven op die manier gekust, en ik ben af en toe toch behoorlijk goed gekust. Als zij niet was binnengekomen, hadden we nu waarschijnlijk in bed gelegen, om af te maken waar we met die kus mee waren begonnen.’


  ‘Dat neemt me niet bepaald in voor mijn betovergrootmoeder.’


  ‘Persoonlijk mag ik haar ook niet zo. Maar het gaf me wel tijd om na te denken in plaats van alleen maar te verlangen.’ Ze hield zich voor dat ze verstandig moest zijn, voor hun beider bestwil, en ging op de armleuning van een stoel zitten. ‘Ik heb niets tegen seks en ik denk dat we, als jij en ik ergens anders waren, in andere omstandigheden, minnaars konden zijn zonder al die extra complicaties.’


  ‘Waarom denken mensen altijd dat minnaars zijn niet gecompliceerd mag zijn?’


  Ze fronste haar wenkbrauwen, schudde toen haar hoofd. ‘Tja, daar vraag je me wat. Een goede vraag. Geen idee.’


  ‘Volgens mij,’ zei hij, naar haar toe lopend, ‘heb je avontuurtjes, en die zijn per definitie ongecompliceerd. Niks verkeerds mee. Maar minnaars worden, een relatie aangaan met de bedoeling die meer dan een of twee nachten te laten duren, daar komt meer bij kijken. En als er meer bij komt kijken, krijg je vanzelf met complicaties te maken.’


  ‘Je hebt gelijk, ik kan niet anders zeggen. Maar voor we een stap als deze nemen, moet we een heleboel dingen in overweging nemen. We moeten er zeker van zijn dat het voor ons allebei goed is, voor we die stap nemen. Er zijn dingen die we niet over elkaar weten, en misschien moeten we die wél weten.’


  ‘Zullen we ergens gaan eten?’


  Verbluft keek ze hem aan. ‘Heb je trek?’


  ‘Niet nu, Hayley. Ik nodig je uit voor een date. Ga een keer met me eten. We gaan de stad in, eten iets, luisteren naar muziek.’


  Haar schouderspieren ontspanden, en de harde knoop in haar maag werd losser. ‘Dat lijkt me leuk.’


  ‘Morgen?’ vroeg hij terwijl hij haar overeind trok.


  ‘Prima, als je moeder of Stella op Lily wil passen. We moeten ze trouwens vertellen wat er is gebeurd. Met Amelia.’


  ‘Morgenochtend.’


  ‘Het is wel een beetje gênant om uit te leggen dat je hierbinnen was en wat we aan het doen waren toen...’


  ‘Nee.’ Hij legde zijn handen tegen haar gezicht, drukte zijn lippen op de hare. ‘Dat is het niet. Gaat het nu weer een beetje?’


  ‘Ja.’ Over zijn schouder keek ze naar de deuren die hij had dichtgedaan. ‘Het onweer trekt over. Je kunt nu beter gaan, voor het geval dat het opnieuw gaat regenen.’


  ‘Ik ga in Stella’s oude kamer pitten.’


  ‘Dat hoeft niet.’


  ‘Op die manier slapen we allebei beter.’


   


  Ze voelde zich inderdaad beter, al was het idee dat hij in een kamer verderop in de gang lag niet bepaald bevorderlijk voor de slaap. Het zou zo gemakkelijk zijn er op haar tenen heen te gaan, bij hem in bed te kruipen. Ze was ervan overtuigd dat ze allebei op die manier veel beter zouden slapen.


  Betrouwbaar en volwassen zijn, was verrekte zwaar.


  Nog zwaarder had ze het met het besef dat ze meer om hem gaf dan ze had verwacht.


  Maar dat was goed, toch, bedacht ze terwijl ze lag te woelen in haar bed. Ze was geen slet die alleen met een vent naar bed ging omdat hij knap en sexy was.


  Sommige mensen zouden daar misschien anders over denken, vanwege Lily, maar zo was het niet geweest. Ze had echt om Lily’s vader gegeven, ze had hem gemogen. Misschien was ze onvoorzichtig geweest, maar hun samenzijn was zeker waardevol geweest.


  En ze had de baby gewild. In het begin misschien niet, gaf ze toe, maar na de paniek en het zelfmedelijden, de boosheid en de afwijzing, had ze de baby gewild. Nooit eerder in haar leven had ze iets zo graag gewild.


  Haar mooie kindje.


  Ze had de vader niets ontnomen. Toch? De karakterloze egoïstische schoft die haar verdriet had uitgebuit om haar te misbruiken. Het was niet dom van haar geweest. Het was juist slim geweest dat ze het hem niet had verteld, dat ze was weggegaan, haar kind voor zichzelf had gehouden. Alleen van haar. Altijd.


  Maar ze kon meer krijgen, nietwaar? Ze bekeek het helemaal verkeerd. Waarom zou ze moeten werken? Zich in het zweet werken en zich afbeulen, genoegen nemen met een kamer in het grote huis. Ze kon alles hebben. Haar kind zou alles hebben.


  Hij wilde haar. Ze kon dit goed spelen. O, ja! Wie wist beter dan zij hoe je een man moest bespelen? Nog voordat ze klaar met hem was, zou hij komen smeken, en zij zou hem aan zich binden.


  En dan zou Harper House van haar zijn - van haar en haar kind.


  Eindelijk.


   


  


  8


  [image: ]



   


   


  In de kwekerij keek Hayley toe terwijl Roz een stekje van een Amerikaanse sering in een pot met heel fijn zaagsel zette. ‘Vind je het echt niet erg om op Lily te passen?’


  ‘Waarom zou ik? Mitch en ik gaan haar vanavond schandalig verwennen als jij er niet bent om je ermee te bemoeien.’


  ‘Ze vindt het heerlijk om bij jou te zijn. Roz, ik vind het allemaal zo raar.’


  ‘Ik begrijp niet waarom je het raar vindt om met Harper uit te gaan. Hij is een knappe charmante jongeman.’


  ‘Jouw jongeman.’


  ‘Ja.’ Glimlachend haalde Roz een volgend stekje door het wortelmedium. ‘Wat een geluksvogel ben ik, hè? Ik heb nóg twee knappe charmante jongemannen, en het zou me niets verbazen als die vanavond ook een date hadden.’


  ‘Met Harper ligt het anders. Hij is je eerstgeboren kind, hij is je partner. Ik werk voor jou.’


  ‘We hebben het hier al uitgebreid over gehad, Hayley.’


  ‘Dat weet ik.’ En ze kende die ongeduldige toon. ‘Ik kan er alleen niet zo luchtig over doen als jij.’


  ‘Dat zou je wel kunnen als je ontspande, uitging en je amuseerde.’ Roz keek op voor ze het stekje in het zaagsel zette. ‘Het zou trouwens geen kwaad kunnen als je even een dutje deed voordat je wegging. Misschien gaan die kringen onder je ogen dan weg.’


  ‘Ik heb slecht geslapen.’


  ‘Dat verbaast me niets, de omstandigheden in aanmerking genomen.’


  Deze dag klonk er in de kwekerij een soort ingewikkelde pianomuziek, vol van romantiek. Aangezien Hayley beter was in het thuisbrengen van planten dan van klassieke componisten, liet ze onder het werken de muziek maar gewoon over zich heen komen.


  ‘Ik had steeds maar enge dromen - dat denk ik tenminste. Ik kan me er geen één duidelijk herinneren. Roz, ben jij niet bang?’


  ‘Bezorgd. Hier, doe jij de volgende.’ Ze stapte naar achteren, zodat Hayley het kon overnemen. ‘En boos. Niemand haalt uit naar mijn zoon - behalve ik. En als ik de kans krijg, zal ik haar dat vertellen ook, in duidelijke taal.’ Ze knikte. ‘Dat doe je goed. Voor verhoute stekjes moet je een droog wortelmedium gebruiken, anders krijg je schimmel.’


  ‘Misschien heeft ze die sikkel en het touw wel uit het koetshuis gehaald. Vroeger, bedoel ik. Misschien probeerde ze ze te gebruiken en heeft iemand haar tegengehouden.’


  ‘Alles is mogelijk, Hayley. Maar aangezien Beatrice het in geen enkel ander dagboek nog een keer over Amelia heeft, komen we misschien nooit alles te weten.’


  ‘En dan krijgen we haar er misschien nooit uit. Roz, er zijn mensen, experts op het gebied van het paranormale, die je kunt inhuren om huizen te reinigen.’ Ze keek op, fronste haar wenkbrauwen. ‘Waarom moet je daarom lachen? Zo’n gek idee is het toch niet?’


  ‘In gedachten zag ik een stelletje mensen door Harper House rennen, gewapend met emmers en bezems en zo’n soort stralingswapen als Bill Murray gebruikte in Ghostbusters.’


  ‘Protonstralen - en ik heb geen idee waarom ik dat weet. Maar serieus, Roz, het is dan wel een pseudowetenschap en zo, maar er zijn serieuze en goede boeken over geschreven. Misschien hebben we hulp van buitenaf nodig.’


  ‘Als het zover komt, zien we wel verder.’


  ‘Ik heb op internet een paar sites opgezocht.’


  ‘Hayley.’


  ‘Ik weet het, maar gewoon voor het geval dat.’


  Allebei keken ze om toen de deur openging. Mitch kwam binnen, en iets in zijn gezichtsuitdrukking deed Hayley haar adem inhouden.


  ‘Ik geloof dat ik haar heb gevonden. Hoe vlug kun je je werk hier af hebben en naar huis komen?’


  ‘Over een uur,’ antwoordde Roz. ‘Maar in godsnaam, Mitchell, laat ons niet zo lang in spanning. Wie was ze?’


  ‘Ze heette Amelia Connor. Amelia Ellen Connor, geboren in Memphis op 12 mei 1868. Geen overlijden geregistreerd.’


  ‘Hoe heb je...’


  ‘Dat vertel ik je thuis.’ Hij grijnsde breed. ‘Verzamel de troepen, Rosalind. Tot straks.’


  ‘Lieve hemel,’ mompelde ze toen hij weer naar buiten ging. ‘Echt iets voor een man. Ik maak dit wel af, Hayley. Ga jij tegen Harper en Stella zeggen dat ze moeten afmaken waar ze mee bezig zijn.’ Ze drukte haar vingers tegen haar slaap. ‘Even denken... Stella kan contact opnemen met Logan als ze wil dat hij erbij is, en ze moet de leiding aan Ruby overdragen, ervoor zorgen dat die vandaag afsluit. Het ziet ernaar uit dat we een paar uur eerder dan anders naar huis gaan.’


   


  Amelia Ellen Connor.


  Hayley sloot haar ogen en herhaalde in gedachten de naam. Ze Stond net voorbij de voordeur van Harper House.


  Er kwam niets. Geen spookachtige onthullingen of verschijningen, geen plotselinge stroom informatie.


  Ze voelde zich een beetje belachelijk omdat ze ervan overtuigd was geweest dat er iets zou gebeuren als ze zich op de naam concentreerde wanneer ze in het huis stond.


  Ze probeerde het nog een keer door hem hardop te zeggen, kalm - maar met hetzelfde resultaat.


  Ze had gevonden willen worden, dacht Hayley. Ze had erkend willen worden. Goed dan. ‘Amelia Ellen Connor,’ zei ze hardop, ‘ik erken je als de moeder van Reginald Edward Harper.’


  Er kwam geen reactie. Het bleef stil in de hal, waar de geur hing van Davids citroenolie en Roz’ zomerrozen.


  Ze besloot het mislukte experiment voor zich te houden en ging naar de bibliotheek.


  Roz en Mitch waren er al; Mitch zat ijverig te typen achter zijn laptop.


  ‘Hij wil een paar dingen vastleggen nu ze hem nog vers in het geheugen liggen,’ zei Roz op enigszins geërgerde toon. ‘Stella is in de keuken met David. Haar jongens zijn vandaag bij hun grootouders. Logan ziet wel wanneer hij komt. Ik neem aan dat hetzelfde voor Harper geldt.’


  ‘Hij zei dat hij zou komen. Hij moest alleen nog de laatste hand leggen aan...’ Ze haalde haar schouders op. ‘...weet ik veel.’


  ‘Ga zitten.’ Roz wuifde naar een stoel. ‘Mr. Carnegie lijkt vastbesloten ons in spanning te houden.’


  ‘IJsthee en citroenkoekjes,’ kondigde David aan. Op de voet gevolgd door Stella, reed hij een theewagentje naar binnen. ‘Heb je hem al een mep verkocht?’ vroeg hij met een knikje naar Mitch.


  ‘Nog niet, maar als hij mijn geduld nog veel langer op de proef stelt, krijgt hij er een. Mitch!’


  ‘Vijf minuten nog.’


  ‘Het is zo’n eenvoudige naam, hè?’ Hayley haalde haar schouders op toen Roz naar haar keek. ‘Sorry, ik dacht hardop. Amelia, dat klinkt poëtisch en vrouwelijk. Maar dan de rest: Ellen Connor. Dat is kort en simpel. Je zou verwachten dat de rest ook poëtisch zou zijn, of een beetje exotisch. Daar staat tegenover dat Amelia, oftewel Amalia, “ingespannen strijdend” betekent. Het komt uit het Germaans - ik heb het opgezocht.’


  ‘Dat verbaast me niets,’ zei Roz liefdevol.


  ‘Het klinkt niet als “ingespannen strijdend”. Ik geloof dat Ellen een afleiding is van Helena, en dat doet me denken aan Helena van Troje, dus eigenlijk is die naam juist vrouwelijker en exotischer dan hij klinkt. En dat is allemaal onbelangrijk.’


  ‘Maar, zoals altijd is het interessant om te zien hoe jouw geest werkt. En hier is de rest van onze happy few.’


  ‘Ik kwam Harper tegen op het parkeerterrein.’ Logan liep naar Stella toe om haar een zoen te geven. ‘Ik ben helemaal bezweet, sorry. Kom rechtstreeks van mijn klus.’ Hij pakte een glas ijsthee dat David had ingeschonken en dronk het in één teug leeg.


  ‘Waar is al die drukte eigenlijk voor nodig?’ Harper richtte zijn aandacht op de koekjes, pakte er drie en liet zich neerploffen in een stoel. ‘We hebben haar naam, nou en? Tromgeroffel?’


  ‘Ik vind het anders behoorlijk indrukwekkend dat Mitch haar naam heeft gevonden met de weinige gegevens die we hadden,’ wierp Hayley tegen.


  ‘Ik beweer ook niet het tegendeel. Ik vraag me alleen af wat we eraan hebben.’


  ‘Om te beginnen wil ik weten hoe hij hem heeft gevonden.’ Roz werd duidelijk steeds ongeduldiger. ‘Mitchell, dwing me niet je te slaan waar de kinderen bij zijn.’


  ‘Klaar.’ Mitch kwam achter de laptop vandaan, zette zijn leesbril af om hem op te poetsen aan zijn blouse. ‘Reginald Harper bezat veel onroerend goed, inclusief woningen. Hier in Shelby County en erbuiten. Sommige woningen werden verhuurd - natuurlijk, geldbelegging, inkomsten. In de oude registers vond ik er een paar die gedurende bepaalde perioden wel vermeld stonden als bewoond, maar die geen geld opbrachten.’


  ‘Belastingontduiking?’ opperde Harper.


  ‘Dat is mogelijk. Of hij zette zijn maîtresses in die woningen.’


  ‘Meervoud?’ Logan pakte nog een glas ijsthee. ‘Een druk baasje.’


  ‘Beatrice schrijft in haar dagboek over vrouwen, niet over één vrouw, dus dat lijkt me duidelijk. Verder was hij een slimme, doelgerichte man. Het lijkt me dus logisch dat hij er, als hij koste wat kost een zoon wilde, meer dan één kandidate op na hield tot hij kreeg waar hij op uit was. Maar de dagboeken wijzen er ook op dat Amelia van hier was, dus concentreerde ik me op zijn bezittingen hier.’


  ‘Ik geloof nooit dat hij een maîtresse zou vermelden als huurster,’ merkte Roz op.


  ‘Ik ook niet. Maar goed, ik heb de lijsten van de volkstellingen doorgenomen. Een heleboel namen, een heleboel jaren die ik moest controleren. Toen ging er een lampje bij me branden, en ik beperkte me tot de jaren waarin Reginald de eigenaar was van dat lokale onroerend goed, vóór 1892. Nog steeds veel lijsten om uit te kammen, maar ik vond iets in de volkstelling van 1890.’


  Zijn blik gleed de kamer door, bleef rusten op het wagentje. ‘Zijn dat koekjes?’


  ‘Jezus, David, geef hem een paar koekjes voordat ik hem vermoord. Wat vond je in 1890?’


  ‘Amelia Ellen Connor, woonachtig in een van Reginalds huizen in Memphis. Een woning waaruit hij geen inkomsten genereerde vanaf de laatste helft van dat jaar tot maart 1893. Een woning die hij, om precies te zijn, had opgegeven als onbewoond tijdens die periode.’


  ‘Dan moet zij het haast wel zijn,’ zei Stella. ‘Het past allemaal zo netjes.’


  ‘En zij weet alles van netjes,’ zei Logan. ‘Geloof me.’


  ‘Als het niet onze Amelia is, is het inderdaad wel heel toevallig allemaal.’ Mitch legde zijn leesbril op de tafel. ‘Reginalds bijzonder nauwkeurige boekhouder vermeldde in Reginalds kasboek een heleboel uitgaven die gedaan waren tijdens de periode dat het huis zogenaamd onbewoond was, en Amelia Connor gaf het bij de volkstelling op als haar verblijfplaats. In februari 1893 werden er aanzienlijk meer uitgaven vermeld, die betrekking hadden op het opknappen van de woning voor nieuwe huurders - betalende huurders. Het huis werd verkocht, als het jullie interesseert, in 1899.’


  ‘Dus we weten dat ze in Memphis woonde,’ zei Hayley. ‘In ieder geval tot een paar maanden nadat de baby was geboren.’


  ‘We weten zelfs meer. Amelia Ellen Connor...’ Mitch zette zijn bril weer op en las enkele van zijn aantekeningen voor. ‘...geboren in 1868 als dochter van Thomas Edward Connor en Mary Kathleen Connor, geboren Bingham. Hoewel Amelia haar beide ouders opgaf als overleden, gold dat alleen voor haar vader, die in 1886 was gestorven. Haar moeder leefde nog en verkeerde waarschijnlijk in goede gezondheid, tot haar dood in 1897. Ze was werkster bij de familie Lucerne, in een huis aan de rivier. Het heet...’


  ‘The Willows,’ zei Roz. ‘Ik ken dat huis. Het is ouder dan Harper House. Het is nu een B&B, een erg mooie. Iemand heeft het huis gekocht en gerestaureerd - ik denk, eh... nou, minstens twintig jaar geleden.’


  ‘Mary Connor werkte daar,’ vervolgde Mitch, ‘en hoewel ze bij de volkstelling geen kinderen opgaf, blijkt uit de bescheiden dat ze een dochter had; Amelia Ellen.’


  ‘Waarschijnlijk waren van elkaar vervreemd,’ zei Stella.


  ‘In ieder geval zozeer van elkaar vervreemd, dat de dochter haar moeder als dood beschouwde en de moeder de dochter niet erkende. Er is nog een interessant detail. Er is geen geboorteakte van een kind van Amelia, en er is ook geen overlijdensakte van haarzelf.’


  ‘Met geld krijg je heel wat gedaan,’ merkte Hayley op.


  ‘Wat nu?’ vroeg Logan.


  ‘Ik ga oude kranten doorspitten, opnieuw, blijf zoeken naar een vermelding van haar dood - niet nader geïdentificeerde dode vrouw, dat soort dingen. En we blijven proberen informatie te vinden via de nakomelingen van de bedienden. Ik ga de huidige eigenaars van The Willows toestemming vragen documenten of andere papieren uit die tijd in te zien.’


  ‘Ik zal het pad voor je effenen,’ bood Roz aan. ‘Met een oude familienaam krijg je ook heel wat gedaan.’


  Hoe lang was het wel niet geleden dat ze uit was geweest met een man? Zo bedroevend lang, dat ze er liever niet over nadacht.


  Ze zag er best wel goed uit, al zei ze het zelf. Het rode hemdje liet haar armen en schouders bloot, waarvan de spieren strak waren dankzij het rondsjouwen met Lily, haar yogaoefeningen en het graven in de grond.


  Er zat een fantastisch knappe man tegenover haar in een lawaaierig, druk restaurant in de Beale Street.


  En ze kon haar gedachten er niet bij houden.


  ‘Laten we het erover hebben,’ stelde Harper voor. Hij pakte haar wijnglas, waaruit ze nog geen slok had gedronken, en reikte het haar aan. ‘Je zult je beter voelen door het erover te hebben dan door zo erg je best te doen niets te zeggen.’


  ‘Ik moet er steeds maar aan denken, aan haar. Ze had zijn kind, Harper, en hij pakte dat gewoon van haar af. Geen wonder dat ze de pest heeft aan mannen.’


  ‘Speel je nu advocaat van de duivel? Ze verkocht zichzelf.’


  ‘Maar, Harper...’


  ‘Laat me even uitpraten. Ze kwam uit een arbeidersgezin. In plaats van te kiezen voor werk koos ze ervoor zich te laten onderhouden. Dat was haar keus, en ik heb er geen problemen mee. Maar ze verhandelde seks voor een huis en bedienden.’


  ‘Geeft dat hem het recht haar haar kind af te nemen?’


  ‘Dat zeg ik niet - helemaal niet zelfs. Ik bedoel alleen dat ze vast geen blozend onschuldig meisje was. Hoe lang zal ze al in dat huis hebben gewoond, als zijn maîtresse? Sowieso langer dan een jaar voordat ze zwanger werd.’


  Hayley was echter niet bereid de hele geschiedenis zo vulgair te maken. ‘Misschien hield ze wel van hem.’


  ‘Misschien hield ze van het goede leven,’ zei hij schokschouderend.


  ‘Ik wist niet dat je zo cynisch kon zijn.’


  Hij glimlachte. ‘Ik wist niet dat jij zo romantisch kon zijn. Hoogstwaarschijnlijk ligt de waarheid ergens in het midden, tussen cynisme en romantiek in, dus hebben we allebei een beetje gelijk.’


  ‘Dat lijkt me niet meer dan eerlijk. Maar ik ben niet graag altijd eerlijk.’


  ‘Hoe het ook zij, we weten dat ze gestoord is, Hayley. En het ligt voor de hand dat ze al gestoord was voordat dat gebeurde. Natuurlijk betekent dat niet dat ze het verdiende, maar ik durf te wedden dat ze een harde vrouw was. Anders geef je je eigen moeder toch niet als dood op als ze maar een paar kilometer bij je vandaan woont?’


  ‘Je hebt gelijk. Dat schetst geen aangenaam beeld van haar. Ik denk dat ik haar ergens wil beschouwen als een slachtoffer, als de heldin, maar zo zwart-wit is het niet.’ Doelbewust nam ze een slokje wijn. ‘Oké, genoeg. Meer aandacht krijgt ze vanavond niet.’


  ‘Prima, wat mij betreft.’


  ‘Ik moet nog één ding doen.’


  Hij stak een hand in zijn zak. ‘Hier, neem mijn mobieltje.’


  Lachend nam ze het aan. ‘Ik weet wel dat ze bij Roz en Mitch in goede handen is, maar ik wil het toch even controleren.’


   


  Ze at meerval en hush puppies en dronk twee glazen wijn.


  Het bleek verbazingwekkend bevrijdend om te kunnen blijven zitten zolang ze wilde, te kunnen praten over wat er maar bij haar opkwam.


  ‘Ik was vergeten hoe dit was.’ Genietend leunde ze achterover in haar stoel. ‘Een hele maaltijd eten zonder onderbroken te worden. Ik ben blij dat je me eindelijk uit hebt gevraagd.’


  ‘Eindelijk?’


  ‘Je hebt ruimschoots de tijd gehad,’ bracht ze naar voren. ‘Als je rne eerder had gevraagd, had Ik de eerste stap niet hoeven zetten.’


  ‘Je eerste stap beviel me wel.’ Hij stak een hand uit, pakte die van haar.


  ‘Het was een van mijn betere. Harper...’ Ze boog zich ontspannen naar voren, haar ogen op de zijne gericht. ‘...dacht je echt al die tijd op die manier aan me?’


  ‘Ik heb veel moeite gedaan niet op die manier aan je te denken. Soms lukte het.’


  ‘Waarom? Waarom deed je al die moeite, bedoel ik.’


  ‘Het leek me... ongemanierd.’ Een beter woord kon hij niet bedenken, ‘...om een logee te willen verleiden. Vooral een hoogzwangere logee. Ik heb je een keer uit de auto geholpen, op de dag van de babyshower.’


  ‘O God, dat herinner ik me nog.’ Ze schoot in de lach en hield haar vrije hand voor haar gezicht. ‘Ik deed zo rot tegen je. Ik had het zo warm en voelde me zo dik en beroerd.’


  ‘Je zag er geweldig uit. Vitaal. Dat was mijn eerste indruk van je. Licht en energie, en... tja, seks, maar die indruk probeerde ik te negeren. Maar die dag, toen ik je hielp uitstappen, bewoog de baby. Ik voelde haar bewegen. Het was...’


  ...eng?


  ‘Indrukwekkend, en ja, ook een beetje eng. Ik was erbij toen je beviel.’


  Ze bleef doodstil zitten en bloosde tot achter haar oren. ‘O, o God, dat was ik helemaal vergeten.’ Ze kneep haar ogen dicht. ‘O, nee!’


  Nu pakte hij haar beide handen, trok ze naar zich toe om ze te kussen. ‘Ik heb er gewoon geen woorden voor. Nadat ik over het laat-me-hier-verdomme-uit-stadium heen was, was het... waanzinnig. Ik zag haar geboren worden. Sindsdien houd ik van haar.’


  ‘Dat weet ik.’ Haar gêne verdween, en ze keek hem aan met alles wat ze in haar hart voelde, weerspiegeld in haar ogen. ‘Dit weet ik. Je vraagt nooit naar haar vader.’


  ‘Het gaat me niet aan.’


  ‘Als we hiermee doorgaan, gaat het je wel aan. Je hebt er recht op te weten hoe het zit. Zullen we een eindje gaan lopen?’


  ‘Natuurlijk.’


   


  Ze lieten de lichten en de drukte van de Beale Street achter zich en wandelden naar de rivier. Ook daar waren veel toeristen, om in het park te wandelen of naar het water te kijken, maar de betrekkelijke rust maakte het makkelijker voor haar om terug te gaan in haar geheugen, en hem met zich mee te nemen.


  ‘Ik hield niet van hem. Dat wil ik vooropstellen, omdat sommige mensen nog steeds liever denken: arme meid, zwanger gemaakt en toen in de steek gelaten. Ze denken dat mijn hart gebroken is door een of andere klootzak. Maar zo was het niet.’


  ‘Gelukkig. Het zou jammer zijn als Lily’s vader een klootzak was.’


  Lachend schudde ze haar hoofd. ‘Je maakt het me makkelijker. Daar heb je een handje van. Hij was een aardige vent, een postdoctoraal student die ik had ontmoet toen ik in de boekwinkel werkte. We hadden met elkaar geflirt en we konden het samen goed vinden, gingen een paar keer uit. Toen overleed mijn vader.’


  Ze staken het bruggetje over de replica van de Mississippi over, slenterden langs enkele paartjes die aan de stenen tafels zaten. ‘Ik voelde me zo verloren, zo verdrietig.’


  Hij sloeg zijn arm om haar schouders. ‘Als mijn moeder iets overkwam, zou het zijn alsof ik blind was geworden. Natuurlijk heb ik mijn broers nog, maar ik kan me de wereld niet voorstellen zonder mijn moeder.’


  ‘Zo is het, alsof je niet meer kunt zien. Je weet niet wat je moet doen, wat je moet zeggen. Hoe aardig mensen ook zijn - en dat waren ze, Harper; een heleboel mensen waren heel aardig - de hele wereld is donker. Mensen hielden van mijn vader; je moest wel van hem houden. Dus iedereen leefde met me mee: buren en familie en vrienden, mijn collega’s, zijn collega’s. Maar toch, hij was zo het middelpunt van mijn leven geweest, dat ik me eenzaam voelde, alleen in die leegte van verdriet.’


  ‘Ik was veel jonger dan jij toen mijn vader overleed en ik denk dat het daardoor in bepaalde opzichten makkelijker was. Maar ik weet dat er een fase is waar je doorheen moet; de fase waarin je niet kunt geloven dat het ooit nog goed zal komen, dat je ooit nog ergens op zult kunnen vertrouwen.’


  ‘Precies. En wanneer je erdoorheen komt, weer begint te voelen, dan doet het pijn. Die jongen hielp me. Hij was erg lief, troostte me, en het een leidde tot het ander.’ Ze hield haar hoofd schuin om hem te kunnen aankijken. ‘Toch zijn we nooit meer dan vrienden geweest. Maar het was geen uitspatting, het was...’


  ‘Het hielp je om verder te gaan.’


  Haar hart vulde zich met warmte. ‘Precies. Hij ging terug naar de universiteit, en ik ging door met mijn leven. In eerste instantie realiseerde ik me niet eens dat ik zwanger was. De tekenen drongen niet tot me door. En toen ik het wel besefte...’


  ‘...was je bang.’


  Ze schudde haar hoofd. ‘Ik was kwaad. Ik was ontzettend boos. Waarom moest dit mij overkomen? Had ik niet al genoeg te verduren? Ik was niet met Jan en alleman naar bed geweest, had me niet onverantwoordelijk gedragen, dus wat was dit nu ineens? Een grap? Jezus, Harper, ik was niet zwak en bang, ik was razend! Op een gegeven moment raakte ik wel in paniek, maar ik werd al tamelijk gauw weer kwaad.’


  ‘Het was een moeilijke situatie, Hayley. Je was alleen.’


  ‘Je hoeft het niet mooier te maken dan het was. Ik wilde niet zwanger zijn. Ik wilde geen kind. Ik moest werken, ik moest rouwen, en het was verdomme de hoogste tijd dat iemand daarboven me even met rust liet.’


  Ze liepen naar de rivier, en kijkend naar het water sprak ze zachtjes verder. ‘Nu moest ik abortus laten plegen, en dat betekende dat ik vrij moest zien te krijgen van mijn werk, moest betalen.’


  ‘Maar je liet het kind niet weghalen.’


  ‘Ik had informatie ingewonnen en ik had een abortuskliniek gevonden. En toen begon ik te denken dat het misschien beter was het kind wél te krijgen en het te laten adopteren. Me in te schrijven bij zo’n bureau. Je leest zoveel over onvruchtbare echtparen die dolgraag een kind willen. Ik bedacht dat ik daardoor iets positiefs kon doen.’


  Hij streek over haar haar, zei zacht; ‘Maar dat deed je ook niet.’


  ‘Ik haalde informatie over adoptie, verdiepte me erin. En de hele tijd dat ik twijfelde wat ik zou doen, God en iedereen vervloekte, vroeg ik me af waarom die gozer niet meer naar de winkel kwam of me belde. Ergens, wanneer ik een beetje kalmer was, vond ik dat ik het hem moest vertellen, dat hij het moest weten. Ik was niet vanzelf zwanger geworden, en hij moest ook maar een deel van de verantwoordelijkheid op zich nemen. En tijdens al dat gepieker werd het opeens echt. Ik ging een kind krijgen. Als ik een kind had, zou ik niet meer alleen zijn. Dat was een egoïstische gedachte - en de eerste keer dat ik besefte dat ik ertoe neigde het kind te houden. Voor mijzelf.’ Ze ademde diep in en keek hem aan. ‘Ik besloot de baby te houden omdat ik eenzaam was. Dat gaf uiteindelijk de doorslag.’


  Hij zei even niets. ‘En die postdoctoraal student?’ vroeg hij ten slotte.


  ‘Ik zocht hem op, om het hem te vertellen. Spoorde hem op op de universiteit, met het vaste voornemen tegen hem te zeggen: “Nee maar, kijk eens wat er is gebeurd. En dit is wat ik heb besloten te doen, dus neem je verantwoordelijkheid”.’


  Het briesje streek door haar haar, en ze liet het begaan. Liet de warme lucht over haar gezicht glijden. ‘Hij was blij me te zien, schaamde zich een beetje, denk ik, dat hij niets meer van zich had laten horen. Maar goed, het punt is dat hij verliefd was geworden op iemand anders. Smoorverliefd. Hij was zo gelukkig en opgewonden, en toen hij over haar vertelde, straalde hij gewoon van liefde.’


  ‘Dus je vertelde het hem niet.’


  ‘Nee, ik vertelde het hem niet. Wat had ik moeten doen? Zeggen: “Goh, dat is leuk, fijn dat je iemand hebt gevonden die je leven compleet maakt. Wat zal ze ervan vinden dat je mij met jong hebt geschopt? Jammer dat je de rest van je leven hebt verpest door een vriend voor me te zijn toen ik er een nodig had”. Bovendien wilde ik hem niet. Ik wilde niet met hem trouwen of zo, dus wat had het voor zin?’


  ‘Weet hij niets van Lily?’


  ‘Nog een egoïstische beslissing, misschien gecombineerd met een beetje onbaatzuchtigheid. Het leek me het beste voor hem. Later, toen de zwangerschap reëler werd, toen het zichtbaar werd en ik de baby voelde schoppen, had ik het er wel even moeilijk mee. Maar ik bleef bij mijn besluit.’


  Ze zweeg. Het bleek moeilijker dan ze had verwacht haar relaas af te maken, verder te vertellen wanneer hij niets zei, wanneer hij zo aandachtig luisterde.


  ‘Ik weet dat hij er recht op heeft het te weten. Maar zo heb ik het gedaan, en zo zou ik het weer doen. Ik heb gehoord dat hij in april met dat meisje is getrouwd en dat ze naar Virginia zijn verhuisd, waar zijn familie vandaan komt. Ik denk dat ik, wat de redenen ook waren, voor ons allemaal het juiste heb gedaan. Misschien zou hij van Lily houden of misschien zou hij haar alleen als een ongelukje beschouwen - ik wil het niet weten. Omdat ik haar zelf die eerste paar maanden als een ongelukje beschouwde, en dat vind ik nog steeds afschuwelijk. Ik begon pas van haar te houden, echt van haar te houden, toen ik ongeveer vijf maanden heen was, en toen was het alsof... O, het was alsof alles in me zich opende, en zij het opvulde. Toen wist ik dat ik weg moest uit Little Rock. Dat ik opnieuw moest beginnen, met een schone lei.’


  ‘Dat was dapper, en het was goed.’


  Zijn reactie was zo eenvoudig, en volslagen anders dan ze had verwacht. ‘Het was waanzin.’


  ‘Dapper,’ herhaalde hij. Doelbewust bleef hij staan bij een groepje gele lelietjes. ‘En goed.’


  ‘Het is goed afgelopen. Ik was van plan haar Eliza te noemen. Dat was de naam die ik had uitgekozen voor een meisje. Toen bracht jij die rode lelies de verloskamer in, en ze waren zo mooi, zo stralend. Toen ze geboren werd, dacht ik: ze is zo mooi, zo stralend. Ze is Lily.’ Ze zuchtte diep. ‘Dat was het dan. Meer valt er niet te vertellen.’


  Hij boog zich voorover om met zijn lippen over de hare te strijken. ‘Je kunt vast nog veel meer over jezelf vertellen.’


  ‘Wil je daarmee zeggen dat ik je niet zo erg heb verveeld met mijn eigen soap, dat je nooit meer met me uit wilt?’


  ‘Je hebt me nog nooit verveeld.’ Hij pakte haar bij de hand, en samen liepen ze verder. ‘En ik wil graag nog vaker met je uit.’


  ‘Weg van Harper House. Weg van Amelia.’


  ‘Dat kan. Maar we wonen daar, Hayley. We werken daar. We kunnen haar niet ontlopen.’


   


  En dat was maar al te waar, dacht Hayley toen ze haar slaapkamer binnen ging.


  Alle laden van haar ladekast stonden open. Haar kleren daaruit, en uit de kledingkast, waren wanordelijk op het bed gegooid. Ze liep erheen, hield een T-shirt, een spijkerbroek omhoog.


  Niet kapot, zag ze. Dat was tenminste iets.


  In Lily’s kamer was alles normaal geweest toen ze daar zoeven had gekeken, en dat was nog veel belangrijker.


  Nieuwsgierig ging ze naar de badkamer. Al haar toiletartikelen waren op één hoop op het blad naast de wastafel geschoven.


  ‘Jouw manier om me eraan te herinneren dat dit niet echt mijn huis is?’ vroeg ze hardop. ‘Dat ik elk moment te horen kan krijgen dat ik mijn biezen moet pakken? Misschien heb je gelijk. Maar als en wanneer dat gebeurt, vind ik wel een oplossing. Het enige wat je dus hebt bereikt, is dat ik al die rommel moet opruimen voordat ik naar bed ga.’


  Ze begon de potjes crèmes en flesjes parfum op te bergen, de lippenstiften en buisjes mascara. Hoofdzakelijk goedkope merken, met een paar uitspattingen ertussen. En misschien wilde ze wel dat ze zich iets beters kon veroorloven, gewoon voor de aardigheid.


  Hetzelfde gold voor haar kleren, gaf ze toe toen ze de slaapkamer in ging om ze op te bergen. Maar het was toch niet erg dat ze wenste zich echt goede stoffen en designkleding te kunnen veroorloven? Tenslotte was het geen obsessie.


  Zou het niet fijn zijn om fantastische jurken in haar kast te hebben hangen in plaats van namaakdesign en koopjes? Zijde en kasjmier. Het zou zo prettig aanvoelen op haar huid.


  Roz had allemaal ongelooflijke kleren en liep de helft van de tijd in oude blouses rond. Méér dan de helft van de tijd. Wat had het voor zin zoveel kleren te bezitten als je ze niet aantrok? Als je ze in de kast liet hangen terwijl iemand anders ze kon gebruiken? Beter kon gebruiken zelfs. Iemand die jonger was en van het leven wist te genieten. Die ze verdiende, die had gewerkt voor wat ze bezat in plaats van alles domweg aangereikt te hebben gekregen.


  En dan al die sieraden waarmee niets werd gedaan, die nutteloos in een kluis lagen, terwijl ze zo mooi zouden staan om haar hals. Fonkelend.


  Ze zou ze gewoon moeten wegnemen, af en toe een paar sieraden moeten wegnemen. Wie zou het merken?


  Alles wat ze wilde, lag voor het grijpen, dus waarom zou ze niet...


  Ze liet het T-shirt uit haar handen vallen. Het T-shirt dat ze voor zich omhoog had gehouden, besefte ze, zoals een vrouw een mooie japon voor zich omhooghoudt. Zich bekijkend in de spiegel.


  En denkend aan diefstal.


  Ik niet. Trillend staarde ze naar haar spiegelbeeld. ‘Ik niet,’ zei ze hardop. ‘Ik heb niet nodig wat jij nodig hebt. Ik wil niet wat jij wilt. Misschien kun je in me kruipen, maar zoiets kun je me niet laten doen. Dat kun je echt niet.’


  Ze smeet de rest van haar kleren op een stoel, ging volledig aangekleed op het bed liggen.


  En sliep met het licht aan.
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  Ze was blij dat ze achter de toonbank werkte, dankbaar voor de gestaag binnendruppelende klanten die haar bezighielden. Amelia leek niet in haar geïnteresseerd wanneer ze aan het werk was. Tot dusver in ieder geval niet.


  Voor Mitch’ dossier had ze een lijst opgesteld van alle voorvallen die ze zich kon herinneren. Ze had de locaties genoteerd: de vijver, haar slaapkamer, de kinderkamer. Hoewel ze er niet absoluut zeker van was, meende ze dat ook nog andere keren haar gedachten niet echt van haar waren geweest - in de tuin van Harper House, dagdromend op het werk.


  Toen het eenmaal op papier stond, merkte ze, leek het allemaal wat minder schrikbarend.


  In ieder geval overdag, wanneer ze mensen om zich heen had.


  Ze keek naar de deur toen er een nieuwe klant binnenkwam. Jong, mooie schoenen, leuk kapsel. Redelijk wat te besteden, besliste Hayley, en ze hoopte dat ze de vrouw kon helpen daar iets van uit te geven, morgen. Kan ik u ergens mee helpen?’


  ‘Ja, ik... Sorry, maar ik ben vergeten hoe u heet.’


  ‘Hayley.’ Met een vriendelijke uitdrukking op haar gezicht bekeek ze de vrouw aandachtiger. Een hippe coupe soleil, een smal gezicht, mooie ogen. Een klein beetje verlegen.


  Opeens werden haar ogen groot. ‘Jane? Roz’ nichtje? Verrek! Ik herkende je niet zo gauw.’


  De vrouw bloosde. ‘Ik... heb mijn haar laten knippen,’ zei ze, en ze streek met haar hand over haar flatteuze kapsel.


  ‘Jeetje. Je ziet er fantastisch uit, echt fantastisch.’


  De eerste en laatste keer dat Hayley Jane had gezien, was toen ze Roz en Stella had geholpen de weinige bezittingen van de vrouw weg te halen uit het overvolle oververhitte appartement in Memphis waar Clarise Harper de scepter zwaaide. De vrouw die ze naar buiten hadden gesmokkeld - samen met de dagboeken die Clarise achterover had gedrukt uit Harper House - was saai en slecht gekleed geweest, kleurloos als een amper zichtbare potloodschets.


  Nu was haar vaalbruine haar lichter geverfd, met geblondeerde plukjes, en geknipt in een vlotte lengte die haar lange magere gezicht niet nog langer deed lijken. Hoewel haar kleren eenvoudig waren, verschilden de katoenen blouse en de vrolijk gekleurde kniebroek hemelsbreed van de vale rok die ze tijdens haar ontsnapping aan had gehad.


  ‘Wow! Je ziet eruit alsof je aan zo’n make-overprogramma hebt meegedaan. Je weet wel, What Not to Wear. Sorry! Dat was vreselijk onbeleefd.’


  ‘Nee hoor, het geeft niet.’ Janes glimlach werd breder en haar blos dieper. ‘Ik voel me ook een ander mens. Jolene - Je kent Jolene toch wel, Stella’s stiefmoeder?’


  ‘Ja, een fantastische vrouw.’


  ‘Ze heeft me geholpen die baan in de galerie te krijgen, en de dag voordat ik moest beginnen, kwam ze naar mijn nieuwe appartement. Ze... ontvoerde me gewoon. Ze zei dat ze die dag mijn goede fee speelde. Voor ik het wist, werd mijn haar geknipt, en in wat ervan over was, deden ze aluminiumfolie. Ik was te bang om nee te zeggen.’


  ‘Zeker weten dat je daar nu blij om bent.’


  ‘Ik wist niet wat me overkwam. Van de kapper sleepte ze me mee naar het winkelcentrum, en ze zei dat ze me om te beginnen drie complete outfits zou geven. Daarna moest ik mijn garderobe aanvullen met kleren die erbij pasten.’ Ze lachte van oor tot oor, al werden haar ogen vochtig. ‘Het was de mooiste dag van mijn leven. Het leek wel een sprookje.’


  ‘Wat ontzettend lief.’ Net als Jane kreeg ze tranen in haar ogen. ‘Je verdiende een goede fee na al dat gecommandeer van die boze heks. Weet je, historisch gezien waren sprookjes vrouwenverhalen die mondeling werden doorgegeven in een tijd dat vrouwen niet veel rechten hadden.’


  ‘Hm. O, ja?’


  ‘Sorry, ik ben goed in het onthouden van onbelangrijke dingen. Het kwam bij me op doordat dit typisch iets voor vrouwen is, denk ik. Ik ga Stella halen.’


  ‘Ik wilde jullie niet storen. Ik hoopte alleen nicht Rosalind even te kunnen spreken, om haar te bedanken.’


  ‘Roz halen we ook.’ Hayley stoof al naar Stella’s kantoor. ‘Maar Stella zal je dolgraag willen zien.’


  Zonder eerst te kloppen stak ze haar hoofd om de deur. ‘Kom even naar de winkel.’


  ‘Zijn er problemen?’


  ‘Nee. Kom nou maar.’


  ‘Hayley, ik moet nog een stuk of zes mensen bellen voordat ik...’ Haar stem stierf weg toen ze Jane in het vizier kreeg, en ze trok automatisch het gezicht waarmee ze klanten begroette. ‘Sorry. Is er iets - O, mijn God. Het is Jane.’


  ‘Nieuw en verbeterd,’ zei Hayley. Ze kromp ineen. ‘Sorry.’


  ‘Geeft niets. Zo voel ik me ook.’


  ‘Jolene zei al dat ze je haar een speciale behandeling had laten geven.’ Verrukt liep Stella om Jane heen. ‘Jeetje, daar heeft ze geen woord van gelogen. Wat zit je haar leuk.’


  ‘Dat vind ik ook. Je stiefmoeder is zo aardig voor me geweest.’


  ‘Ze vond het heerlijk om te doen. Ze had me er wel over verteld, maar ik moet zeggen dat een beeld veel meer zegt dan woorden. Ik hoop dat je je net zo goed voelt als je eruitziet.’


  ‘Ik vind mijn werk leuk. Ik vind mijn appartement leuk. En ik vind het heel erg leuk dat ik me mooi voel.’


  ‘O.’ De tranen sprongen Stella in de ogen.


  ‘Dat overkwam mij ook al,’ zei Hayley terwijl ze een walkie-talkie vanachter de toonbank pakte. ‘Roz,’ zei ze erin, ‘we hebben je nodig bij de kassa.’ Ze zette hem uit halverwege Roz’ chagrijnige klacht dat ze het druk had.


  ‘Ik wil haar niet van haar werk halen.’


  ‘Ik weet zeker dat ze je wil zien. En ik wil haar zien wanneer ze jou ziet. Goh, dit is geinig!’


  ‘Vertel ons wat je verder allemaal hebt uitgevoerd,’ zei Stella.


  ‘Mijn werk komt op de eerste plaats. Ik vind het echt geweldig, en ik leer zoveel. Ik heb er een paar vrienden gemaakt.’


  ‘Mannen?’ vroeg Hayley.


  ‘Zover ben ik nog niet. Maar er woont een man in mijn flatgebouw die erg aardig is.’


  'Is hij knap?’ Toen er vanachter iemand binnenkwam met een volgeladen wagentje, mopperde Hayley: ‘Shit, een klant. Heb het niet over sexy mannen terwijl ik nog bezig ben.’


  ‘Ik was bang dat ik me zou generen als ik jullie twee weer zag,’ zei Jane tegen Stella, terwijl Hayley de klant hielp.


  ‘Waarom?’


  ‘Die keer toen ik kennis met jullie maakte, zeurde ik zo, deed ik zo akelig.’


  ‘Helemaal niet. Je was bang en overstuur. En terecht. Het was een grote stap, ons binnenlaten om Roz die dagboeken te laten meenemen.’


  ‘Ze waren van Roz. Clarise had niet het recht ze uit Harper House mee te nemen.’


  ‘Dat is waar. Maar toch was het een grote stap voor je, ze terug te laten halen door Roz, uit dat appartement te vertrekken, aan een nieuwe baan, een nieuw leven te beginnen. Ik weet hoe eng dat is. En Hayley weet dat ook.’


  Over haar schouder keek Jane naar de kassa, waar Hayley de aankopen aansloeg en praatte met haar klant. ‘Ze ziet eruit alsof ze nergens bang voor is. Dat dacht ik ook toen ik haar ontmoette, en jou: dat jullie twee nooit bang zouden zijn om voor jezelf op te komen, nooit zo met je zouden laten sollen als ik deed.’


  ‘We zijn allemaal wel eens bang en we pakken het niet altijd zo radicaal en positief aan als jij hebt gedaan.’


  Roz kwam binnen. Alleen uit het getik van haar tuinhandschoenen tegen haar dij bleek dat ze geïrriteerd was. ‘Zijn er problemen?’


  ‘Helemaal niet.’ Stella gebaarde. ‘Jane wilde je spreken.’


  Roz’ wenkbrauwen gingen omhoog, en er brak langzaam een glimlach door op haar gezicht. ‘Zo, zo, zo. Jolene is een vrouw van haar woord. Wat zie je er geweldig uit.’ Ze stak haar handschoenen in haar achterzak.


  Het volgende moment sloeg Jane haar armen zo stevig om haar heen, dat ze naar adem hapte.


  ‘Ik ben ook blij jou te zien,’ zei ze droog.


  ‘Dank je. Heel erg bedankt. Ik zal je nooit kunnen zeggen hoe dankbaar ik je ben.’


  ‘Niets te danken.’


  ‘Ik ben zo gelukkig.’


  ‘Dat zie ik. Voel ik ook.’


  ‘Sorry.’ Snotterend liet Jane haar los. ‘Ik was niet van plan dat te doen. Ik wilde hierheen komen, je bedanken en je vertellen dat ik mijn werk goed doe. Ik heb nu al opslag gekregen. Ik maak iets van mezelf.’


  ‘Dat zie ik ook. Ik hoef je niet te vragen of het goed met je gaat. Ik ben blij voor je. En hoe kleingeestig het misschien is, ik ben zonder meer opgetogen dat je er zo leuk uitziet, zo enthousiast bent over je leven, want dat moet nicht Rissy een doorn in het oog zijn.’


  Jane lachte door haar tranen heen. ‘Dat is het. Dat was het. Ze is me komen opzoeken.’


  ‘Heb ik iets gemist?’ riep Hayley, die kwam aanrennen. ‘Begin opnieuw en herhaal alle saillante details.’


  ‘Ik geloof dat we daar net aan toekomen.’ Roz hield haar hoofd schuin. ‘Dus Rissy heeft haar bezem uit de kast gehaald en is naar je toe gevlogen voor een bezoek?’


  ‘In mijn appartement. Ik denk dat mijn moeder haar mijn adres heeft gegeven, al had ik haar gevraagd dat niet te doen. Het was ongeveer een maand geleden. Ik keek door het kijkgaatje en zag haar staan. Het scheelde niet veel, of ik had niet opengedaan.’


  ‘Dat zou niemand je kwalijk nemen.’ Bemoedigend klopte Hayley haar op de rug.


  ‘Maar toen dacht ik: ik kan me niet als een bang konijntje verschuilen in mijn eigen appartement. Dus ik deed de deur open. En je zult het niet geloven, maar ze wandelde zonder meer naar binnen, snoof de lucht op, beval me sweet tea voor haar te maken en ging zitten.’


  ‘Lieve hemel,’ zei Roz met een zwaar aangezet zuidelijk accent, ‘er mankeert niets aan haar gevoel van eigenwaarde.’


  ‘Op welke verdieping is je appartement ook alweer?’ Met haar ogen tot spleetjes geknepen probeerde Hayley het zich te herinneren. ‘De tweede of de derde, als ik het goed heb. Ze zou een flinke smak hebben gemaakt als je haar uit het raam had gegooid.’


  ‘Ik wou dat ik dat had gedaan, maar ik ging die thee voor haar maken. Ik stond gewoon te bibberen. Toen ik terugkwam met de thee, zei ze dat ik een ondankbare slechte meid was. En ook al knipte ik mijn haar af, ging ik in een armoedig appartement wonen en kreeg ik een onnozele hals zo gek me een baan te geven waarvoor ik beslist niet geschikt was, dat veranderde niets aan wat ik was. Ze zei ook een heleboel beledigende dingen over jou, Roz.’


  ‘Vertel op.’


  ‘Nou, eh... ze noemde je bijvoorbeeld een slinkse lichtekooi.’


  ‘Ik heb altijd een lichtekooi genoemd willen worden. Mensen gebruiken dat woord tegenwoordig veel te weinig.’


  ‘Daardoor werd ik kwaad. Ik vond dat ze misschien wel het recht had me ondankbaar te noemen, want dat was ik ook.’ Ze zette haar vuisten op haar heupen, stak haar kin naar voren. ‘En mijn appartement is niet armoedig, het is gezellig, maar voor iemand met haar smaak lijkt het misschien zo. En ze kende Carrie - mijn bazin - niet, dus ze zou kunnen denken dat het dom van haar was me een kans te geven. Maar dat ze het lef had jou uit te schelden terwijl zij degene is die van jou heeft gestolen, dat ging me te ver!’ Ze rechtte haar schouders, knikte gedecideerd. ‘En dat ik heb tegen haar gezegd.’


  ‘Recht in haar gezicht.’ Schaterend legde Roz haar handen om Janes gezicht. ‘Ik ben vreselijk trots op je.’


  ‘Haar ogen rolden bijna uit hun kassen. Ik weet niet waar ik de woorden vandaan haalde. Ik ben niet zo opvliegend, maar ik was zó kwaad. Ik liet me helemaal gaan, zei alles wat ik nauwelijks had durven denken toen ik nog bij haar woonde en haar op haar wenken bediende. Dat ze gemeen en rancuneus was en dat niemand een greintje genegenheid voor haar voelde. Dat ze een dievegge en een leugenaarster was en dat ze bofte dat je niet de politie op haar af gestuurd had.’


  ‘Schitterend.’ Hayley gaf haar een por met haar elleboog. ‘Dat was nog beter dan haar uit het raam gooien.’


  ‘En ik was nog niet eens klaar.’


  ‘Ga door,’ zei Hayley.


  ‘Ik zei dat ik nog liever op straat ging bedelen dan teruggaan naar haar en me weer als voetveeg laten gebruiken. En toen zei ik dat ze weg moest gaan.’ Ze stak haar arm uit en wees. ‘Ik gebaarde, zo. Waarschijnlijk een beetje theatraal, maar ik was razend. Ze zei dat ik er spijt van zou krijgen. Misschien zei ze wel dat ik het op een dag zou berouwen, maar ik was zo kwaad, dat ik weinig aandacht aan de exacte bewoordingen besteedde. En toen ging ze weg.’ Ze zuchtte, wuifde met haar hand heen en weer voor haar gezicht. ‘Pf!’


  ‘Jeetje, Jane, wat ben je dapper.’ Roz pakte haar hand, gaf er een kneepje in. ‘Wie had dat gedacht?’


  ‘Maar daar hield het nog niet mee op. Ze probeerde me te laten ontslaan.’


  ‘Wat een kreng!’ zei Hayley verontwaardigd. ‘Wat deed ze dan?’


  ‘Ze ging naar Carrie, vertelde haar dat ik een vrouw van lichte zeden was, dat ik een verhouding had gehad met een getrouwde man en dat ik haar had bestolen terwijl zij me goedgunstig had opgenomen in haar huis. Ze zei dat ze het als haar christenplicht beschouwde om Carrie te waarschuwen.’


  ‘Volgens mij zijn er in de hel speciale plaatsen op de eerste rij voor christenen als Clarise,’ merkte Roz op.


  ‘Toen Carrie me in haar kantoor riep en me vertelde dat Clarise langs was geweest, wat ze had gezegd, was ik er zeker van dat ze me zou ontslaan. In plaats daarvan vroeg ze me hoe ik het had uitgehouden bij dat rotwijf. Zo noemde ze haar. En het feit dat ik het bij haar had uitgehouden, bewees wel dat ik veel geduld en zelfbeheersing had, wat volgens haar goede eigenschappen zijn voor een werkneemster. Omdat ik die eigenschappen bezat en had bewezen dat ik bereid was hard te werken en snel leerde, gaf ze me opslag.’


  ‘Ik mag Carrie wel,’ concludeerde Hayley. ‘Ik zou haar graag op een drankje trakteren.’


   


  ‘Er gaat niets boven een happy ending.’ Behalve, dacht Hayley, in de schaduw op de schommelbank een koud drankje drinken terwijl Lily op het gras speelde. En Harper naast haar zat.


  ‘En dat is het altijd als nicht Clarise eruit gebonjourd wordt. Ze tiranniseerde me toen ik klein was, telkens wanneer ze langskwam. Voordat mijn moeder haar eruit schopte.’


  ‘Weet je hoe ze je moeder volgens Jane noemde?’


  ‘Nee.’ Zijn ontspannen gezicht verstrakte. ‘Hoe dan?’


  ‘Een lichtekooi.’


  ‘Een...’ Zijn gezicht ontspande weer, en hij begon zo hard te lachen, dat Lily in haar handen klapte. ‘Een lichtekooi. Jezus, dat vond ma vast prachtig.’


  ‘Inderdaad. Je kent haar goed, hè? Het was zo’n fijne ochtend. Janes bezoek verdreef alle narigheid even naar de achtergrond. Het is geweldig iemand te ontmoeten die zichzelf heeft ontdekt, zoals zij - of zichzelf nog aan het ontdekken is, denk ik. De enige andere keer dat ik haar heb ontmoet, was ze bijna onzichtbaar. Nu is ze... nou ja, behoorlijk sexy.’


  ‘O? Hoe sexy?’


  Lachend porde ze hem met haar elleboog. ‘Dat gaat je niks aan. Eén nicht tegelijk.’


  ‘Wat voor een soort neef en nicht zijn we eigenlijk? Ik heb het nooit uitgezocht.’


  ‘Ik geloof dat jouw vader en die van mij neven in de derde graad waren, waardoor wij verwant zijn in de vijfde graad. Dat denk ik tenminste. Misschien zijn we derdegraadsverwanten, achterneef en -nicht. Of vierdegraadsverwanten en achter-achterneef en -nicht. Ik vergeet altijd hoe het precies zit. En mijn overgrootmoeder is twee keer getrouwd, dus haar kinderen waren halfbroers en -zussen, dus...’


  Hij legde haar het zwijgen op door zijn mond op die van haar te drukken. ‘Laten we het erop houden dat we elkaar heel na staan.’


  ‘Prima, hoor.’ En ze leunde tegen hem aan om hem nog een keer te kussen.


  Lily kwam protesterend brabbelend tussenbeide en trok aan Harpers benen totdat hij haar optilde. Meteen sloeg ze haar armpje om zijn hals en duwde Hayley weg.


  ‘Duidelijker kan het niet.’ Geamuseerd boog Hayley zich weer naar Harper toe, waarop Lily haar opnieuw wegduwde en zich steviger tegen Harper aan drukte.


  ‘Meisjes vechten altijd om mij,’ zei hij. ‘Een ramp, echt waar.’


  ‘Dat zal wel. Het meisje dat je afgelopen oudejaarsavond bij je had, zag er inderdaad uit alsof ze kon krabben en bijten.’


  Hij glimlachte naar Lily. ‘Ik weet niet waar je moeder het over heeft.’


  ‘Dat weet je best. Die blonde met dat ellenlange haar en die perfecte borsten.’


  ‘Nu je het zegt, die borsten herinner ik me nog.’


  ‘O, wat ben jij erg!’


  ‘Je begon er zelf over. Amber.’ Grinnikend tilde hij Lily hoog boven zijn hoofd om haar aan het lachen te maken.


  ‘Natuurlijk. Ze zag eruit als iemand die Amber heet.’


  ‘Ze is bedrijfsjuriste.’


  ‘Niet!’


  ‘Ik zweer het.’ Hij hield zijn hand op alsof hij een eed aflegde. ‘Iemand die mooi is, is niet per se dom. Daar ben jij het levende bewijs van.’


  ‘Daar heb je je mooi uit gered. Was het serieus aan tussen jullie? Vergeet maar dat ik dat heb gevraagd. Ik haat vrouwen - en mannen ook, trouwens - die hun neus in vroegere relaties van anderen steken.’


  ‘Jij hebt me ook over die van jou verteld. Nee, het was niet serieus. Dat wilde zij niet, en ik evenmin. Ze concentreert zich momenteel helemaal op haar carrière.’


  ‘Heb je wel eens een relatie gehad die wél serieus was?’


  ‘Een paar keer eentje die bijna serieus was. Maar verder is het nooit gekomen.’ Hij zette Lily tussen hen in, hield haar stevig vast zodat ze kon schommelen.


  Daar kon ze het beter bij laten, hield Hayley zich voor. Het was veel te prettig met zijn drieën luierend op de schommelbank, de bijen zoemend in de heiige hitte, tussen de bloemen met hun felle zomerkleuren.


  ‘Dit is het fijnste van de zomer,’ zei ze. "s Avonds in de schaduw buiten zitten. Het is alsof je uren kunt blijven zitten, zonder iets belangrijks te doen te hebben.’


  ‘Wil je niet eventjes hier weg?’


  ‘Vanavond niet. Ik wil Lily niet twee avonden achter elkaar alleen laten.’


  ‘Ik zat erover te denken om na het eten ergens ijs met haar te gaan halen.’


  Verrast keek ze hem aan. Vervolgens vroeg ze zich af waarom zijn voorstel haar verbaasde. ‘Dat zou ze geweldig vinden. En ik ook.’


  ‘Dat is dan afgesproken. Waarom gaan we trouwens niet ergens een hamburger eten met een ijsje als toetje?’


  ‘Nog beter.’


   


  De hete julimaand ging over in de drukkend hete maand augustus, dagen met een strakblauwe lucht en windstille nachten. Terwijl de dagen verstreken, leek het leven bijna normaal, bijna vredig.


  ‘Ik begin me af te vragen of het genoeg was dat we haar naam hebben ontdekt,’ zei Hayley tegen Stella terwijl ze roze en gele penta’s in potten zette. ‘Misschien is ze tevreden, gekalmeerd doordat we moeite hebben gedaan om die te vinden, en doordat we weten dat ze Roz’ overgrootmoeder is.’


  ‘Denk je dat ze is opgehouden?’ vroeg Stella.


  ‘Ik hoor haar nog steeds zingen in Lily’s kamer, bijna elke avond. Maar ze heeft niets gemeens meer gedaan. Af en toe voel ik iets, ben ik me vaag ergens van bewust, maar dat verdwijnt dan weer snel. Ik heb de laatste tijd toch niks vreemds gedaan?’


  ‘Je luisterde laatst naar Pink en je had het erover een tatoeage te laten zetten.’


  ‘Dat is niet vreemd. Ik vind dat we allebei een tatoeage moeten nemen - een bloemetje. Ik een rode lelie, en jij een blauwe dahlia. Logan vind het vast enorm sexy.’


  ‘Dan neemt hij er zelf maar een.’


  ‘Een kleintje. Een meisjestattoo.’


  ‘Meisjestattoos bestaan volgens mij niet.’


  ‘Echt wel,’ protesteerde Hayley. ‘Bloemen, vlinders, eenhoorns, dat soort dingen. Ik wed dat ik Roz ook kan overhalen er eentje te nemen.’


  Bij dat idee schudde Stella haar rode krullen naar achter en schoot in de lach. ‘Weet je wat? Als jij Roz zover krijgt dat ze een tatoeage neemt, dan... Nee. Dan doe ik nog steeds niet mee.’


  ‘Historisch gezien zijn tatoeages oude kunstvormen. Ze gaan helemaal terug tot de Egyptenaren. En ze werden vaak gebruikt om het bovennatuurlijke onder controle te houden. Omdat hier iets vreselijk bovennatuurlijks aan de gang is, zou het een talisman zijn én een persoonlijk statement.’


  ‘Mijn persoonlijke statement is weigeren dat een of andere kerel met de naam Tank een symbool - meisjesachtig of niet - in mijn huid prikt. Dan ben ik maar pietluttig. Die zien er goed uit, Hayley. Snoezig.’


  ‘De klant wilde iets snoezigs, en geel en roze zijn de bruidskleuren van haar dochter. Deze zullen het goed doen als pièce de milieu voor de wedding shower. Ik persoonlijk zou, denk ik, kiezen voor sprekender kleuren, een beetje fellere. Kleuren van edelstenen misschien.’


  ‘Verzwijg je iets voor me?’


  ‘Hm?’


  ‘Je zit aan bruidskleuren te denken?’


  ‘O, nee.’ Lachend zette ze een voltooide pot weg. ‘Geen sprake van. Harper en ik doen het langzaamaan.’ Ze snoof. ‘Héél erg langzaam.’


  ‘Dat wilde je toch?’


  ‘Ja, dat wilde ik. Dat wil ik. Ik weet het niet.’ Ze zuchtte diep, waardoor ze haar pony iets omhoogblies. ‘Het is slimmer. Het is verstandiger om het echt kalmpjes aan te doen. Er staat veel op het spel waarmee de meeste mensen geen rekening hoeven te houden. Bijvoorbeeld onze vriendschap en het werk en onze relatie met Roz. We kunnen niet zomaar samen het bed in duiken omdat ik - we - zin hebben.’


  ‘Maar jij wilt het bed in duiken.’


  Hayleys blik gleed naar Stella.‘Met volle vaart, van de hoge.’


  ‘Waarom zeg je dat dan niet gewoon tegen hem, Hayley?’


  ‘Ik heb de eerste stap gezet; nu is hij aan de beurt. Ik hoop vurig dat hij er gauw wat vaart achter zet.’


   


  ‘Ik wil haar niet overhaasten.’ In de keuken dronk Harper in één teug een blikje cola half leeg. Hoewel hij zelden een lunchpauze nam, wist hij dat er vroeg in de middag niemand thuis was behalve David.


  ‘Je kent haar al bijna twee jaar, Harp. Dat is niet zomaar niet overhaasten, dat is stilstaan.’


  ‘Hiervoor was het anders. We zijn elkaar nog maar pas op deze manier gaan bekijken. Ze zei dat ze het langzaamaan wilde doen. Maar dat red ik echt niet.’


  ‘Ach joh, vast wel. Je gaat heus niet dood aan een beetje seksuele frustratie.’


  ‘Ik wel. Dan ben ik gewoon de eerste. Na mijn dood zullen er artikelen over me verschijnen in medische tijdschriften.’


  ‘En ik zal kunnen opscheppen dat ik je heb gekend. Hier, eet op.’


  Aarzelend prikte Harper met zijn wijsvinger in de sandwich die David voor hem had neergezet. ‘Wat is dit?’


  ‘Verrukkelijk.’


  Zonder al te veel belangstelling pakte Harper de sandwich. ‘Wat is dit?’ vroeg hij opnieuw nadat hij keurend een hap had genomen. ‘Lamsvlees? Koud lamsvlees?’


  ‘Met een beetje nectarinechutney.’


  ‘Het smaakt... verdomd goed. Waar haal je die - Nee, laat maar, niet van onderwerp veranderen.’ Hij nam nog een hap. ‘Normaal gesproken kan ik vrouwen goed doorgronden, maar van haar, hiervan, begrijp ik niets. Er heeft nooit zoveel van afgehangen - niet zoveel als nu - dus ik tast echt in het duister.’


  David ging met zijn eigen sandwich tegenover hem zitten. ‘Dan is het verstandig dat je naar mij toe bent gekomen, jongeman, want ik ben de expert.’


  ‘Dat weet ik. Ik dacht erover op een avond gewoon hierheen te komen, misschien met een flesje wijn, en op haar balkondeur te kloppen. De directe benadering dus.’


  ‘Niet zonder reden een klassieker.’


  ‘Maar ze is bang voor Amelia, bang om een... je weet wel, een soort ontmoeting te hebben hier in huis. Dat denk ik tenminste.’


  ‘Is ontmoeting een eufemisme voor hete seks?’


  ‘Shit, je bent veel te scherpzinnig voor mijn armzalige listen. Maar goed, ik zou haar en Lily bij mij thuis kunnen uitnodigen voor het eten, en wanneer Lily slaapt: een beetje wijn, een beetje muziek.’ Hij haalde zijn schouders op en besefte dat hij weer in hetzelfde kringetje ronddraaide.


  ‘Goede hotels hebben niet zonder reden roomservice en bordjes met niet storen.’


  ‘Roomservice?’


  ‘Neem een raad van mij aan, Harp. Nodig haar uit voor een dinertje - een chic dinertje. In het Peabody Hotel bijvoorbeeld. Dat heeft mooie kamers, goede bediening, heerlijk eten, en desgewenst serveren ze het diner op de kamer.’


  Peinzend kauwend liet Harper zijn gedachten erover gaan. ‘Ik neem haar mee uit eten - in een hotelkamer? Is dat niet een beetje...’ Na een ogenblik concludeerde hij; ‘Het is briljant.’


  ‘Mijn idee. Wijn, kaarsen, muziek: de hele mikmak. Alles in de elegante privacy van een hotelsuite. En de volgende ochtend breng je haar ontbijt op bed.’


  Harper likte wat chutney van zijn duim. ‘Daar heb ik een suite met twéé slaapkamers voor nodig. Lily.’


  ‘Je moeder, Mitch en ik zouden die lieve meid met alle plezier een avondje bezighouden. En als bewijs van je verbazingwekkende voorzorgen - of de mijne - zal ik voor Hayley een tas met wat spulletjes inpakken. Je hoeft alleen maar de kamer te bespreken, haar spullen erheen te brengen, de roomservice te regelen, het voor te bereiden. En haar daarna ernaartoe te brengen en te verrassen.’


  ‘Het is een geweldig idee, David. Ik had het zelf moeten bedenken. Dat bewijst maar weer dat ze me volkomen in de war brengt. Ik ga gauw terug naar de kwekerij, Stella overhalen het rooster zo om te gooien dat ik dit kan organiseren. Bedankt.’


  ‘Tot je dienst. Ik sta altijd klaar om ware liefde vooruit te helpen - of op zijn minst hete hotelseks.’


   


  Ze had haar rode jurk aan. Het was de mooiste die ze had, en hij stond haar goed.


  Toch wenste ze dat hij haar de tijd had gegeven om de stad in te gaan voor iets nieuws. Al hun andere uitjes waren informeel geweest.


  In deze jurk had hij haar al vaker gezien. Feitelijk had hij haar in al haar kleren al vaker gezien.


  Maar haar schoenen waren fantastisch. Roz’ afgedankte Jimmy Choos, die waarschijnlijk drie keer zoveel hadden gekost als de jurk. En die iedere cent waard waren, concludeerde Hayley toen ze zich omdraaide voor de manshoge spiegel. Moest je eens zien wat ze deden voor haar benen. Sexy in plaats van mager.


  Misschien moest ze haar haar opsteken. Met getuite lippen streek ze het omhoog uit haar nek, boog haar hoofd naar links en rechts om het resultaat te bestuderen.


  ‘Wat denk jij?’ vroeg ze aan Lily, die op de vloer bezig was stukjes speelgoed in haar moeders oudste handtas te stoppen. ‘Opsteken of niet? Ik denk dat het er opgestoken best mee door kan als ik het een beetje in de war maak. Dan zou ik die coole oorbellen in kunnen doen. Even proberen.’


  Als een man je uitnodigde voor een speciaal dinertje, dacht ze terwijl ze speldjes in haar haar stak, was het minste wat je kon proberen er op je best uitzien. Tot je ondergoed aan toe. Dat was in elk geval nieuw - en onlangs gekocht met de gedachte dat hij haar er uiteindelijk in zou zien. Misschien wel deze avond, als ze de avond een beetje konden rekken. Hij kon met haar mee terugkomen naar haar kamer.


  Ze moest Amelia gewoon uit haar hoofd zetten. Het idee uit haar hoofd zetten dat Harpers moeder zich in de andere vleugel bevond. Dat haar eigen dochter in de aangrenzende kamer lag te slapen.


  Waarom was het verdomme zo gecompliceerd? Ze wilde hem. Ze waren allebei jong, vrij, ongetrouwd, gezond. Het zou zo eenvoudig moeten zijn.


  Bij minnaars worden komt meer kijken. Ze herinnerde zich Harpers woorden. Nou, alleen al de omstandigheden wogen zwaar.


  Het werd echter tijd dat ze dat als een pluspunt, in plaats van als een minpunt, ging zien.


  ‘Ik ben degene die het raar maakt, Lily. En het lijkt alsof ik daar niets aan kan doen. Maar ik ga het wel proberen.’


  Ze deed de oorbellen in - opzichtige lange gouden hangers - dacht erover een ketting om te doen, maar verwierp dat idee. De oorbellen stalen de show al. ‘Zo.’ Ze stapte achteruit om een pirouette te maken voor haar dochter. ‘Wat vind je ervan? Ziet mama er mooi uit?’


  Lily schonk haar een brede glimlach en kieperde al het speelgoed weer uit de tas.


  ‘Dat zal ik maar als een “ja” opvatten,’ zei Hayley, waarna ze zich voor een laatste inspectie weer omdraaide naar de spiegel.


  De lucht stroomde zo snel weg uit haar longen, dat ze licht in het hoofd werd.


  Ze had een rode jurk aan, maar niet het korte jurkje met de spaghettibandjes dat ze al ruim twee jaar bezat. Deze jurk was lang en fijn afgewerkt, en zo laag uitgesneden dat de aanzet van haar borsten te zien was, omlijst door de zijde van het lijfje en met een waterval van robijnen en diamanten op haar blote huid.


  Haar haar was hoog opgestoken, en de glanzende blonde krullen die neerhingen vanaf haar kruin omlijstten een aantrekkelijk gezicht met volle rode lippen en zwoele grijze ogen.


  ‘Ik ben jou niet,’ fluisterde ze. ‘Dat ben ik niet.’ Ze draaide zich behoedzaam om, bukte om met bevende vingers het over de vloer verspreide speelgoed op te rapen. ‘Ik weet wie ik ben. Ik weet wie zij is. We zijn niet hetzelfde. We lijken niet op elkaar.’


  Trillend van paniek draaide ze zich weer om naar de spiegel, doodsbang dat ze Amelia uit het glas zou zien stappen en een vrouw van vlees en bloed zou zien worden.


  Maar nu zag ze alleen zichzelf, met ogen die groot en donker afstaken tegen haar bleke wangen.


  ‘Kom, schat.’ Ze tilde Lily op, en terwijl de dreumes kreten van protest slaakte, raapte ze de oude tas op en greep haar avondtasje. Ze dwong zichzelf rustig te lopen, ging zelfs nog langzamer lopen toen ze bij de trap kwam. Roz zou aan haar gezicht kunnen zien dat ze geschrokken was, en ze wilde er niet over praten. Eén avond wilde ze de illusie in stand houden dat alles normaal was.


  Ze nam er de tijd voor, wachtte tot haar ademhaling weer regelmatig was, haar gezicht weer kalm.


  Toen liep ze met Lily op haar heup en een glimlach op haar gezicht de salon in.
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  Het weerlicht flitste langs de hemel, en het was drukkend warm toen ze Memphis binnen reden. Het verkeer was traag, maar Harper leek zich er niet aan te storen. Ze mochten in een slakkengangetje de stad in zijn gereden, in de auto was het koel, en uit de speakers kwam de melancholieke sound van Coldplay.


  Af en toe haalde hij zijn hand van het stuur om hem op die van haar te leggen - een terloops intiem gebaar dat haar hart deed smachten.


  Ze had gelijk gehad dat ze hem niet had verteld over het visioen, of de verschijning of wat het ook was geweest, in haar slaapkamerspiegel. Morgen was vroeg genoeg.


  ‘Ik heb hier nog nooit gegeten,’ zei ze toen hij het parkeerterrein van het Peabody Hotel op reed. ‘Het is binnen vast fantastisch.’


  ‘Een van Memphis’ mooiste plekken.’


  ‘Ik ben wel in de lobby geweest. ]e kunt tenslotte niet naar Memphis komen zonder de eendenparade van het Peabody te bekijken. Dat is net zo erg als niet naar Graceland of de Beale Street gaan.’


  ‘Je vergeet Sun Records.’


  ‘O, ja! Daar ben ik ook geweest. Te gek!’ Ze wierp hem een strenge blik toe. ‘En ik weet heus wel dat je me zit uit te lachen.’


  ‘Grinniken misschien. Niet echt lachen.’


  ‘Maar goed, het Peabody heeft een schitterende lobby.’ Zodra ze uitgestapt waren en naar de ingang van het hotel liepen, voegde ze eraan toe: ‘Wist je dat ze die eendenparade al meer dan vijfenzeventig jaar houden?’


  ‘Echt waar?’


  Ze gaf hem een por in zijn zij. ‘Jij weet natuurlijk alles wat er over Memphis te weten valt. Je bent hier immers geboren en getogen.’


  ‘Ik ontdek steeds nieuwe dingen.’ Hij ging haar voor de hal in.


  ‘Zullen we hier iets drinken voor het eten, bij de fontein?’ Ze stelde zich iets koels en mondains voor, een drankje dat een afspiegeling was van hoe ze zich voelde. Een champagne-cocktail of een cosmopolitan. ‘Hebben we daar nog tijd voor?’


  ‘Jawel, maar ik denk dat wat ik in gedachten heb je nog beter zal bevallen.’ Hij loodste haar naar de liften.


  Een beetje spijtig keek ze om. Al dat prachtige marmer en gekleurde glas. ‘Is er boven een eetzaal? Ze hebben geen restaurant op het dak, toch? Dineren op een dak heeft me altijd zo chic geleken. Tenzij het regent. Of hard waait.’ Ze lachte. ‘Of als het te warm is. Ik denk dat dineren op een dak vooral chic is in een film.’


  Hij glimlachte slechts, duwde haar voor zich uit een lift in. ‘Heb ik je al verteld dat je er vanavond mooi uitziet?’


  ‘Jawel, maar ik vind het helemaal niet erg als je het nog een keer zegt.’


  ‘Je ziet er mooi uit.’ Hij kuste haar op de mond. ‘Je zou altijd rood moeten dragen.’


  ‘En moet je jou eens zien.’ Met haar vingers streek ze over de revers van zijn donkere jasje. ‘Helemaal opgedoft in een pak. Alle andere vrouwen in het restaurant zullen zo jaloers op me zijn, dat ze geen hap door hun keel krijgen.’


  ‘Dan kunnen we ze maar beter met rust laten.’ Hij nam haar bij de hand toen de liftdeuren opengingen en leidde haar de gang in. ‘Kom mee.’


  ‘Waar gaan we heen?’


  ‘Ergens waar het je zal bevallen, hoop ik.’ Bij een deur bleef hij staan, en hij diepte een sleutel op uit zijn zak. Vervolgens deed hij de deur van het slot, duwde hem open, gebaarde. ‘Na jou.’


  Ze stapte naar binnen, en haar adem stokte toen ze de ruimte zag. Met haar hand tegen haar hals liep ze over de zwarte en witte tegels naar de zitkamer, waar kaarsen flakkerden en glazen vazen met lange rode lelies stonden. De kleuren waren diep en warm, en door de grote ramen waren de fonkelende lichtjes van de stad te zien.


  Voor een van de ramen stond een tafel die voor twee personen was gedekt. In een glanzende zilveren ijsemmer stond een fles champagne. Er klonk muziek - trage zachte Memphis-blues.


  Verbluft draaide ze in de rondte, en ze zag een wenteltrap die naar een entresol leidde. ‘Heb jij... dit geregeld?’


  ‘Ik wilde alleen met je zijn.’


  Het hart klopte haar nog in de keel toen ze zich omdraaide om hem aan te kijken. ‘Heb je dit voor mij gedaan?’


  ‘Voor ons allebei.’


  ‘Deze mooie kamer... voor ons alleen. Bloemen en kaarsen, en jeetje, champagne. Ik sta echt versteld.’


  ‘Dat was ook de bedoeling.’ Hij kwam naar haar toe, pakte haar handen. ‘Ik wil dat dit een bijzondere avond wordt, een om nooit te vergeten.’ Hij bracht haar handen naar zijn lippen. ‘En volmaakt.’


  ‘Het begin mag er in ieder geval zijn. Harper, er heeft nog nooit iemand zoveel moeite voor me gedaan. Ik heb me nog nooit zo bijzonder gevoeld als nu.’


  ‘Dit is nog maar het begin. Ik heb het eten al besteld. Het wordt over ongeveer een kwartier gebracht. Dus we hebben genoeg tijd voor dat drankje. Wat dacht je van een glas champagne?’


  ‘Op dit moment kan ik echt geen genoegen nemen met minder. Dank je.’ Ze boog zich naar hem toe, gaf hem een lange warme zoen op zijn mond.


  ‘Ik kan maar beter die fles openmaken, want anders vergeet ik de volgorde van het programma.’


  ‘Is er dan een programma?’


  ‘Min of meer.’ Hij liep naar de tafel om de fles uit de koelemmer te halen. ‘En om je gerust te stellen: ik heb ma het telefoonnummer van deze kamer gegeven. Verder heeft ze het nummer van jouw mobieltje en mijn mobieltje, en ik heb haar laten beloven dat ze belt als Lily zelfs maar de hik krijgt.’ Hij liet de kurk knallen toen ze in de lach schoot.


  ‘Oké. Ik vertrouw erop dat Roz de situatie meester is.’ Ze maakte een pirouette, kon zich niet inhouden. ‘Ik voel me net Assepoester - zonder de boze stiefzussen en de pompoen. Maar afgezien daarvan zijn Assepoester en ik praktisch tweelingzussen.’


  ‘Wie de schoen past...’


  ‘Ik ga me hier helemaal aan overgeven, Harper. Dat kan ik je beter meteen vertellen. Ik ben bang. dat ik niet meer kan doen alsof ik een vrouw van de wereld ben. Ik wil alleen nog maar op en neer springen, rondrennen om alles te bekijken. Ik wed dat de badkamer prachtig is. Denk je dat die open haard het echt doet? Ik weet wel dat het te warm is om hem aan te steken, maar dat kan me niet schelen.’


  ‘We steken hem aan. Hier.’ Hij gaf haar een glas, tikte het aan met het zijne. ‘Op gedenkwaardige momenten.’


  Ze koesterde dit moment, de glans van dit moment. ‘En op mannen die ze creëren.’ Ze nam een slok. ‘Wow! Dit is echt lekker. Misschien droom ik dit allemaal wel.’


  ‘Als jij droomt, droom ik ook.’


  ‘Dan geeft het niet.’


  Hij raakte haar aan, streek met zijn vingers over haar nek, die bloot was onder haar opgestoken haar. Toen trok hij haar heel zachtjes naar zich toe.


  Een klopje op de deur ontlokte hem een ironische glimlach. ‘Stipte bediening. Ik doe wel open. Zodra ze het eten hebben geserveerd, zijn we helemaal alleen.’


   


  Hij had dit allemaal geregeld, bedacht ze. Het grote geheel, maar ook de kleine details, waardoor de avond zich voor haar uitstrekte als een sprookje. Dankzij hem zat ze in een elegante suite champagne te drinken bij romantisch kaarslicht, het schijnsel van het haardvuur. Bloemen maakten de lucht geurig. Er was een verrukkelijke maaltijd opgediend, waarvan ze nauwelijks iets proefde doordat haar hart van verwachting in haar keel klopte.


  Deze avond zouden ze de liefde bedrijven.


  ‘Hoe was het voor jou?’ vroeg ze. ‘Je jeugd, opgroeien?’


  ‘Ik vond het fijn dat ik broers had, zelfs als ze me het bloed onder de nagels vandaan haalden.’


  ‘Jullie staan elkaar erg na. Dat zie ik telkens wanneer ze op bezoek zijn. Ook al wonen ze een heel eind van Memphis vandaan, jullie drie hebben een hechte band.’


  Hij schonk haar glas bij. ‘Wilde jij graag broers en zusjes toen je klein was?’


  ‘Ja. Ik had wel genoeg vriendjes en vriendinnetjes en neefjes en nichtjes om mee te spelen, maar ik miste broers en zusjes. Vooral een zusje. Iemand om ’s nachts in bed geheimpjes mee te delen, of zelfs om ruzie mee te maken. Jij had dat allemaal.’


  ‘In onze jeugd hadden we onze eigen bende, om het maar zo uit te drukken. Zeker toen David erbij kwam.’


  ‘Ik wed dat jullie met zijn vieren Roz helemaal gek maakten.’


  Hij grinnikte, hief zijn glas. ‘We deden ons best. De zomers waren lang, zoals ze horen te zijn als je kind bent. Lange hete dagen, en de tuin, het bos, waren onze hele wereld. Ik herinner me nog hoe het rook: groen en weelderig. En om deze tijd van het jaar hoorde je de hele nacht de cicaden.’


  ‘Ik liet ’s nachts altijd mijn raam een stukje open om ze beter te kunnen horen. Jullie werkten je vast vaak in de nesten.’


  ‘Dat kun je wel stellen, ja. Alleen konden we haast niets doen zonder dat ma het merkte. Het leek wel alsof ze een ingebouwde radar had; het was een beetje griezelig. Ik herinner me nog de keren dat ze in de tuin bezig was, of in het huis, en dan kwam ik langs en wist ze gewoon dat ik iets had uitgespookt wat niet mocht.’


  Ze steunde met een elleboog op de tafel, legde haar hand om haar kin. ‘Geef eens een voorbeeld.’


  ‘Het ongelooflijkste - toen in elk geval - was toen ik voor het eerst seks had gehad, op de achterbank van mijn geliefde Camaro.’ Hij haalde een aardbei door de slagroom en hield hem haar voor om er een hapje van te nemen. ‘Ik kwam thuis na mijn eerste ervaring in het paradijs, ongeveer een halfjaar na mijn zestiende verjaardag. De volgende ochtend kwam ze mijn slaapkamer in en legde een pakje condooms op mijn ladekast.’ Hoofdschuddend stak hij de rest van de aardbei in zijn eigen mond. ‘Ze zei - en dat herinner ik me nog heel goed - dat we al hadden gesproken over seks en verantwoordelijkheid, over veilig en verstandig en voorzichtig gedrag, en dat ze dus aannam dat ik veilig had gevrijd en dat ook zou blijven doen. Daarna vroeg ze of ik nog vragen of opmerkingen had.’


  ‘En wat zei je?’


  ‘Ik zei: “Nee, juf”. En toen ze de kamer uit liep, trok ik de deken over mijn hoofd en vroeg me af hoe ze in godsnaam wist dat ik in mijn Camaro seks had gehad met Jenny Proctor. Het was zowel verbijsterend als vernederend.’


  ‘Zo hoop ik ook te worden.’


  Met opgetrokken wenkbrauwen haalde hij nog een aardbei door de slagroom. ‘Verbijsterd en vernederd?’


  ‘Nee, zo scherpzinnig als jouw moeder. Ik hoop dat ik net zo wijs met Lily zal omgaan.’


  ‘Lily mag geen seks hebben voor ze dertig is, en een paar jaar getrouwd.’


  ‘Vanzelfsprekend.’ Ze beet in de aardbei die hij haar voorhield, zuchtte van genot. ‘Hoe is het met Jenny Proctor afgelopen?’


  ‘Jenny?’ Er verscheen een afwezige trek op zijn gezicht, een flauw glimlachje waaruit ze opmaakte dat hij terugblikte. ‘Tja, die kwijnde weg van verlangen naar mij. Haar ouders dwongen haar naar de universiteit van Californië te gaan, daar te blijven en met een scenarioschrijver te trouwen.’


  ‘Het arme kind.’ Toen hij haar glas bijschonk, zei ze: ‘Nee, ik kan beter niet meer drinken. Ik ben nu al halfdronken.’


  ‘Je moet nooit iets half doen.’


  Ze hield haar hoofd schuin en schonk hem een opzettelijk uitdagende blik. ‘Is dat ook een onderdeel van dat programma waar je het over had? Me dronken voeren met champagne om je aan me te kunnen vergrijpen?’


  ‘Dat stond inderdaad op het programma.’


  ‘Goddank. Komt het gauw? Want ik ben bang dat ik niet nog veel langer naar je kan zitten kijken zonder dat je me aanraakt.’


  Zijn ogen werden donker toen hij opstond en zijn hand naar haar uitstak. ‘Mijn plan was als volgt. Ik wilde je ten dans vragen, om mijn armen om je heen te kunnen slaan. Ongeveer zo.’


  Ze stapte in zijn armen. ‘Tot dusver heb ik nog geen enkele fout in je plan ontdekt.’


  ‘Daarna zou ik je kussen, hier.’ Met zijn lippen streek hij over haar slaap. ‘En hier.’ Haar wang. ‘En hier.’ En haar mond, langzaam en diep, tot die aanraking van hun lippen het middelpunt van de wereld vormde.


  ‘Ik verlang zo naar je.’ Ze drukte zich tegen hem aan, nestelde zich in zijn armen. ‘Ik kan nergens anders meer aan denken. Harper, doe het met me. Ik word gek als je nog langer wacht.’


  Hij danste met haar naar de trap van de entresol, bleef bij de onderste trede staan en keek haar in de ogen. ‘Kom mee naar boven en vrij met me.’


  Met haar hand in de zijne ging ze de trap op. Ze lachte ademloos. ‘Ik heb knikkende knieën. Ik weet niet eens of het van de zenuwen is of van de opwinding. Ik heb me zo vaak voorgesteld dat ik met je samen was, maar ik had nooit gedacht dat ik nerveus zou zijn.’


  ‘We doen het kalm aan. We hebben geen haast.’


  Haar hart begon snel en onregelmatig te kloppen, maar ze moest nog één ding kwijt. ‘Eh... ik gebruik wel iets - een voorbehoedsmiddel - maar ik denk toch dat we... Ik heb geen condooms bij me.’


  ‘Daar heb ik voor gezorgd.’


  ‘Ik had kunnen weten dat je aan alles hebt gedacht.’


  ‘Wees op alles voorbereid.’


  ‘Ben je soms bij de padvinders geweest?’


  ‘Ik niet, maar een paar vroegere vriendinnetjes van me wel.’


  Daar moest ze om grinniken, en bijna ontspande ze weer. ‘Ik denk...’ Haar stem stierf weg toen ze de slaapkamer binnen ging. Kaarsen stonden klaar om te worden aangestoken, en de lamp was gedimd aan. Het dekbed was al opengeslagen, en op het kussen lag één rode lelie. Het was zo romantisch, dat haar adem stokte. ‘O, Harper.’


  ‘Wacht even.’ Hij liep de kamer door om de kaarsen aan te steken, de lamp uit te doen. Daarna pakte hij de bloem en bood hem haar aan. ‘Ik heb deze bloem voor je meegebracht omdat hij verbeeldt hoe ik aan je denk, hoe ik vanaf het begin aan je heb gedacht. Ik heb nog nooit op die manier aan een vrouw gedacht.’


  Ze streek met de bloemblaadjes over haar wang, snoof de geur op, legde de lelie neer. ‘Kleed me uit.’


  Hij hief zijn hand om een smal schouderbandje omlaag te schuiven en drukte zijn lippen op haar huid.


  Zij op haar beurt, met bonzend hart, schoof zijn jasje van zijn schouders.


  Toen vond haar mond die van hem, terwijl haar vingers de knoopjes van zijn overhemd losmaakten, terwijl zijn vingers de ritssluiting achter in haar jurk naar beneden trokken. Zijn handen gleden over haar rug, en de hare spreidden zich op zijn borst.


  Zodra haar jurk op de vloer was gegleden, stapte ze eruit. Ze hield haar adem in toen hij naar achteren stapte en zonder iets te zeggen naar haar keek.


  Haar dunne rode slipje en beha glansden in het kaarslicht op haar gladde bleke huid. En aan haar lange, lange benen droeg ze schoenen met naaldhakken. Zijn begeerte, toch al ongelooflijk heftig, werd bijna ondraaglijk.


  ‘Je bent zo mooi.’


  ‘Ik ben mager. Een en al hoek, nergens rond.’


  Hij schudde zijn hoofd, stak zijn hand uit om met zijn wijsvinger over de zachte welving van haar borst te strijken. ‘Teer, als de stengel van een lelie. Wil je je haar losmaken?’


  Hem in de ogen kijkend tilde ze haar handen op om de speldjes uit haar haar te halen, streek er vervolgens met haar vingers door. En wachtte.


  ‘Zo mooi,’ herhaalde hij. Hij pakte haar bij de hand en trok haar mee naar het bed. ‘Ga zitten.’ Hij knielde voor haar en trok haar haar schoenen uit.


  Toen hij zijn lippen over haar kuit omhoog liet dwalen, omklemde ze met beide handen de rand van het bed. ‘O, God.’


  ‘Laat me de dingen doen die ik al zo lang wil doen.’ Zijn tanden schraapten zachtjes over haar knieholte. ‘Allemaal.’


  Het kwam niet in haar op hem iets te weigeren. Overspoeld als ze werd door een golf aan gewaarwordingen, zou ze niet eens de juiste woorden hebben kunnen vinden.


  Zijn tong gleed over haar dij; zijn mond streek warm over haar huid, terwijl zijn handen omhooggingen, zijn vingers haar borsten streelden tot haar tepels hard werden en haar hart nog luider begon te bonzen.


  Met bevende stem zei ze zijn naam. En toen hij zijn armen om haar heen sloeg, liet ze zich achteroverzakken op het bed.


  Nu kon ze hem dicht tegen zich aan houden, hem aanraken zoals hij haar had aangeraakt, hem proeven zoals hij haar had geproefd. Ze genoot, onbelemmerd, met al haar zintuigen - van de streling van zijn handen, van de warmte van zijn lippen en van zijn stokkende adem toen ze zich samen omrolden om nog meer genot te vinden.


  We hebben geen haast, had hij gezegd, maar hij kon zijn handen niet in bedwang houden. Ze wilden nemen, en nog meer nemen. Haar borsten in zijn handen, in zijn mond, klein en stevig en glad als satijn. Toen hij zich eraan te goed deed, kromde ze haar rug, bood ze hem haar slanke hals.


  Eindelijk was ze van hem.


  Haar nagels prikten in zijn rug, streken over zijn heupen naar beneden. Opwindende speldenprikjes.


  Het volgende moment boog ze zich over hem heen, haar mond net zo gulzig als de zijne. Hij hoorde haar snelle hijgende ademhaling razen in zijn hoofd, als een orkaan.


  Het kaarslicht scheen op haar huid, die bezweet was van de hitte die ze bij elkaar opwekten. Het goud van die flakkerende lichtjes glom in het donker wordende blauw van haar ogen toen hij haar aanraakte, voelde dat ze heet was. Dat ze nat was.


  Het orgasme was als een uitbarsting van licht, een magnifieke flits die haar verblindde, haar lichaam in brand stak en vervolgens liet gloeien. Ze voelde zich wegzinken, zich nergens meer van bewust, en terugkomen in die heldere wereld van gewaarwordingen. Haar lichaam was wakker, leefde.


  Toen vond zijn mond haar en deed haar omhoogtollen naar het toppunt van genot. Een kolkende hitte die almaar heviger werd, door haar lichaam stroomde, waardoor ze uiteindelijk slap en beverig was toen hij haar half overeind trok, zodat ze op haar knieën zat.


  Hij keek haar aan - keek in haar, leek het wel. Zo diep dat hij volgens haar alles moest kunnen zien wat ze was.


  Zijn mond nam bezit van de hare in een kus die haar hart deed trillen.


  Dit was dus liefde, dacht ze. Dit absolute vertrouwen, deze volledige overgave van jezelf. Dit onvoorwaardelijke geschenk van je hart, waardoor je openstond, weerloos was. En vol vreugde.


  Ze legde haar hand tegen zijn wang, glimlachte toen ze ging liggen, haar benen om hem heen sloeg. ‘Ja,’ zei ze, en ze nam hem in zich. ‘Ja.’ Overstelpt door de schoonheid van hun vereniging, welfde ze kreunend haar rug.


  Even liet hij zijn voorhoofd op haar schouder rusten, was nauwelijks in staat adem te halen toen ze zich om hem sloot. Toen trok hij haar weer tegen zich aan, hart tegen hart.


  Niet dichtbij genoeg, vond hij. Het kon nooit dichtbij genoeg zijn.


  Ze sloeg haar armen om hem heen, en haar mond vond de zijne toen hun bewegingen hen naar de rand brachten, en eroverheen.


   


  Er bestond vast wel iets wat meer ontspannend was dan languit op een groot bed liggen, je armen en benen verstrengeld met die van je minnaar nadat je ongelooflijke seks had gehad. Maar dat was volgens Hayley waarschijnlijk verboden.


  Hoe dan ook, zij nam genoegen met dit zachte nagloeien.


  Ze had nog nooit zo’n romantische avond meegemaakt. Genietend nestelde ze zich een beetje dichter tegen hem aan, en ze glimlachte dromerig toen hij over haar rug streek.


  ‘Dat was fantastisch,’ fluisterde ze. ‘Jij bent fantastisch. Alles is fantastisch. Ik voel me alsof ik zo straal dat ik de hele bevolking van Memphis zou verblinden als ik nu naar buiten ging.’


  ‘Als je nu naar buiten ging, werd je gearresteerd.’ Hij liet zijn hand naar beneden glijden. ‘Je kunt beter bij mij blijven.’


  ‘Waarschijnlijk heb je gelijk. Mmm, ik voel me zo los en ontspannen.’ Ze rekte zich uit als een kat. ‘Ik geloof dat ik behoorlijk vastzat, als je begrijpt wat ik bedoel. Zelfbediening is lang niet zo bevredigend als - O, mijn God, wat zeg ik nou weer!’


  Zijn schouders schokten al voordat hij in lachen uitbarstte.


  Voor ze bij hem vandaan kon schuiven, sloeg hij stevig zijn arm om haar heen. ‘Blij je... van dienst te zijn geweest.’


  Ze drukte haar gezicht tegen zijn schouder. ‘Soms flap ik er de gekste dingen uit. Ik ben echt geen seksmaniak of zo.’


  ‘Daar gaan mijn dromen.’


  Ze kroop dichter tegen hem aan, hief haar hoofd. ‘Het is fijn om hier te zijn,’ zei ze, en ze streek heel zachtjes door zijn haar. ‘Lekker zacht en warm, knus in bed. Ik wou dat we konden blijven liggen, dat er geen einde kwam aan deze avond.’


  ‘We kunnen blijven, en wanneer er een einde is gekomen aan de nacht, kunnen we hier in bed ontbijten.’


  ‘Dat klinkt geweldig, maar je weet dat ik niet kan. Lily...’


  ‘...slaapt als een roos in het draagbare ledikantje dat we vanmiddag naar de zitkamer van mijn moeder hebben gebracht.’ Toen haar ogen groot werden, gaf hij haar een kus op haar voorhoofd. ‘Ma verheugde zich er al op haar vannacht bij zich te kunnen houden.’


  ‘Je moeder...’ Ze kwam overeind en steunde op één elleboog. ‘Jezus, wist iedereen hier dan van behalve ik?’


  ‘Zo goed als.’


  ‘Roz weet dat we... Dat is echt bizar. Maar ik vind dat ik niet...’


  ‘Ik moest je van ma eraan herinneren dat het haar is gelukt drie jongens groot te brengen, ze in leven te houden en uit de gevangenis.’


  ‘Maar... Ik ben echt een vreselijk slechte moeder. Ik wil hier blijven.’


  ‘Je bent geen vreselijk slechte moeder. Je bent een geweldige moeder.’ Ook hij kwam overeind, en hij pakte haar bij de schouders. ‘Je weet dat het met Lily prima gaat en je weet dat ma het fijn vindt om voor haar te zorgen.’


  ‘Dat weet ik inderdaad, maar... stel dat ze wakker wordt en om mij vraagt?’ Toen hij alleen maar zijn wenkbrauwen optrok, zuchtte ze. ‘Oké, als ze wakker wordt, weet Roz wat ze moet doen. En Lily is graag bij haar, en bij Mitch. Ik ben een zeurpiet.’


  ‘Maar wel een mooie zeurpiet.’


  Ze keek de kamer rond. Mooi, luxueus - absolute vrijheid. ‘Kunnen we echt hier blijven?’


  ‘Ik hoop dat je blijft.’


  Ze beet op haar onderlip. ‘Ik heb... niets bij me. Niet eens een tandenborstel. Geen haarborstel. Ik heb geen...’


  ‘David heeft wat spulletjes voor je ingepakt.’


  ‘David... O, dan zit het vast wel goed. Hij weet wat ik nodig heb.’ Opwinding kriebelde in haar keel. ‘Blijven we echt hier?’


  ‘Dat was wel de bedoeling. Als jij het goedvindt.’


  ‘Als ik het goedvind?’ zei ze. Haar ogen begonnen te glinsteren toen ze zich op hem stortte. ‘Ik zal je eens laten zien wat ik ervan vind.’


   


  Een hele tijd later kwam ze opgewonden de badkamer uit rennen. ‘Harper, heb je die badjassen gezien? Zo groot en zacht.’ Ze bleef staan en wreef met een mouw over haar wang. ‘Er zijn er twee, voor ons allebei een.’


  Lui deed hij één oog open. De vrouw, bedacht hij, bleek onverzadigbaar. Goddank! ‘Fijn.’


  ‘Alles hier is zo mooi.’


  ‘De Romeo en Julia-suite,’ mompelde hij, nog net niet in slaap.


  ‘Wat?’


  ‘De suite. Die heet de Romeo en Julia-suite.’


  ‘Maar dat is...’ Ze fronste haar wenkbrauwen. ‘Nou ja, als je erover nadenkt, waren dat wel twee tieners die zelfmoord pleegden.’


  Lachend deed hij allebei zijn ogen open. ‘Daar heb je haar weer.’


  ‘Ik heb het nooit romantisch gevonden. Het was tragisch, en ronduit stom. Het toneelstuk niet, natuurlijk.’ Ze draaide in de rondte, waardoor de badjas om haar heen zwierde. ‘Dat is briljant, maar die twee? “Oei, ze is dood, ik drink dit vergif. Oei, hij is dood, ik steek dit mes in mijn hart”.’ Ik bedoel, allemachtig zeg! En ik ben een kwebbel.’


  ‘Nee, hoor,’ zei hij, haar aankijkend. ‘Je bent fascinerend.’


  ‘Ik heb een nogal uitgesproken mening over boeken. Maar naar wie deze suite ook genoemd is, ze is prachtig. Zo mooi, dat ik hier in het rond zou willen dansen, in mijn blote kont.’


  ‘Ik wist wel dat ik mijn fototoestel mee had moeten nemen.’


  ‘Dat zou ik niet erg vinden.’ De badjas omhooghoudend als een cape maakte ze nog een pirouette. ‘Het lijkt me best sexy om naaktfoto’s van elkaar te nemen. Dan kan ik later, als ik oud en zwak ben en helemaal onder de rimpels zit, naar mezelf kijken en me herinneren hoe het was om jong te zijn.’ Ze plofte neer op het bed. ‘Heb jij naaktfoto’s van jezelf?’


  ‘Nog niet.’


  ‘Kijk nou toch.’ Ze kietelde hem in zijn knieholte. ‘Je geneert je.’


  ‘Een beetje maar.’ O ja, dacht hij, ze was inderdaad fascinerend. ‘Jij wel?’


  ‘Ik heb nog nooit iemand genoeg vertrouwd. En ik ben zo knokig. Maar dat leek jij niet erg te vinden.’


  ‘Ik vind je mooi.’


  Hij meende het, en dat was haast een wonder. Ze zag het in zijn ogen. En ze had het gevoeld toen hij haar aanraakte.


  ‘Vanavond voel ik me mooi.’ Ze kwam overeind, trok de witte badjas stevig om zich heen. ‘Chic en rijk en decadent.’


  ‘Laten we het dessert bestellen.’


  Ze hield op met in de rondte draaien. ‘Dessert? Het is bijna twee uur ’s ochtends.’


  ‘Heb je dan nog nooit van vierentwintiguurs-roomservice gehoord?’


  ‘’s Nachts ook? Ik ben ook zo’n provinciaaltje. Maar dat vind ik niet erg.’ Ze liet zich weer op het bed vallen. ‘Kunnen we het hier opeten? In bed?’


  ‘Dat is een van de regels van vierentwintiguurs-roomservice: als je na middernacht bestelt, móét je in bed eten. Naakt.’


  Ze grinnikte ondeugend. ‘Regels zijn regels.’


   


  Ze lagen tegenover elkaar op hun buik op het bed, met tussen hen in een bord taart met warme chocoladesaus.


  ‘Ik word vast misselijk,’ zei ze voor ze nog een hapje nam. ‘Maar het is zo lekker.’


  ‘Hier.’ Hij strekte zijn arm uit, viste een van de glazen van de vloer. ‘Spoel het hier maar mee weg.’


  ‘Ik kan gewoon niet geloven dat je nog een fles champagne hebt besteld.’


  ‘Naakt chocoladetaart eten zonder er champagne bij te drinken, kan niet. Dat is minderwaardig.’


  ‘Als jij het zegt.’ Ze nam een slokje champagne, schepte met haar vork nog een stukje taart op en hield het hem voor. ‘Weet je...’ Ze bewoog haar vork heen en weer. ‘...deze date is haast niet te overtreffen. Ik kan niet meer met minder genoegen nemen dan... laten we zeggen, een wild weekend in Parijs of misschien een reisje met een jet naar Toscane om te vrijen in een wijngaard.’


  ‘Wat zou je zeggen van een weekje zon, zee en seks op Bimini?’


  ‘Zon, zee en seks.’ Ze giechelde aangeschoten. ‘Zeg dat eens vijf keer snel achter elkaar.’ Kreunend ging ze op haar rug liggen. ‘Als ik nog één hap neem, heb ik er de rest van mijn leven spijt van.’


  ‘Dat kunnen we niet hebben.’ Hij pakte het bord en zette het op de vloer. Daarna boog hij zich voorover, drukte zijn mond op de hare in een lome kus.


  ‘Mmm.’ Ze wreef haar lippen over elkaar toen hij zijn hoofd optilde. ‘Je smaakt naar meer.’


  ‘Dat kun je krijgen.’


  Ze glimlachte toen hij zich weer over haar heen boog en met zijn handen haar borsten, haar bovenlijf, haar buik liefkoosde. Hield haar adem in toen ze zijn lippen voelde. ‘O mijn God, Harper.’


  ‘Ik vergat dit onderdeel van een middernachtelijk dessert te vermelden.’ Hij stak zijn hand uit, haalde een vinger door de slagroom en chocolade en wreef hem zachtjes over haar borst. ‘Oeps. Dat kan ik maar beter aflikken.’


   


  Ze voelde zich vreselijk zelfvoldaan en werelds toen ze met haar tas uit de lift de lobby in stapte.


  Het was bijna twaalf uur ’s middags, en de dag was voor haar nog maar net begonnen. Ze had ontbijt op bed gehad. Feitelijk had ze zo ongeveer alles op bed gehad wat een mens zich maar kan wensen. Ze had het gevoel dat ze van top tot teen glom.


  ‘Ik ga de rekening betalen.’ Hij drukte een kus op haar lippen. ‘Waarom ga je niet even zitten?’


  ‘Ik loop liever wat rond. Alles bekijken. En ik wil een paar cadeautjes kopen in dat winkeltje.’


  ‘Ben zo terug.’


  Ze zuchtte tevreden. Ze wilde alles onthouden: de mensen, de fontein, de keurige piccolo’s, de blinkende vitrines met kunst en sieraden.


  In de souvenirwinkel kocht ze een kwakend eendje voor Lily en een zilveren fotolijstje voor Roz, als bedankje voor het oppassen. Toen viel haar blik op schattige zeepjes in de vorm van een eendje en een leuke gele pet die Lily snoezig zou staan en -


  ‘Een verstandig man laat een vrouw niet alleen in een cadeauwinkel,’ zei Harper achter haar.


  ‘Ik kan er niets aan doen; alles is zo mooi.’ Toen hij zijn portefeuille wilde pakken, zei ze: ‘Nee. Ik betaal.’ Ze legde haar aankopen op de toonbank. Nadat ze alles had afgerekend, pakte ze een blikje. ‘Dit is voor jou.’


  ‘Eendenzeep?’


  Ze knikte. ‘Als aandenken aan ons verblijf.’ Ze wendde zich tot de winkelbediende. ‘We hebben het geweldig gehad.’


  ‘Ik ben blij dat u het naar uw zin hebt gehad in het hotel. Bent u hier voor zaken of voor uw plezier?’


  ‘Puur voor ons plezier.’ Hayley tilde haar tas op. ‘Een heleboel plezier.’ Ze schoof haar vrije hand in die van Harper toen ze terugliepen naar de lobby. ‘Nu kunnen we beter naar huis gaan, voordat Lily vergeet hoe ik eruitzie en - O, moet je die armband eens zien.’


  De vitrine waarin de sieraden van een plaatselijke juwelier uitgestald lagen, glansde en schitterde, maar Hayley had slechts oog voor een tere armband met glinsterende robijnen hartjes die omlijst werden door fonkelende witte diamantjes.


  ‘Hij is echt schitterend, hè? Ik bedoel, hij is elegant, zelfs verfijnd, en door die hartvormige robijnen romantisch, maar hij heeft ook iets waaraan je ziet dat het een belangrijk sieraad is. Misschien doordat het een erfstuk is. Antieke sieraden hebben zo’n... Hoe zal ik het zeggen? Allure.’


  ‘Mooi.’


  ‘Mooi.’ Ze sloeg haar ogen ten hemel. ‘Echt iets voor een man om zoiets te zeggen. Hij is niet zomaar mooi, hij is prachtig. Een paar van die andere sieraden daar hebben wel grotere stenen, meer diamanten en zo, maar deze springt er echt uit. Tenminste, dat vind ik.’


  Hij keek naar het kaartje met de naam en het adres van de juwelierszaak erop. ‘We gaan hem kopen.’


  ‘Natuurlijk.’ Lachend keek ze hem aan. ‘Zullen we onderweg ook maar meteen een nieuwe auto kopen?’


  ‘Ik ben gehecht aan mijn auto. Die armband zou je goed staan. Robijnen passen bij je.’


  ‘Harper, imitatiediamanten passen bij mij.’


  Ze trok aan zijn hand, maar hij bleef naar de armband kijken. Hoe langer hij ernaar keek, des te duidelijker kon hij hem om haar pols zien. ‘Ik ga even naar de receptionist.’


  ‘Harper.’ Onthutst stapte ze achteruit. ‘Ik keek alleen maar. Dat doen vrouwen nu eenmaal: we kijken etalages.’


  ‘Ik wil hem voor je kopen.’


  Ze was nu niet langer onthutst, maar eerder in paniek. ‘Je kunt zoiets niet voor me kopen. Hij kost waarschijnlijk... weet ik hoeveel.’


  ‘Dan gaan we het vragen.’


  ‘Harper, wacht even. Ik verwacht niet van je dat je dure sieraden voor me koopt.’ Ze gebaarde om zich heen. ‘Dit was de ongelooflijkste nacht van mijn leven, maar dat is niet de reden... Harper, dat is niet de reden dat ik met je omga.’


  ‘Hayley, als je daarom met me omging, zou je nu niet bij me zijn. Gisteravond en vannacht waren voor ons, en ze betekenden voor mij net zoveel als voor jou. Ik lijk op mijn moeder, dus je zou moeten weten dat ik zoiets als dit niet zou doen als ik het niet wilde. Ik wil die armband voor je kopen, en als ik hem kan betalen, ga ik hem ook kopen.’ Hij gaf haar een zoen op haar voorhoofd. ‘Blijf hier even wachten.’


  Sprakeloos keek ze hem na toen hij naar de receptie liep.


  En nog steeds sprakeloos keek ze tijdens de rit naar huis naar de robijnen hartjes, die in hun omlijsting van diamantjes glinsterden om haar pols.
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  De rest van de middag zat ze te piekeren, en ze overstelpte Lily met aandacht. Dat was een vreemde en, naar ze aannam, typisch moederlijke poging om het feit dat ze haar dochtertje had gemist te verenigen met het feit dat ze een geweldige tijd had doorgebracht zonder haar. Schuldgevoel uitte zich op veel manieren, bedacht ze.


  Tegen de tijd dat Roz thuiskwam van haar werk, had ze hoofdpijn van de schuldgevoelens.


  ‘Welkom thuis.’ Roz strekte haar rug, bekeek Hayley, die in de hal stond. ‘Heb je het leuk gehad?’


  ‘Ja. Het was fantastisch. Meer dan fantastisch. Laat ik je om te beginnen zeggen dat je een ongelooflijke man hebt grootgebracht.’


  ‘Ik heb mijn best gedaan.’


  ‘Roz, ik kan je niet genoeg bedanken dat je op Lily hebt gepast.’ Onbewust bedekte ze de armband om haar pols met haar andere hand. ‘Het was meer dan ik van je mocht verwachten.’


  ‘Ik vond het leuk. We vonden het allemaal leuk. Waar is ze?’


  ‘Ze was gevloerd,’ zei Hayley met een flauw lachje. ‘Ik heb haar bijna doodgeknuffeld. Ze doet een dutje. Ik heb een cadeautje voor je.’


  ‘Dat is lief van je.’ Roz nam het pakje aan en ging naar de salon om het open te maken. En ze straalde bij het zien van het lijstje, waarin al een foto zat van haar met Lily. ‘Wat een leuke foto. Ik zet hem op het bureau in mijn zitkamer.’


  ‘Ik hoop dat ze niet lastig is geweest gisteravond.’


  ‘Helemaal niet. We hebben een heleboel pret gehad.’


  ‘Ik... We... Harper... Verdorie! Kunnen we even gaan zitten?’


  Bereidwillig ging Roz op de bank zitten, en ze legde haar voeten op het salontafeltje. ‘Zou David citroenlimonade hebben gemaakt? Ik sterf van de dorst.’


  ‘Ik haal wel een glas voor je.’


  Roz gebaarde naar een stoel. ‘Ik haal zo meteen zelf wel wat. Wat zit je dwars?’


  Hayley ging zitten, haar rug kaarsrecht, haar handen gevouwen op haar schoot. ‘Ik heb kennisgemaakt met de moeders van een paar van de mannen met wie ik uitging. We konden het altijd goed met elkaar vinden, maar ik heb nog nooit... Het is zo surrealistisch om bevriend te zijn met de moeder van een man met wie ik... intiem ben.’


  ‘Welbeschouwd lijkt dat me mooi meegenomen.’


  ‘Ik beweer ook niet dat het dat niet is. Maar ik denk dat het minder surrealistisch zou zijn als ik je had leren kennen, bevriend met je was geraakt nadat Harper en ik...’


  ‘...intiem waren geworden.’


  ‘Ja. Ik weet niet goed hoe ik er met je over moet praten, omdat de relaties zo met elkaar verweven zijn. Maar ik wilde zeggen, wilde je vertellen dat je een geweldige man hebt grootgebracht. Ik weet wel dat ik dat al heb gezegd, maar ik wil het nog een keer zeggen. Harper heeft zich zoveel moeite getroost, heeft zo zijn best gedaan om me iets speciaals te geven. Er zijn niet veel mannen zoals hij. Tenminste, ik ken ze niet.’


  ‘Hij is een heel bijzondere man. Ik ben blij dat je dat inziet en dat je het waardeert.’


  ‘Dat doe ik zeker. Hij had een prachtige suite gereserveerd, met bloemen en kaarsen. Champagne. Zoiets heeft nog nooit iemand voor me gedaan. Ik bedoel niet alleen de overvloed, hoor. Ik zou al tevreden zijn geweest met een bord spareribs en een motelkamer.’ Ze sloot haar ogen en mompelde: ‘O, wat een lompe opmerking.’


  ‘Niet lomp. Eerlijk. En weer eens wat anders.’


  ‘Wat ik bedoel te zeggen, is dat niemand ooit de tijd en de moeite heeft genomen om een hele avond te plannen met mij in zijn gedachten.’


  ‘Het brengt je van je stuk als je zo verrast wordt.’


  ‘Ja,’ zei ze met een zucht van verlichting. ‘Ja, precies. Mijn hoofd tolt er nog van. Ik wil dat je weet dat ik nooit misbruik zal maken van zijn karakter, van zijn attentheid.’


  ‘Hij heeft die armband voor je gekocht.’


  Geschrokken legde Hayley haar hand eroverheen. ‘Ja. Roz...’


  ‘Ik kijk er al naar sinds ik binnen ben. Hij is echt prachtig. En ik zag je er met je hand overheen wrijven, schuldbewust. Alsof je hem hebt gestolen.’


  ‘Dat gevoel heb ik ook.’


  ‘Doe niet zo belachelijk.’ Fronsend wuifde Roz met haar hand. ‘Anders word ik nog kwaad.’


  ‘Ik heb niet om die armband gevraagd. Ik zei dat hij hem niet moest kopen. Hij lag in de vitrine, en ik stond hem alleen maar te bewonderen, en voor ik het wist, was hij het aan het regelen met de receptionist en de juwelier. Hij wilde me niet vertellen hoeveel hij kostte.’


  ‘Dat mag ik hopen,’ zei Roz ferm. ‘Daar heb ik hem te goed voor opgevoed.’


  ‘Roz, het zijn echte edelstenen. Het is een antieke armband. Hij is echt antiek.’


  ‘Ik ben bijna de hele dag op de been geweest. Laat me alsjeblieft niet opstaan om hem van dichtbij te bekijken.’


  In de war, stond Hayley op, ging naar Roz toe en stak haar hand uit.


  Roz trok haar eenvoudigweg naast haar op de bank. ‘Hij is prachtig en hij past beslist bij je. Hoeveel robijnen hartjes zijn er?’


  ‘Ik heb ze niet geteld,’ zei ze, maar toen Roz haar recht aankeek, boog ze haar hoofd. ‘Veertien,’ bekende ze. ‘Met tien diamantjes hieromheen en steeds twee tussen de hartjes in. God, wat ben ik slecht gemanierd.’


  ‘Welnee, je bent een vrouw. En een vrouw met een uitstekende smaak. Maar doe hem niet om naar je werk, hoe graag je dat ook zou willen. Dan wordt hij vuil.’


  ‘Ben je niet geschokt?’


  ‘Harper mag met zijn geld doen wat hij wil, en hij is zo verstandig het met enig onderscheidingsvermogen uit te geven. Hij heeft je een mooi cadeau gegeven. Waarom ben je er niet gewoon blij mee?’


  ‘Ik dacht dat je kwaad zou zijn.’


  ‘Dan heb je geen hoge dunk van me.’


  ‘Jawel! Dat heb ik wel.’ Met tranen in haar ogen vlijde ze zich tegen Roz aan. ‘Ik houd van je. Het spijt me; ik ben zo in de war. Ik ben zo gelukkig. Ik ben zo bang. Ik ben verliefd op hem. Ik ben verliefd op Harper.’


  ‘Ja, schat.’ Roz sloeg een arm om haar heen en klopte haar zachtjes op de rug. ‘Dat weet ik.’


  ‘Weet je dat?’ Snotterend week Hayley achteruit.


  ‘Kijk dan toch.’ Glimlachend streek Roz Hayleys haar van haar betraande wangen. ‘Je zit te huilen - tranen van geluk en angst. De tranen van een vrouw die opeens heeft beseft dat ze gek is op een man en niet goed weet hoe het zover heeft kunnen komen.’


  ‘Gisteravond drong het pas echt tot me door. Ik wist wel dat ik hem mocht, dat ik om hem gaf, maar ik dacht vooral dat ik met hem wilde neuken. En toen - O God, o God, dat heb ik niet gezegd.’ Zich doodschamend drukte ze de muizen van haar handen tegen haar ogen. ‘Snap je nou waarom dit zo surrealistisch is? Ik zei zonet tegen Harpers moeder dat ik met hem wilde neuken.’


  ‘Ik geef toe dat de situatie een beetje bijzonder is. Maar ik denk dat mijn gevoelens daar wel tegen kunnen.’


  ‘Gisteravond ging alles in me open. Alles ging open en bloeide op. Ik heb nog nooit zoiets gevoeld.’ Toen ze haar hand tegen haar hart drukte, fonkelden de robijnen. ‘Ik ben nog nooit verliefd geweest - niet echt. En toen het gebeurde, dacht ik: dit is het, dit is hoe je je voelt als je echt van iemand houdt. Zeg het niet tegen hem.’ Ze greep Roz’ hand. ‘Zeg het alsjeblieft niet tegen hem.’


  ‘Het is niet aan mij om hem dat te vertellen. Dat moet je zelf doen, wanneer je zover bent. Liefde is een geschenk, Hayley, dat vrijelijk gegeven en ontvangen moet worden.’


  ‘Liefde is een leugen, een illusie die is geschapen door zwakke vrouwen en samenzwerende mannen. Een excuus voor de bourgeoisie om zich voort te planten, en iets wat hun meerderen negeren om te kunnen trouwen binnen hun eigen stand en daardoor meer rijkdom te kunnen opbouwen.’


  Er voer een rilling over Roz’ rug, en haar adem stokte. Ze ging rechtop zitten, bleef in de ogen kijken die niet langer alleen die van Hayley waren. ‘Rechtvaardig je op die manier de keuzen die je hebt gemaakt?’


  ‘Ik heb goed geleefd dankzij mijn keuzen.’ Ze tilde haar arm op, streek glimlachend met een vinger over de armband. ‘Heel goed. Beter dan mijn ouders. Mijn moeder nam er genoegen mee op haar knieën te werken. Ik werkte liever op mijn rug. Ik had hier kunnen wonen.’ Ze stond op, liep de kamer door. ‘Ik had hier horen te wonen. Dus nu ben ik hier. Voor altijd.’


  ‘Maar je bent niet gelukkig. Wat is er gebeurd? Waarom ben je hier? En waarom ben je zo ongelukkig?’


  ‘Ik heb leven geschonken.’ Ze draaide zich met een ruk om, legde haar hand op haar buik. ‘Jij weet hoe machtig dat is. Er groeide een nieuw leven in me. Ik bracht een leven voort. En hij heeft het me ontnomen. Mijn zoon.’ Ze keek om zich heen; haar blik schoot alle kanten op. ‘Mijn zoon. Ik kom mijn zoon halen.’


  ‘Hij is nu dood, ook.’ Langzaam stond Roz op. ‘Hij is lang geleden gestorven. Mijn grootvader. Hij was een goed mens.’


  ‘Een baby. Mijn baby. Een jongetje, lief, klein. Van mij. Mannen zijn leugenaars, dieven, bedriegers. Ik had hem moeten vermoorden.’


  ‘Het kind?’


  Haar ogen schitterden, helder en koud als de diamanten om haar pols. ‘De vader. Ik had een manier moeten bedenken om hem te vermoorden - hen allemaal. Had hun huis tot de grond toe moeten afbranden en ons allemaal naar de hel moeten sturen.’


  Er hing een ijzige kou, en het medelijden dat Roz eens had gevoeld, kon er niet doorheen breken. ‘Wat heb je gedaan?’


  ‘Ik kwam hierheen, ’s nachts. Muisstil.’ Ze tikte met een vinger tegen haar lippen, begon toen te lachen. ‘Weg.’ Ze draaide in de rondte, haar arm zo hoog optillend, dat de robijnen en diamanten schitterden. ‘Allemaal weg, alles weg. Niets voor mij overgebleven.’ Ze hield haar hoofd scheef. Haar blik ging naar de babyfoon, waaruit het gehuil van Lily kwam, die net wakker was geworden. ‘De baby. De baby huilt.’ Haar hoofd viel opzij toen ze neerzeeg op de vloer.


  ‘Mitch! David!’ Roz snelde naar Hayley toe en liet zich op haar knieën naast haar neer vallen.


  ‘Ik werd een beetje duizelig,’ mompelde Hayley, over haar gezicht strijkend. Ze keek om zich heen, tastte naar Roz’ hand. ‘Wat is er gebeurd?’


  ‘Alles is in orde. Blijf liggen. David.’ Roz keek over haar schouder toen beide mannen de kamer in kwamen rennen. ‘Haal water en brandy.’


  ‘Wat is er gebeurd?’ vroeg Mitch.


  ‘Ze had een aanval, een toeval.’


  ‘Lily. Lily huilt.’


  ‘Ik haal haar wel.’ Mitch legde zijn hand op Hayleys schouder. ‘Rustig maar.’


  ‘Ik herinner het me... denk ik. Min of meer. Ik heb hoofdpijn.’


  ‘Kom, schat, ik breng je naar de bank.’


  ‘Ik werd een beetje misselijk,’ bracht Hayley uit terwijl Roz haar op de been hielp. ‘Ik voelde het niet aankomen, Roz. Toen was het... Het was deze keer sterker. Het was meer.’


  David kwam binnen met het water en de brandy. Hij ging aan de andere kant naast Hayley zitten en gaf haar een glas water. ‘Hier, lieverd, drink.’


  ‘Dank je. Ik voel me goed, beter. Alleen een beetje trillerig.’


  ‘Jij bent niet de enige,’ zei Roz.


  ‘Je hebt met haar gepraat.’


  ‘Het was me het gesprek wel.’


  ‘Je stelde haar vragen. Waar haalde je in vredesnaam de tegenwoordigheid van geest vandaan?’


  ‘Neem een slok brandy,’ adviseerde Roz haar.


  Maar Hayley trok haar neus op. ‘Ik houd niet van brandy. Ik voel me beter, echt waar.’


  ‘Dan drink ik hem op.’ Roz pakte het grote glas en nam net een flinke slok toen Mitch binnenkwam met Lily.


  ‘Ze moet iets drinken,’ zei Hayley. ‘Ze wil altijd een sapje nadat ze een dutje heeft gedaan.’


  ‘Ik haal wel iets,’ bood Mitch aan.


  ‘Nee, ik neem haar mee naar de keuken,’ zei Hayley. ‘Ik wil even iets normaals doen.’ Ze stond op, nam Lily van Mitch over toen het meisje haar armpjes naar haar uitstak. ‘Daar is mijn kleine meid. We zijn zo terug.’


  Zodra Hayley de kamer uit was, stond Roz op. ‘Ik ga Harper bellen. Hij wil vast weten wat er is gebeurd.’


  ‘Ik wil ook weten wat er is gebeurd,’ bracht Mitch haar onder ogen.


  ‘Haal je notitieboek en je bandrecorder.’


   


  ‘We zaten hier gewoon te praten. Ik was Roz aan het vertellen wat een fantastische avond ik had gehad en ik liet haar de armband zien. En - sorry, Harper - ik vertelde haar dat ik me schuldig voelde dat jij hem voor me had gekocht. En ik denk dat ik emotioneel werd.’ Ze wierp Roz een smekende blik toe, een duidelijk verzoek om niet te vertellen wat ze precies hadden besproken. ‘En toen was ze er opeens. Pats-boem. Het was allemaal een beetje vaag. Alsof ik een gesprek hoorde, zoals wanneer je een glas tegen de muur houdt om te horen wat mensen in de andere kamer zeggen. Allemaal blikkerig en weergalmend.’


  ‘Volgens mij amuseerde ze zich, op een valse manier,’ zei Roz, en ze vertelde wat ze had gehoord.


  ‘Ze kreeg altijd cadeautjes in ruil voor seks.’ IJverig schreef Mitch in zijn notitieboek. ‘Dus zo ziet ze Hayleys armband natuurlijk ook.’


  Hayley, die met Lily op de grond zat, slaakte een kreetje van ontsteltenis.


  ‘Ze begrijpt niets,’ vervolgde hij, ‘van vrijgevigheid of het plezier van iets geven omwille van het geschenk. Wanneer iemand haar iets gaf, was het in ruil voor haar gunsten. Nooit als een blijk van genegenheid.’


  Hayley knikte.


  ‘Ze is hierheen gekomen, volgens eigen zeggen ’s nachts. Ze wilde Reginald kwaad doen - misschien wel alle bewoners van het huis. Misschien had ze zelfs al een plan opgesteld. Maar ze deed het niet. We zouden dus kunnen aannemen dat haar hier iets ergs is overkomen. Ze zei dat ze hier was, altijd.’


  ‘Hier gestorven.’ Hayley knikte. ‘Hier gebleven. Ja. Zo voelde het aan. Alsof ik bijna kon zien wat er in haar hoofd omging toen het gebeurde. En zo voelde het ook aan. Ze is hier gestorven en ze blijft hier. En het kind dat ze heeft gebaard, beschouwt ze nog steeds als een baby. Zij is nog zoals ze indertijd was, en in haar gedachten, denk ik, is haar zoon dat ook.’


  ‘Dus kan ze goed opschieten met kinderen, voelt ze zich tot ze aangetrokken.’ concludeerde Harper. ‘Maar zodra ze ouder worden, zijn ze geen surrogaat meer voor haar eigen kind. Vooral niet als het mannen zijn.’


  ‘Ze kwam me helpen toen ik hulp nodig had,’ bracht Roz naar voren. ‘Ze weet dat we familie zijn. Erkent de bloedband - in ieder geval als het haar uitkomt. Hayleys emoties brachten haar tevoorschijn, maar vervolgens gaf ze antwoord op mijn vragen, praatte ze op een normale manier.’


  ‘Dus ik ben een soort medium.’ Hayley onderdrukte een huivering. ‘Maar waarom ik?’


  ‘Misschien omdat je een jonge moeder bent,’ opperde Mitch. ‘Je bent ongeveer even oud als zij toen ze stierf en je brengt een kind groot - iets wat haar is ontzegd. Ze schonk leven. Het werd haar afgenomen. Wanneer leven wordt afgenomen, wat blijft er dan over?’


  ‘De dood,’ antwoordde Hayley rillend. Ze bleef zitten toen Lily naar Harper toe rende en haar armpjes naar hem uitstak. ‘Ze wordt sterker - zo voelde het aan. Ze heeft graag een lichaam, doet graag haar zegje. Ze zou meer willen. Ze zou...’ Ze betrapte zich erop dat ze de armband in het rond draaide en keek ernaar. ‘Dat was ik vergeten,’ fluisterde ze. ‘O God, dat was ik helemaal vergeten. Gisteravond, toen ik me aankleedde, me in de spiegel bekeek... Zij was er.’


  ‘Had je gisteravond ook zo’n ervaring?’ vroeg Harper op hoge toon.


  ‘Nee. Niet zo een als deze. Ze was er, in de spiegel, in plaats van ikzelf Ik was niet...’ Ongeduldig schudde ze haar hoofd. ‘Ik was het die voor de spiegel stond, me overal van bewust, maar het spiegelbeeld was van haar. Ik heb het je niet verteld, omdat ik er gisteravond niet over wilde nadenken. Ik wilde er een tijdje uit zijn, en toen... toen heb ik er niet meer aan gedacht. Tot op dit moment. Ze zag er niet uit zoals we haar eerder hebben gezien.’


  ‘Hoe bedoel je?’ vroeg Mitch met zijn pen in de aanslag.


  ‘Ze was helemaal opgedoft. Een rode jurk, maar niet zoals de jurk die ik aanhad. Een elegante japon, laag uitgesneden, blote schouders. Een baljurk, denk ik. Ze droeg een heleboel sieraden. Robijnen en diamanten. De halsketting was...’ Haar stem stierf weg, en ze staarde sprakeloos van schrik naar de armband. ‘Robijnen en diamanten,’ herhaalde ze. ‘Ze had deze armband om. Ik weet het zeker. Toen ik hem in het hotel zag, werd ik er zo sterk door aangetrokken, dat ik geen oog had voor de andere sieraden in de vitrine. Ze had deze armband om, om haar rechterpols. Hij is van haar geweest. Deze armband is van haar geweest.’


  Mitch stond op uit zijn stoel en ging op zijn hurken naast haar zitten om de armband beter te bekijken. ‘Ik weet niets van het dateren van sieraden, niets van stijlen en tijdperken op dit gebied. Harper, heeft de juwelier je verteld wanneer hij is gemaakt?’


  ‘Rond 1890,’ antwoordde Harper kortaf. ‘Ik heb er geen moment bij stilgestaan.’


  ‘Misschien heeft zij je ertoe aangezet hem voor me te kopen.’ Hayley stond op. ‘Als ze...’


  ‘Nee. Ik wilde je iets geven. Zo eenvoudig is het. Als hij je een ongemakkelijk gevoel geeft of van streek maakt, kunnen we hem in de kluis bewaren.’


  Volledig vertrouwen, herinnerde ze zich. Dat was liefde.


  ‘Nee. Hij was geen betaling; hij was een cadeautje.’ Ze liep naar hem toe, kuste hem licht op de lippen. ‘Ze kan de pot op.’


  ‘Zo ken ik je weer.’


  Lily klopte met haar handje op zijn wang tot hij zijn gezicht naar haar toe draaide. Toen drukte ze haar mond stevig op de zijne.


  ‘En jou ook,’ voegde hij eraan toe.


   


  Tegen de avond was ze weer kalm.


  Nog kalmer toen ze met Lily in de schommelstoel ging zitten. Ze koesterde deze momenten, wanneer het stil was in de kamer en ze haar kleine meid in slaap kon wiegen, voor haar kon zingen. En hoewel ze geen geweldig mooie stem had, leek Lily het prettig te vinden als ze voor haar zong.


  Dit was waarnaar Amelia hunkerde, waarnaar ze in haar waanzin misschien wel het meest hunkerde. Deze momenten van harmonie en vrede; een moeder die haar kind in slaap wiegt met een slaapliedje.


  Daaraan zou ze proberen te denken, nam Hayley zich voor, telkens wanneer de angst of de woede haar te veel werd. Ze zou proberen te denken aan wat Amelia had verloren, wat haar was ontnomen.


  Ze zette Hush, Little Baby in, omdat het haar plezier deed dat ze daar de hele tekst van kende. En Lily’s hoofd rustte meestal zwaar op haar schouder tegen de tijd dat het liedje uit was.


  Ze was bijna bij het eind, toen een beweging in de deuropening haar hart deed bonzen tegen haar ribben.


  Zodra ze Harper naar haar zag glimlachen, kwam het weer tot rust. Met dezelfde hese monotone stem waarmee ze het slaapliedje had gezongen, waarschuwde ze hem. ‘Ze gaat niet slapen als ze jou hier ziet.’


  Hij knikte, draalde nog wat, ging toen geruisloos weg.


  Neuriënd stond ze op en liep naar het ledikantje. Ze stopte Lily in en legde haar knuffelhond binnen handbereik. ‘Wanneer je drie wordt, krijg je van mama een echt hondje. Vooruit dan maar, wanneer je twee wordt, maar verder ga ik niet. Welterusten, schatje.’


  Nadat ze het nachtlampje had aangedaan en zich er nog een keer van had overtuigd dat Lily sliep, ging ze naar haar eigen kamer.


  Toen ze binnenkwam, liep Harper bij de balkondeuren vandaan, verder de kamer in. ‘Dat zag er heel mooi uit, jij en Lily schommelend in die stoel. Ma zegt dat ze mij en mijn broers ook altijd in die stoel in slaap wiegde.’


  ‘Daarom voelt hij zo goed; er heeft veel liefde in die schommelstoel gezeten.’


  ‘Het is koeler vanavond. Een beetje, tenminste. Zullen we buiten gaan zitten?’


  ‘Oké.’ Ze pakte de babyfoon van haar nachtkastje en ging met hem mee naar het balkon.


  Voor de balustrade stonden drie enorme koperen potten, die zachtgroen uitgeslagen waren. Zij had dit jaar de planten ervoor mogen uitkiezen en erin mogen zetten, en ze raakte nog steeds in vervoering bij het zien van de welig tierende planten met hun verschillende kleuren, vormen en texturen.


  ‘De hitte vind ik niet erg. Althans, niet op deze tijd van de dag.’ Ze boog zich voorover om aan een donkerrode bloem te ruiken. ‘De zon gaat een beetje verder onder; de vuurvliegjes komen tevoorschijn, en de cicaden beginnen te tjirpen.’


  ‘Ik schrok me dood toen ma me vanmiddag belde.’


  ‘Dat kan ik me voorstellen.’


  ‘Ik heb dus een plan bedacht.’ Afwezig streek hij met een hand over haar arm. ‘Het lijkt me geen goed idee dat je na vannacht hier blijft. Je kunt morgen naar Logan en Stella verhuizen.’


  Ze draaide zich om en staarde hem aan.


  ‘Een poosje vrij nemen.’


  ‘Vrij?’


  ‘In het tuincentrum loop je net zoveel risico als in Harper House. Het is beter als je bij beide plekken een tijdje uit de buurt blijft. Mitch en ik zullen ons best doen om te achterhalen waar de armband vandaan komt, als dat al iets uitmaakt.’


  ‘Mijn boeltje pakken en naar Stella verhuizen, ophouden met werken.’


  ‘Ik zei niet dat je moest ophouden, maar een tijdje vrij moest nemen.’


  Bij het horen van het ongeduld in zijn stem voelde ze dat haar nekhaartjes overeind gingen staan. Zoals wanneer iemand met zijn nagels over een schoolbord krast. ‘Een tijdje.’


  ‘Ja. Ik heb met mijn moeder, en met Stella, besproken dat je een poosje bij Logan en Stella gaat logeren.’


  ‘O, ja? Dat heb je met hen besproken.’


  Hij wist hoe een vrouw klonk wanneer ze zich opmaakte om hem te lijf te gaan. ‘Het heeft geen zin je kwaad te maken. Dit is echt het verstandigste.’


  ‘Dus volgens jou is het verstandig om beslissingen voor mij te nemen, ze te bespreken met andere mensen en ze me dan te mee te delen alsof het een uitgemaakte zaak is?’ Doelbewust deed ze een stap naar achteren, als om te illustreren dat ze op eigen benen stond. ‘Jij hoeft me niet te vertellen wat ik moet doen, Harper. En ik ga niet weg uit dit huis tenzij Roz me de deur wijst.’


  ‘Niemand gooit je eruit. Het is toch geen ramp om een tijdje bij een vriendin te logeren?’


  Het klonk zo redelijk.


  Het maakte haar razend.


  ‘Dit is nu mijn thuis. Dit is waar ik woon, en het tuincentrum is waar ik werk.’


  ‘En het blijft je thuis. Het blijft waar je woont en werkt. Jezus Christus, doe niet zo obstinaat.’


  Zijn woedende uitval deed haar plezier. Nu kon ze tenminste terugmeppen.


  ‘Vloek niet tegen me! En ik doe niet obstinaat.’


  ‘Ik... Hij slikte de rest van de zin in, stopte zijn handen in zijn zakken. Trachtend zijn woede in toom te houden, beende hij heen en weer over het balkon. ‘Je zei dat ze sterker werd. Waarom zou je verdomme hier blijven, jezelf in gevaar brengen terwijl de oplossing zo eenvoudig is? Je hoeft alleen maar een paar kilometer verderop te gaan wonen. Tijdelijk.’


  ‘Hoe lang is dat tijdelijk? Heb je dat ook al uitgedacht? Ik moet dus in Stella’s huis met mijn duimen gaan zitten draaien totdat jij beslist dat ik kan terugkomen?’


  ‘Totdat het veilig is.’


  ‘Hoe weet je wanneer het veilig is? Als het dat al ooit wordt. En als je zo verdomd bezorgd bent, waarom ga jij dan niet ergens anders wonen?’


  ‘Omdat ik...’ Hij schraapte zijn keel, draaide zich om en keek kwaad naar de tuin.


  ‘Dat was heel verstandig van je. Dat je alles inslikte wat leek op: omdat ik een man ben. Maar ik zag het aan je gezicht.’ Ze gaf hem een flinke por. ‘Denk maar niet dat ik niet zag wat er bijna over je lippen kwam.’


  ‘Vertel me niet wat er bijna over mijn lippen kwam en leg me geen woorden in de mond. Ik wil dat je ergens bent waar ik me geen zorgen over je hoef te maken.’


  ‘Niemand verlangt van je dat je je zorgen maakt. Ik zorg al heel lang voor mezelf. Ik ben niet zo stom, of zo obstinaat, dat ik me zelf geen zorgen maak over wat er gebeurt. Maar ik ben intelligent genoeg om te bedenken dat ik haar misschien het laatste zetje kan geven. Misschien ben ik wel degene die hier een eind aan kan maken. Roz praatte met haar, Harper. Misschien geeft ze de volgende keer wel antwoorden waaruit blijkt wat er is gebeurd en wat er gedaan moet worden om het recht te zetten.’


  ‘De volgende keer? Hoor je wel wat je zegt? Ik wil niet dat ze zich met jou bemoeit.’


  ‘Dat kun jij niet beslissen, Harper. En ik ben geen lafaard. Ken je me dan zo slecht? Dacht je echt dat ik domweg met je plan zou instemmen en als een braaf hondje achter je aan zou lopen?’


  ‘Ik probeer je leven niet te regelen. Verdomme, Hayley! Ik probeer je alleen maar te beschermen.’


  Natuurlijk deed hij dat. En hij keek zo gekrenkt, zo gefrustreerd, dat ze medelijden met hem kreeg. Een beetje.


  ‘Dat kun je niet. Niet op deze manier. En je maakt me alleen maar kwaad als je plannen voor me maakt zonder mij daar eerst in te kennen. Dat is het enige wat je ermee bereikt.’


  ‘Vertel mij wat! Geef me dan een week de tijd. Ga een week weg en laat mij proberen te...’


  ‘Harper, ze hebben haar haar kind afgenomen. Ze hebben haar gek gemaakt. Misschien zou ze dat toch wel zijn geworden, maar ik ben er zeker van dat zij haar het laatste duwtje hebben gegeven. Ik maak hier nu meer dan een jaar deel van uit. Ik kan niet weglopen.’ Ze tilde haar hand op, streek over de armband, die ze nog niet had afgedaan. ‘Ze liet me deze armband zien, op een of andere manier. Ik draag iets wat van haar was. Jij hebt hem aan me gegeven. Dat betekent iets. Ik moet uitvinden wat het is. En ik wil heel erg graag hier bij jou blijven.’ Milder gestemd, aaide ze over zijn wang. ‘Je had moeten weten dat ik zou blijven. Wat zei je moeder toen je zei dat je me ging vertellen dat ik naar Stella’s huis moest gaan?’


  Hij schokschouderde, liep terug naar de balustrade.


  ‘Dat dacht ik al. En Stella zei vast hetzelfde.’


  ‘Logan was het met me eens.’


  ‘Uiteraard.’ Ze ging naar hem toe, sloeg haar armen om hem heen, legde haar wang tegen zijn rug.


  Hij had een goede sterke rug. Arbeider, prins van het kasteel. Wat was hij toch een fascinerende combinatie van beiden.


  ‘Ik waardeer je bedoelingen, maar niet de methode. Scheelt dat een beetje?’


  ‘Niet echt.’


  ‘Wat vind je dan hiervan: het is fijn dat je genoeg om me geeft om de baas over me te willen spelen.’


  Hij draaide zich om. ‘Ik wil niet de baas over je...’ Hij brak zijn zin met een vloek af en zuchtte toen hij haar zag grijnzen. ‘Je weet niet van wijken.’


  ‘Nog geen duimbreed. Ik denk dat er obstinate bloedlichaampjes zitten in het Ashby-bloed, hoe verdund het in mij ook is. En ik wil meehelpen de antwoorden op dit alles te vinden, Harper. Dat is belangrijk voor me. Misschien wel nog belangrijker nu ik een soort bewustzijn met haar heb gedeeld. Allemachtig, dat klinkt nogal zweverig, maar ik weet niet hoe ik het anders moet uitdrukken.’


  ‘Wat dacht je van: ze maakt zich meester van je?’


  Haar gezicht werd ernstig. ‘Oké, dat is terecht. Je bent nog steeds kwaad, en ook dat is terecht. Ik geloof dat ik het niet erg vind dat je zo bezorgd over me bent dat je er kwaad van wordt.’


  ‘Als je redelijk gaat doen, word ik alleen maar nog kwader.’ Hij legde zijn handen op haar schouders, wreef erover. ‘Ik geef echt om je, Hayley, en ik ben bezorgd.’


  ‘Dat weet ik. Maar vergeet niet dat ik ook om mezelf geef en dat ik bezorgd genoeg ben om zo voorzichtig mogelijk te zijn.’


  ‘Ik blijf vannacht bij je. In dat opzicht weet ik niet van wijken.’


  ‘Dat komt goed uit, want ik wil niets liever dan jou bij me hebben. Weet je...’ Ze liet haar handen over zijn borst omhoogglijden, verstrengelde haar vingers in zijn nek. ‘...als we gaan vrijen, doet ze misschien iets. Ik denk dat we dat dus moeten onderzoeken.’ Ze ging op haar tenen staan, streek met haar lippen over de zijne. ‘Bij wijze van experiment.’


  ‘Experimenteren hoort bij mijn werk.’


  ‘Kom mee naar binnen.’ Ze stapte achteruit, pakte zijn handen. ‘Dan gaan we het laboratorium inrichten.’


   


  Later, toen ze in het donker met hun gezicht naar elkaar toe lagen, streek ze over zijn haar en zei: ‘Deze keer leek ze niet geïnteresseerd.’


  ‘Je kunt niet voorspellen wat een geest die eigenlijk in een krankzinnigengesticht zou moeten ronddolen, gaat doen.’


  ‘Nee, waarschijnlijk niet.’ Ze nestelde zich tegen hem aan. ‘Jij bent een soort wetenschapper, toch?’


  ‘Min of meer.’


  ‘Als wetenschappers experimenten uitvoeren, moeten ze die meestal vaker dan één keer doen, misschien met een paar kleine variaties, gedurende enige tijd. Heb ik gehoord.’


  ‘Absoluut waar.’


  ‘Dus...’ Ze sloot haar ogen, spon bijna als een kat van tevredenheid toen hij haar streelde, ‘...moeten we dit nog een keer proberen, wanneer de gelegenheid zich voordoet. Denk je ook niet?’


  ‘Jazeker. En ik geloof dat de gelegenheid zich op dit moment voordoet.’


  Ze deed haar ogen open, keek hem lachend aan. ‘Waar ik vandaan kom, noemen ze dat iets heel anders dan een gelegenheid.’
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  David draaide de kaart ondersteboven en volgde met een vingertop de lijn van de weg. ‘We zijn net twee detectives. Batman en Robin.’


  ‘Dat waren geen detectives,’ verbeterde Harper hem. ‘Dat waren misdaadbestrijders.’


  ‘Pietlut. Oké, Nick en Nora Charles dan, uit The Thin Man.’


  ‘Zeg nou maar gewoon waar ik moet afslaan, Nora.’


  ‘Over ongeveer drie kilometer moet er een afslag naar rechts komen.’ David liet de kaart op zijn schoot liggen en keek uit het raampje om van het landschap te genieten. ‘Nu we de mysterieuze juwelen zo na op het spoor zijn... wat gaan we doen als en wanneer we erachter komen waar de armband oorspronkelijk vandaan kwam?’


  ‘Kennis is macht.’ Harper haalde zijn schouders op. ‘Iets in die trant. En ik ben het zat om werkeloos te blijven wachten tot er iets gebeurt. De juwelier zei dat de armband uit de nalatenschap van de familie Hopkins kwam.’


  ‘Stroop.’


  ‘Wat? Heb je trek?’


  ‘Stroop,’ herhaalde David. ‘Je moet ze stroop om de mond smeren. “Mijn vriendinnetje was helemaal weg van die armband. Ze is binnenkort jarig, en omdat die armband zo bij haar in de smaak viel, vroeg ik me af of u nog bijpassende sieraden had. Iets uit dezelfde nalatenschap. Van de familie Kent, toch?” Die man sloofde zich vreselijk uit om je alle informatie te geven, zelfs al probeerde hij je ondertussen een paar opzichtige oorbellen te verkopen. Ethel Hopkins had niet bepaald een goede smaak, maar die oorbellen had je moeten kopen. Hayley zou ze prachtig hebben gevonden.’


  ‘Ik heb net een armband voor haar gekocht. In dit stadium zijn oorbellen te veel van het goede.’


  ‘Daar komt je afslag naar rechts. Oorbellen zijn nooit te veel van het goede.’ Toen Harper afsloeg, zei hij: ‘Zo’n achthonderd meter verderop op deze weg. Aan de linkerkant moet het zijn.’


  Harper parkeerde op een dubbele oprit naast een nieuw model Lincoln Town Car, keek vervolgens het terrein rond, met zijn vingers tikkend op het stuur.


  Het huis was groot en goed onderhouden en stond in een oude gegoede wijk. Het was gebouwd in de tudorstijl en had twee woonlagen. Langs het huis stond een mooie verzameling planten en struiken, en vooraan stonden een oude eik en een fraai gevormde kornoelje. Het gazon was netjes en welig groen, wat erop wees dat het werd verzorgd door een bedrijf of dat de eigenaar een automatische sproeier had.


  ‘Oké, wat maken we hieruit op?’ vroeg hij. ‘Establishment, hogere middenklasse.’


  ‘Ethels enige nog levende dochter, Mae Hopkins Ives Fitzpatrick,’ las David voor van de aantekeningen die hij had overgenomen uit de dossiers van het gerechtsgebouw. ‘Ze is Zesenzeventig. Twee keer getrouwd geweest, twee keer weduwe geworden. En je mag me wel bedanken dat ik dat zo snel heb opgediept, dankzij mijn briljante observatie van Mitch’ methoden.’


  ‘Laten we kijken of ze ons binnenlaat, en of we haar dan zover krijgen dat ze ons vertelt of ze zich herinnert wanneer haar moeder die armband heeft gekregen.’


  Ze liepen naar de deur, belden aan en wachtten in de drukkende hitte tot er werd opengedaan.


  De vrouw die naar de deur kwam, had kort steil bruin haar, en fletsblauwe ogen achter de glazen van een modieuze bril met een gouden montuur. Ze was klein van stuk - hoogstens één meter vijfenvijftig - en haar afgetrainde, goed verzorgde lichaam was gestoken in een blauwe katoenen broek en een helderwitte blouse met korte mouwen. Ze had een parelketting om, droeg aan beide ringvingers een ring met een reusachtige saffier en had chique gouden ringen in haar oren.


  ‘Jullie zien er niet uit als colporteurs,’ zei ze met schorre stem en met één hand op de klink van de hordeur.


  ‘Nee, ma’am’ Harper glimlachte nog een beetje vriendelijker. ‘Ik ben Harper Ashby, en dit is mijn vriend David Wentworth. We zouden Mae Fitzpatrick graag spreken.’


  ‘Daar spreekt u mee.’


  Dankzij goede genen of, waarschijnlijker, een bekwame plastisch chirurg, dacht Harper, zag ze er ruim tien jaar jonger uit dan zesenzeventig. ‘Aangenaam kennis te maken, Miz Fitzpatrick. Ik besef dat we u koud op uw dak komen vallen, maar mogen we binnenkomen om even met u te praten?’


  De kleur van haar ogen mocht flets zijn, hun blik was nog vlijmscherp. ‘Zie ik eruit alsof ik zo dom ben dat ik vreemde mannen binnenlaat?’


  ‘Nee, ma’am’ Tegelijk vroeg hij zich af waarom een vrouw die beweerde verstandig te zijn, geloofde dat een hordeur ongewenst bezoek buiten kon houden. ‘Als u het niet erg vindt, mag ik u dan een paar vragen stellen over een...’


  ‘Zei u Ashby?’


  ‘Ja, ma’am.’


  ‘Familie van Miriam Norwood Ashby?’


  ‘Ja, ma’am. Ze was mijn grootmoeder van vaderskant.’


  ‘Ik heb haar oppervlakkig gekend.’


  ‘Dat is meer dan ik kan zeggen.’


  ‘Verbaast me niet, want ze is al een tijd dood. Dan bent u zeker de zoon van Rosalind Harper.’


  ‘Ja, ma’am, haar oudste zoon.’


  ‘Ik heb haar een keer of twee ontmoet. De eerste keer op haar bruiloft, toen ze met John Ashby trouwde. U lijkt op haar, niet?’


  ‘Dat klopt, ma’am.’


  Ze richtte haar blik op David. ‘Dat is geen broer van u.’


  ‘Een familievriend, Miz Fitzpatrick,’ zei David met een oogverblindende glimlach. ‘Ik woon in Harper House en ik werk voor Rosalind. Misschien zou u geruster zijn als u contact opnam met Miz Harper voordat u met ons praatte. We kunnen u het nummer geven waar u haar kunt bereiken en hierbuiten wachten terwijl u belt.’


  In plaats daarvan deed ze de hordeur open. ‘Ik geloof niet dat de kleinzoon van Miriam Ashby me buiten westen zal slaan en beroven. Komen jullie binnen.’


  ‘Dank u.’


  Het huis was even netjes en goed verzorgd als de vrouw des huizes, met glimmende eikenhouten vloeren en lichtgroene wanden.


  Ze liet hen binnen in een ruime woonkamer die was ingericht in een eigentijdse, haast minimalistische stijl. ‘Jullie lusten vast wel een koud drankje.’


  ‘We willen u niet tot last zijn, Miz Fitzpatrick,’ zei Harper.


  ‘Sweat tea is zo gemaakt. Ga zitten. Ik ben zo terug.’


  ‘Stijlvol,’ merkte David op, zodra ze de kamer uit was. ‘Een beetje schraal, maar stijlvol.’


  ‘Het huis of zij?’


  ‘Allebei.’ Hij ging op de bank zitten. ‘De naam Ashby Harper opent deuren. Charme zou op haar geen effect hebben gehad.’


  ‘Interessant dat ze mijn grootmoeder heeft gekend - ze is een stuk jonger - en dat ze was uitgenodigd voor mijn moeders bruiloft. Al die kleine raakpunten. Ik vraag me af of een van haar voorouders Reginald of Beatrice heeft gekend.’


  ‘Toeval bestaat alleen als je nergens voor openstaat.’


  ‘Als je samenwoont met een geest, sta je op den duur overal voor open.’ Harper stond op toen Ms. Fitzpatrick terugkwam met een blad met glazen. ‘Zal ik u even helpen? We stellen het bijzonder op prijs dat u tijd voor ons vrijmaakt, Miz Fitzpatrick.’ Hij zette het blad op de salontafel. ‘Ik zal proberen er niet al te veel beslag op te leggen.’


  ‘Uw grootmoeder was een aardige vrouw. Al heb ik haar niet erg goed gekend. Uw grootvader en mijn eerste man hadden lang geleden samen een kleine onderneming. In onroerend goed. Een onderneming die genoeg winst opbracht voor alle betrokkenen. Zo, waar heb ik het bezoek van haar kleinzoon aan te danken?’


  ‘Het heeft te maken met een armband uit uw moeders nalatenschap.’


  Beleefd geïnteresseerd en met haar hoofd een tikje schuin vroeg ze: ‘Mijn moeders nalatenschap?’


  ‘Ja, ma’am. Het geval wil dat ik die armband heb gekocht van een juwelier die hem heeft gekocht uit die nalatenschap.’


  ‘En mankeert er iets aan die armband?’


  ‘Nee, ma’am. Maar ik hoop dat u me er meer over kunt vertellen, aangezien ik erg geïnteresseerd ben in de herkomst ervan. De juwelier vertelde me dat hij rond 1890 is gemaakt. Hij bestaat uit robijnen hartjes omlijst door diamantjes.’


  ‘Ja, ik ken het sieraad. Ik heb die armband en een aantal andere sieraden onlangs verkocht omdat ze niet mijn smaak waren en ik geen reden zag ze in een bankkluis te laten liggen. Daar lagen ze al sinds de dood van mijn moeder, een paar jaar geleden.’ Hen aankijkend dronk ze van haar thee. ‘Dus u bent benieuwd naar de herkomst?’


  ‘Ja, ma’am.’


  ‘Maar niet scheutig met uw redenen.’


  ‘Het klinkt misschien vreemd, maar ik heb reden om aan te nemen dat die armband - of een die er erg op lijkt - ooit in het bezit van mijn familie was. Toen ik dat ontdekte, werd mijn interesse gewekt, en het leek me wel wat tijd waard om mijn nieuwsgierigheid te bevredigen door de herkomst na te trekken.’


  ‘O, ja? Dat vind ik interessant. Mijn grootvader heeft die armband in 1893 aan mijn grootmoeder gegeven, als geschenk voor hun zoveeljarig huwelijk. Het is best mogelijk dat er destijds meer van datzelfde ontwerp zijn gemaakt.’


  ‘Ja, misschien.’


  ‘Maar er zit een verhaal achter. Wilt u het horen?’


  ‘Heel graag.’


  Ze hield hun het schaaltje koekjes voor dat ze tegelijk met de thee had binnengebracht, wachtte tot ze er allebei een hadden genomen. Toen leunde ze met een flauwe glimlach achterover. ‘Mijn grootouders hadden geen gelukkig huwelijk, doordat mijn grootvader een beetje een schavuit was. Hij hield van gokken en louche zaken en het gezelschap van lichtzinnige vrouwen - volgens mijn grootmoeder, die de gezegende leeftijd van achtennegentig jaar heeft bereikt, dus ik heb haar tamelijk goed gekend.’


  Ze stond op, liep naar een etagère en pakte een foto in een dun zilveren lijstje. ‘Mijn grootouders,’ zei ze, en ze gaf de foto aan Harper. ‘Een formele foto, genomen in 1891. Ie kunt zien dat hij, schavuit of niet, heel knap was.’


  ‘Dat zijn ze allebei.’ En de stijl van de kleding, de haardracht, zelfs de sfeer van de foto leek op die van de kopieën van de foto’s op Mitch’ magneetbord, zag Harper.


  ‘Ze is een schoonheid.’ David keek op. ‘U lijkt op haar.’


  ‘Dat heb ik vaker gehoord. Zowel qua uiterlijk als qua karakter.’ Duidelijk vergenoegd, nam ze de foto van Harper aan en zette hem terug. ‘Volgens mijn grootmoeder waren de twee gelukkigste dagen van haar leven haar trouwdag - toen ze te jong en te dwaas was om te weten waar ze aan begon - en de dag waarop ze weduwe werd, ongeveer twaalf jaar later. Toen kon ze eindelijk van het leven genieten zonder opgescheept te zitten met een man die niet te vertrouwen was.’


  Ze ging weer zitten, pakte haar thee. ‘Een knappe man, zoals jullie zelf hebben gezien. Een charmante man, naar ieders mening, en een man die veel succes had met gokken en louche zaken. Maar mijn grootmoeder was een deugdzame vrouw, een vrouw met principes. Een vrouw die net genoeg van die principes kon afwijken om te genieten van wat het succes van haar man opbracht, ook al keurde ze zijn handelwijze af.’


  Nadat ze haar glas had neergezet, leunde ze achterover, zichtbaar genietend van haar rol. ‘Ze vertelde vaak dat mijn grootvader, toen hij weer eens dronken was, had bekend dat hij op een allesbehalve fatsoenlijke manier aan het geschenk - die armband met de robijnen hartjes - was gekomen. Hij had hem gekregen als aflossing van een gokschuld, van een man die sieraden en dergelijke voor een prikje kocht van mensen die zo ongelukkig of wanhopig waren, dat ze hun bezittingen snel moesten verkopen. Vaak, waarschijnlijk, van mensen die die bezittingen hadden gestolen en hem als heler gebruikten.’


  Nu glimlachte ze breed. Het leed geen twijfel dat het idee haar plezier deed. ‘De armband was van de maîtresse van een rijke man geweest. Een van de bedienden had hem van haar gestolen nadat de vrouw in kwestie door die man was afgedankt. Het verhaal, zoals mijn grootmoeder beweerde dat het haar was verteld, luidde dat de vrouw stapelgek was geworden en vervolgens was verdwenen.’


  Ze pakte haar glas weer op, nam een slokje thee. ‘Ik heb me altijd afgevraagd of dat verhaal waar was.’


   


  Harper ging eerst naar zijn moeder, die in de tuin van Harper House onkruid aan het wieden was. Hij ging op zijn knieën naast haar zitten en begon haar verstrooid te helpen.


  ‘Ik hoorde dat je vandaag een paar uur vrij hebt genomen,’ zei ze.


  ‘Ik had iets te doen. Waarom heb je geen hoed op?’


  ‘Die heb ik vergeten. Ik was van plan maar heel even naar buiten te gaan, maar toen kreeg ik de smaak te pakken.’


  Hij deed zijn honkbalpet af en zette hem op haar hoofd.


  ‘Herinner je je nog dat je na school, als ik hier aan het werk was wanneer je thuiskwam, vaak naast me ging zitten, me hielp met wieden of planten en me al je problemen, al je overwinningen van die dag vertelde?’


  ‘Ik herinner me dat je altijd klaarstond om naar me te luisteren. Naar mij, naar Austin en Mason. Soms naar ons alle drie tegelijk. Hoe kreeg je dat voor elkaar?’


  ‘Een moeder heeft een oor voor de stemmen van haar kinderen. Zoals een dirigent een oor heeft voor elk afzonderlijk instrument in zijn orkest, zelfs midden in een symfonie. Wat zit je dwars, jongen?’


  ‘Je had gelijk wat Hayley betreft.’


  ‘Ik heb altijd gelijk. In welk opzicht precies?’


  ‘Dat ze niet bij Logan zou gaan logeren als ik dat vroeg.’


  Ze trok haar wenkbrauwen op, onder de klep van de pet. ‘Vroeg?’


  ‘Vroeg, zei.’ Hij haalde zijn schouders op. ‘Wat is het verschil als je iemands welzijn op het oog hebt?’


  Ze lachte hees, klopte met haar vuile handen tegen zijn wangen. ‘Echt een man.’


  ‘Zoëven was ik nog een jongen.’


  ‘Mijn jongen is echt een man. Dat zie ik niet als een fout. Soms - zoals nu - vind ik het amusant. Nu en dan vind ik het verwarrend. En af en toe vind ik het verdomd irritant. Hebben jullie ruzie? Toen jullie vanochtend samen kwamen ontbijten, had ik niet de indruk dat jullie onenigheid hadden.’


  ‘Nee, we hebben geen ruzie. En als je niet wilt dat ik hier in huis met haar slaap, dan snap ik dat.’


  ‘Dus dan respecteer je de eerbiedwaardigheid van ons huis en slaap je ergens anders met haar?’


  ‘Ja.’


  ‘Ik heb zelf in Harper House geslapen met mannen met wie ik niet getrouwd was. Het is geen kathedraal, maar een huis. Net zo goed van jou als van mij. Als je seks hebt met Hayley, kun je dat beter op een comfortabele manier hebben.’ Met een strenge blik voegde ze eraan toe: ‘En veilig.’


  Zelfs na al die jaren zakten zijn schouders in onder die blik. ‘Ik koop tegenwoordig zelf mijn condooms.’


  ‘Ik ben blij dat te horen.’


  ‘En daarover wilde ik het trouwens niet hebben. Ik heb ontdekt dat de armband van Amelia is geweest.’


  Haar ogen werden groot, en ze ging op haar hielen zitten. ‘O? Dat heb je vlug gedaan.’


  ‘Vlug gedaan, toeval, geluk - ik weet niet wat het precies was. Hij komt uit de nalatenschap van een zekere Ethel Hopkins. Ze blijkt al een paar jaar geleden te zijn overleden, en haar dochter besloot een paar dingen te verkopen die ze niet mooi vond, of niet wilde houden. Mae Fitzpatrick. Ze zei dat ze je kende.’


  ‘Mae Fitzpatrick.’ Ze deed haar ogen dicht en zocht in haar enorme mentale archief van kennissen. ‘Sorry, die naam komt, me niet bekend voor.’


  ‘Ze is eerder getrouwd geweest. Wacht even... Mae Ives?’


  ‘Mae Ives zegt me ook niets.’


  ‘Nou ja, ze zei dat ze je maar een paar keer had ontmoet. De eerste keer toen je met pa trouwde. Ze was op jullie bruiloft.’


  ‘Heus? Dat is interessant, maar niet zo verbazingwekkend. Dankzij mijn moeder en die van John hadden we zo ongeveer iedereen uit Shelby County en de meeste inwoners van Tennessee op onze bruiloft.’


  ‘Ze heeft oma Ashby gekend.’


  Hij ging naast haar op het tuinpad zitten en vertelde haar over het gesprek dat hij met Mae Fitzpatrick had gevoerd.


  ‘Verbazend, nietwaar,’ mijmerde ze hardop, ‘hoe alle stukjes van de puzzel in elkaar passen.’


  ‘Zeg dat wel. Ma, ze had het door. Ze was te welgemanierd om het ronduit te zeggen, maar ze telde een en een bij elkaar op, had door dat Reginald Harper de rijke beschermer was die zijn maîtresse had afgedankt. Ze gaat het vast doorvertellen.’


  ‘Nou en? Denk je dat ik dat erg vind? Schat, dat mijn overgrootvader maîtresses had, vrouwen onderhield, ze afdankte en zijn eigen vrouw stelselmatig bedroog, brengt mij noch jou in diskrediet. Wij zijn niet verantwoordelijk voor zijn gedrag, en ik zou dolgraag willen dat Amelia zich dat ook realiseerde.’ Ze trok nog wat onkruid uit de grond. ‘Wat de rest van zijn gedrag betreft, dat ronduit abominabel was, dat is evenmin onze schuld. Mitch schrijft er een boek over. Tenzij jij en je broers het heel erg belangrijk vinden dat alles zoveel mogelijk onder ons blijft, wil ik dat hij dat boek publiceert.’


  ‘Waarom?’


  ‘Het is niet onze schuld, niet onze verantwoordelijkheid. Dat is allemaal waar,’ zei ze terwijl ze zich oprichtte om hem aan te kijken. ‘Maar ik ben van mening dat we haar recht doen door dit alles bekend te maken. Het is een manier om een voorouder te erkennen die, wat ze ook heeft gedaan, wat ze ook werd, op zijn best gemeen is behandeld en op zijn ergst onmenselijk.’


  Ze tilde haar hand op, drukte haar met aarde besmeurde palm tegen de zijne. ‘Ze is familie van ons.’


  ‘Ben ik dan harteloos als ik wil dat ze weggaat, dat ze er een eind aan maakt, om wat ze jou bijna heeft aangedaan, om wat ze Hayley nu aandoet?’


  ‘Nee. Het betekent dat je meer van Hayley en mij houdt dan van haar. En zo is het genoeg voor vandaag.’ Ze veegde haar handen af aan de pijpen van haar tuinbroek. ‘Als we nog langer buiten blijven, lopen we een zonnesteek op. Kom mee naar binnen; daar is het lekker koel. Ik heb zin in een biertje.’


  ‘Wat ik je nog wilde vragen...’ Hij bekeek het huis terwijl ze er over het pad naartoe liepen. ‘Hoe wist je dat pa de ware voor je was?’


  ‘Vlinders in mijn buik.’ Ze lachte, en ondanks de hitte gaf ze hem een arm. ‘Ik zweer het. Ik had vlinders in mijn buik. Ik was nog zo jong, en hij zorgde voor vlinders in mijn buik. Maar dat was verliefdheid. Ik denk dat ik wist dat hij de ware voor me was toen we op een nacht uren met elkaar praatten. Ik was stiekem naar buiten gegaan om hem te ontmoeten. God, als mijn vader dat had geweten, had hij me levend gevild. Maar het enige wat we deden, was praten, urenlang, onder een wilg. Hij was nog maar een jongen, maar ik wist dat ik mijn hele leven van hem zou houden. En dat heb ik gedaan. Ik wist het doordat we daar zaten, bijna tot de zon opkwam, en hij me aan het lachen maakte en me deed nadenken en dromen en beven. Ik geloofde niet dat ik ooit nog van een andere man zou kunnen houden. Maar dat doe ik wel. Dat doet echter geen afbreuk aan mijn liefde voor je vader, Harper.’


  ‘Ma, dat weet ik.’ Hij legde zijn hand om die van haar. ‘Hoe wist je het met Mitch?’


  ‘Ik denk dat ik te cynisch was om vlinders te voelen - in ieder geval in het begin. Het ging langzamer; het was enger. Hij maakte me aan het lachen, zette me aan het denken en dromen en beven. En op een gegeven moment tijdens die langere tragere weg omhoog keek ik naar hem, en mijn hart werd weer warm. Ik was vergeten hoe het was om die warmte in je hart te voelen.’


  ‘Hij is een goede man. Hij houdt van je. Hij kijkt naar je wanneer je een kamer binnen komt, wanneer je een kamer uit gaat. Ik ben blij dat je hem gevonden hebt.’


  ‘Ik ook.’


  ‘Toen met pa, onder welke wilg zaten jullie?’


  ‘Een grote mooie oude boom, een heel eind van het huis vandaan, achter de oude stallen.’ Ze bleef staan, keek naar het vervallen bouwwerk, gebaarde. ‘John was van plan er een paar dagen later opnieuw naartoe te gaan om onze initialen in de stam te kerven, maar de volgende avond werd de boom door de bliksem getroffen, in tweeën gespleten, en... O, mijn God.’


  ‘Amelia,’ zei hij zacht.


  ‘Dat moet wel. Het is nooit eerder bij me opgekomen, maar ik herinner me nog dat het die avond helemaal niet onweerde. De bedienden hadden het erover. Ze vonden het vreemd dat de boom door de bliksem getroffen was terwijl het niet had geonweerd.’


  ‘Dus zelfs toen al,’ zei hij, ‘sloeg ze toe.’


  ‘Wat gemeen van haar, wat kleingeestig. Ik heb gehuild om die boom. Ik werd onder die boom verliefd en ik huilde toen ik de tuinlieden het hout zag wegruimen en de stam uit de grond zag trekken.’


  ‘Vraag je je nu niet af of er nog andere dingen zijn gebeurd? Kleine gewelddadige handelingen die we afdeden als een natuurverschijnsel of een vreemd toeval, omdat we haar altijd beschouwden als goedaardig?’


  Hij bekeek het huis aandachtiger, dacht aan wat het voor hem betekende, en wie daar hadden rondgelopen lang voordat hij was geboren. ‘Ze is ons nooit goedgezind geweest. Niet echt.’


  ‘Zoveel opgekropte haat en woede. Opgesloten.’


  ‘Die af en toe naar buiten kwamen, als water dat door een scheur in een dam sijpelt. Maar nu komen ze sneller en heftiger naar buiten. En we kunnen ze niet meer tegenhouden, ma. We moeten ze eruit laten, tot er niets meer van over is.’


   


  In de schemering maakte Hayley een wandelingetje door de tuinen.


  Lily sliep, en Roz en Mitch hielden de babyfoon in de gaten.


  Harpers auto stond voor zijn huis, dus hij moest ergens in de buurt zijn. Alleen niet in het koetshuis, want ze had geklopt, daarna haar hoofd naar binnen gestoken en geroepen.


  Natuurlijk waren ze geen Siamese tweeling, hield ze zich voor. Maar hij was niet blijven eten. Hij had gezegd dat hij iets te doen had, dat hij voor het donker terug zou zijn.


  Nu was het bijna donker, dus vroeg ze zich gewoon af waar hij bleef.


  Bovendien wandelde ze graag in de tuinen, in de schemering. Zelfs onder de gegeven omstandigheden. Het was kalmerend, en ze kon wel wat kalmte gebruiken nadat ze zijn verhaal over de armband telkens opnieuw had overdacht.


  Ze kwamen dichter bij de antwoorden, daarvan was ze overtuigd. Ze was er alleen niet langer van overtuigd dat alles rustig tot een einde zou komen zodra ze die antwoorden hadden.


  Misschien was Amelia helemaal niet bereid haar laatste banden met deze wereld op te geven en over te gaan - Hayley veronderstelde dat dat de juiste term was - naar het hiernamaals. Ze vond het prettig een lichaam te bewonen - als je het bewonen kon noemen. Een lichaam delen? Erdoorheen glippen? Wat het ook was, Amelia vond het prettig, dat wist Hayley zeker. Net zoals ze zeker wist dat het voor Amelia even nieuw was als voor haarzelf.


  Als het nog een keer gebeurde - wanneer, verbeterde ze zichzelf; ze moest de feiten onder ogen zien - wanneer het nog een keer gebeurde, zou ze moeite doen om zich meer bewust te blijven van wat er gebeurde, het meer in de hand te houden.


  En dat deed ze nu toch ook hierbuiten, in haar eentje, in de schemering? Het had geen zin te doen alsof dit geen doelbewuste zet was. Een soort uitdaging. Kom op, kreng! Ze wilde zien wat ze aankon en hoe ze het zou aanpakken als er niemand in de buurt was om tussenbeide te komen. Of gewond te raken.


  Er gebeurde echter niets. Ze voelde zich volkomen normaal, volkomen zichzelf.


  En ze was volkomen zichzelf toen ze opschrok van geluiden die ergens uit de schaduwen kwamen. Ze bleef staan, aarzelend tussen vechten en vluchten, en luisterde met gespitste oren. Toen liep ze, fronsend om het ritmische, herhaalde geluid, voetje voor voetje verder.


  Het klonk...


  Maar dat kon het niet zijn. Toch klopte het hart haar in de keel toen ze dichterbij sloop, met in haar hoofd het beeld van een spookachtige gedaante die een graf groef.


  Amelia’s graf.


  Het zou kunnen. Dit kon de oplossing zijn, eindelijk. Reginald had haar vermoord, haar vervolgens op het landgoed begraven. Het graf zou haar getoond worden, in ongewijde grond. Ze konden het laten zegenen of er een zerk op zetten; ze zou opzoeken wat men in zulke gevallen moest doen. Dan zou het niet langer spoken in Harper House.


  Geruisloos liep ze om de ruïne van de stallen heen, sloop zo dicht als ze durfde naar het gebouw toe. Het zweet stond in haar handen, en haar adem bleef in haar keel steken.


  Afgaand op het geluid, ging ze een hoek van het gebouw om, erop voorbereid iets angstaanjagends en verbazingwekkends te zien te krijgen.


  En ze zag Harper, die met zijn T-shirt naast zich op de grond een kuil aan het graven was.


  Het was zo’n anticlimax dat de lucht sissend uit haar longen ontsnapte.


  ‘Jezus, Harper, je hebt me de stuipen op het lijf gejaagd. Wat ben je aan het doen?’


  Hij werkte onverstoorbaar verder, stak het blad van de schep in de grond, gooide de aarde op een hoop naast de kuil.


  Hoewel ze nog steeds nerveus was, sloeg ze haar ogen ten hemel, beende vervolgens naar hem toe. ‘Ik vroeg...’


  Hij sprong bijna een meter in de lucht toen ze met een vinger in zijn rug prikte. En terwijl zij nog gilde van schrik, draaide hij zich vliegensvlug om, de schep als een honkbalknuppel boven zijn schouder geheven. Hij wist zijn uithaal nog net in te houden en vloekte hartgrondig toen ze achteruitwankelde en hard op haar achterwerk op de grond belandde. ‘Jezus, godallemachtig!’ Hij trok zijn oortjes los en hing ze over zijn schouders. ‘Wat bezielt je, verdomme? Waarom sluip jij hier in het donker rond?’


  ‘Ik sloop niet. Ik riep je. Als je die muziek niet zo hard had aanstaan, kon je het horen als iemand iets tegen je zei. Ik dacht dat je me de hersens ging inslaan met die schep. Ik dacht...’ Ze begon te giechelen, al probeerde ze haar lachen in te houden. ‘Je had je gezicht moeten zien. Je ogen waren zó groot.’ Met de duim en wijsvinger van beide handen maakte ze een grote cirkel, en ze schaterde het uit toen hij haar dreigend aankeek. ‘Ik plas bijna in mijn broek van het lachen. Wacht.’ Ze kneep haar ogen tot spleetjes, wipte op en neer toen er een nieuwe lachbui opkwam. ‘Oké, rustig maar, ik zal me beheersen. Het minste wat je zou kunnen doen, is me overeind helpen nadat je me tegen de grond geslagen hebt.’


  ‘Ik heb je niet tegen de grond geslagen. Al scheelde het niet veel.’ Hij stak zijn hand uit, trok haar omhoog.


  ‘Ik dacht dat je Reginald was, bezig met het graven van Amelia’s voortijdige graf.’


  Hoofdschuddend leunde hij op de schep en staarde haar aan. ‘Wat kwam je dan doen? Hem een handje helpen?’


  ‘Ik moest toch kijken wat er aan de hand was? Wat ben je in vredesnaam aan het doen? Waarom graaf je hier in het donker een kuil?’


  ‘Het is niet donker.’


  ‘Je zei zelf dat het donker was toen je net tegen me tekeerging. Wat ben je aan het doen?’


  ‘Het derde honk aan het verdedigen voor de Atlanta Braves.’


  ‘Ik begrijp niet waarom je kwaad bent. Ik ben toch degene die viel en bijna in haar broek plaste?’


  ‘Sorry. Heb je je pijn gedaan?’


  ‘Nee. Ga je die boom planten?’ Haar blik was op de dunne jonge wilg gevallen. ‘Waarom plant je hierachter een boom, Harper, en zo laat op de avond?’


  ‘Hij is voor ma. Ze vertelde me vandaag een verhaal, dat ze op een nacht stiekem het huis uit was gegaan om mijn vader te ontmoeten, en dat ze zaten te praten onder een wilg die hier vroeger stond. In die nacht werd ze verliefd op hem. De volgende avond werd de boom door de bliksem getroffen. Amelia.’ Hij groef nog een schep vol aarde uit. ‘Ma had het indertijd niet door, maar de kans lijkt me groot dat het een actie van Amelia was. Dus plant ik een nieuwe wilg voor haar.’


  Even bleef ze zonder iets te zeggen staan, terwijl hij taxerend de kuil bekeek, daarna de kluit van de boom en toen nog wat meer aarde opgroef.


  ‘Wat ontzettend lief van je. Ik word helemaal warm vanbinnen, Harper. Kan ik je helpen, of is het iets wat je in je eentje wilt doen?’


  ‘De kuil is groot genoeg. Je kunt me helpen de wilg erin te zetten.’


  ‘Ik heb nog nooit een boom geplant.’


  ‘Kijk. Het gat moet ongeveer drie keer zo wijd zijn als de kluit van de boom, maar niet dieper. De aarde aan de zijkanten van de kuil moet los zijn, zodat de wortels ruimte hebben om zich uit te spreiden.’ Hij tilde de boom op, zette hem in de kuil. ‘Hoe ziet het eruit?’


  ‘Goed. Precies zoals je zei.’


  ‘Nu trek je de jute los van de stam; dan kunnen we zien hoe diep hij oorspronkelijk in de grond heeft gestaan. Dat wil zeggen als je die zaklamp die daar ligt, aandoet, want het wordt donker. Het duurde even voordat ik alles bij elkaar had wat ik hiervoor nodig had.’


  Ze knipte de zaklamp aan, ging op haar hurken zitten en richtte de lichtstraal op de onderkant van de stam. ‘Zo goed?’


  ‘Prima. Zie je?’ Met een vinger tikte hij tegen de verkleuring onder aan de stam. ‘Tot zover heeft hij in de aarde gestaan, en we hebben hier de juiste diepte. Een paar wortels moeten we een beetje snoeien. Geef me die snoeischaar even.’


  Ze raapte hem op, gaf hem aan Harper. ‘Wist je dat een kuil voor een boom graven hetzelfde klinkt als het graven van een graf?’


  Hij keek haar kort aan. ‘Heb je dan wel eens iemand een graf horen graven?’


  ‘In films.’


  ‘Oké. Nu vullen we de kuil met aarde, maar beetje bij beetje, en we drukken de aarde steeds aan. Ik heb geen extra paar handschoenen. Hier, neem die van mij maar.’


  ‘Nee.’ Ze wuifde hem weg toen hij zijn werkhandschoenen begon uit te trekken. ‘Ik vind een beetje aarde niet erg. Doe ik het zo goed?’


  ‘Ja, prima. Gewoon doorgaan met vullen en aandrukken. Hoog de aarde een beetje op naar de voet van de stam, en laat een ondiepe gleuf open langs de rand van de kuil.’


  ‘Ik vind het lekker voelen. Aarde.’


  ‘Ik begrijp wat je bedoelt.’ Toen hij tevreden was met het resultaat, haalde hij zijn mes uit zijn zak, sneed de blootliggende jute weg en kwam overeind. ‘We geven hem heel veel water, gieten het in de geul om het heuveltje, zie je?’ Hij pakte een van de emmers die hij had gevuld, knikte toen zij de andere optilde. ‘Zo, je hebt een boom geplant.’


  ‘In ieder geval geholpen er een te planten.’ Ze stapte achteruit, pakte hem bij de hand. ‘Hij ziet er mooi uit, Harper. Het zal veel voor Roz betekenen dat je dit hebt gedaan.’


  ‘Die boom planten betekende ook iets voor mij.’ Hij gaf haar een kneepje in haar hand, bukte toen om zijn gereedschap op te rapen. ‘Waarschijnlijk had ik beter kunnen wachten tot komend voorjaar, maar ik wilde het nu doen. Als een soort lange neus. Ga je gang en hak ze om; wij planten gewoon nieuwe. Ik wilde het nu doen.’


  ‘Je bent vreselijk kwaad op haar.’


  ‘Ik ben geen kind meer dat zich met slaapliedjes laat sussen. Ik heb haar ware aard gezien.’


  Ze schudde haar hoofd, rilde een beetje in de drukkende avondlucht. ‘Ik denk dat niemand van ons haar ware aard heeft gezien. Nog niet.’
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  De entschuur was voor Harper meer dan een werkruimte. De plek was voor hem ook deels speelkamer, deels heiligdom en deels laboratorium. Hij verloor zichzelf vaak uren achtereen in de warme, met muziek gevulde lucht, terwijl hij werkte, experimenteerde of er domweg van genoot dat hij de enige mens was tussen de planten.


  Dikwijls gaf hij de voorkeur aan planten boven mensen. En hoewel hij niet precies wist wat dat over zijn karakter zei, maakte hij zich er niet al te veel zorgen over.


  Hij had zijn passie in het leven gevonden en vond dat hij bofte dat hij in zijn levensonderhoud kon voorzien met iets wat hem volkomen gelukkig maakte.


  Zijn broers hadden het huis uit gemoeten om hun levensvervulling te vinden; hij had kunnen blijven waar hij het liefst was en doen wat hij het liefst deed. Hij had zijn thuis, zijn werk, zijn familie.


  Zijn hele volwassen leven had hij vrouwen gekend die hij mocht en met wie hij zich amuseerde. Maar ze hadden hem geen van allen doen nadenken over een serieuzere relatie, hem geen van allen gestimuleerd de volgende stap te zetten op de ladder naar wat hij als de Toekomst beschouwde.


  Daar had hij zich geen zorgen over gemaakt. Zijn beeld van het huwelijk was bepaald door wat er tussen zijn ouders had bestaan: liefde, toewijding, respect, en dat alles versterkt door een onwankelbare vriendschap, zoals staal door een legeringselement.


  Hij wist dat zijn moeder dat geluk nog een keer had gevonden, met Mitch. Die liefde was geen voor het eerst ontdekte bloem, maar een betrouwbare en volmaakte enting waaruit een nieuwe en gezonde plant voortkwam.


  Naar zijn mening was een verbintenis die minder sterk, minder belangrijk was de tijd of het risico niet waard.


  Dus had hij zich vermaakt met de vrouwen die hij had ontmoet in zijn leven en zich geen van hen voorgesteld als de Ware.


  Tot Hayley.


  En nu was er enorm veel in zijn wereld veranderd, terwijl andere delen ervan rustig hetzelfde waren gebleven.


  Hij had Chopin aangezet voor zijn planten. Voor zijn eigen plezier schalde de rockmuziek van P.O.D. in zijn oortelefoon.


  Een buitenstaander zou de ruimte misschien niet efficiënt ingericht vinden. Er stonden potten met planten in diverse groeistadia en emmers met grind en houtsnippers, en de werkbladen lagen vol met tape en touw, knijpers en labels. Verder lagen er stukken jute, kluwens elastiekjes en zakken met aarde, en er stonden stapels bloempotten, schalen met messen en tangen. Harper kon echter zo vinden wat hij nodig had wanneer hij het nodig had. Weliswaar kon hij niet altijd twee bij elkaar passende sokken vinden, het benodigde gereedschap pakte hij bijna blindelings.


  Zoals elke ochtend liep hij de schuur door om de tenten en kisten te ventileren waarin hij zijn planten had ondergebracht. Door ze een paar minuten zonder hun overkapping te laten staan, zou het eventuele condensatiewater op hun stammen opdrogen. Een kweker moest altijd oppassen voor schimmelziekten. Anderzijds kon te veel lucht de enting uitdrogen. Terwijl hij de planten ventileerde, controleerde hij of ze zich goed ontwikkelden en of ze tekenen van ziekte of voetrot vertoonden.


  Hij was bijzonder in zijn nopjes met de camelia’s die hij in de winter had vermeerderd door spleetenten. Zijn exemplaren zouden pas over een jaar - of misschien zelfs twee jaar - bloeien, maar volgens hem waren ze het wachten waard.


  Voor zijn werk was niet alleen passie vereist, maar ook geduld, en vertrouwen.


  Hij maakte aantekeningen, die hij later zou invoeren in zijn computer. De zaailingen van de astrophytum, die hij met een plastic kap had beschermd, groeiden actief en gestaag, en de enten van zijn clematis zagen er sterk en gezond uit.


  Tijdens de laatste ronde dekte hij de planten weer toe.


  Later op de ochtend zou hij naar de vijver gaan om te kijken hoe het ging met de waterlelies en irissen die hij had gekruist. Een privé-experiment dat naar hij hoopte goed zou uitpakken.


  Bovendien gaf het hem een excuus om op het heetst van de dag een verkoelende duik te nemen.


  Maar eerst moest hij voor een aantal cultivars zorgen. Hij zocht het gereedschap bij elkaar en nam een gezonde onderstam van zijn in kuipen gekweekte lantana. Nadat hij de stam schuin had aangesneden, pakte hij een enttwijg van een viburnum en sneed ook die schuin aan. De onderstam en het enthout waren praktisch even dik, waardoor hij de snijvlakken zonder meer tegen elkaar kon plaatsen om de cambiumlagen goed te laten aansluiten. Hij bond de griffel met elastische tape tegen de onderstam, waarbij hij erop lette de druk licht en gelijkmatig te houden. Tevreden met het resultaat, bedekte hij de wonden vervolgens met entwas, om te voorkomen dat er water binnendrong. Daarna zette hij het stammetje in een zaaibak, bedekte de wortels met vochtige potgrond - zijn moeders mengsel - en hing er een kaartje aan.


  Nadat hij dit procédé meermalen had herhaald, dekte hij de bak af met plastic en ging achter zijn computer zitten om het werk op te slaan.


  Voordat hij aan de volgende serie kamerplanten begon, zette hij andere muziek op - Michelle Branch ditmaal - en haalde een blikje cola uit zijn koelkastje.


  Tegen de tijd dat hij klaar was, was Michelle uitgezongen en zat zijn werk van die ochtend erop.


  Hij pakte zijn tas met gereedschap en andere benodigdheden, deed zijn oortelefoon af en ging naar buiten om de in het veld gekweekte planten en de waterplanten te inspecteren.


  Hier en daar liepen wat klanten, die rondsnuffelden tussen de aanbiedingen die onder zonneschermen waren uitgestald, of een kijkje namen in de voor het publiek opengestelde kassen. Uit ervaring wist hij dat een van hen hem zou aanklampen als hij niet gauw maakte dat hij wegkwam.


  Niet dat hij het erg vond om over planten te praten of klanten de weg te wijzen naar wat ze zochten, maar hij concentreerde zich liever op zijn werk, en dat was op dit moment het inspecteren van zijn buitenplanten.


  Hij was al voorbij de sierpostelein toen hij zijn naam hoorde roepen. Had hij zijn oortjes maar in gehouden, dacht hij.


  Met de voor klanten bedoelde glimlach op zijn gezicht draaide hij zich om.


  De brunette had een goedgevormd lichaam, dat hij heel Wat keren naakt had gezien. Deze dag liep ze ermee te pronken in laaghangende shorts en een naveltruitje - wat een man de hemel deed danken voor de augustushitte.


  Opgetogen lachend ging ze op haar tenen staan, sloeg haar armen om zijn hals en gaf hem een klinkende zoen op de mond.


  Ze smaakte nog steeds naar rijpe kersen, en hij werd overspoeld door herinneringen die net zo zoet waren.


  Automatisch knuffelde hij haar voordat hij naar achteren stapte om haar beter te bekijken. ‘Dory, wat doe jij hier? Hoe gaat het met je?’


  ‘Geweldig, en ik ben net terugverhuisd. Een paar weken geleden. Heb een baan bij een pr-bureau hier. Ik was Miami zat, miste Memphis ook, denk ik.’


  Waarschijnlijk zat haar haar anders dan de laatste keer dat hij haar had gezien. Vrouwen veranderden voortdurend iets aan hun kapsel. Maar omdat hij er niet absoluut zeker van was, viel hij terug op het gebruikelijke: ‘Je ziet er fantastisch uit.’


  ‘Zo voel ik me ook. Jij ziet er trouwens ook geweldig uit. Zo gespierd en bruin. Ik wilde je opbellen, maar wist niet of je nog steeds in dat schattige huisje woonde.’


  ‘Ja hoor, nog steeds.’


  ‘Dat hoopte ik al. Ik was weg van dat huis. Hoe gaat het met je moeder, en met David, en je broers, en... o, met iedereen?’ Ze lachte stralend, spreidde haar armen. ‘Ik voel me alsof ik de afgelopen drie jaar op Mars heb gewoond.’


  ‘Iedereen maakt het goed. Ma is een paar weken geleden getrouwd.’


  ‘Dat heb ik gehoord. Mijn moeder heeft me op de hoogte gehouden van het plaatselijke nieuws. Jij nog niet, heb ik gehoord.’


  ‘Wat niet? O, nee.’


  ‘Jij en ik hebben heel wat bij te praten.’ Met haar wijsvinger streek ze over zijn borst. ‘Ik zou dolgraag je huisje weer eens zien. Ik kan iets meebrengen van de Chinees, en een fles wijn. Net als vroeger.’


  ‘Eh... tja...’


  ‘Om mijn thuiskomst te vieren en je te bedanken voor het helpen uitzoeken van een paar planten voor mijn nieuwe appartement. Dat doe je toch wel, Harper? Ik wil een paar mooie planten.’


  ‘Natuurlijk. Ik bedoel, natuurlijk help ik je een paar planten uitzoeken. Maar...’


  ‘Laten we naar binnen gaan, uit de zon. Onder het uitzoeken van die planten kun je me dan vertellen wat je zoal hebt uitgevoerd de laatste tijd. Maar je moet de sappige details voor het laatst bewaren.’ Ze pakte zijn hand, gaf er een kneepje in terwijl ze hem met zich meetrok. ‘Ik heb je gemist. We hebben nauwelijks met elkaar kunnen praten toen ik hier vorig jaar een paar dagen was. Ik had toen verkering met een fotograaf. Dat heb ik je verteld, weet je nog?’


  ‘Ja.’ Vaag. ‘En ik heb...’


  ‘Nou, dat is helemaal voorbij. Ik snap niet waarom ik een jaar van mijn leven heb verspild aan een man die zo egocentrisch was. Alles draaide alleen maar om hem, begrijp je wat ik bedoel? Waarom moest ik het zo nodig aanleggen met een artistiek zwaarmoedig type?’


  ‘Ik...’


  ‘Dus heb ik hem gedumpt en mijn biezen gepakt, en hier ben ik.’


  Binnen draaide ze zich om en schoof haar handen in de achterzakken van zijn spijkerbroek - een oude gewoonte van haar die nog meer herinneringen opriep. ‘Ik heb je echt heel erg gemist. Jij bent toch ook blij om mij te zien, Harper?’


  ‘Natuurlijk. Natuurlijk ben ik dat. Maar weet je, Dory, ik heb iets met iemand.’


  ‘O.’ Ze zette een pruillip op. ‘Is het serieus?’


  ‘Ja.’


  ‘O, nou.’ Ze liet haar handen nog even in zijn zakken, haalde ze er toen uit. Gaf hem een tikje op zijn achterwerk. ‘Ik wist wel dat ik heel erg zou boffen als je nog alleen was. Hoe lang ga je al met haar om?’


  ‘Dat hangt ervan af Ik bedoel dat ik haar al een tijd ken, maar we zijn pas begonnen te... We hebben pas sinds kort iets met elkaar.’


  ‘Zo te horen had ik eerder moeten terugkomen. We zijn toch nog wel vrienden, hè? Goede vrienden.’


  ‘Dat zijn we altijd geweest.’


  ‘Zo herinnerde ik het me ook. En dat miste ik, denk ik, bij Justin, die fotograaf We waren nooit vrienden, en al helemaal niet toen we uit elkaar gingen. Maar dan jij. Nog maar pas geleden vertelde ik een andere vriend van me dat ik nog nooit zo charmant was gedumpt als door jou.’ Ze lachte, ging op haar tenen staan om hem licht op zijn lippen te kussen. ‘Je bent een uitzonderlijke man, Harper.’


  Ze was nauwelijks achteruitgestapt, of Hayley kwam door de glazen deuren naar binnen.


  ‘Sorry, stoor ik? Kan ik u ergens mee helpen?’


  ‘Nee, dank u. Harper helpt me al.’ Dory klopte op zijn hand. ‘Ik weet helemaal niets van planten, dus ben ik naar de expert gegaan.’


  ‘Hayley, dit is Dory. We hebben samen gestudeerd.’


  ‘O, ja?’ Hayley glimlachte, breeduit. ‘Ik geloof niet dat ik je hier eerder heb gezien.’


  ‘Ik ben hier al heel lang niet meer geweest. Ik ben net terugverhuisd uit Miami. Een nieuwe baan, een nieuw begin, je weet wel hoe dat gaat.’


  ‘Daar weet ik alles van,’ zei Hayley poeslief, met nog steeds die brede glimlach.


  ‘Ik besloot Harper op te zoeken, een beetje bij te kletsen en een paar planten te kopen om mijn nieuwe appartement mee op te fleuren. Wacht maar tot je het ziet, Harper. Het is stukken beter dan het hok dat ik destijds huurde.’


  ‘Erger kan niet. Ik hoop dat je die futon hebt weggedaan.’


  ‘Ik heb hem verbrand.’ Ze wendde zich tot Hayley. ‘Harper haatte dat ding. Hij bood zelfs aan een bed voor me te kopen, maar ik had zo weinig ruimte - één kamer maar. Als ik drie mensen op bezoek had, zaten we al bijna bij elkaar op schoot.’


  ‘Dat waren nog eens tijden,’ zei Harper.


  Dory schoot in de lach. ‘Ja, hè? Kom, laat me nu maar zien wat ik nodig heb. Anders houd ik je de hele middag aan de praat.’


  ‘Dan laat ik jullie met rust,’ zei Hayley, en ze ging naar buiten.


  Ze ging weer aan het werk, maar zorgde ervoor dat ze niet achter de kassa zat toen Dory de planten kwam betalen die Harper voor haar had uitgezocht.


  Desondanks kon ze Dory horen lachen - een bijzonder irritante lach, vond ze - toen ze aan de andere kant van de winkel planten op planken zette. Harper leunde tijdens het afrekenen op de toonbank, zag ze vanuit haar ooghoek. En glimlachte heel charmant terwijl hij het met Dory had over wederzijdse vrienden en de goeie ouwe tijd. En Dory raakte hem verdorie steeds aan. Ze gaf hem klopjes en porretjes en schudde steeds haar haar naar achteren.


  Maar toen Harper het wagentje met kamerplanten naar Dory’s auto duwde, werd Hayley pas goed kwaad. Het leek haar beslist nodig te kijken hoe de planten op de planken bij het raam erbij stonden. En als iemand onder het werk toevallig uit het raam keek, was dat geen spioneren. Het was een vluchtige blik.


  Een blik die lang genoeg was om te zien dat Harper zich vooroverboog om zijn studiegenote een innige zoen te geven.


  De schoft.


  Daarna zwaaide hij haar uit en liep op zijn gemak langs de zijkant van het gebouw, alsof hij geen smerig ontrouw uitschot was. Erger nog, het soort uitschot dat die smerige ontrouw pal voor haar neus pleegde. Je zou toch denken dat hij minstens zo beleefd, zo fatsoenlijk zou zijn het achter haar rug te doen.


  Nou, hij ging zijn gang maar. Het kon haar geen barst schelen. Ze trok zich er geen moer van aan.


  En ze ging echt niet naar buiten om hem een schop tegen zijn overspelige ballen te geven. Ze ging gewoon naar buiten om te kijken of er soms klanten waren die haar hulp nodig hadden. Daarvoor werd ze betaald. Niet voor flirten, niet voor een halve dag herinneringen ophalen. En zeker niet voor het kussen van klanten voordat ze hen uitzwaaide.


  Ze was al bijna bij de entschuur toen ze hem in het vizier kreeg. Hij zat op zijn hurken in het veld de geënte magnolia’s te inspecteren die zij hem weken eerder had helpen enten en planten.


  Toen ze dichterbij kwam, keek hij op en glimlachte. ‘Kom eens kijken. Ze doen het goed. Nog een paar weken, en we kunnen de tape verwijderen.’


  ‘Als jij het zegt.’


  ‘Ja, ze zien er goed uit. Ik moet nog een paar andere sierstruiken controleren. Ik denk dat we het komende seizoen een paar mooie treurperen en treurkersen hebben. Heb ik je de vruchtdragende perenbomen al laten zien die ik heb geënt? De dwergboompjes?’


  ‘Nee. Heeft je vriendin gevonden wat ze zocht?’


  ‘Hm. Ja.’ Hij stond op, liep verder om te controleren of de overkapping over zijn treurbomen stevig stond. ‘Ik heb het eenvoudig gehouden,’ zei hij afwezig terwijl hij de bomen bekeek. 'Weinig onderhoud. Voor deze bomen heb ik Pyrus communis gebruikt als onderstam - drie jaar oud - en drie treurperen geënt. Je moet ervoor zorgen dat ze precies ver genoeg van elkaar af staan, zodat ze een mooie vorm krijgen.’


  ‘En jij weet alles van vormen.’


  ‘Ja. Voor deze geef ik de voorkeur aan oogenten. Deze exemplaren heb ik twee lentes geleden geënt, en deze afgelopen voorjaar. Zie je hoe goed ze zich ontwikkelen?’


  ‘Ik zie hoe een heleboel dingen zich ontwikkelen. Het verbaasde me dat je niet met haar meeging, om de planten naar haar appartement te brengen.’


  ‘Met wie? O, Dory?’ Uit zijn verstrooide blik bleek duidelijk dat haar sarcasme hem was ontgaan. ‘Dat kan ze zelf wel. Een paar keer op en neer.’


  Hij bleef lopen, bleef inspecteren. ‘Kijk. Voor deze treurkersen heb ik de onderstam van een semidwergboom gebruikt. Moet een leuk boompje opleveren voor kleinere tuinen. Rond oktober ga ik een paar rijpe loten nemen van een Colt-moederstam. Je moet de loten bundelen en ze met het worteleinde naar beneden in een geul in het kweekbed leggen, en ze vervolgens aanaarden tot ze voor ongeveer driekwart onder de grond zitten. Volgend voorjaar graven we de bundels uit, planten de stekken, en tegen de zomer zijn ze zover dat we ze kunnen gebruiken als onderstam.’


  ‘Dat is allemaal heel boeiend, Harper. Heb je Dory al die tijd dat ze bij je was ook een lezing gegeven over het kweken van onderstammen?’


  ‘Hè?’ Hij keek om, en aan zijn gezicht was te zien dat hij geen flauw idee had waar ze het over had. ‘Ze is niet geïnteresseerd in dit soort werk. Ze zit in public relations.’


  ‘Eerder in privérelaties, volgens mij.’


  ‘Wat?’


  ‘Ik stond op het punt om terug te komen en jullie te adviseren een hotelkamer te nemen. Je moest beter weten dan te gaan vrijen in de verkoopruimten.’


  Nu viel zijn mond open. ‘Wat? Dat deden we helemaal niet. We waren alleen...’


  ‘Die deuren zijn van glas, Harper, voor het geval je dat was vergeten. Ik zag jullie, en je zou meer respect moeten hebben voor je werkterrein, in plaats van onder werktijd te flirten in een van de openbare ruimten. Maar aangezien jij de baas bent, mag je waarschijnlijk alles doen waar je zin in hebt.’


  ‘Mijn moeder is de baas, en ik was nergens aan het flirten. Dory en ik zijn oude vrienden. We waren alleen...’


  ‘- aan het zoenen, aanraken, flirten, afspraakjes maken. Het is niet professioneel, vind ik tenminste, om dat onder werktijd te doen. Maar het is uitgesproken onbeschoft om het voor mijn neus te doen.’


  ‘Is het beter om het achter je rug te doen?’


  Doordat die vraag precies aansloot bij haar eigen hatelijke gedachten, werd ze woest. Haar ogen schoten vuur, schroeiend als de zon. ‘Daar heb ik maar één antwoord op, Harper: val dood.’ Een betere slotzin kon ze niet bedenken. Ze draaide zich op haar hielen om.


  En werd door hem meteen weer teruggedraaid.


  Nu zag hij er niet meer verstrooid uit, zag ze, maar razend.


  ‘Ik was niet aan het flirten of afspraakjes aan het maken.’


  ‘Alleen zoenen en aanraken dan.’


  ‘Ik gaf haar een zoen omdat ze een vriendin van me is, een goede vriendin, die ik een tijd niet heb gezien. Ik kuste haar zoals je een vriendin kust. Wat heel anders is dan dit, bijvoorbeeld.’ Hij trok zo hard aan haar arm, dat ze haar evenwicht verloor en tegen hem aan viel. Vervolgens drukte hij haar dicht tegen zich aan, greep een handvol van haar haar, gaf er een rukje aan. En drukte zijn mond op die van haar. Niet teder, niet warm, maar met de pure hitte van onbeheerste woede.


  Ze verzette zich, geschrokken omdat hij haar zo hard en stevig vasthield dat ze zich niet kon bevrijden. Angst drong door haar woede heen, werd heviger vlak voordat hij haar losliet.


  ‘Zo kus ik vrouwen voor wie ik geen vriendschappelijke gevoelens heb.’


  ‘Je hebt het recht niet me zo te behandelen.’


  ‘En jij hebt het recht niet me te beschuldigen van iets wat ik niet doe, wat ik niet ben. Ik bedrieg niemand en ik lieg niet, en ik ga me niet verontschuldigen voor mijn gedrag. Als je iets wilt weten over mijn relatie met Dory, of met iemand anders, vroeger of nu, vraag het me dan. Maar slinger geen beschuldigingen naar mijn hoofd.’


  ‘Ik zag...’


  ‘Misschien zag je wat je wilde zien. Daar kan ik niets aan doen, Hayley. Nu moet ik aan het werk. Als je hier nog meer over te zeggen hebt, doe dat dan na werktijd.’ Hij beende weg naar de vijver, liet haar daardoor geen andere keus dan wegstormen in de tegenovergestelde richting.


   


  ‘Toen had hij het lef, het léf, om tegen me uit te varen en te doen alsof ik me had vergist.’ Hayley ijsbeerde over Stella’s voorveranda.


  Lily was op gras met Parker aan het spelen.


  ‘Alsof ik overal iets achter zoek of dat ik een gekke jaloerse heks ben, alleen omdat ik me er terecht over beklaag dat hij een andere vrouw aflebbert. En nog wel pal voor mijn neus.’


  ‘Daarnet zei je dat zij hem aflebberde.’


  ‘Ze lebberden elkaar af. En toen ik naar binnen ging, nadat ik ze eerst door de deur bezig had gezien, deed hij alsof er niets aan de hand was. Hij had niet eens het fatsoen om beschaamd of zenuwachtig te kijken.’


  ‘Dat heb je al gezegd.’ Twee keer, dacht Stella, maar ter wille van de vriendschap wees ze Hayley daar niet op. ‘Lieverd, we kennen Harper allebei nu al een hele tijd. Denk je niet dat hij zich zou hebben geschaamd als hij was betrapt op iets wat hij niet hoorde te doen?’


  ‘Daarvoor beteken ik waarschijnlijk niet genoeg voor hem.’


  ‘Houd op. Dat is niet waar.’


  ‘Het voelt anders alsof het wél waar is.’ Hayley liet zich op het verandatrapje zakken. ‘Het voelt afschuwelijk.’


  ‘Dat weet ik.’ Stella ging naast haar zitten en sloeg haar arm om haar schouders. ‘Ik weet dat het afschuwelijk voelt. Ik vind het heel naar voor je dat je gekwetst bent.’


  ‘Hem interesseert het helemaal niet.’


  ‘Jawel. Misschien heb je wat je zag verkeerd opgevat door wat je voor hem voelt.’


  ‘Stella, hij kuste haar.’


  ‘Hij heeft mij ook wel eens gekust.’


  ‘Dat is anders.’


  ‘Als je mij nog nooit had ontmoet en je zag dat hij me kuste, wat zou je dan denken?’


  ‘Voor- of nadat ik in gedachten je ogen eruit had gekrabd?’


  ‘Au. Ik zeg niet dat het er niet erg uitzag, maar dat je het misschien - mogelijk - verkeerd uitgelegd hebt. Dat zeg ik omdat ik Harper ken, en vanwege zijn reactie.’


  ‘Je zegt dus dat ik overdreven heb gereageerd.’


  ‘Ik zeg dat ik, als ik jou was, zou willen weten of ik gelijk had.’


  ‘Hij is met haar naar bed geweest.’ Bij het zien van Stella’s blik zei ze: ‘Oké, oké, vroeger. En vroeger is vroeger, blablabla. Maar ze was zo mooi. Ze had een prachtig lijf en van die donkere exotische ogen. En ze was zo verfijnd, weet je, zo elegant. O, verdomme.’


  ‘Je gaat met hem praten.’


  ‘Ik denk het wel.’


  ‘Wil je dat ik ondertussen op Lily pas?’


  ‘Nee.’ Hayley zuchtte diep. ‘Ze moet zo meteen eten. Bovendien is er minder kans dat we tegen elkaar gaan schreeuwen als zij bij me is.’


  ‘Oké. Bel me als je daar behoefte aan hebt, me wilt laten weten hoe het is gegaan. Of kom gewoon terug. Dan haal ik de Ben & Jerry’s uit de vriezer.’


  ‘Zoals ik me nu voel, heb ik een heel grote beker nodig.’


   


  Met Lily aan de hand klopte ze op de deur van het koetshuis.


  Hij was nog niet lang onder de douche vandaan, zag ze toen hij opendeed. Zijn haar was nog nat.


  Maar als ze op zijn strakke gezicht af mocht gaan, had de douche hem niet afgekoeld.


  ‘Ik wil met je praten,’ zei ze kortaf. ‘Als je tijd hebt.’


  Hij bukte om Lily op te tillen, die haar armpjes al om zijn been had geslagen. Zonder iets tegen Hayley te zeggen, draaide hij zich om en droeg de dreumes naar de keuken. ‘Hé, mooi meisje. Kijk eens wat we hier hebben.’ Met zijn vrije hand deed hij een kastje open om er een paar plastic kommetjes uit te halen. Daarna diepte hij een grote plastic lepel op uit een la. Zodra hij Lily met de kommetjes en de lepel op de vloer had gezet, begon ze fanatiek te trommelen.


  ‘Wil je iets drinken?’ vroeg hij aan Hayley.


  ‘Nee, dank je. Ik wil je vragen...’


  ‘Ik neem een biertje. Wil je melk of sap voor Lily?’


  ‘Ik heb haar antilekbeker niet bij me.’


  ‘Ik heb er wel een.’


  ‘O.’ Dat bracht haar van haar stuk, stemde haar milder. ‘Ze mag wel een beetje sap. Maar je moet het verdunnen met water.’


  ‘Ik heb gezien hoe jij het doet.’ Hij maakte het sap klaar, gaf het aan Lily en haalde toen een biertje uit de koelkast. ‘En?’ vroeg hij voordat hij een grote slok nam.


  ‘Ik wilde vragen... Nee, ik wilde zeggen dat ik weet dat we elkaar helemaal niets hebben beloofd. Maar met iemand naar bed gaan zie ik als een verbintenis, belangrijk genoeg om het beledigend te vinden als ik de man met wie ik naar bed ga, zie zoenen en flirten met een andere vrouw. En dat vind ik niet onredelijk.’


  Hij nam nog een slok, nu langzaam, bedachtzaam. ‘Als je het meteen op die manier had gesteld, had ik me niet beledigd gevoeld, was ik niet kwaad geworden. Ik herhaal dat ik niet flirtte met Dory - niet op de manier die jij bedoelt.’


  ‘Als je bij alle vrouwen op die manier avances maakt...’


  ‘Ik maakte ook geen avances. En let op je woorden, want anders word ik opnieuw kwaad. Waarom vraag je het niet gewoon, als je wilt weten wat er aan de hand was?’


  ‘Ik vind het niet prettig dat ik in deze positie word gedrongen.’


  ‘Ik ook niet. Als je het daarbij wilt laten, ga ik iets bij elkaar scharrelen voor het avondeten. Ik heb niet geluncht.’


  ‘Prima.’ Ze bukte al om Lily op te tillen, maar kwam toen weer overeind. ‘Waarom ben je zo onbuigzaam?’


  ‘Waarom ben jij zo wantrouwig?’


  ‘Ik heb jullie zelf gezien. Ze had haar armen om je heen. Ze stak verdomme haar handen in je zakken en zat aan je kont. Je weerde haar niet bepaald af, Harper.’


  ‘Oké, daar zit iets in. Dat deed ze vroeger ook altijd, en ik besteedde er weinig aandacht aan toen ze het vandaag deed. Ik Was aan het bedenken hoe ik haar moest vertellen dat ik niet meer op de oude voet met haar kon omgaan, dat we alleen nog maar vrienden waren, omdat ik iemand anders had.’


  ‘Hoe lang kost het nou helemaal om zoiets te zeggen?’


  ‘Een beetje langer dan normaal als een vrouw aan je kont zit.’


  Ze deed haar mond open, maar toen ze zijn wenkbrauwen omhoog zag gaan, deed ze hem weer dicht en wachtte.


  ‘Dat mag goed of fout zijn, Hayley, maar ik heb het haar verteld voordat jij door die deur kwam.’


  ‘Voordat? Maar... je knipperde zelfs niet met je ogen, Harper. En jullie...’ Ze zwaaide met een hand, zoekend naar de juiste woorden. ‘Jullie raakten elkaar de hele tijd aan. En je kuste haar toen je haar naar haar auto had gebracht.’


  Hij kneep zijn ogen tot spleetjes. ‘Je hebt ons in de gaten gehouden.’


  ‘Nee. Ja. Nou en?’


  ‘Jammer dat je geen afluisterapparaatje in mijn broekzak hebt kunnen doen, want dan was dit gesprek overbodig geweest.’


  Ze reageerde op die belediging door haar armen over elkaar te slaan, hem zonder blikken of blozen aan te kijken en te zeggen: ‘Ik verontschuldig me ook niet voor mijn gedrag.’


  ‘Prima. Ten eerste: waarom zou ik met mijn ogen hebben moeten knipperen? Ik deed niets waarover ik me schuldig hoefde te voelen. Ten tweede: Dory raakt mensen altijd aan onder het praten. Ze maakt contact met mensen. Daardoor is ze waarschijnlijk zo goed in public relations. En ja, ik kuste haar voordat ze wegging. De volgende keer dat ik haar ontmoet, kus ik haar waarschijnlijk weer. Ik mag haar. We kennen i elkaar al heel lang. We hebben elkaar leren kennen op de middelbare school, gingen naar dezelfde universiteit en zijn uiteindelijk ongeveer een jaar met elkaar gegaan. Jezus, Hayley, op de universiteit! Toen we uit elkaar gingen, bleven we vrienden. Als je je jaloezie even opzij zou kunnen zetten, zou jij waarschijnlijk ook vriendschap met haar sluiten.’


  ‘Ik ben niet graag jaloers. Ik ben nog nooit eerder echt jaloers geweest, en het bevalt me niet.’


  ‘Als je ons gesprek daarbuiten bij haar auto had gehoord, had je haar tegen mij horen zeggen dat ze hoopte dat jij en ik een keer naar de stad kwamen, ergens iets met haar gingen drinken, zodat ze je beter kon leren kennen. Ze zei dat het fijn was me te zien en dat het fijn was me gelukkig te zien. Ik zei ongeveer hetzelfde tegen haar, en toen kuste ik haar als afscheid.’


  ‘Het is... Jullie zagen eruit als een stelletje.’


  ‘Dat zijn we niet. Dat zijn jij en ik.’


  Sprakeloos keek ze hem aan.


  ‘Zo voel ik het,’ zei hij. ‘Zo wil ik het. Ik weet niet wat ik heb gedaan dat je daaraan, of aan mij, twijfelt.’


  ‘Je hebt nooit met zoveel woorden gezegd...’


  Hij stapte naar haar toe, legde zijn handen om haar gezicht. ‘Ik wil met niemand anders zijn dan met jou. Jij bent voor mij de enige, Hayley. Is dat duidelijk genoeg?’


  ‘Ja.’ Ze legde haar handen op die van hem, draaide haar hoofd zo dat haar lippen tegen zijn handpalm drukten.


  ‘Het is dus weer goed?’


  ‘Zo te zien wel. Hm, je zei tegen haar dat je met iemand omging. Zei je dat je met mij omging?’


  ‘Dat was niet nodig. Toen je weer naar buiten ging, gaf ze me een stomp tegen mijn arm en zei: “Ze is langer dan ik, ze is slanker dan ik, en ze heeft mooier haar”. Wat hebben vrouwen toch met haar?’


  ‘Doet er niet toe. Wat zei ze verder nog?’


  ‘Dat ze het erg vond dat ik haar niet meer hoefde, maar dat het scheelde dat het was vanwege iemand die er zo uitzag als jij. Ik vatte het op als een merkwaardig soort complimentje, een dat vrouwen elkaar kennelijk geven.’


  ‘Een leuk complimentje. Nu voel ik me schuldig. Ik wed dat ik haar aardig zou vinden, en dat is een klein beetje irritant.’ Ze dacht even na, lachte toen breed. ‘Maar daar kom ik wel overheen. Ik ga me niet verontschuldigen, niet echt, omdat... Tja, die handen op je kont, hè. Maar ik bied aan voor je te koken.’


  ‘Aangenomen,’ zei hij zonder te aarzelen.


  ‘Had je iets in gedachten?’


  ‘Niets. Verras me. Ons.’ Hij tilde Lily op en hield haar ondersteboven. ‘Ik houd haar wel bezig. We gaan een puinhoop maken in de woonkamer.’


  En zo eenvoudig, dacht ze, werd haar leven weer normaal.


  Toen ze vanuit de woonkamer Harper hoorde grommen en Lily uitgelaten hoorde giechelen, deed ze de koelkast open om te kijken wat erin stond. Bedroevend weinig, constateerde ze. Typisch een assortiment voor een man: bier, frisdrank, flessen water, iets wat een stokoud gebraden kippenpootje bleek te zijn, twee eieren, een pakje boter en een beschimmeld stukje kaas.


  Vervolgens deed ze de vriezer open, en daarin lagen de bruikbare spullen: een aantal zorgvuldig geëtiketteerde bakjes met kliekjes. David, de reddende engel.


  Toch was het jammer dat ze niet zelf iets kon koken, indruk kon maken op Harper.


  Wat ben je toch een treurig geval! Hij staat voor je neus een andere vrouw te versieren, en jij kruipt voor hem. Nu kook je ook nog voor hem, als een dienstmeid. Vrouwen zijn voor een man niets anders dan dienstmeiden. Voetvegen. Hij liegt, zoals alle mannen liegen, en jij gelooft hem omdat je zwak bent en dom. Laat hem boeten. Ze moeten allemaal boeten.


  ‘Nee,’ zei ze zacht zodra ze weer tot zichzelf kwam en merkte dat ze voor de open deur van de vriezer stond. ‘Nee. Dat waren niet mijn gedachten. En ik wil ze niet in mijn hoofd hebben.’


  ‘Zei je iets?’ riep Harper.


  ‘Nee!’ Kalmer herhaalde ze: ‘Nee.’


  Er viel niets te zeggen. Niets te denken. Ze zou een maaltijd in elkaar flansen, en ze zouden eten. Als een stelletje. Of zelfs, een klein beetje, als een gezin.


  Zij drieën. Alleen zij drieën.
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  Harper vond het een beetje griezelig dat hij zich zo gesetteld voelde. Ze hadden er een gewoonte van gemaakt ’s avonds samen te eten. Samen in de keuken, met Lily in haar kinderstoel - die hij vanuit het hoofdgebouw naar het koetshuis had gebracht - en Hayley en hij aan de eettafel. En de gesprekken waren zo ongedwongen dat hij er nerveus van werd.


  Langzaam stevenden ze af op iets wat vast was, als een schip dat in een zwakke wind naar de kust voer. Hij was er niet zeker van of ze die kust heelhuids zouden bereiken of ertegen te pletter zouden slaan.


  Hij vroeg zich af of zij, ondanks haar zorgeloze manier van doen, niet ook nerveus was. Of projecteerde hij zijn eigen nervositeit op haar?


  Alles was zo normaal. Aan het eind van de dag samen eten, praten over het werk of over Lily’s nieuwste prestaties.


  Maar de rust was bedrieglijk. Daaronder ging een intensiteit, een besef schuil. Hier zijn we, en hier blijven we - in elk geval deze avond.


  Hoe lang wilde hij, wilden ze beiden, dat ‘in elk geval’ er nog aan toevoegen?


  ‘Weet je waaraan ik zat te denken?’ vroeg hij. ‘Als het morgen rustig is in de winkel, zou ik je kunnen leren kruisen.’


  ‘Ik weet er al iets van. Roz heeft me geholpen een leeuwenbekje te kruisen.’


  ‘Ik dacht erover een lelie te kruisen. Lelies zijn er erg geschikt voor, dus het is een poging waard. Ik wil proberen een dwerglelie te kweken, met een zuurstokroze bloem. En hem naar Lily vernoemen.’


  Hayley begon te stralen. ‘Heus? Een nieuw exemplaar kweken, voor haar? O Harper, te gek!’


  ‘Ik dacht aan een roze bloem - dieproze - met een zweempje rood langs de bloemblaadjes. Rood is jouw kleur, dus zou het Hayley’s Lily worden. Had ik bedacht.’


  ‘Wat lief! Ik krijg bijna tranen in mijn ogen.’


  ‘Houd je een tijdje bezig met handbestuiving, en de kans is groot dat je echt gaat huilen. Het resultaat is haast nooit meteen bevredigend.’


  ‘Ik zou het dolgraag proberen.’


  ‘Dan gaan we het doen.’ Hij keek naar Lily. ‘Wat vind jij ervan, kleintje? Wil je je eigen bloem?’


  Lily pakte kieskeurig een sperzieboontje van haar bord en liet het behoedzaam op de vloer vallen.


  ‘Ik wed dat ze meer in haar schik is met die bloem dan met groenten. Dat is het teken dat ze genoeg heeft.’ Hayley stond op. ‘Ik ga haar in bad doen.’


  ‘Zal ik het doen?’


  Lachend haalde ze het blad van de kinderstoel af. ‘Heb je wel eens een kind in bad gedaan?’


  ‘Dat niet, maar ik ben zelf vaak genoeg in bad geweest. Je laat het gewoon vollopen, zet haar erin, geeft haar een stuk zeep. Dan neem ik nog een biertje, en daarna ga ik terug om haar af te drogen.’ Toen Hayley hem met grote ogen aankeek, zei hij snel: ‘Grapje. ‘Hij gespte Lily los en tilde haar uit de stoel. ‘Je moeder denkt dat ik niks van baden weet. We zullen haar eens laten zien wat we kunnen.’


  ‘O, maar...’


  ‘Ik blijf de hele tijd bij haar, verlies haar geen seconde uit het oog. Warm water, niet heet, enzovoort,’ zei hij terwijl hij wegliep.


  Over zijn schouder zwaaide Lily haar moeder vrolijk gedag.


  Zo onopvallend mogelijk ging Hayley drie keer kijken hoe het met hen ging.


  Tegen de tijd dat ze had afgewassen en de keuken had opgeruimd, dartelde Lily roze van haar bad en gepoederd rond, met niets anders aan dan haar luier.


  Sommige mannen, dacht Hayley, hadden een talent voor de omgang met kinderen. En zo te zien was Harper daar een van.


  ‘Wat staat er verder nog op haar programma?’


  ‘Ik laat haar meestal nog een uurtje spelen. Dan wordt ze goed moe. Daarna lezen we vaak nog een boekje - of een gedeelte ervan - als ze lang genoeg stilzit. Harper, wil je niet van ons af?’


  ‘Nee. Ik hoop juist dat jullie blijven. Ik kan dat draagbare ledikantje opzetten in de logeerkamer. Als ze wakker wordt, horen we haar. Dan kun jij bij mij slapen.’ Hij pakte haar handen, boog zich voorover om haar te kussen. ‘Ik wil graag dat je vannacht bij me blijft.’


  ‘Harper...’ Ze stapte achteruit, rende toen achter Lily aan. ‘Wacht even.’ Ze bleef staan in de woonkamer, toen ze Lily regelrecht naar een berg plastic vrachtwagentjes en autootjes zag lopen. ‘Waar heb je die vandaan?’


  ‘Die zijn nog van mij. Sommige dingen doe je niet weg.’


  Ze probeerde zich hem voor te stellen als kleine jongen die met zijn vrachtwagentjes speelde en het geluid van een automotor nadeed, zoals haar dochtertje nu. ‘Harper, het is zo moeilijk.’


  ‘Wat is moeilijk?’


  ‘Om niet stapelverliefd op je te worden.’


  Een ogenblik zei hij niets. Toen draaide hij haar gezicht naar zich toe. ‘En als je dat wel werd? Zou dat erg zijn?’


  ‘Dat weet ik niet. Snap je? Dat weet ik juist niet.’ Ze kreeg een brok in haar keel en slikte hem weg. ‘Het is zo ingewikkeld. We hebben pas een paar weken een relatie, en verder gebeuren er zoveel enge dingen. Ik weet niet wat je wilt, wat je verwacht.’


  ‘Dat zit ik nog uit te puzzelen.’


  ‘Goed dat je dat doet, Harper. Dat meen ik echt, het is goed.. Maar stel dat ik van je houd? Ik houd van je, en jij bedenkt opeens dat je niets liever wilt dan een halfjaar in Belize op het strand rondhangen. Ik moet rekening houden met Lily. Ik kan niet...’


  ‘Hayley, als ik op een strand wilde rondhangen, had ik dat inmiddels wel geweten.’


  ‘Je begrijpt wel wat ik bedoel.’


  ‘Oké. Ja. Stel dat ik voor jou val, stel dat ik van jou houd en jij besluit met Lily terug te gaan naar Little Rock om je eigen kwekerij te openen.’


  ‘Ik zou niet...’


  Hij hield een hand op. ‘Natuurlijk zou dat kunnen. Dat risico nemen mensen nu eenmaal als ze op deze manier bij elkaar betrokken raken. Misschien val je voor iemand, en misschien wil die ander niet wat jij wilt.’


  ‘We zijn dus verstandig? Doen het langzaamaan en zien wel Wat ervan komt?’


  ‘Zou kunnen.’


  ‘En als ik niet verstandig wil zijn?’ vroeg ze verhit. ‘Als ik je hier en nu wil vertellen dat ik verliefd op je ben? Wat ga je daar dan aan doen?’


  ‘Dat weet ik niet precies, want het maakt je kwaad.’


  ‘Natuurlijk maakt het me kwaad.’ Ze hief haar armen op. ‘Ik ben verdomme verliefd op je, Harper, en jij wilt verstandig zijn, het langzaamaan doen. Voor zover ik het kan bekijken, wil je de boot afhouden.’


  Hij beschouwde zichzelf als een tamelijk relaxte man, al kon hij gevaarlijk kwaad worden. Maar hij zorgde er meestal voor zijn boosheid in bedwang te houden. Hoe had hij kunnen vallen voor een vrouw wier stemming van de ene op de andere seconde zo kon omslaan?


  Dat bewees vermoedelijk dat liefde onlogisch was.


  ‘Luister liever, in plaats van meteen kwaad te worden. Ik zei dat het zou kunnen. We zouden verstandig kunnen zijn. We zouden het langzaamaan kunnen doen. Maar omdat ik ook verliefd ben op jou, bevalt dat idee mij ook niet zo.’


  ‘Je doet allerlei romantische dingen, als in een film. En lieve dingen, bijvoorbeeld Lily in bad doen. En dan moet ik verstandig blijven? Wat verwacht je eigenlijk van me, Harper? Wat verwacht je als je...’ Ze hield haar adem in, ademde toen langzaam uit.


  Ondertussen keek hij haar alleen maar aan, met dat lome lachje om zijn mond.


  ‘Wat zei je nadat je had gezegd dat ik moest luisteren?’


  ‘Dat ik ook verliefd op jou ben.’


  ‘O.’ Ze ging op haar hurken zitten, toen Lily haar een van de vrachtwagens bracht. ‘Heel mooi, schat. Ga hem maar halen.’ Ze liet de vrachtwagen door de kamer rijden, kwam weer overeind. ‘Zeg je dat niet alleen omdat ik zo kattig tegen je doe?’


  ‘Tegen een vrouw die kattig tegen me doet, zeg ik doorgaans niet dat ik verliefd op haar ben. Sterker nog, ik heb het nog nooit tegen een vrouw gezegd, omdat het iets belangrijks is. Zou moeten zijn. Jij bent dus de eerste.’


  ‘Zeg je het niet omdat je zoveel van Lily houdt?’


  Hij sloeg zijn ogen ten hemel. ‘Jezus!’


  ‘Ik ben een muggenzifter.’ Ze wapperde met haar handen. ‘Ik weet het. Ik ben zo opgewonden, dat ik buiten adem ben. Je maakt me zo gelukkig, dat ik er ongelukkig van werd.’


  ‘Dat snap ik volkomen. Niet dus.’


  ‘Ik was zo bang.’ Lachend sloeg ze haar armen om hem heen. ‘Ik was zo bang dat ik verliefd op je zou worden en dat we uiteindelijk alleen maar vrienden zouden zijn. Zoals jij en die vrouw die laatst in het tuincentrum was. Als dit verkeerd afloopt, Harper, blijf ik geen vriendin van je.’ Ze boog zich iets naar achter, drukte toen haar mond hard op de zijne. ‘Als dit verkeerd afloopt, zal ik je de rest van mijn leven haten.’


  ‘Prima. Denk ik.’


  Met een diepe zucht legde ze haar wang tegen die van hem. ‘Wat gaan we nu doen?’


  ‘Aangezien dit nieuw voor me is, wil ik er eerst een tijdje over nadenken. Het is nogal heftig. Maar als je met “nu” nu meteen bedoelt, dan gaan we met Lily spelen. Haar zo moe maken, dat ze in slaap valt zodra je haar in bed hebt gelegd. En dan neem ik jou mee naar mijn bed.’


  ‘Een uitstekend plan.’


   


  Nadat ze Lily naar bed had gebracht, kwam ze de slaapkamer binnen.


  Harper had muziek opgezet. Ze wist dat hij bijna nooit géén muziek op had staan.


  Hoewel het nog maar net begon te schemeren, brandden er kaarsen. En er stonden bloemen - iets wat ze bij andere mannen zelden had gezien, maar van hem inmiddels verwachtte.


  ‘Slaapt ze?’ vroeg hij.


  ‘Ja. Ze valt altijd tamelijk gauw in slaap, maar het komt nogal eens voor dat ze ’s nachts wakker wordt.’


  ‘Dan moeten we profiteren van de rust.’ Hij liet zijn handen over haar armen naar beneden glijden, daarna langs haar zijden omhoog. ‘Ik geniet ervan met je te vrijen. Je aan te raken. Naar je te kijken terwijl ik je aanraak. Ik geniet van de manier waarop je lichaam onder me beweegt.’


  ‘Misschien hebben we alleen maar zin.’


  ‘Ik heb vaak genoeg zin gehad.’ Hij liet zijn lippen over haar kaak dwalen. ‘Voelt dit aan als alleen maar zin?’


  ‘Nee.’ Ze draaide haar hoofd om hem te kunnen kussen. ‘Niet alleen.’


  ‘Ik denk voortdurend aan je. Aan hoe je eruitziet, hoe je stem klinkt, hoe je aanvoelt. En hier ben je dan.’


  Ze sloeg haar armen om zijn hals toen hij haar op het bed liet zakken.


  Zijn handen gingen omlaag, omhoog, omvatten haar borsten.


  ‘Je bent volmaakt. Volmaakt.’ Hij liet zijn mond naar beneden glijden en beet zachtjes door haar T-shirt heen in haar tepel, waardoor haar lichaam onder het zijne begon te trillen. Daarna schoof hij haar T-shirt omhoog om zich te goed te doen aan haar huid.


  Meer dan opwinding, dacht ze terwijl haar rug zich in een reflex welfde. Door de opwinding heen borrelde vreugde op, als belletjes in champagne. Hij hield van haar. Harper met de geduldige handen en het opvliegende karakter hield van haar. Wat er ook gebeurde, hij hield van haar. De liefde die zo vol en krachtig in haar opwelde, werd beantwoord. Een kostbaarder geschenk kon hij haar niet geven. Dat moest ze hem duidelijk maken.


  Om het hem te tonen gaf ze hem een kus waarin al haar liefde voor hem tot uitdrukking kwam.


  Haar liefde doorstroomde hem, schroeide zijn hart bijna met haar warmte.


  Hij had lief. Nooit eerder had hij dit ervaren, deze ongelooflijke golf van emoties, die hart en ziel, wezen en geest vulden. En deze vrouw, de vrouw die onder hem bewoog, zich met hem verenigde, had die emoties opgewekt.


  Hij genoot van de geur en de smaak van haar huid, terwijl de schemering overging in de nacht en een nachtzwaluw begon te zingen in de appelboom voor het raam van zijn slaapkamer.


  Binnen verdichtte de lucht zich. Alleen hun zuchten waren te horen. Hij voelde haar omhooggaan, sidderen, sidderen op het hoogtepunt. Daarna naar beneden zweven onder het fluisteren van zijn naam.


  Haar huid trilde waar hij die ook maar aanraakte, en zijn eigen huid werd warm toen haar handen over hem heen gleden.


  Haar lippen. Hij kon zich ertussen verliezen tot zijn hoofd vervuld raakte van genot.


  Toen ze op hem kwam liggen, zich op haar handen steunend boven hem verhief, zag hij in het kaarslicht haar gezicht. Haar blozende wangen, omlijst door haar donkere haar. Het zachte blauw van haar ogen, dat donkerder was geworden van de hartstocht.


  Haar lippen eisten die van hem weer op, zacht, zo zacht, zelfs toen de kus hartstochtelijker werd.


  Het volgende moment nam ze hem met een hese kreun in zich.


  Hij deed zijn ogen dicht, liet zich meevoeren door de gewaarwordingen toen ze hem omsloot.


  ‘Dit is wat je wilt,’ fluisterde ze. ‘Wat jullie allemaal willen.’


  De verandering was als een vingerknip, de kou als een omhulsel van ijs.


  Hij keek haar aan, en alles in hem verstilde. ‘Nee.’


  ‘Penetreren. Binnendringen.’


  ‘Houd op.’ Terwijl ze op en neer ging, zijn opwinding vermengend met afgrijzen, greep hij haar bij de heupen om haar stil te houden.


  ‘Jullie maken een vrouw van alles wijs. Liefde. Beloften. Leugens. Zolang jullie maar tussen haar benen komen.’ Haar dijen omklemden hem als lange dunne bankschroeven.


  Hayleys lichaam, wist hij, maar niet Hayley. Weerzin rees als gal op in zijn keel.


  ‘Houd op.’ Hij hief zijn handen.


  Dat wat in haar was, lachte. ‘Zal ik je laten klaarkomen? Zal ik je berijden als een pony tot je...’


  Hij duwde haar van zich af.


  Naakt, uitgestrekt liggend in het flakkerende licht, bleef ze lachen.


  ‘Laat haar met rust.’ Hij trok haar weer naar zich toe. ‘Je hebt geen recht op haar.’


  ‘Net zoveel recht als jij. Meer nog. We zijn hetzelfde, zij en ik. Hetzelfde.’


  ‘Nee. Dat zijn jullie niet. Zij kiest niet voor de makkelijke weg. Zij is warm en sterk en eerlijk.’


  ‘Dat had ik ook kunnen zijn.’ Iets anders verscheen in haar ogen; spijt, verdriet, verlangen. ‘Dat kan ik ook zijn. En ik weet beter dan zij wat je met dit lichaam kunt doen.’ Ze drukte zich tegen hem aan, fluisterde erotische suggesties in zijn oor.


  Misselijk van paniek, schudde hij haar door elkaar. ‘Hayley! Verdomme, Hayley! Je bent sterker dan zij. Sta niet toe dat ze dit doet.’ En hoewel het nog steeds iets anders was wat naar hem keek, hoewel haar lippen koud, zo koud, waren, kuste hij haar. Teder. ‘Ik houd van je. Hayley, ik houd van je. Kom bij me terug.’


  Hij wist precies wanneer ze tot zichzelf kwam. En hij drukte haar stevig tegen zich aan toen ze rilde.


  ‘Harper.’


  ‘Sst. Alles is in orde.’


  ‘Ze was - O, God. Ik was het niet. Ik meende die dingen niet. Harper...’


  Troost, dacht hij, was niet de oplossing. Niet hier, niet nu. ‘Ik wil jou.’ Hij liet zijn lippen over haar gezicht gaan, begon haar weer warm te strelen met zijn handen. ‘Alleen jij. Alleen ik. We staan niet toe dat ze dit aantast. Kijk me aan.’ Hij pakte haar handen beet en stootte in haar. ‘Kijk me aan,’ herhaalde hij. ‘Blijf bij me.’


  De kou veranderde in hitte, het afgrijzen in vreugde.


  Ze bleef bij hem. Verenigd.


   


  Ze kon niets zeggen, zelfs niet toen zijn hoofd op haar buik lag en de nachtzwaluw had plaatsgemaakt voor de cicaden. Er ging zoveel in haar om dat ze de schrik niet van de angst, de angst niet van de schaamte kon onderscheiden.


  Hij drukte een lichte kus op haar huid voordat hij opstond. ‘Ik ga water halen en meteen even bij Lily kijken.’


  Nu moest ze de woorden inslikken. Een smeekbede dat hij haar niet alleen liet, nog geen minuut. Maar dat was dwaas, en onmogelijk. Ze kon niet voortdurend in de gaten gehouden worden. Sterker nog, ze kon het idee niet verdragen dat hij zich verplicht voelde op haar te passen, wachtend tot Amelia haar weer zou gebruiken.


  Ze ging zitten, trok haar knieën op en liet haar voorhoofd erop rusten.


  Zo bleef ze zitten toen hij terugkwam en naast haar op het bed plaatsnam. ‘Harper. Ik weet niet wat ik moet zeggen.’


  ‘Het was jouw schuld niet, laten we dat vooropstellen. En je drong haar eruit, of drong door haar heen. Weet ik veel.’


  ‘Ik begrijp niet hoe je me daarna nog kon aanraken.’


  ‘Denk je dat ik haar laat winnen? Denk je dat ik toesta dat ze ons verslaat?’


  Bij het horen van de nauwelijks onderdrukte woede in zijn stem richtte ze haar hoofd op. ‘Je... Je was in me toen ze... Het is zo griezelig.’


  ‘Hier.’ Hij gaf haar het glas water. ‘Griezelig voor ons allebei,’ beaamde hij. ‘En een beetje incestueus voor mij. Jezus! Er gaat niets boven seks met je betovergrootmoeder.’


  ‘Ze beschouwde je niet als een achterachterkleinzoon. Ik weet niet of dat helpt.’ Een rilling onderdrukkend gaf ze hem het glas terug. ‘Ze was... Ik had het gevoel dat ze hem zag. Reginald. Ze was... Ik was helemaal opgewonden, weet je, en toen was het alsof die aanval van woede ineens opkwam. Maar het was het soort woede dat seks opwindender maakt, verdorvener. Toen ging alles in elkaar over. Zij en ik, hij en jij. En ik was zo opgewonden, dat ik nergens meer houvast aan kon vinden. Toen zei je dat je van me hield, kuste je me en kon ik me daaraan vastklampen.’


  ‘Ze probeerde ons te gebruiken. We hebben het haar niet toegestaan.’ Hij zette het glas weg, waarna hij haar zachtjes achteroverduwde om naast haar te kunnen liggen en haar tegen zich aan te trekken. ‘Alles komt goed.’


  Maar zelfs toen ze naast hem lag, stevig en veilig in zijn armen, kon ze dat niet helemaal geloven.


   


  Hoe gênant het ook was, Harper vond dat Mitch op de hoogte moest zijn van ieder voorval waarbij Amelia betrokken was. Zelfs als dat voorval had plaatsgevonden in bed met Hayley.


  In ieder geval was het iets van mannen onder elkaar. Als zijn moeder de informatie moest hebben, had Harper liever dat zijn stiefvader die doorgaf.


  ‘Hoe lang duurde het?’ vroeg Mitch.


  ‘Misschien een paar minuten. Het leek wel langer, gezien de situatie, maar dat was het waarschijnlijk niet.’


  ‘Ze was niet gewelddadig.’


  ‘Dat niet. Maar weet je...’ Hij zweeg even en richtte zijn aandacht volledig op het magneetbord in de bibliotheek. ‘Een verkrachting is niet altijd gewelddadig, maar toch... Hoe dan ook, zo kwam het over, op mij. Als een verkrachting. Als machtsuitoefening. Ik heb je bij je pik, dus heb ik de leiding.’


  ‘Het past in het profiel dat we van haar hebben opgesteld. Ze zou niet zo heftig reageren als jij en Hayley alleen maar een seksuele relatie hadden. Seks om de seks is niet de drijfveer. Je moet behoorlijk geschrokken zijn.’


  Harper knikte alleen maar. Zijn maag was nog steeds een beetje van streek. ‘Wat moeten we verder nog weten voor we hier een eind aan kunnen maken?’


  ‘Ik wou dat ik het wist. We hebben haar naam, kennen haar situatie. We weten dat jij van haar afstamt. We weten dat ze haar baby hebben weggenomen en we nemen aan dat dat zonder haar toestemming is gebeurd. Of dat ze, nadat ze het kind had weggegeven, van gedachten veranderd is. We weten dat ze hierheen is gekomen, naar Harper House, en we moeten geloven dat ze hier is gestorven. Misschien houdt het op als we erachter komen hoe ze is gestorven, maar dat is niet zeker.’


  Harper had nooit vertrouwd op zekerheden, in zijn leven noch in zijn werk. Zijn vader was gestorven toen hijzelf zeven was, wat een eind had gemaakt aan de zekerheden van een traditioneel gezinsleven. Zijn werk bestond uit experimenten, ingecalculeerde risico’s, aangeleerde vaardigheden en puur geluk. Geen daarvan garandeerde succes. Een mislukking beschouwde hij op zijn ergst als uitstel en op zijn best als een stap vooruit in het proces.


  Maar de situatie was beduidend anders als het ging om de vrouw van wie hij hield, en haar geluk, haar welzijn.


  Daar werd hij aan herinnerd toen hij haar kistjes met planten water zag geven.


  Ze had de katoenen shorts en het T-shirt aan die in het tuincentrum een soort zomeruniform waren. Aan haar voeten droeg ze dunne canvas slippers die tegen water konden, en haar gezicht werd tegen de zon beschermd door de klep van een pet met het logo van het tuincentrum erop.


  Ze zag er veel te verdrietig en afwezig uit.


  Dat ze afwezig was, bleek ook toen ze bijna een halve meter van de grond sprong toen hij ‘Hoi’ zei.


  ‘Jezus, ik schrok me dood.’


  ‘Dat krijg je als je gedachten onder het werk afdwalen. Over werk gesproken, ik ga die lelie kruisen en ik zou je hulp kunnen gebruiken.’


  ‘Wil je dat nog steeds doen?’


  ‘Waarom niet?’


  ‘Ik dacht dat je misschien een poosje bij me uit de buurt wilde blijven nadat je de situatie had overdacht.’


  Hij liep dichter naar haar toe, duwde voorzichtig de waterslang opzij en kuste haar. ‘Dat heb je dan verkeerd gedacht.’


  ‘Blijkbaar. Gelukkig voor mij.’


  ‘Kom naar de entschuur zodra je hier klaar bent. Ik heb Stella al laten weten dat ik je voor een tijdje wil stelen.’


  Hij besteedde de tijd voordat ze kwam aan het organiseren van het werk, legde het gereedschap op een rij, zette de planten die hij wilde gebruiken klaar. In zijn computer registreerde hij de soort, de cultivar, de naam en de eigenschappen van de gewenste planten.


  Omdat oortjes uitgesloten waren, aangezien hij niet alleen zou werken, verwisselde hij Beethoven voor Loreena McKennitt. Hij nam aan dat zijn planten die muziek ook wel mooi zouden vinden en hij zou zich er een stuk prettiger bij voelen.


  Toen Hayley binnenkwam, was hij net een blikje cola aan het pakken, dus haalde hij er meteen twee uit de koelkast.


  ‘Ik popel.’


  Hij gaf haar het blikje. ‘Vertel me eerst wat je van kruisen weet.’


  ‘Nou, het is hetzelfde als dat je een moeder en een vader hebt, de ouders. Twee verschillende planten. Ze kunnen van hetzelfde ras zijn of van twee verschillende... Hoe heet het ook alweer?’


  ‘Genera.’


  ‘Precies. Dus je hebt exemplaren met bestendige kenmerken nodig en je kruist ze door handbestuiving. Dat wil zeggen stuifmeel van de ene plant, zaad van de andere. Zoals seks.’


  ‘Niet slecht. We gebruiken deze dwergplant, die ik al op geschiktheid heb getest, als ouderplant. En deze bontgekleurde wordt de andere, de zaadouder. Zoals je ziet heb ik hem beschermd met een zak, om te voorkomen dat insecten hem bestuiven. We gaan nu de meeldraden verwijderen voordat hij zichzelf kan bestuiven. Ik heb deze planten gepot en afgelopen winter naar binnen gebracht zodat ze zich konden ontwikkelen.’


  ‘Je denkt er dus al een tijdje over dit te doen.’


  ‘Ja, zo’n beetje sinds Lily’s geboorte. Maar goed, vandaag werken we met de stuifrneelouder. Weet je hoe dat moet?’


  ‘Roz heeft het me een keer voorgedaan. Maar toen keek ik eigenlijk alleen maar toe.’


  ‘Deze keer probeer je het zelf. Ik heb deze al afgesneden, vlak boven de knop, zie je wel? Hij heeft in het water gestaan en is nu helemaal open. Zie je dat de helmknoppen openstaan? Ze zijn klaar om stuifmeel te geven.’


  ‘Je hebt het voorspel dus gedaan.’


  ‘Een van de dingen waar ik goed in ben.’


  Ze rolde overdreven met haar ogen. ‘Vertel mij wat.’


  ‘Nu jij.’


  ‘O jee. Ik moet de kroonblaadjes eraf trekken, hè?’


  ‘Met snelle voorzichtige draaibewegingen. Werk naar binnen toe tot je de helmknoppen ziet.’


  ‘Daar gaat ie dan.’


  ‘Goed zo,’ zei hij terwijl hij toekeek. ‘Zorg ervoor dat je de helmknoppen niet beschadigt. Ja, mooi werk, goede handen.’


  ‘Ik ben nerveus. Ik wil het niet verknallen.’


  ‘Dat doe je niet.’ Hij zag haar met snelle en precieze vingers de kroonblaadjes eruit trekken. ‘En als je het wel verknalt, nemen we een andere bloem.’


  ‘Is het zo goed? Is dit oké?’


  ‘Wat zie je?’


  Ze beet op haar onderlip. ‘De helmknopjes zijn allemaal bloot.’


  ‘Volgende stap.’ Hij pakte een schoon kameelharen penseel. ‘Nu moet je het stuifmeel verzamelen. Gebruik dit penseel, strijk ermee over de helmknoppen. We bewaren het stuifmeel in dit schaaltje, houden het droog. Kijk, het is donzig, dus het is rijp. Ik zal het schaaltje etiketteren.’


  ‘Dit is leuk! En ik was op de middelbare school zo slecht in scheikunde.’


  ‘Je had gewoon een betere practicumpartner moeten hebben. Die van mij kregen allemaal een tien. Nu gaan we de zaadouder voorbereiden. Zie je deze?’ Hij hield de lelie die hij had uitgekozen omhoog. ‘Ze mag niet helemaal open zijn. We hebben een goed ontwikkelde bloem nodig, maar met onrijpe helmknoppen - voor er zelfbestuiving kan plaatsvinden. We halen de kroonblaadjes en de helmknoppen weg.’


  ‘Kleden haar helemaal uit.’


  ‘Bij wijze van spreken. Geen stukjes overlaten, want die kunnen schimmel veroorzaken, en dan heb je het verknald. We hebben mooie blootliggende stempels nodig.’


  ‘Die zoek jij. Dan is het teamwork.’


  ‘Oké.’ Hij verwijderde de kroonblaadjes, pakte vervolgens zijn pincet en trok bedreven de helmknoppen eruit. ‘Nu wacht ze tot morgen op het stuifmeel. Dat geeft haar stempels de tijd om kleverig te worden. Dan brengen we het rijpe stuifmeel over op de stempels. Daarvoor kun je een penseel gebruiken, maar ik doe het liever met mijn vinger. Zo.’ Hij stapte achteruit.


  ‘Is dat het?’


  ‘Voorlopig. Nu komt de volgende stap. We hebben hier ruim een dozijn zaadouders. Ik denk dat we een paar stuifmeelouders op haar uitproberen. Om te zien wat we krijgen.’


  Om beurten voerden ze de verscheidene stappen uit. Een mooi kameraadschappelijk ritme, vond Hayley. En een bevredigend ritme.


  ‘Hoe heb je de planten uitgekozen waar je mee werkt?’ vroeg ze.


  ‘Ik heb ze een tijdje bekeken, hun groeigewoonten, vorm en kleurpatronen gevolgd.’


  ‘Sinds Lily’s geboorte.’


  ‘Ja, zo ongeveer.’


  ‘Harper, weet je nog dat ik zei dat ik je de rest van mijn leven zou haten als het tussen ons niet goed uitpakte?’


  ‘Ja.’


  ‘Dat geldt nog steeds, maar ik zal het niet laten merken - niet al te veel - omdat ik weet dat je van Lily houdt. Je houdt echt van haar.’


  ‘Ze heeft me helemaal om haar vinger gewonden, dat moet ik toegeven. Morgen gaan we bestuiven, etiketteren, registreren. Daarna houden we haar in de gaten. Waarschijnlijk duurt het een week voor we het ovarium - het vruchtbeginsel dus - zien opzwellen, als dit succes heeft.’


  ‘Opzwellende ovaria. Doet me ergens aan denken.’


  Hij grinnikte, werkte door. ‘Nog een paar weken, en dan vormt de peul zich. Daarna duurt het ongeveer nog een maand voor het zaad rijpt. We weten dat het zaad rijp is wanneer de bovenkant opengaat.’


  ‘Ja,déjà vu.’


  ‘Houd op. Doe niet zo gek.’


  Hij liep naar zijn computer, tikte met zijn lange vingers op toetsen om gegevens in te voeren. ‘Dan nemen we de zaadjes, drogen ze en planten ze laat in de herfst. Daaraan geef ik de voorkeur omdat ze dan pas in het voorjaar ontkiemen.’


  ‘Planten we ze buiten?’


  ‘Nee, hierbinnen. In de potgrond van mijn moeder, in potten van tien centimeter doorsnee. Daarna zetten we ze buiten. Zodra ze groot genoeg zijn, zetten we ze in kweekbedden. Het duurt nog een jaar voordat ze bloeien en we zien wat we hebben.’


  ‘Gelukkig duren zwangerschappen geen twee jaar!’


  ‘Tja, vrouwen hebben genoeg aan negen maanden. Een oogwenk.’


  ‘Ga er maar aan staan, maat.’


  ‘Ik heb bewondering voor hoe alles in zijn werk gaat. Zo, ik heb de gegevens ingevoerd, en als alles naar wens verloopt, krijgen we uiteindelijk een paar nieuwe bloemen te zien. Enkele daarvan moeten de kenmerken van beide ouders hebben.’ Hij overzag het werk, knikte. ‘We krijgen waar we op uit zijn. Of anders is het hopelijk iets wat zo dicht in de buurt komt, dat we er verder mee kunnen kweken of een andere ouder kunnen proberen.’


  ‘Met andere woorden: dit kan dus jaren duren.’


  ‘Serieus kruisen is iets voor doorzetters.’


  ‘Ik vind het leuk werk. En ik vind het ook leuk dat het niet onmiddellijk resultaat heeft. Je moet afwachten. En misschien krijg je niet precies wat je in gedachten had, maar iets anders. Iets wat niet per se beter is, maar net zo mooi.’


  ‘Dat is de juiste instelling.’


  ‘Ik voel me goed.’ Ze stapte bij de werktafel vandaan. ‘Ik voelde me vandaag zo beroerd. Ik bleef maar denken aan wat er gisteravond is gebeurd, bleef het van alle kanten bekijken, en ik voelde me er zo beroerd door.’


  ‘Het was jouw schuld niet.’


  ‘Dat weet ik - met mijn verstand. Maar ergens vroeg ik me af of we ons wel weer bij elkaar op ons gemak zouden kunnen voelen, zo gauw daarna. Of jij... ik weet niet, je onbehaaglijk zou voelen en ik nerveus zou zijn. Het leek alsof de kans om gewoon verliefd op elkaar te zijn verkeken was.’


  ‘Voor mij is er niets veranderd.’


  ‘Dat weet ik.’ Zij aan zij stonden ze bij de werktafel, en ze legde haar hoofd op zijn schouder. ‘En nu ik dat weet, voel ik me kalmer.’


  ‘Ik kan je maar beter laten weten dat ik Mitch heb verteld wat er is gebeurd.’


  ‘O.’ Ze hield haar adem in, vertrok haar gezicht. ‘Dat kon waarschijnlijk niet anders, en liever jij dan ik. Was het erg?’


  ‘Nee. Alleen een beetje raar. We hebben er een hele tijd over zitten praten zonder elkaar aan te kijken.’


  ‘Ik ga er niet over nadenken,’ zei ze resoluut. ‘Dat doe ik gewoon niet.’ Ze richtte haar hoofd op en gaf hem een zoen.‘Nu kan ik beter doorgaan met het werk waarvoor ik betaald word. Tot straks thuis.’


   


  Toen Hayley die middag neuriënd aan het werk was, kwam Stella langs.


  Ze bleef staan en zette haar handen op haar heupen. ‘Kruisen heeft je goedgedaan.’


  ‘Ik voel me fantastisch. Morgen de tweede stap.’


  ‘Mooi. Vanochtend zag je er een beetje afgetobd uit.’


  ‘Ik heb niet zo goed geslapen, maar nu kan ik er weer tegenaan.’ Ze keek om zich heen om zich ervan te vergewissen dat er niemand in de buurt was. ‘We zijn verliefd.’ Grijnzend tekende ze met haar wijsvingers een hartje in de lucht. ‘Harper en ik. Allebei.’


  ‘Wow. Alsof ik dat nog niet wist.’


  Lachend ging Hayley door met het verslepen van zakken potaarde van het karretje naar de plank. ‘Ik bedoel echt verliefd. We hebben het ook echt tegen elkaar uitgesproken.’


  ‘Ik ben blij voor je.’ Stella gaf haar een knuffel. ‘Heel blij.’


  ‘Ik ben ook blij voor mezelf. Maar er is... Ik moet je vertellen wat er is gebeurd.’ Nadat Hayley nog een keer goed om zich heen gekeken had, vertelde ze Stella met gedempte stem wat er was voorgevallen.


  ‘Goeie God. Hoe gaat het nu met je?’


  ‘Het was afschuwelijk. Zo afschuwelijk, dat mijn maag zich nog steeds omdraait als ik eraan denk. Ik wist niet of we ons eroverheen zouden kunnen zetten. Dat was bijna nog erger dan de ervaring zelf. Maar we hebben ons eroverheen gezet. Ik heb geen idee hoe hij zich moet hebben gevoeld, maar hij heeft zich niet teruggetrokken.’


  ‘Hij houdt van je.’


  ‘Ja. Hij houdt echt van me.’ De wonderen waren de wereld nog niet uit, dacht ze. ‘Stella, ik heb altijd geloofd dat ik op een dag verliefd zou worden, maar ik wist niet dat het zo kon zijn. Nu ik dat weet, wil ik het niet meer kwijt. Snap je?’


  ‘Ja. Je moet gelukkig zijn. Je moet weten dat dat andere er los van staat. En jij en Harper moeten genieten van deze heerlijke fase, want die is erg waardevol.’


  ‘Ik heb het gevoel dat alles in mijn leven een voorbereiding was op dit, op hem. Het goede en het slechte. Ik kan het slechte aan omdat ik weet dat we iets in elkaar hebben gevonden wat echt belangrijk is. Dat klinkt waarschijnlijk suf, maar...’


  ‘Nee. Het klinkt gelukkig.’
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  De tweedehandslaptop was een goede koop, en ermee werken gaf Hayley het gevoel iets te dóén. Weliswaar had een uurtje of twee onderzoek niet veel nieuwe informatie opgeleverd - althans niet met betrekking tot haar situatie - het had haar er wel van overtuigd dat ze niet de enige was.


  Er waren veel mensen die op zijn minst geloofden wel eens een ervaring met geesten en spookhuizen te hebben gehad. Ze had al heel wat adviezen verzameld van de websites die ze had bezocht. En dankzij de computer kon ze haar verslagen in ieder geval typen in plaats van ze in een notitieboek te moeten opschrijven.


  Bovendien was het leuk dat ze kon e-mailen met haar vrienden in Little Rock.


  Natuurlijk ging ze volledig op in het internetten, zoals ze ook altijd volledig opging in een boek waarin ze alleen maar even iets had willen opzoeken. Er was zoveel informatie, zoveel interessants te vinden. En de ene website leidde steevast tot een andere. Als ze niet oppaste, zat ze tot diep in de nacht over het toetsenbord gebogen.


  Ze was, met haar kin op haar vuist gesteund, verdiept in een onlineverslag uit Toronto over de huilende geest van een baby, toen er een hand over haar schouder streek.


  Ze schoot niet overeind, begon nog net niet te gillen. In plaats daarvan deed ze haar ogen dicht en zei op bijna normale toon: ‘Zeg alsjeblieft dat het een echte hand is.’


  ‘Ik hoop het, want hij zit aan mijn pols vast.’


  ‘Roz.’ Langzaam liet ze haar adem ontsnappen. ‘Je moet me nageven dat ik niet tegen het plafond vloog en me daar als een tekenfilmkat aan vastklampte.’


  ‘Dat had ik best willen zien.’ Roz kneep haar ogen half dicht om te lezen wat er op het scherm stond. ‘Ghosthunters punt com?’


  ‘Een van de vele,’ zei Hayley. ‘Echt, er zitten te gekke sites tussen. Wist je bijvoorbeeld hoe je kunt voorkomen dat geesten een kamer binnen gaan? Een van de traditionele manieren is spelden in het deurkozijn steken of er ijzeren spijkers in slaan. Dan blijven ze haken en kunnen ze niet naar binnen. Of niet naar buiten natuurlijk, als je die spijkers er pas in slaat als ze al binnen zijn.’


  ‘Als ik je spijkers in mijn houtwerk zie slaan, vermoord ik je.’


  ‘Dat dacht ik al. Ik kan me trouwens niet voorstellen dat het echt werkt.’ Ze draaide zich af van het beeldscherm. ‘Verder zeggen ze dat je tegen de geest moet praten, beleefd, hem gewoon moet vragen weg te gaan. Zoiets als: “Goh, wat een pech voor je dat je dood bent, maar dit is nu mijn huis, en ik heb last van je, dus zou je alsjeblieft ergens anders heen willen gaan”?’


  ‘Iets dergelijks hebben we al geprobeerd, zou ik zo denken.’


  ‘Ja, en dat hielp niet.’


  Toen Roz op de bank in de woonkamer ging zitten, begreep Hayley dat ze niet langs was gekomen om over Amelia te praten. Meteen werd ze zenuwachtig.


  ‘Natuurlijk zeggen ze ook dat je alles moet vastleggen, maar dat laat Mitch ons toch al doen. En je moet foto’s nemen. Je kunt een spokenjager inhuren, maar ik denk niet dat je een stelletje vreemden in je huis wilt.’


  ‘Dat heb je goed gedacht.’


  ‘Of je kunt een dominee of een pastoor vragen het huis te zegenen. Dat zou geen kwaad kunnen.’


  ‘Je bent bang.’


  ‘Meer dan eerst, ja. Maar ik weet dat dit soort dingen...’ Ze tikte tegen het scherm, ‘...niet echt helpt, omdat wij op iets anders uit zijn. Wat wij willen - wat we al die tijd al willen - is uitvinden wie, wat, waarom. En als het ons lukte haar er domweg uit te schoppen, zouden we niet alles te weten komen. Maar ja, ik verzamel nu eenmaal graag informatie.’


  ‘Mitch en jij kunnen elkaar de hand schudden. Heb je opgeschreven wat er laatst is gebeurd, met jou en Harper?’


  ‘Ja.’ Haar wangen werden vuurrood. ‘Ik heb het, eh... nog niet aan Mitch gegeven.’


  ‘Het is erg persoonlijk. Ik zou zulke persoonlijke ervaringen niet graag delen met een buitenstaander.’


  ‘Dat ben je niet. Ik bedoel, dat is hij niet. Dat zijn jullie geen van beiden.’


  ‘Hoeveel je ook van ons houdt, Hayley, jullie seksleven gaat ons niets aan. Dat gaat niemand iets aan. Geloof me, dat begrijp ik. En je hoeft je echt niet te generen. Ik heb een paar dagen gewacht, in de hoop dat het onderwerp dan minder gevoelig zou liggen.’


  ‘Ik weet dat Harper het aan Mitch heeft verteld en ik wist dat Mitch het aan jou zou vertellen. Ik kon het gewoon niet, Roz. Als het iemand anders dan Harper was geweest - niet dat ik met iemand anders dan Harper naar bed zou gaan. Zie je wel, ik maak er nu al een puinhoop van.’


  ‘Nee.’


  ‘Het is... Harper is jouw zoon.’


  ‘Dat klopt.’ Gewoontegetrouw legde ze haar voeten op het tafeltje. ‘Ik wist het toen hij verliefd op je werd, al had jij het niet in de gaten, en hijzelf waarschijnlijk ook niet.’


  ‘Misschien die nacht toen we in het Peabody logeerden.’


  Roz schudde haar hoofd. ‘Dat was romantisch, en waardevol. Maar het was niet toen. Wie hield je hand vast toen Lily werd geboren?’


  ‘O.’ Hayley kreeg een brok in haar keel. ‘Hij. Harper. En hij was bijna net zo bang als ik, geloof ik.’


  ‘Toen ik dat zag, en het begreep, voelde ik een steek in mijn hart. Wanneer Lily verliefd wordt, zul je begrijpen wat ik bedoel. En als je geluk hebt, zoals ik, zul je je kind verliefd zien worden op iemand van wie je kunt houden, die je kunt respecteren en bewonderen, die je aan het lachen maakt, die je na staat. Dus die steek in je hart is van geluk, en dankbaarheid.’


  Er rolde een traan over Hayleys wang. ‘Ik had niet gedacht dat het kon, maar dat maakt me nog gelukkiger dan ik al was. Je bent zo goed voor me geweest.’ Toen ze Roz haar hoofd zag schudden, voegde ze eraan toe: ‘Nee, doe alsjeblieft niet alsof het niks was. Het betekent zoveel voor me. Toen ik hier kwam, vond ik mezelf zo bijdehand en sterk, tegen alles opgewassen. Als ze me eruit schopt, dacht ik, ga ik gewoon ergens anders heen. Ik vind wel een baan, huur een appartement, krijg mijn kind. Ik red me wel. Als ik had geweten wat er allemaal bij kwam kijken - niet alleen de tijd, de inspanning, maar ook de liefde en de bezorgdheid die je voelt als je een kind hebt - had ik me aan je voeten geworpen en je gesmeekt me te helpen. Maar ik hoefde het alleen maar te vragen.’


  ‘Ik heb je een baan en onderdak gegeven omdat je familie bent, en vanwege je toestand. Maar dat is niet de reden dat je hier nog bent. Je hebt je plaats in In the Garden verdiend, en je plaats in dit huis. Vergis je niet, Hayley. Als je dat niet had gedaan, had ik je de deur gewezen.’


  ‘Dat weet ik,’ zei ze grinnikend. ‘Ik wilde mezelf bewijzen en ik ben er trots op dat ik dat heb gedaan. Maar, Roz, omdat ik Lily heb, weet ik wat Harper voor je betekent. En dat is deels de reden waarom ik bang ben - banger dan eerst. Ik ben bang dat de Harperbruid hem kwaad zal doen.’


  ‘Waarom zou ze?’


  ‘Ze zag Reginald in hem. Misschien heeft ze me onder andere daarom wel als haar nieuwe doelwit gekozen, vanwege wat ik voor Harper ben gaan voelen. Ik herinner me nog wat ik dacht toen ik hem voor het eerst ontmoette. Wow, dacht ik, als ik op zoek was, zou ik niet van hem kunnen afblijven.’ Ze bloosde toen Roz in de lach schoot. ‘Hoor je nou wat ik uitkraam?’ vroeg ze. ‘Jezus, je bent zijn móéder.’


  ‘Vergeet dat even. Ga door.’


  ‘Nou, ik was niet in de positie om serieus aan een man, aan een relatie te denken. Ik vond hem gewoon een lekker stuk, en toen ik hem beter leerde kennen, vond ik hem lief en geestig en intelligent. Ik mocht hem heel graag. Af en toe raakte ik geïrriteerd omdat hij zo leuk was en ik zwanger en chagrijnig en niet op mijn best was. Na Lily’s geboorte probeerde ik hem te zien als een soort broer, of een neef. Nou ja, hij is ook een neef van me, maar je begrijpt wel wat ik bedoel.’


  ‘Zoals je David of Logan ziet, of mijn andere zoons.’


  ‘Precies. Ik heb echt geprobeerd Harper in datzelfde hokje in te delen. En ik moest zoveel doen en leren, dat ik die kriebels in mijn buik makkelijk kon negeren. Je weet wel wat voor kriebels ik bedoel.’


  ‘Goddank wel,’ zei Roz uit de grond van haar hart.


  ‘Het werd alleen minder makkelijk, en mijn gevoelens voor hem werden steeds sterker. Ik denk dat Amelia binnen begon te glippen toen ik aan mezelf ging toegeven dat ik iets voor hem voelde, me ging voorstellen hoe het met hem zou kunnen zijn.’


  ‘En hoe sterker je gevoelens werden, des te sterker en demonstratiever werden haar bezwaren.’


  ‘Ik ben bang dat ze hem kwaad zal doen, via mij. Door niet Harper, maar Reginald te zien. Ik ben bang dat ik haar niet zal kunnen tegenhouden.’


  Roz fronste haar voorhoofd. ‘Je lijkt er weinig vertrouwen in te hebben dat Harper wel voor zichzelf kan opkomen.’


  ‘Misschien wel. Maar ze is vreselijk sterk, Roz. Sterker dan eerst, geloof ik.’ Ze herinnerde zich de gewaarwording dat haar ik werd verdrongen, en ademde diep in en uit. ‘En mij dunkt dat ze heel veel tijd heeft gehad om na te denken over vergelding.’


  ‘Harper is sterker dan ze denkt. En jij ook.’


   


  Hayley hoopte dat Roz gelijk had.


  Terwijl ze slapeloos naast Harper lag, hoopte ze dat ze het lef en de hersens had om te vechten tegen de wraak van een rancuneuze geest. Erger nog, een geest met wie ze een beetje medelijden had.


  Harper was echter niet verantwoordelijk voor wat Amelia was aangedaan. Geen van de huidige bewoners van Harper House was daar verantwoordelijk voor. Het moest toch mogelijk zijn haar dat op een of andere manier duidelijk te maken? Haar te tonen dat Harper niet alleen het kind was voor wie ze vroeger had gezongen, maar ook een goede zorgzame man? En niet te vergelijken met Reginald.


  Wat voor een man was Reginald Harper eigenlijk geweest? Een man die zo obsessief naar een zoon had verlangd, dat hij willens en wetens een andere vrouw dan zijn echtgenote zwanger had gemaakt. Of hij dat met of zonder Amelia’s instemming had gedaan - en dat zouden ze nooit te weten komen - van zijn kant was het hoe dan ook een egoïstische en kwetsende daad geweest. En om haar vervolgens het kind af te nemen, zijn eigen vrouw te dwingen het te aanvaarden als haar eigen zoon... Hij kon niet van hen hebben gehouden. Niet van zijn vrouw, niet van Amelia en zeker niet van het kind.


  Geen wonder dat Amelia hem verachtte en dat ze met haar gebroken geest, of hart, alle mannen over één kam schoor.


  Hoe was het voor haar geweest, voor Amelia?


   


  Ze zat aan haar kaptafel en bracht bij gaslicht zorgvuldig rouge aan op haar wangen.


  De zwangerschap had haar van haar kleur beroofd. Nog een vernedering, naast de afschuwelijke ochtendmisselijkheid, haar dikker wordende middel, de aanhoudende vermoeidheid.


  Desondanks had de zwangerschap ook haar voordelen. Zoveel voordelen waarop ze niet had gerekend. Glimlachend stiftte ze haar lippen. Hoe had ze kunnen weten dat Reginald zo blij zou zijn?


  Of zo vrijgevig? Ze tilde haar arm op om de diamanten en de robijnen hartjes om haar pols te bekijken. Eigenlijk was de armband een beetje te teer naar haar smaak, maar op de glinstering van de edelstenen viel niets aan te merken.


  Verder had hij nóg een dienstmeisje voor haar aangenomen en haar de vrije hand gegeven bij de aanschaf van een nieuwe garderobe, nu haar oude kleren haar niet meer pasten. Meer sieraden. Meer aandacht.


  Hij kwam tegenwoordig drie keer per week bij haar op bezoek, en nooit met lege handen. Zelfs al bracht hij haar alleen maar chocolaatjes of gekonfijt fruit wanneer ze zei naar zoetigheid te hunkeren.


  Wat fascinerend dat het vooruitzicht van een kind een man zo inschikkelijk maakte.


  Ze nam aan dat hij ook zo goed voor zijn vrouw had gezorgd wanneer die zwanger was geweest. Alleen had die zijn leven vergald door hem dochters te schenken in plaats van de zoon naar wie hij zo verlangde.


  Zij zou hem een zoon geven. En daarvan zou ze de rest van haar leven de vruchten plukken.


  Om te beginnen een groter huis, besloot ze. Kleren, juwelen, bontmantels, een nieuw rijtuig, misschien ook een klein landhuis. Tenslotte kon hij het zich veroorloven. Reginald Harper zou geen kosten sparen voor zijn zoon - zelfs niet voor zijn buitenechtelijke zoon, daar was ze zeker van.


  En zij, de moeder van die zoon, hoefde nooit meer een andere beschermer te zoeken. Ze hoefde nooit meer te flirten en te verleiden en te marchanderen met rijke voorname mannen, hoefde hun nooit meer seks en genot te bieden in ruil voor de levenswijze die ze begeerde. Die ze verdiende. Waarop ze recht had.


  Ze stond op vanachter de kaptafel en draaide zich in haar zilverkleurige japon om voor de grote spiegel, haar haar glanzend blond, wit en rood fonkelende edelstenen om haar pols.


  Dit was nu haar ruilmiddel, deze dikke buik. Wat zag ze er eigenaardig en lomp, dik uit. Ondanks de japon niet modieus.


  En toch was Reginald weg van die buik. Hij streelde hem, zelfs tijdens het vrijen. En tijdens het vrijen was hij aardiger, zachter dan ze hem ooit had meegemaakt. Ze kon bijna van hem houden op die momenten, wanneer zijn handen teder waren in plaats van veeleisend.


  Bijna.


  Liefde maakte echter geen deel uit van het spel, en meer dan een spel was het niet, dit ruilen van genot voor een stijlvolle levenswijze. Hoe zou ze kunnen houden van iets wat zo zwak, zo oneerlijk, zo arrogant was? Een bespottelijke gedachte - net zo bespottelijk als medelijden hebben met de vrouwen die ze met haar bedrogen. Vrouwen die hun dunne lippen op elkaar knepen en deden alsof ze van niets wisten. Die haar op straat voorbijliepen met hun neus in de wind. Of vrouwen zoals haar moeder, die zich voor hen afbeulde voor een fooi.


  Zij was voorbestemd voor een voornamer leven, geloofde ze. Ze pakte een zware kristallen flacon om parfum op haar hals te sprenkelen. Zij was voorbestemd voor zijden kleding en diamanten.


  Wanneer Reginald kwam, zou ze pruilen, een klein beetje. Én hem vertellen over de diamanten broche die ze die middag had gezien. Dat ze zou wegkwijnen zonder die broche. Wegkwijnen was niet goed voor het kind. Ze ging ervan uit die broche binnen een dag van haar zou zijn.


  Ze lachte zachtjes, maakte een pirouette.


  Bleef opeens staan, doodstil. Haar hand beefde toen ze hem optilde en op haar buik legde.


  Het had bewogen.


  In haar trilde iets, strekte zich iets uit. Als fladderende vleugeltjes.


  Ze zag zichzelf in de spiegel in haar glinsterende jurk, haar vingers uitgespreid over haar dikke buik alsof ze wilde beschermen wat daarbinnen was.


  In haar. Levend. Haar zoon.


  Van haar.


   


  Hayley herinnerde het zich duidelijk. Zelfs de volgende ochtend had het niets van het fragmentarische of wazige van een droom.


  ‘Het was - dat denk ik tenminste - een soort verzoek om sympathie. Eerder empathie.’ Ze zat in de ontbijtnis met beide handen om haar beker geslagen koffie te drinken.


  ‘Hoezo?’ vroeg Mitch. Op Hayleys verzoek had hij zijn bandrecorder en notitieboek meegebracht naar de keuken. ‘Praatte ze op enig moment rechtstreeks tegen jou?’


  ‘Nee. Omdat zij het niet was. Ik was het. Of wij allebei. Ik droomde het niet zozeer, ik was het. Ik voelde, ik zag, ik dacht. Ze liet het me niet zomaar zien, maar beleefde het opnieuw. Als dat ergens op slaat.’


  ‘Eet je eieren op, schat,’ drong David aan. ‘Je ziet pips.’


  Gehoorzaam nam ze een hap. ‘Ze was mooi. Helemaal niet zoals wij haar steeds hebben gezien. Ze was vol energie en adembenemend mooi. Er ging zoveel door haar hoofd - mijn hoofd, ik weet het niet. Ergernis over de veranderingen in haar lichaam, het ongemak, plannetjes om meer los te krijgen van Reginald, verbazing over zijn reactie op haar zwangerschap, afkeer van mannen zoals hij, van hun vrouwen, afgunst, hebzucht - het ging maar door.’ Ze zweeg, haalde diep adem. ‘Ik denk dat ze al een beetje gek was.’


  ‘En dat noem jij een verzoek om sympathie?’ vroeg Harper.


  ‘Waarom zou iemand medelijden hebben met zo’n vrouw?’


  ‘Het kwam door de verandering. Toen ze de baby voelde bewegen. Ik voelde het ook. Die schok, het plotselinge besef dat er leven in je is. En de golf van liefde die ermee gepaard gaat. Op dat moment werd de baby van haar. Geen middel tot een doel, geen ongemak, maar haar kind. En ze hield van hem.’ Ze keek naar Roz.


  ‘Ja.’


  ‘Dat liet ze me dus zien. Ik hield van mijn kind, ik wilde het. En de man - het soort man dat een vrouw zoals ik als een gebruiksvoorwerp ziet - nam het me af. Ze had de armband om, de armband met de hartjes. En ik had met haar te doen. Ik denk niet dat ze een goede vrouw was - zeker geen aardige vrouw. En volgens mij was ze zelfs toen al, voordat de rest gebeurde, niet evenwichtig. Maar ze hield van het kind, wilde het. Wat ze me liet zien, was volgens mij echt, en ze liet het me zien omdat ik het beter zou begrijpen dan andere mensen. Ja, ik had medelijden met haar.’


  ‘Medelijden hebben is prima,’ zei Mitch, ‘maar je moet op je hoede blijven. Ze gebruikt je, Hayley.’


  ‘Dat weet ik, en ik blijf ook op mijn hoede. Ik heb dan wel met haar te doen, maar daarom hoef ik haar nog niet te vertrouwen.’


   


  De dagen verstreken, en Hayley wachtte op de volgende zet, de volgende ervaring, maar augustus ging rustig over in september.


  Het ergste wat haar overkwam, was dat haar stokoude auto het begaf op weg van haar werk naar de oppas en dat ze eindelijk moest erkennen dat hij aan vervanging toe was.


  ‘Het gaat niet alleen om het geld,’ zei ze tegen Harper, toen ze met Lily in haar wandelwagentje over een parkeerterrein met tweedehands auto’s liepen, ‘Die auto is een van de laatste banden met mijn jeugd. Mijn vader heeft hem gekocht, tweedehands. Ik heb erin leren rijden.’


  ‘Hij gaat naar een goed thuis.’


  ‘Kom nou, Harper, hij gaat naar de schroothoop. Dat weet je net zo goed als ik. Arme oude stakker. Ik weet wel dat ik mijn verstand moet gebruiken. Ik kan Lily niet vervoeren in een onbetrouwbare auto. Ik mag nog van geluk spreken als die verkoper die hem heeft meegenomen om hem te laten taxeren, me zo meteen niet vertelt dat ik hem geld schuldig ben omdat ik dat wrak bij hem heb gedumpt.’


  ‘Laat mij het maar afhandelen.’


  ‘Nee.’ Ze bleef staan bij een vijfdeurs auto, schopte tegen de banden. ‘Weet je waar ik zo de pest aan heb? Dat veel autoverkopers en monteurs - al dat soort figuren - vrouwen die een garage binnen komen als stomme trutten behandelen alleen omdat ze geen penis hebben. Alsof alle informatie en kennis over auto’s in hun pik opgeslagen zit.’


  ‘Jezus, Hayley.’ Hij schoot in de lach, zelfs al kromp hij ook ineen.


  ‘Het is waar. Dus heb ik onderzoek gedaan. Ik weet wat ik wil en hoeveel dat zou moeten kosten. Als hij geen zaken met me wil doen, ga ik ergens anders heen.’


  Ze bleef staan bij een sedan, legde één hand op de bumper en wuifde de andere heen en weer voor haar gezicht. ‘Godallemachtig, wat is het heet. Ik voel me alsof alle vloeistof in mijn lichaam is verdampt.’


  ‘Je ziet een beetje bleek. Zullen we naar binnen gaan, even zitten?’


  ‘Niks aan de hand. Ik rust niet goed uit. Zelfs als ik slaap, ben ik op mijn hoede, net als in de eerste weken na Lily’s geboorte. Daar word ik duf en prikkelbaar van. Probeer dus geduld met me te hebben als ik je ga afbekken.’


  Hij wreef over haar onderrug. ‘Maak je daar maar geen zorgen over.’


  ‘Ik waardeer het dat je vandaag meegekomen bent, echt waar. Maar je moet je er niet mee bemoeien.’


  ‘Wel eens een auto gekocht?’


  Terwijl ze Lily’s wandelwagentje bleef voortduwen, wierp ze hem van opzij een geërgerde blik toe. ‘Nee, maar dat betekent niet dat ik een naïef provinciaaltje ben. Ik heb zat andere dingen gekocht en ik kan je verzekeren dat ik meer over afdingen weet dan jij. Rijkeluiszoontje.’


  Hij grinnikte. ‘Ik ben maar een tuinarbeider.’


  ‘Je werkt dan wel voor de kost, maar je hebt een appeltje voor de dorst. Kijk! Dit is wat ik zoek.’ Bij een solide ogende vijfdeurs-Chevrolet bleef ze staan. ‘Hij heeft meer dan genoeg ruimte, maar is niet groot en log en hij is schoon. Hij rijdt beslist zuiniger dan mijn oude auto en hij ziet er niet poenig uit.’ Bedenkelijk keek ze naar het prijskaartje. ‘Als ik hem zover krijg dat hij iets van de prijs haalt, valt hij binnen mijn budget. Min of meer.’


  ‘Niet tegen hem zeggen dat je...’


  ‘Harper!’


  ‘Ik zeg al niks meer.’ Hij schudde zijn hoofd, stak zijn handen in zijn zakken.


  En hij moest op zijn tong bijten toen de verkoper, een en al glimlach, naar buiten kwam en de schamele inruilprijs noemde.


  ‘O, is dat alles?’ Hayley sperde haar blauwe ogen open en knipperde met haar wimpers. ‘Emotionele waarde telt waarschijnlijk niet mee, hè? Maar misschien, heel misschien, kunt u dat bedrag verhogen, een klein beetje, afhankelijk van wat ik koop. Deze bevalt me wel. Ik vind de kleur mooi.’


  Ze bespeelde hem, besefte Harper. Het ontging hem niet dat ze met een sterker accent praatte.


  Zonder zich ermee te bemoeien liep hij mee toen de verkoper haar naar een aantal duurdere alternatieven loodste. Hij zag haar op haar onderlip bijten, stralend lachen en de man terugloodsen naar wat zij wilde.


  Ze had hem ingepakt, concludeerde Harper, toen ze iets van de prijs wist af te krijgen, Lily uit het wandelwagentje tilde om met haar achter het stuur te gaan zitten. Aan die twee kon niemand weerstand bieden, wist hij.


  Twee uur later reden ze het terrein af, met Lily dommelend in haar kinderzitje en Hayley stralend achter het stuur.


  ‘“O, Mr. Tanner, ik weet helemaal niets van auto’s. Wat aardig van u dat u zo behulpzaam bent”.’ Harper schudde zijn hoofd. ‘Toen we daarbinnen de papieren zaten in te vullen, wilde ik hem bijna voor je waarschuwen. Je had hem volkomen in je macht.’


  ‘Hij heeft een goede transactie gesloten en krijgt zijn provisie, en ik heb gekregen wat ik zocht. Dat is het enige wat telt.’ Toen schaterde ze het uit. ‘Ik vond het geweldig toen hij jou erbij probeerde te betrekken, je onder de motorkap liet kijken en jij alleen maar aan je hoofd krabde en keek alsof je bij een kruisraket of zo stond. Ik denk dat we hem een goed gevoel gaven, dat hij het idee kreeg dat hij me gaf wat ik nodig had voor de prijs die ik kon betalen. En dat telt ook. Als ik ooit weer een auto moest kopen, ging ik regelrecht naar Mr. Tanner.’


  ‘Het kon ook geen kwaad dat je een paar keer tranen in je ogen kreeg.’


  ‘Dat was echt. Ik vond het jammer dat ik die oude brik moest verkopen. En reken maar dat die afbetalingen een beetje pijn gaan doen.’


  Nog meer dan om het afstand doen van haar oude auto had ze een brok in haar keel gekregen om het feit dat Mr. Tanner had aangenomen dat ze een gezinnetje waren.


  ‘Als ik je kan helpen...’


  ‘Houd je mond, Harper.’ Maar ze gaf hem een klopje op zijn hand om te tonen dat ze zijn aanbod waardeerde. ‘We redden het wel, Lily en ik.’


  ‘Zal ik jullie dan op een lunch trakteren om het te vieren?’


  ‘Dat sla ik niet af. Ik rammel van de honger.’


  Ze hadden eruitgezien als een gezinnetje, dacht ze. Een normaal jong gezin dat een tweedehandsauto kocht, lunchte in een klein wegrestaurant, hun kindje trakteerde op een ijsje.


  Alleen waren ze daar nog niet aan toe, geen van beiden. Ze waren een man en een alleenstaande moeder die met elkaar gingen. Geen gezin.


  Thuis besloot ze van de rest van haar vrije dag te profiteren door samen met Lily een middagdutje te doen.


  ‘Het gaat goed met ons, hè, schatje?’ fluisterde ze terwijl Lily met haar moeders haar speelde, haar oogleden zwaar werden, haar mooie mondje ontspande. ‘Ik zorg toch goed voor je? Ik doe in ieder geval mijn best.’


  Ze trok Lily dichter tegen zich aan. ‘Ik ben zo moe. Eigenlijk moet ik nog ontzettend veel doen, maar ik ben zo moe. Maar vroeg of laat krijg ik het allemaal af, oké?’


  Ze deed haar ogen dicht, begon in gedachten uit te rekenen hoeveel geld ze nog had, te bedenken waarop ze kon bezuinigen en hoeveel minder ze elke week op haar spaarrekening kon zetten.


  Maar ze kon zich niet concentreren. Haar gedachten dwaalden af naar de tweedehandsauto’s en Mr. Tanner, die haar een hand had gegeven voordat ze wegreed. Naar hoe hij naar haar had geglimlacht en haar en haar alleraardigste gezin het beste had gewenst.


  Ze dwaalden af naar Harper, met wie ze op haar balkon een koel glas wijn dronk in de warme nacht. Met wie ze danste in de fonkelende romantiek van de Peabody-suite.


  Met wie ze werkte in de entschuur.


  Die Lily op zijn schouders tilde.


  Verliefdheid zou makkelijker moeten zijn, dacht ze slaperig. Eenvoudiger. Ze zou je niet moeten doen verlangen naar meer. Liefde was immers alles.


  Ze zuchtte en hield zich voor dat ze moest genieten van wat ze had en gewoon moest afwachten wat er verder nog kwam.


  En de pijn was zo erg, zo scherp, zo afgrijselijk - alsof er een mes in haar buik werd gestoken. Haar hele lichaam kwam ertegen in opstand, en ze gilde toen ze het gevoel kreeg in tweeën gereten te worden. De hitte, de pijn... ondraaglijk. Hoe kon iets wat zo werd bemind, zo werd begeerd, haar op zo’n manier straffen? Ze zou het niet overleven. Ze zou vast en zeker doodgaan van de pijn. En nooit haar zoon zien.


  Het zweet stroomde over haar lichaam, en de intense moeheid was bijna net zo ondraaglijk als de pijn.


  Bloed, zweet en pijn. Alles voor haar kind, haar zoon. Haar wereld. Geen prijs was te hoog om hem het leven te schenken.


  En toen de pijn haar verscheurde, haar deed wegzinken in het donker, hoorde ze het ijle huilen van een kind dat ter wereld kwam.


  Badend in het zweet werd Hayley wakker. Haar lijf deed nog steeds pijn.


  En haar eigen kind lag nog steeds lekker te slapen in de beschermende kromming van haar arm.


  Ze trok haar arm voorzichtig onder Lily vandaan, tastte naar de telefoon op het nachtkastje. ‘Harper? Kun je komen?’


  ‘Waar ben je?’


  ‘In mijn kamer. Lily slaapt bij me in bed. Ik kan haar niet alleen laten.’ Snel voegde ze eraan toe: ‘Alles is goed met ons. Ons mankeert niks, maar er is zoëven iets gebeurd. Kun je alsjeblieft komen?’


  ‘Ik kom eraan.’


  Ze legde de kussens als een muurtje om Lily heen, maar durfde zelfs toen de kamer niet uit te gaan. Lily zou van het bed kunnen rollen of anders naar de rand kunnen klauteren en eraf kunnen vallen.


  Maar ze kon wel ijsberen. Zelfs op haar slappe benen kon ze ijsberen.


  Ze trok de deuren open toen Harper nog maar net de trap op kwam rennen.


  ‘Ze hebben haar verteld dat het kind doodgeboren was.’ Ze zwaaide op haar benen en zakte bijna door haar knieën. ‘Ze zeiden dat haar baby dood was.’
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  In de salon, waar het licht door de vitrage filterde en de lucht geurde naar rozen, stond Harper met zijn handen gebald in zijn zakken voor het raam.


  ‘Ze was kapot,’ zei hij, met zijn rug naar de kamer toe. ‘Toen ik aankwam, stortte ze in, en zelfs toen ze zichzelf weer in de hand had, zag ze er ziek uit.’


  ‘Ze is niet gewond geraakt.’ Mitch hield een hand op toen Harper zich met een ruk omdraaide. ‘Ik weet hoe je je voelt. Echt. Maar er is haar geen lichamelijk letsel toegebracht, en dat is belangrijk.’


  ‘Deze keer niet,’ snauwde hij. ‘Het gaat te ver. Het loopt verdomme uit de hand.’


  ‘Reden te meer om een gesloten front te vormen en kalm te blijven.’


  ‘Ik word pas kalm als zij het huis uit is.’


  ‘Amelia?’ vroeg Logan. ‘Of Hayley?’


  ‘Op dit moment? Allebei.’


  ‘Je weet dat ze bij ons kan logeren. En als ik in jouw schoenen stond, zou ik haar over mijn schouder gooien en het huis uit dragen. Maar ik heb begrepen dat je dat al een keer hebt geprobeerd en dat het niet lukte. Als je denkt dat je nu meer succes hebt, draag ik haar koffer.’


  ‘Ze weigert weg te gaan. Wat mankeert die vrouwen toch?’


  ‘Ze voelen zich verbonden.’ David spreidde zijn handen. ‘Zelfs wanneer ze Amelia op haar slechtst zien, voelen ze een band met haar, voelen ze zich bij haar betrokken. Terecht of onterecht, Harp, maar ze zijn solidair met haar.’


  ‘En het is haar thuis,’ voegde Mitch eraan toe. ‘Inmiddels net zozeer als het het jouwe is, of het mijne. Ze wil niet weglopen en dit onafgemaakt achterlaten. Net zomin als jij dat zou doen, of ik, of ieder ander van ons.’ Hij keek de kamer rond. ‘Dus maken we het af.’


  Logica, of zelfs de waarheid, deed niets af aan Harpers woede of bezorgdheid. ‘Jij hebt haar niet gezien nadat het was gebeurd.’


  ‘Nee, maar uit wat jij me hebt verteld, kan ik wel opmaken hoe ze eraan toe was. Ze betekent voor mij ook veel, Harper. Voor ons allemaal.’


  ‘Allen voor één, geweldig. Ben ik voor.’ Zijn blik ging naar de salondeuren, en zijn gedachten gingen naar boven, naar Hayley. ‘Maar haar veiligheid staat op het spel.’


  ‘Mee eens.’ Mitch leunde voorover in zijn stoel om Harpers aandacht weer te trekken. ‘Laten we even bekijken wat er is gebeurd. Hayley beleefde Amelia’s bevalling en de traumatische nasleep toen Amelia te horen kreeg dat de baby dood was. En ze beleefde dit terwijl ze samen met Lily een dutje deed. Maar Lily sliep ongestoord verder. Daaruit leid ik af dat het niet Amelia’s bedoeling is de kleine kwaad te doen of zelfs maar bang te maken. Denk je niet dat Hayley allang weg was geweest als Amelia Lily wél kwaad wilde doen?’


  ‘Dat kan wel zo zijn, maar Amelia blijft Hayley gebruiken om te krijgen wat ze wil - wat dat ook is - en op een vreselijke manier.’


  ‘Daar ben ik het mee eens.’ Mitch knikte. ‘En dat doet ze omdat het effect heeft. Omdat ze ons op die manier informatie doorgeeft die we anders misschien nooit hadden gevonden. We weten nu dat haar kind haar niet alleen is ontnomen, maar dat men haar - en dat is bijzonder wreed - heeft verteld dat het dood was. Ze leek toch al een beetje labiel, dus is het geen wonder dat ze toen helemaal haar verstand verloor.’


  ‘We kunnen aannemen dat ze hier kwam voor haar kind,’ zei Logan. ‘En dat ze hier is gestorven.’


  ‘Nou, haar kind is ook dood. Net zo dood als zij. Zo dood als een pier.’ Harper liet zich in een stoel zakken. ‘Hier zal ze haar zoon niet vinden.’


   


  Boven werd Hayley wakker uit een lichte slaap. De gordijnen waren dicht, waardoor het op een smal straaltje zon na schemerig was in de kamer.


  In dat straaltje zon zat Roz een boek te lezen.


  ‘Lily.’


  Roz legde het boek weg en stond op. ‘Die is bij Stella. Stella heeft haar en de jongens meegenomen naar de andere vleugel om te spelen, om jou wat rust te geven. Hoe voel je je?’


  ‘Uitgeput. Nog een beetje rauw vanbinnen.’ Ze zuchtte, putte er troost uit dat Roz op de rand van het bed kwam zitten en haar haar streelde. ‘Het was zwaarder dan mijn bevalling van Lily. Pijnlijker en langduriger. Ik weet dat het eigenlijk maar een paar minuten duurde, maar het leken wel uren. Uren en uren van brandende pijn. En toen dat afschuwelijke wazige gevoel tegen het einde. Ze gaven haar iets waardoor ze in slaap viel, maar dat was haast nog erger.’


  ‘Laudanum, denk ik. Verdovende middelen kunnen heel snel werken.’


  ‘Ik hoorde de baby huilen.’ In een poging te ontspannen ging Hayley op haar zij liggen, met haar hoofd schuin om Roz te kunnen blijven aankijken. ‘Je weet zelf hoe het is. Je vergeet alle pijn van de uren ervoor wanneer je je kind voor het eerst hoort huilen.’


  ‘Haar kind.’ Roz pakte Hayleys hand. ‘Niet dat van jou.’


  ‘Ik weet het, maar op dat moment was het mijn kind. En die afgrijselijke, verscheurende pijn, dat waanzinnige ongeloof toen de arts zei dat het kind doodgeboren was, die waren ook van mij.’


  ‘Ik heb nooit een kind verloren,’ zei Roz. ‘Ik kan me zelfs niet voorstellen hoeveel pijn dat doet.’


  ‘Ze hebben tegen haar gelogen, Roz. Ik denk dat Reginald hun ook heeft betaald. Ze logen, en ze wist het. Ze had de baby horen huilen en ze wist het. Ze werd er gek van.’


  Roz ging verzitten zodat Hayley haar hoofd in haar schoot kon leggen. Zonder iets te zeggen keek ze naar het straaltje licht dat door de kier tussen de gordijnen kwam.


  ‘Dat verdiende ze niet,’ zei Hayley.


  ‘Nee. Dat verdiende ze niet.’


  ‘Wat voor een vrouw ze ook was, wat ze ook heeft gedaan, zo’n behandeling verdiende ze niet. Ze hield van de baby, maar...’


  ‘Maar wat?’


  ‘De manier waarop ze van hem hield, was niet goed. Het was geen gezonde liefde. Ze zou geen goede moeder zijn geweest.’


  ‘Hoe weet je dat?’


  ‘Het voelde als...’ Een obsessie, dacht ze. Een allesoverheersend verlangen - zo groot dat het niet in woorden te vangen viel. ‘Het moest een jongen zijn, snap je? Een meisje had ze niet belangrijk gevonden. Een meisje zou haar niet alleen hebben teleurgesteld, maar razend hebben gemaakt. En als ze de jongen had gekregen en gehouden, zou ze hem hebben verpest. Niet met opzet, maar hij zou niet de man zijn geworden die hij uiteindelijk was. De man die zoveel van zijn hond hield, dat hij hem begroef en een steen op het graf zette, en die van je grootmoeder hield. En niets zou zijn zoals het nu is.’ Ze draaide haar hoofd om om Roz te kunnen aankijken. ‘Jij niet, Harper niet. Niets zou hetzelfde zijn. Maar dat is geen rechtvaardiging. Het rechtvaardigt niet wat er is gebeurd.’


  ‘Zou het niet fijn zijn als alles in de wereld in evenwicht en rechtvaardig was? Als het goede overwon en het kwaad werd bestraft? Het zou het leven een stuk eenvoudiger maken.’


  Hayley glimlachte. ‘Dan zou Justin Terrell, die me in de tiende klas belazerde, geen medeëigenaar zijn van een succesvol sportcafé en sprekend op Tobey McGuire lijken, maar dik en kaal zijn en mensen vragen of ze patat bij hun hamburger wilden.’


  ‘Dat bedoel ik nou.’


  ‘Anderzijds zou ik misschien naar de hel gaan omdat ik Lily’s biologische vader niet over haar heb verteld.’


  ‘Jouw motieven waren zuiver.’


  ‘Grotendeels. Doen wat het beste is, is waarschijnlijk niet altijd hetzelfde als doen wat juist is. Het was het beste voor Lily dat ze hier werd grootgebracht, in Harper House.’


  ‘Dat is niet hetzelfde, Hayley. In Amelia’s geval waren niemands motieven zuiver, niet eens grotendeels. Leugens en bedrog, koude wreedheid en egoïsme. Ik moet er niet aan denken wat er van dat kind was geworden als het een meisje was geweest. Voel je je nu beter?’


  ‘Stukken.’


  ‘Zal ik beneden iets te eten voor je gaan maken? Dan breng ik het naar boven op een blad.’


  ‘Ik ga zelf naar beneden. Mitch moet dit opnemen. Ik weet wel dat Harper hem inmiddels op de hoogte heeft gebracht, maar het is beter als ik hem het verslag uit de eerste hand geef. En ik denk dat ik me daardoor nog beter zal voelen.’


  ‘Als je het zeker weet.’


  Hayley knikte en duwde zich omhoog. ‘Bedankt dat je bij me bent gebleven. Het was een geruststellend idee dat jij hier was terwijl ik sliep.’


  Ze keek in de spiegel, trok een vies gezicht. ‘Ik ga me eerst opmaken. Al ben ik bezeten door een geest, ik hoef er niet als een geest uit te zien.’


  ‘Zo ken ik je weer. Ik ga tegen Stella zeggen dat je op bent.’


   


  Hayley was Roz nog dankbaarder toen ze besefte dat die ervoor had gezorgd dat ze alleen met Mitch in de bibliotheek was tijdens het opnemen van haar ervaring. Om een of andere reden was het makkelijker om alleen met hem te praten.


  Hij was zo intelligent en erudiet, op een viriele manier. Zoiets als Harrison Ford met een hoornen bril, vond ze.


  Nu ze over de ergste vermoeidheid en schok heen was - dankzij een beetje slaap en een heleboel liefderijke zorg - voelde ze zich kalmer, beheerster.


  Ze hield van deze kamer. Al die boeken, al die verhalen, al die woorden. Buiten de ramen de tuinen, binnen grote behaaglijke stoelen.


  Toen ze pas in Harper House woonde, was ze ’s avonds laat soms op haar tenen naar beneden gegaan, gewoon om in deze kamer te zitten - haar lievelingskamer - en zich te verwonderen.


  Ook de manier waarop Mitch het Ameliaproject benaderde, beviel haar. Met zijn magneetbord, zijn computer, zijn dossiers en aantekeningen maakte hij alles rationeel, uitvoerbaar, onderbouwd.


  Ze bekeek het bord met de lange lijsten en kolommen, die samen de stamboom van de Harpers vormden. ‘Zou je mijn stamboom kunnen maken wanneer dit alles achter de rug is?’


  ‘Hm?’


  ‘Sorry.’ Ze keek hem over haar schouder aan, wuifde met een hand. ‘Mijn gedachten dwaalden af.’


  ‘Dat geeft niet. Je hebt ook zoveel aan je hoofd.’ Hij legde zijn notitieboek neer, richtte zijn aandacht op haar. ‘Natuurlijk kan ik dat. Als je de basisgegevens voor me opschrijft - de volledige naam van je vader, zijn geboortedatum en -plaats, en die van je moeder - kunnen we aan de slag.’


  ‘Dat zou ik echt fijn vinden. Het lijkt me interessant. Harper en ik zijn in de verte familie van elkaar, een paar generaties terug, ergens zijdelings. Is hij erg kwaad op me?’


  ‘Nee, liefje. Waarom zou hij?’


  ‘Hij was overstuur. Het liefst had hij Lily en mij onder de arm genomen en naar Stella’s huis gebracht, maar dat wilde ik niet. Dat kan ik niet.’


  Mitch krabbelde figuurtjes op een schrijfblok. ‘Als ik had gekund, had ik Roz een paar maanden geleden dit huis uit gehaald, desnoods met dynamiet.’


  ‘Hebben jullie daar ruzie over gemaakt?’


  ‘Niet echt.’ Er kwamen pretlichtjes in zijn ogen. ‘Maar ja, ik ben ouder en wijzer dan Harper. Ik ken de beperkingen van een man die tegenover een koppige vrouw komt te staan.’


  ‘Doe ik er verkeerd aan?’


  ‘Het is niet aan mij om daarover te oordelen.’


  ‘Wel als ik het je vraag.’


  ‘Nu zit ik tussen twee vuren, meisje.’ Hij duwde zijn stoel naar achter, zette zijn leesbril af. ‘Ik begrijp precies hoe Harper zich voelt en waarom hij zich zo voelt. En hij heeft geen ongelijk. Maar ik heb ook oog voor wat jij voelt en waarom, en jij hebt evenmin ongelijk. Hoe klinkt dat?’


  Ze lachte spottend. ‘Slim. En ik heb er niets aan.’


  ‘Nog een voordeel van ouder en wijzer zijn. Maar als een mogelijk overbezorgde man wil ik er één ding aan toevoegen: je kunt beter niet te veel alleen zijn.’


  ‘Maar goed dat ik van mensen houd dan.’ Toen zijn mobieltje ging, stond ze op. ‘Ik zal je niet langer storen.’


  Aangezien ze Harper in de tuin aan het werk had gezien, ging ze door de zijdeur naar buiten. Hopelijk vond Stella het niet erg nog wat langer op Lily te passen.


  Ze liep over het pad dat naar het perk met snijbloemen leidde.


  Hoewel de zomer de wereld nog steeds in zijn broeierige greep had, gaf de hitte kracht en leven. Het voelde echt. En zij wilde profiteren van alle echtheid die er was.


  De takken van de hortensia’s bogen door onder de reusachtige blauwe bollen; sierlijke, vrolijk gekleurde daglelies schoten op, en uitbundig paarse passiebloemen slingerden zich omhoog langs de pergola. De lucht was geurig; overal zongen vogels, en boven de bloemen fladderden vlinders.


  Om een bocht van het pad stond Harper, wijdbeens, zijn lichaam een beetje voorovergebogen. Met snelle bedreven vingers verwijderde hij uitgebloeide bloemen en liet ze in een zak aan zijn riem vallen. Aan zijn voeten stond een kleine ondiepe mand met margrieten en leeuwenbekjes, riddersporen en cosmos.


  Om een of andere reden was de situatie zo onvoorstelbaar romantisch - de man, de avond, de bloemenzee - dat haar hart sneller begon te kloppen en ze een brok in haar keel kreeg.


  Een kolibrie, zoemend met zijn saffierblauwe en smaragdgroene vleugels, schoot langs hem heen en bleef boven de veerachtige dieprode bloemblaadjes van een bergamotplant zweven om eruit te drinken.


  Harper onderbrak zijn werk om naar de vogel te kijken - zijn ene hand onbeweeglijk om een stengel, in de andere een zaadbol.


  En Hayley wenste dat ze kon schilderen. Al die heldere kleuren van de late zomer, fel en sterk, en de man zo roerloos, zo geduldig, zijn werk onderbrekend om zijn bloemen te delen met een vogel. Liefde vervulde haar.


  De kolibrie vloog weg, als een kleine schitterende edelsteen.


  Hij keek de vogel na, terwijl zij naar hem keek.


  ‘Harper.’


  ‘Kolibries houden net als bijen van nectar.’ Hij pakte zijn schaar en knipte een bloem van de bergamotplant. ‘Maar er is genoeg voor ons allemaal. Hij verspreidt het zaad.’


  ‘Harper,’ herhaalde ze. Ze liep naar hem toe en sloeg haar armen om hem heen, drukte haar wang tegen zijn rug. ‘Ik weet dat je ongerust bent en ik zal je niet vragen dat niet te zijn. Maar wees alsjeblieft niet boos op me.’


  ‘Dat ben ik ook niet. Ik ben hierheen gekomen om af te koelen. Meestal werkt het. Ik ben nu alleen nog maar geïrriteerd en bezorgd.’


  ‘Ik kwam naar buiten om ruzie met je te maken.’ Ze wreef met haar wang over zijn blouse. Ze rook zeep en zweet, zowel gezond als mannelijk. ‘Maar zodra ik je zag, wilde ik dat niet meer. Ik wil gewoon geen ruziemaken. Ik kan niet doen wat jij wilt als alles in me zich daartegen verzet. Misschien is het verkeerd, maar ik kan het niet.’


  ‘Daar kan ik niet over beslissen.’ Hij plukte nog meer bloemen voor in de mand, knipte de verwelkte exemplaren van andere planten af. ‘En hierover heb jij niets te zeggen. Ik trek bij je in. Ik had liever dat Lily en jij bij mij introkken, maar het ligt meer voor de hand dat ik voorlopig bij jou intrek, aangezien jullie met zijn tweeën zijn en ik alleen ben. Wanneer het voorbij is, bekijken we de situatie opnieuw.’


  ‘Bekijken we de situatie opnieuw.’


  ‘Precies.’ Hij had haar nog niet aangekeken - niet echt - en nu liep hij een paar passen bij haar vandaan om nog meer bloemen af te knippen. ‘In de gegeven omstandigheden is het lastig te bepalen waar we heen gaan, wat we doen.’


  ‘Dus je stelt voor dat we gaan samenwonen, in de gegeven omstandigheden. En wanneer die omstandigheden veranderen, bekijken we de situatie opnieuw.’


  ‘Inderdaad.’


  Misschien had ze toch wel zin in ruziemaken. ‘Wel eens gehoord van eerst iets vragen?’


  ‘Gehoord. Maar ik doe het niet. In het tuincentrum werk je met Stella, mijn moeder of mij - ieder moment van de dag.’


  ‘Sinds wanneer ben jij de baas over mij?’


  Met vaste handen, een vaste blik werkte hij door. ‘Een van ons rijdt je heen en weer.’


  ‘Gaat er ook iemand van jullie met me mee als ik moet piesen?’


  ‘Zo nodig wel. Als je per se hier wilt blijven, zijn dat de voorwaarden.’


  De kolibrie zoefde terug, maar ditmaal werd Hayley niet gegrepen door zijn charme.


  ‘Voorwaarden? Heb jij het hier opeens voor het zeggen? Hoor eens, Harper...’


  ‘Nee. Zo gaat het, en niet anders. Als je per se wilt blijven, zing je het maar uit. Maar ik zorg ervoor dat er op je wordt gepast. Ik houd van je, dus er valt niet verder over te praten.’


  Ze deed haar mond open, weer dicht en haalde diep adem om haar kalmte te bewaren. ‘Als je dat - dat je van me houdt - meteen had gezegd, had ik misschien meer opengestaan voor een discussie.’


  ‘Er komt geen discussie.’


  Ze vernauwde haar ogen tot spleetjes. Hij had zijn werk nog steeds niet onderbroken om haar aan te kijken. ‘Wat je in je kop hebt, heb je niet in je kont, hè?’


  ‘In dit geval niet, nee.’ Hij bukte, haalde de bloemen uit de mand en maakte er losjes een boeketje van. En eindelijk draaide hij zich om en keek haar met zijn grote bruine ogen aan. ‘Hier.’


  Ze nam de bloemen aan, keek hem over het boeketje heen fronsend aan. ‘Heb je die voor mij geplukt?’


  Die vertrouwde lome glimlach krulde zijn lippen. ‘Voor wie anders?’


  Ze zuchtte. Hij had siertabak bij het boeket gedaan, en toen ze inademde, snoof ze de doordringende geur daarvan op. ‘Het is vreselijk irritant dat je het ene moment zo doordouwt en het volgende zo lief bent. Deze bloemen zijn heel mooi.’


  ‘Jij ook.’


  ‘Weet je, veel andere mannen zouden misschien zijn begonnen met de bloemen, de vleierij en de liefdesverklaringen om me gunstig te stemmen. Maar jij doet het in precies de omgekeerde volgorde.'


  Hij bleef haar recht aankijken. ‘Ik wilde je niet gunstig stemmen.’


  ‘Dat heb ik inmiddels door. Je wacht niet tot ik ermee instem om het op jouw manier te doen; je zorgt er gewoon voor dat ik dat doe.’


  ‘Zie je wel dat je het snapt?’


  Ze schoot in de lach. Met in haar ene hand de bloemen sloeg ze haar armen om zijn hals.‘Voor het geval het je interesseert, ik ben blij dat je bij me komt logeren. Als Amelia me opnieuw de rillingen bezorgt, heb ik liever dat jij bij me bent.’


  ‘Ik zal er zijn.’


  ‘Als je hier nog meer te doen hebt...’ Abrupt zweeg ze toen Logan met grote stappen naar hen toe kwam.


  ‘Sorry. Er is iets aan de hand,’ zei hij. ‘Jullie kunnen beter naar binnen komen.’


   


  Toen ze de bibliotheek in kwamen, gonsde het er van de opwinding.


  Hayley keek eerst snel om zich heen, zag Lily met Gavin en Luke met autootjes spelen op de vloer voor de open haard, waarin David ’s zomers altijd bloemen zette.


  Zodra Lily haar moeder in het vizier kreeg, onderbrak ze haar spel. Brabbelend liep ze naar Hayley toe om haar kiepauto te laten zien.


  Maar Hayley had haar nog niet opgetild, of ze strekte haar armpjes uit naar Harper.


  ‘Met jou in de buurt ben ik altijd tweede keus,’ merkte Hayley op terwijl ze Lily aan Harper overdroeg.


  ‘Ze weet dat ik de fijne kneepjes van Fisher-Price ken. Oké, ik heb haar.’ Vragend keek hij zijn moeder aan. ‘Wat is er aan de hand?’


  ‘Dat mag Mitch uitleggen. Ah, David, op jou kunnen we altijd rekenen.’


  David kwam binnen met een theewagentje met koude drankjes en snacks voor de kinderen. ‘Een gezonde geest in een gezond lichaam.’ Hij gaf de jongens een knipoog. ‘Dat is vooral in dit huis belangrijk.’


  ‘Pak allemaal een drankje,’ beval Roz. ‘En ga zitten.’


  Hoewel de wijn er verleidelijk uitzag, nam Hayley toch maar een glas ijsthee. Haar maag was nog steeds niet helemaal in orde.


  ‘Bedankt dat je op Lily hebt gepast,’ zei ze tegen Stella.


  ‘Graag gedaan, zoals je weet. Het verbaast me steeds opnieuw hoe goed de jongens met haar omgaan.’ Met een hand streek ze over Hayleys arm. ‘Hoe voel je je?’


  ‘Nog een beetje van slag, maar verder goed. Weet jij waar dit over gaat?’


  ‘Geen flauw idee. Ga zitten. Je ziet er moe uit.’


  Hayley ging grinnikend zitten. ‘Je krijgt al een zuidelijk accent. Wel yankee-zuidelijk, maar het begint erin te sluipen. Klinkt schattig.’


  ‘Dat komt vast doordat ik in de minderheid ben.’ Omdat ze zich zorgen maakte over Hayleys bleke gezicht, ging ze op de armleuning van haar stoel zitten.


  ‘Hoe lang wil je ons nog in het ongewisse laten?’ wilde Logan weten.


  Mitch ging voor de tafel in de bibliotheek staan.


  Als een leraar, vond Hayley. Soms vergat ze dat hij dat ook was geweest.


  ‘Jullie weten allemaal dat ik al een paar maanden contact heb met een nazaat van de huishoudster die voor Reginald en Beatrice Harper heeft gewerkt.’


  ‘De advocate uit Boston,’ zei Harper voordat hij met Lily en haar kiepauto op de vloer ging zitten.


  Mitch knikte. ‘Haar belangstelling was gewekt, en hoe meer ze naar informatie zocht, hoe meer mensen ze sprak, des te nieuwsgieriger werd ze.’


  ‘Waarbij nog kwam dat Mitch haar stamboom heeft opgesteld - gratis,’ voegde Roz eraan toe.


  ‘Voor wat hoort wat,’ zei hij. ‘En we hadden een gedeelte van de informatie uit haar stamboom sowieso nodig. Tot dusver had ze niet veel kunnen vinden waar wij wat aan konden ' hebben, maar vandaag was het eindelijk raak.’


  ‘We sterven van nieuwsgierigheid,’ zei Stella.


  ‘Een brief, geschreven door de huishoudster in kwestie. Roni - Veronica, mijn contactpersoon - had op zolder een doos vol met brieven van een van haar oudtantes gevonden. Het was een hele klus om ze allemaal te sorteren, door te lezen, maar vandaag vond ze er een die door Mary Havers aan een nicht is geschreven. De brief is van 12 januari 1893.’


  ‘Een paar maanden na de geboorte van de baby,’ zei Hayley. ‘Inderdaad. Ze schrijft hoofdzakelijk over familieaangelegenheden en ditjes en datjes - zoals je meer ziet in brieven uit de tijd dat mensen elkaar nog schreven om elkaar op de hoogte te houden van hun wel en wee. Maar halverwege de brief...’ Hij hield een paar velletjes papier omhoog. ‘Ze heeft me kopieën gefaxt. Ik zal de relevante passages voorlezen.’


  ‘Mam!’ jammerde Luke verongelijkt. ‘Gavin kijkt naar me met dat ene gezicht.’


  ‘Gavin, niet nu. Ik meen het. Sorry.’ Ze haalde diep adem en besloot het gefluisterde gekibbel achter zich te negeren. ‘Ga door.’


  ‘Wacht heel even.’ Logan stond op, liep naar de jongens toe en ging bij hen op zijn hurken zitten. Nadat hij even tegen hen had gepraat, begonnen ze te juichen en krabbelden ze overeind.


  ‘We gaan met Lily buiten spelen,’ kondigde Gavin aan, en hij zette een hoge borst op. ‘Kom, Lily. Ga je mee naar buiten?’


  Met haar kiepauto in haar hand geklemd liet ze Harper in de steek, zwaaide ten afscheid en pakte Gavins hand.


  Logan deed de deur achter hen dicht. ‘We gaan straks ergens ijs eten,’ zei hij tegen Stella terwijl hij terug naar zijn stoel liep.


  ‘Omkoping. Slim bedacht. Sorry, Mitch.’


  ‘Geen probleem. Deze brief was geschreven aan Mary Havers’ nicht Lucille.’


  Tegen de bibliotheektafel leunend schoof Mitch zijn leesbril omhoog en begon voor te lezen. ‘“Ik zou hierover niet mogen schrijven, maar het zit me zo dwars dat het me niet loslaat. Afgelopen zomer schreef ik je over de geboorte van het zoontje van mijn werkgevers. Master Reginald is een mooi kind en heeft zo’n lief karakter. Het kindermeisje dat Mr. Harper voor hem in dienst heeft genomen, is erg bekwaam. Ze is lief voor de jongen en lijkt erg aan hem gehecht te zijn. Bij mijn weten heeft mevrouw nooit een voet in de kinderkamer gezet. Het kindermeisje brengt verslag uit aan Mr. Harper, en alleen aan hem. Alice, het kindermeisje, is geneigd te babbelen met de andere bedienden, zoals meisjes vaak doen. Meer dan eens heb ik haar horen opmerken dat mevrouw het kind nooit bezoekt, het nooit heeft vastgehouden, nooit heeft gevraagd hoe het met hem ging”.’


  ‘Wat een harteloos kreng,’ zei Roz kalm. ‘Ik ben blij dat ze geen bloedverwante van me is. Ik heb liever een gekke voorouder dan een wrede.’ Ze hief haar hand. ‘Sorry, Mitchell. Ik mag je niet onderbreken.’


  ‘Dat geeft niet. Ik heb dit al een paar keer doorgelezen en ik ben het helemaal met je eens. Mary Havers vertelt verder,’ zei hij. “‘Het ligt vanzelfsprekend niet op mijn weg om kritiek op haar uit te oefenen. Maar het lijkt me Onnatuurlijk dat een moeder geen belangstelling toont voor haar kind, vooral als dat kind de zoon is naar wie in het huis zo werd verlangd. Ik kan niet zeggen dat mevrouw een warme vrouw is of moederlijk van aard, maar met haar meisjes toont ze toch enige betrokkenheid bij hun dagelijkse bezigheden. Ik ben de tel kwijtgeraakt van het aantal kindermeisjes en gouvernantes die de laatste paar jaren zijn gekomen en gegaan. Mrs. Harper is erg veeleisend. Desondanks heeft ze Alice niet één keer instructies gegeven aangaande haar verwachtingen met betrekking tot Master Reginald. Lucy, we weten allebei dat onze meerderen vaak weinig belangstelling hebben voor wat er in het huishouden omgaat, tenzij er iets misgaat. Maar in dit geval maak ik me zorgen. Daarom schrijf ik het je. Ik moet iemand deelgenoot maken van mijn gedachten, mijn angsten”.’


  ‘Ze wist dat er iets niet klopte,’ zei Hayley. Ze keek de kamer rond. ‘Sorry dat ik je onderbreek, Mitch. Ze zegt het niet met zoveel woorden, maar je kunt het tussen de regels door lezen.’


  ‘Ze houdt ook veel van het kind.’ Stella draaide haar wijnglas om en om in haar handen. ‘Maakt zich zorgen over hem. Dat kun je ook tussen de regels door lezen. Ga verder, Mitch.’


  ‘Ze schrijft: “Ik heb je wel verteld over de geboorte van de baby, maar in mijn vorige brieven heb ik niet geschreven dat er in de maanden daarvoor geen enkel teken was dat Mrs. Harper in verwachting was. Haar bezigheden en haar uiterlijk bleven hetzelfde als altijd. Wij, bedienden, zijn op de hoogte van de intieme details van de huisbewoners. Dat is onvermijdelijk. Er werden geen voorbereidingen getroffen voor dit kind. Er werd niet gesproken over kindermeisjes of een luiermand of een kraambed voor Mrs. Harper. De dokter is geen enkele keer op bezoek geweest. Op een ochtend was de baby er gewoon, alsof hij inderdaad door de ooievaar was gebracht.


  ‘“Onder het personeel deden meteen allerlei praatjes de ronde, maar die stond ik niet toe - althans, niet in mijn bijzijn. Het is niet aan ons zulke aangelegenheden in twijfel te trekken. Maar toch, Lucille, ze heeft zich zo afzijdig gehouden van dit kind, dat het mijn hart breekt. Dus, ja, ik heb me erover verwonderd. Er kan geen twijfel aan bestaan wie de jongen heeft verwekt, want hij is het evenbeeld van Mr. Harper. Maar wie zijn moeder is, is een andere kwestie. Tenminste, volgens mij”.’


  ‘Ze wisten het dus.’ Harper keek zijn moeder aan. ‘Ze wist het, deze Havers, en de rest van het huishoudelijk personeel wist het ook. En ze deden niets.’


  ‘Wat konden ze doen?’ vroeg Hayley met een stem die schor was van emotie. ‘Ze waren bedienden, werknemers. Zelfs als ze het hadden aangekaart, wie zou naar ze hebben geluisterd? Ze zouden zijn ontslagen, eruit zijn geschopt, en hier zou niets zijn veranderd.’


  ‘Je hebt gelijk.’ Mitch nam een slokje van zijn mineraalwater. ‘Er zou niets zijn veranderd. Er is niets veranderd. Ze heeft nog meer geschreven.’ Hij zette zijn glas neer, sloeg het blaadje om. “‘Eerder vandaag kwam er een vrouw naar Harper House. Ze was zo bleek, zo mager, en in haar ogen, Lucy, lag een blik die niet alleen wanhopig was, maar ook een beetje krankzinnig. Danby...’” Mitch keek op. ‘Dat was destijds de butler. “Danby zag haar ten onrechte aan voor iemand die een baantje zocht, maar ze drong door de voordeur het huis binnen. Ze had iets wilds. Ze beweerde dat ze kwam voor de baby, voor haar baby. Voor haar zoon, die ze James noemde. Ze zei dat ze hem om haar had horen huilen. Zelfs als het kind had gehuild, had je dat in de hal niet kunnen horen, aangezien het in bed lag in de kinderkamer. Ik kon haar niet wegsturen, kon haar met geen mogelijkheid tegenhouden toen ze buiten zichzelf de trap op rende, roepend om haar zoon. Ik weet niet wat ik zou hebben gedaan, maar mevrouw verscheen en verzocht me de vrouw naar haar zitkamer te brengen. Het arme schepsel trilde over haar hele lichaam toen ik haar naar binnen bracht. Mevrouw stond niet toe dat ik iets te drinken ging halen. Ik had niet mogen doen wat ik vervolgens deed - iets wat ik nooit heb gedaan in al die jaren dat ik hier heb gewerkt. Ik luisterde aan de deur”.’


  Stella legde haar hand op Hayleys schouder. ‘Ze is dus hierheen gekomen,’ zei ze met een stem waarin medelijden doorklonk. ‘Ze is hierheen gekomen om haar kind te halen. Arme Amelia.’


  ‘“Ik hoorde de wrede dingen die mevrouw tegen deze arme vrouw zei”,’ vervolgde Mitch. ‘“Ik hoorde de harteloze dingen die ze zei over het kind. Ze wenste het kind dood, Lucy. Werkelijk waar, ze wenste het kind en die wanhopige vrouw dood, terwijl de vrouw - die zei dat ze Amelia Connor heette - vroeg of ze het kind terug kon krijgen. Het werd haar geweigerd. Ze werd bedreigd. Ze werd weggestuurd. Ik weet nu dat meneer dit kind, deze zoon naar wie hij zo verlangde, heeft gekregen bij deze arme vrouw, zijn lichte vrouw, en dat hij haar het kind heeft afgenomen en opgedrongen aan zijn echtgenote, zodat hij de jongen hier kon grootbrengen als zijn erfgenaam. Ik heb begrepen dat de arts en de vroedvrouw die deze vrouw bijstonden tijdens de bevalling, opdracht hadden gekregen haar te vertellen dat het kind - zogenaamd een meisje - doodgeboren was.


  ‘“Ik weet dat Mr. Harper meedogenloos is in zijn zaken, in zijn privé-aangelegenheden. Ik heb geen genegenheid gezien tussen hem en zijn vrouw, of van hem ten opzichte van zijn dochters. Toch had ik hem niet in staat geacht tot zo’n onmenselijke daad. Ik zou niet hebben geloofd dat zijn vrouw in staat was één lijn met hem te trekken. Miss Connor, in haar slecht zittende grijze jurk en met haar ontredderde blik, werd weggestuurd, werd bedreigd met de politie als ze ooit zou terugkomen, ooit haar mond zou opendoen over wat er in die kamer was besproken. Ik deed mijn plicht, Lucille, en liet haar uit. Ik zag haar rijtuig wegrijden. Sindsdien zit ik erover in.


  ‘“Ik vind dat ik moet proberen haar te helpen, maar wat kan ik doen? Is het niet mijn christenplicht om deze vrouw enige hulp, of minstens troost, te bieden? Maar aan mijn werkgevers - degenen die mij een dak boven mijn hoofd verschaffen, me het voedsel geven dat ik eet, het geld dat me onafhankelijk houdt - ben ik het verplicht mijn mond te houden. Mijn plaats te kennen. Ik zal bidden dat ik ooit zal weten wat juist is. Ik zal bidden voor deze jonge vrouw, die het kind kwam halen dat ze had gebaard en die is weggestuurd”.’


  Mitch legde de velletjes neer.


  En er heerste stilte.


  Tranen gleden over Hayleys wangen. Haar hoofd was gebogen, zoals gedurende de hele laatste bladzijde van Mitch’ relaas.


  Nu hief ze het, en met ogen die glinsterden van de tranen', glimlachte ze. ‘Maar ik kwam terug.’
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  ‘Hayley.’


  ‘Niet doen.’ Mitch deed een stap naar voren toen Harper opsprong van de vloer. ‘Wacht.’


  ‘Ik kwam terug,’ herhaalde Hayley, ‘om te halen wat van mij was.’


  ‘Maar je kon het kind niet krijgen,’zei Mitch.


  ‘Nee? Heb ik het niet gekregen?’ In de stoel gezeten, tilde Hayley haar armen op, hield haar handpalmen omhoog. ‘Ben ik niet hier? Heb ik hem niet verzorgd? Heb ik hem niet avond aan avond in slaap gezongen? En alle anderen die na hem kwamen? Ze zijn nooit van me af gekomen.’


  ‘Maar dat is nu niet meer genoeg voor je.’


  ‘Ik wil hebben wat van mij is! Ik wil hebben wat me toekomt. Ik wil...’ Haar blik schoot door de kamer. ‘Waar zijn de kinderen? Waar zijn ze?’


  ‘Buiten,’ antwoordde Roz kalm. ‘Ze spelen buiten.’


  ‘Ik houd van kinderen,’ zei Hayley dromerig. ‘Wie had dat ooit gedacht? Het zijn zulke slordige egoïstische wezentjes, maar zo lief, zo zacht en lief wanneer ze slapen. Ik houd het meest van ze wanneer ze slapen. Ik zou hem de wereld hebben laten zien, mijn James. De hele wereld. En hij zou me nooit in de steek gelaten hebben.’ In een plotselinge vlaag van woede vroeg ze: ‘Denk je dat ik haar medelijden nodig heb? Van een huishoudster? Van een bediende? Denk je dat ik medelijden nodig heb van haar? Naar de hel met haar, en met de rest. Ik had ze in hun slaap moeten vermoorden.’


  ‘Waarom heb je dat niet gedaan?’


  Haar blik vestigde zich op Harper. ‘Er zijn andere manieren om iemand te verdoemen. Zo knap. Je lijkt zo op hem.’


  ‘Ik ben hem niet. Ik ben van jou. De achterkleinzoon van je zoon.’


  Haar gezichtsuitdrukking verdonkerde, en haar vingers friemelden aan de pijpen van haar broek. ‘James? Mijn James? Ik lette op je. Mijn lieve baby. Mijn mooie jongetje. Ik kwam naar je toe.’


  ‘Dat weet ik nog. Wat wil je?’


  ‘Vind me. Ik ben verloren.’


  ‘Wat is je overkomen?’


  ‘Dat weet je drommels goed! Jij hebt het gedaan. Daar ben je voor verdoemd. Vervloekt met mijn laatste adem. Ik zal krijgen wat van mij is.’ Hayleys hoofd zakte achterover, en haar hand greep naar haar buik. Toen begon ze over haar hele lichaam te trillen. ‘God.’ Ze ademde hoorbaar uit. ‘Heftig.’


  Harper pakte haar handen, ging op zijn knieën voor haar zitten. ‘Hayley.’


  ‘Ja.’ Haar ogen stonden wazig; haar gezicht was zo wit als een doek. ‘Mag ik een glas water?’


  Hij tilde haar handen op, drukte zijn gezicht ertegen. ‘Je moet hiermee ophouden.’


  ‘Liever vandaag dan morgen. Ze was kwaad.’ Ze bedankte David toen hij haar een glas water gaf en dronk met grote teugen, alsof ze uitgedroogd was. ‘Eerst kwaad, toen bedroefd, toen weer kwaad. En allemaal zo heftig. Die brief greep haar aan. Nou ja, hij greep mij aan.’


  Met haar ene hand nog in die van Harper keek ze Mitch aan. ‘Ik had zo met haar te doen, en met de huishoudster. Ik zag het voor me, je weet wel, zoals je iets voor je ziet als je een boek leest. Het huis, de mensen. Ik kon me voorstellen hoe het zou zijn als iemand Lily van me had afgenomen en ik niets kon doen om haar terug te krijgen. Zelf zou ik Beatrice meteen een dreun hebben verkocht. Wat een kreng! Ik denk dat ik behoorlijk kwaad was, in gedachten. En toen glipte zij zomaar naar binnen, als het ware.’


  Haar vingers verkrampten om die van Harper. ‘Ze is gestoord waar het jou betreft. Ze is natuurlijk in alle opzichten gestoord, maar ze herinnert zich jou als baby, als kleine jongen. Ze houdt van je omdat je een bloedverwant van haar bent. Maar je bent ook van hem. En je lijkt op hem, min of meer. Zo komt het tenminste op mij over. Het is zo verwarrend wanneer het gebeurt.’


  ‘Jij bent sterker dan zij,’ zei Harper.


  ‘In ieder geval normaler. Stukken normaler.’


  ‘Je deed het geweldig.’ Mitch zette zijn bandrecorder weg. ‘En ik vind dat je voor vandaag wel genoeg hebt doorgemaakt.’


  ‘Het is een drukke dag geweest.’ Met een halfslachtig lachje keek ze om zich heen. ‘Heb ik jullie de stuipen op het lijf gejaagd?’


  ‘Dat kun je wel zeggen,’ zei Stella. ‘Zeg, waarom ga je niet naar boven, even liggen? Logan gaat wel naar buiten om te kijken hoe het met de kinderen gaat. Oké?’


  ‘Natuurlijk.’ Maar hij ging eerst naar Hayley toe, gaf haar een aai over de bol. ‘Ga naar boven, schoonheid, even liggen.’


  ‘Ik denk dat ik dat maar doe, dank je.’


  Harper stond op, pakte haar hand om haar overeind te helpen.


  ‘Ik weet niet wat ik zonder jullie zou moeten beginnen,’ zei ze. ‘Echt niet.’


  Roz wachtte tot ze de kamer uit waren. ‘Dit sloopt haar. Ze heeft er nog nooit zo moe uitgezien. Meestal bruist ze van de energie. Verdorie, ik word al moe als ik naar haar kijk.’


  ‘We moeten hier een eind aan maken.’ Logan liep naar de deur, deed hem open. ‘En gauw ook,’ zei hij voordat hij naar buiten ging.


  Stella spreidde haar armen. ‘Wat moeten we dan doen? Wachten en oppassen lijkt me niet genoeg. Ik weet niet hoe het jullie is vergaan, maar ik was vreselijk geschokt toen ik het zag gebeuren.’


  ‘Ik zou naar Boston kunnen gaan om Veronica te helpen met het doorspitten van de paperassen,’ zei Mitch. Toen schudde hij zijn hoofd. ‘Maar op het moment ga ik liever niet weg.’


  ‘Hoe meer mensen, hoe veiliger?’ Roz stak haar hand uit naar de zijne, gaf er een kneepje in. ‘Dat lijkt mij ook. Eerlijk gezegd vind ik het in dit stadium niet prettig dat David zo vaak alleen thuis is.’


  ‘Mij valt ze niet lastig.’ Hij had een glas wijn ingeschonken en proostte ermee. ‘Misschien omdat ik geen bloedverwant van haar ben. Daar komt nog bij dat ik homo ben, dus niet zo interessant voor haar. Verder beschouwt ze me waarschijnlijk als een bediende. Onbelangrijker kan een man niet zijn in haar ogen.’


  ‘Weet zij veel,’ zei Roz. ‘Maar vanuit haar gezichtspunt is het logisch, en voor mij is het een hele geruststelling. We moeten haar vinden, zei ze. Dat heeft ze al eerder gezegd.’


  ‘Haar graf,’ zei Mitch.


  ‘Daar zijn we het allemaal wel over eens, denk ik.’ Roz liep naar David toe en nam een slokje van zijn wijn. ‘Maar hoe, in godsnaam?’


   


  Het was stil in huis, en Lily lag in haar ledikantje te slapen. Toch kon Hayley niet tot rust komen. ‘Het ene moment val ik bijna om van vermoeidheid, en het volgende loop ik over van de energie. Ik ben zeker vreselijk irritant?’


  ‘Nu je het zegt.’ Grijnzend trok Harper haar naast zich op de bank. ‘Laten we naar de honkbalwedstrijd kijken. Ik ga in de keuken iets te snaaien halen.’


  ‘Wil je dat ik hier naar een honkbalwedstrijd ga zitten kijken?’


  ‘Ik dacht dat je van honkbal hield.’


  ‘Jawel, maar niet genoeg om me bij te ontspannen voor de televisie.’


  ‘Oké.’ Hij slaakte een overdreven zucht. ‘Dan zal ik het grootste offer brengen dat een man maar kan brengen. Zoek een dvd uit. We kijken een film, zelfs al is het een meidenfilm.’


  Ze schoof een stukje bij hem vandaan. ‘Echt waar?’


  ‘Maar dan moet jij de popcorn maken.’


  ‘Je bedoelt dat je hier naar een meidenfilm gaat zitten kijken zonder sarcastische opmerkingen te maken?’


  ‘Dat laatste heb ik niet gezegd.’


  ‘Weet je, ik houd van actiefilms.’


  ‘Zo mag ik het horen.’


  ‘Maar ik zou dolgraag iets romantisch zien, met een paar goede jankscènes. Dank je!’ Ze gaf hem een smakzoen en sprong op. ‘Ik zal een heleboel boter door de popcorn doen.’


  Bij de deur bleef ze staan en keek hem stralend aan. ‘Ik voel me nu al beter.’


   


  Haar humeur was nog nooit zo veranderlijk geweest als in de voorbije dagen. Van overdreven veel energie naar dodelijke vermoeidheid, van vreugde naar wanhoop: het leek wel alsof ze elke dag het hele gamma doorliep.


  En die stemmingswisselingen, die hoogte- en dieptepunten, gingen gepaard met gespannen afwachting. Wat zou haar de volgende keer overkomen? En wanneer?


  Als ze een neerslachtige bui voelde aankomen, hield ze zich voor wat ze had: een mooie dochter, een geweldige man die van haar hield, vrienden, familie, een goede en interessante baan. Maar hoezeer ze ook haar best deed om zichzelf op te peppen, niets leek de somberheid te kunnen tegenhouden.


  Ze was bang dat haar lichamelijk iets scheelde - een stofwisselingsstoornis, een hersentumor. Misschien werd ze wel net zo gek als de bruid.


  Geïrriteerd en oververmoeid, ging ze op haar vrije ochtend de supermarkt binnen om luiers, shampoo en een paar andere dagelijkse benodigdheden te kopen.


  Goddank kon ze hier even alleen zijn. Alleen met Lily, verbeterde ze zichzelf, toen ze haar dochtertje in het winkelwagentje zette. In ieder geval voelde niemand zich verplicht haar in de gaten te houden als ze niet in Harper House of op haar werk was. En reken maar dat ze haar in de gaten hielden. Met haviksogen.


  Ze begreep best waarom en stelde hun bezorgdheid en zorgzaamheid ook heus wel op prijs, maar desondanks voelde ze zich erdoor verstikt. Ze kon amper haar tanden poetsen zonder dat iemand toeschoot en aanbood de tandpasta op haar tandenborstel te knijpen.


  Ze liep tussen de stellingen door, haalde lusteloos van de schappen wat ze nodig had. Daarna maakte ze een omweg naar de cosmetica-afdeling, in de hoop dat een nieuwe lippenstift haar zou opvrolijken.


  De kleuren leken echter te donker of te licht, te fel of te mat. Niets beviel haar. Haar gezicht oogde de laatste tijd zo bleek en vermoeid, dat ze op een clown zou lijken als ze een felle kleur op haar lippen deed.


  Dan misschien een nieuwe parfum.


  Maar van elk geurtje dat ze uitprobeerde, werd ze een beetje misselijk.


  'Zet het maar uit je hoofd,’ mompelde ze, en ze keek om naar Lily, die een armpje uitstrekte naar een draairek met mascara en eyeliner.


  ‘Daar ben je nog lang niet aan toe, jongedame. Maar je zult zien dat het leuk is om een meisje te zijn. We hebben zoveel om mee te spelen.’ Ze zocht zelf een buisje mascara uit, gooide het in het winkelwagentje. ‘Ik kan er nu de energie niet voor opbrengen. Kom, we gaan je luiers pakken. En als je lief bent, zoeken we misschien een nieuw prentenboek uit.’


  Aangezien ze nog geen zin had om weg te gaan, sloeg ze een ander gangpad in. Eenmaal uit de winkel, zou ze Lily naar de oppas moeten brengen, naar haar werk moeten gaan. Waar de rest van de dag weer iemand om haar heen zou draaien.


  Ze wilde verdorie iets normaals doen. Sterker nog, ze wilde zin hebben om iets te doen - wat dan ook.


  Verstrooid wierp ze een blik naar rechts, en ze bleef stokstijf staan.


  Misselijkheid en paniek streden in haar om voorrang, samen met een langzaam dagend besef Het werd er niet beter op toen ze in gedachten snel een rekensom maakte.


  Ontdaan deed ze haar ogen dicht.


  Het volgende moment deed ze ze weer open, keek in Lily’s blije gezichtje. En pakte de zwangerschapstest.


   


  Ze zette Lily af bij de oppas, hield de glimlach vol tot ze weer buiten was en naar haar auto liep.


  Onderweg naar huis probeerde ze haar hoofd leeg te houden, bang als ze was voor haar gedachten. Ze zou niet denken, niet op de situatie vooruitlopen. Ze ging gewoon naar huis, de test doen. Twee keer. Als de uitkomst negatief was - wat ze vast zou zijn - zou ze de doosjes ergens verstoppen tot ze ze kon weggooien zonder dat iemand te weten kwam dat ze een paniekaanval had gehad.


  Ze was niet weer zwanger. Ze kon onmogelijk weer zwanger zijn.


  Nadat ze had geparkeerd, vergewiste ze zich ervan dat de doosjes onder in haar tas lagen en niet te zien waren.


  Maar ze had nog geen twee stappen de hal in gezet, of David dook op. ‘Hoi, schatje, zal ik je even helpen?’


  ‘Nee!’ Ze klemde de tas tegen haar borst alsof er goudstaven in verstopt zaten. ‘Nee,’ herhaalde ze kalmer. ‘Ik breng dit even naar boven. En ik moet plassen, als je het niet erg vindt.’


  ‘Nee, hoor. Ik moet zelf ook vaak plassen.’


  Omdat ze wist dat ze kattig had geklonken, zei ze: ‘Sorry. Ik ben uit mijn humeur.’ Ze wreef over haar gezicht.


  ‘Nog iets wat mij ook vaak overkomt.’ Hij haalde een aangebroken rolletje snoep uit zijn zak, duwde een kersensnoepje omhoog. ‘Doe je mond open.’


  Ze glimlachte, deed wat hij vroeg.


  ‘Eens kijken of je daarvan in een beter humeur raakt,’ zei hij terwijl hij het snoepje in haar mond stopte. ‘Ik kan er niets aan doen, schat, maar ik maak me zorgen over je.’


  ‘Dat weet ik. Als ik binnen een kwartier niet beneden ben, mag je de troepen mobiliseren. Afgesproken?’


  ‘Afgesproken.’


  Ze haastte zich naar boven, dumpte de inhoud van de tas op haar bed. Allemachtig, ze was de luiers vergeten. Vloekend pakte ze de beide zwangerschapstest en rende ermee naar de badkamer.


  Even was ze bang dat ze niet zou kunnen plassen. Dat moest haar natuurlijk weer overkomen. Ze maande zichzelf tot kalmte, haalde een paar keer diep adem. Deed voor alle zekerheid ook nog een schietgebedje.


  Even later, met de smaak van het kersensnoepje nog in haar mond, staarde ze naar het staafje. In het venstertje stond duidelijk zwanger.


  ‘Nee.’ Ze omklemde het staafje, schudde het alsof het een thermometer was en ze op die manier de situatie weer normaal kon maken. ‘Nee, nee, nee! Wat is dit? Wat ben ik?’ Ze keek omlaag naar haar buik, klopte met een vuist zachtjes onder haar navel. ‘Een spermamagneet of zo?’


  Uit het lood geslagen ging ze op de klep van het toilet zitten en sloeg haar handen voor haar gezicht.


   


  Hoewel ze het liefst in het kastje onder de wastafel was gekropen, zich in het donker had opgerold en daar negen maanden was blijven liggen, had ze geen tijd om te zwelgen in zelfmedelijden. Ze waste haar gezicht, plensde er koud water tegenaan om de sporen van haar huilbui uit te wissen.


  ‘Ja hoor, huilen helpt,’ zei ze bestraffend tegen zichzelf. ‘Dat verandert alles. Huil maar eens lekker uit, en als je daarna opnieuw naar die stomme test kijkt, staat er in dat verdomde venstertje: “Natuurlijk ben je niet zwanger, Hayley. Je had het alleen maar nodig om tien minuten op het toilet te zitten janken. Sukkel”.’ Ze haalde haar neus op om een nieuwe golf tranen terug te dringen en bekeek zichzelf in de spiegel. ‘Je hebt met vuur gespeeld, en nu moet je op de blaren zitten. Accepteer het.’


  Nadat ze zich had opgemaakt, zag ze er beter uit. Met de zonnebril op die ze uit haar tas had gegrist, zag ze er nog beter uit.


  Schichtig als een junkie die zijn drugs verstopt, verborg ze de doosjes van de zwangerschapstest onder haar ondergoed in de ladekast.


  Toen ze haar kamer uit kwam, was David al halverwege de trap.


  ‘Ik ging net mijn bugel halen.’


  Met grote ogen keek ze hem aan. ‘Wat?’


  ‘Om de troepen te mobiliseren, schat. Je bleef langer dan een kwartier weg.’


  ‘Sorry. Ik werd... Sorry.’


  Hij wilde het al met een glimlach afdoen, maar toen schudde hij zijn hoofd. ‘Nee, ik ga niet doen alsof ik niet zie dat je hebt gehuild. Wat is er?’


  ‘Kan ik niet zeggen.’ Zelfs bij die vier woorden trilde haar stem, brak die. ‘Ik kom te laat op mijn werk.’


  ‘De wereld draait heus wel door. Ga zitten, hier in mijn kantoor.’ Hij pakte haar bij de hand en trok haar naast zich op een traptrede. ‘En vertel oom David je problemen.’


  ‘Ik héb geen problemen; ik zit in de problemen.’ Ze was niet van plan het hem te vertellen, het wie dan ook te vertellen. Niet voordat ze tijd had gehad om erover na te denken, het te verwerken. Een paar dagen haar kop in het zand te steken.


  Maar toen hij zijn arm om haar schouders sloeg en haar knuffelde, ontglipte het haar. ‘Ik ben zwanger.’


  ‘O.’ Zijn hand streek op en neer over haar arm. ‘Tja, daar kan zelfs mijn geheime voorraad overheerlijke chocoladetruffels niets aan veranderen.’


  Ze draaide haar hoofd om, drukte haar gezicht tegen zijn schouder. ‘Als een man naar me wijst, word ik al zwanger. David, wat moet ik doen? Wat moet ik verdomme doen?’


  ‘Wat goed voor je is. Weet je het zeker?’


  Snotterend kwam ze overeind, haalde het staafje uit haar zak. ‘Wat staat daar?’


  ‘Hm, die passagier is aangekomen.’ Voorzichtig legde hij zijn hand om haar kin, draaide haar gezicht naar zich toe. ‘Hoe voel je je?’


  ‘Beroerd, bang. Stom! Zo verrekte stom. We hebben voorbehoedsmiddelen gebruikt, David. We hebben niet als een stelletje hitsige tieners op de achterbank van een Chevrolet liggen vrijen. Ik denk dat ik een soort supereitjes heb of zo, en die hebben maling aan versperringen en zuigen het sperma gewoon op.’


  Hij schoot in de lach, knuffelde haar nog een keer. ‘Sorry. Ik weet dat het voor jou geen grapje is. Kalmeer even en kijk naar het grotere geheel. Je bent verliefd op Harper.’


  ‘Ja, maar - O, David, we zijn net begonnen. We zijn nog maar net verliefd, nog maar net samen. Misschien stel ik me wel stiekem voor hoe het in de toekomst zou kunnen zijn, maar we hebben geen langetermijnplanning gemaakt. We hebben het er helemaal niet over gehad.’


  ‘Daarom komt vroeg ook vóór laat, schat. Nu moeten jullie het erover hebben.’


  ‘Maar elke man voelt zich toch in de val gelokt als een vrouw hem opeens vertelt dat ze zwanger is?’


  ‘Ben je soms in je eentje zwanger geworden?’


  ‘Daar gaat het niet om.’


  ‘Hayley.’ Hij trok haar weer tegen zich aan, schoof haar zonnebril naar beneden om haar in de ogen te kunnen kijken. ‘Daar gaat het juist wel om. Met Lily deed je wat goed was voor jou, en wat volgens je hart goed was voor de vader en voor je kind. Goed of fout - en ik persoonlijk denk dat het goed was - maar hoe dan ook, ik vind dat het dapper van je was. Nu moet je opnieuw dapper zijn, doen wat goed is voor alle betrokkenen. Je moet het Harper vertellen.’


  ‘Ik weet niet hoe. Ik word al misselijk als ik eraan denk.’


  ‘Dan houd je misschien wel van hem, maar sla je hem qua karakter niet hoog aan.’


  ‘Dat doe ik wel; dat is juist het probleem.’ Ze keek weer omlaag naar het staafje, naar het woord in het venstertje, dat haar leek toe te schreeuwen. ‘Hij zal de verantwoordelijkheid op zich nemen. Maar hoe weet ik of hij dat doet omdat hij van me houdt of omdat hij het als zijn plicht ziet?’


  David boog zich naar haar toe, gaf haar een zoen op haar slaap. ‘Dat weet je gewoon.’


   


  Het klonk allemaal goed. Het klonk redelijk, logisch en volwassen.


  Maar het maakte wat ze ging doen er niet makkelijker op.


  Ze wilde dat ze het kon uitstellen, alles gewoon een paar dagen kon negeren. Zelfs doen alsof het weg zou gaan.


  En dat was kleinzielig en egoïstisch en kinderachtig.


  In het tuincentrum ging ze regelrecht een van de personeelstoiletten in om de tweede test te doen. Ze klokte twee grote glazen water naar binnen en dronk voor de zekerheid ook wat nog rechtstreeks uit de kraan. Ze begon te duimen, maar hield zich toen voor dat ze zich niet zo moest aanstellen.


  Desondanks las ze de uitslag met haar ogen half dichtgeknepen.


  Wat niets veranderde aan het resultaat.


  Nog steeds zwanger, stelde ze vast.


  Ditmaal huilde ze niet, verwenste ze haar lot niet. Ze stak het staafje domweg terug in haar zak, deed de deur open en maakte zich op om te doen wat nu gedaan moest worden. Ze moest het Harper vertellen.


  Waarom? Waarom moest hij het weten? Ze kon ook weggaan, dacht ze. Haar boeltje pakken en weggaan. De baby was van háár.


  Hij was rijk, hij had macht. Hij zou haar het kind afnemen en haar afdanken. Haar zoon nemen. Om de naam van de voorname Harpers in stand te houden zou hij haar gebruiken als een werktuig, haar vervolgens afpakken wat in haar groeide. Hij had geen recht op wat van haar was. Geen recht op wat ze in zich droeg.


  ‘Hayley.’


  ‘Wat?’ Ze schrok alsof ze op diefstal werd betrapt, keek toen met knipperende ogen naar Stella.


  Ze stond tussen de schaduwplanten, tussen hosta’s die zo groen waren als Ierland. Meters bij het toilet vandaan.


  Hoe lang stond ze daar al, met gedachten die niet van haarzelf waren?


  ‘Voel je je wel goed?’


  ‘Een beetje van slag.’ Ze haalde diep adem. ‘Sorry dat ik te laat ben.’


  ‘Dat geeft niet.’


  ‘Ik zal het inhalen. Maar ik moet... Ik moet met Harper praten. Voordat ik aan het werk ga, moet ik hem spreken.’


  ‘Hij is in de entschuur. Hij wilde het weten wanneer je binnenkwam. Hayley, vertel me alsjeblieft wat eraan scheelt.’


  ‘Ik moet eerst met Harper praten.’ Voordat ze de moed verloor, of haar verstand.


  Ze haastte zich weg, rende tussen de tafels met planten door, over het asfalt, langs de kassen.


  De handel leefde op, zag ze, na de inzinking van hartje zomer. De temperatuur daalde, een klein beetje, en daardoor gingen de mensen nadenken over wat ze in de herfst zouden planten. Stella’s zoontjes gingen weer naar school. De dagen werden korter.


  Het leven ging door, zelfs al zat zij in een crisis.


  Voor de ingang van de entschuur aarzelde ze, zich erover verbazend dat haar geest - die een ogenblik geleden zo vol gedachten was geweest - nu helemaal leeg was.


  Ze kon maar één ding doen, besloot ze. Naar binnen gaan.


  Het was er warm, en er klonk muziek. De ruimte paste zo goed bij hem: vol planten in verschillende stadia van groei en ontwikkeling, en de geur van aarde en groen. De muziek die op stond - iets met harpen en fluiten - kende ze niet, maar wat het ook was, ze wist dat er in zijn oortelefoon andere muziek klonk.


  Hij zat tegen de achterwand van de schuur, en de wandeling daarheen leek de langste van haar leven. Zelfs toen hij zich omdraaide, haar zag en glimlachte.


  ‘Hoi. Jou moest ik net hebben.’ Hij wenkte haar met één hand terwijl hij met de andere zijn oortjes uitdeed. ‘Kijk eens.’


  ‘Waarnaar?’


  ‘Naar onze kindjes.’


  Doordat hij zijn aandacht alweer op de planten had gericht, ontging haar geschrokken reactie hem.


  ‘Precies volgens schema,’ zei hij. ‘Kijk, de ovaria zijn al opgezwollen.’


  ‘En niet alleen die,’ mompelde ze, maar ze liep verder en ging naast hem staan om de planten te bekijken die ze een paar weken eerder hadden geënt.


  ‘Zie je? De zaadpeulen zijn volledig ontwikkeld. We geven ze nog drie, vier weken om het zaad te laten rijpen. Dan gaat de peul open. We verzamelen de zaadjes, planten ze in potten, zetten de potten buiten, in de openlucht. En in het voorjaar ontkiemen de zaadjes. Zodra de kiemplantjes ongeveer zeven centimeter groot zijn, zetten we ze uit in kweekbedden.’


  Ze stond heus niet met hem over een gemeenschappelijk project te praten om het uit te stellen. Ze praatte erover omdat het... beleefd was. ‘En dan?’


  ‘Gewoonlijk bloeien ze in het tweede seizoen. Dan bestuderen we de verschillen, de overeenkomsten, de kenmerken en leggen die vast. We hopen op minstens één - en ik reken op meer - dwerglelie met een dieproze kleur en die rode gloed. Als we die hebben, hebben we Hayley’s Lily.’


  ‘En als we die niet hebben?’


  ‘Pessimisme past een tuinier niet, maar als we die niet hebben, hebben we iets anders moois. En proberen we het opnieuw. Maar goed, heb je zin om me te helpen een roos te enten? Voor mijn moeder?’


  ‘O, eh..Als het een meisje was, moesten ze haar dan Rose noemen? ‘Dat lijkt me leuk. Wat lief van je.’


  ‘Nou ja, het is een idee van Mitch, maar die kan nog niet eens een dinoplant laten groeien. Hij wil een zwarte. Het is nog niemand gelukt een echt zwarte roos te kweken, maar we klooien gewoon maar wat aan en zien wel wat eruit komt. Het is de juiste tijd van het jaar: tijd om deze ruimte helemaal schoon te maken, te desinfecteren, te ventileren en te laten drogen. Hygiëne is belangrijk voor dit soort werk, en rozen zijn nogal moeilijk. Ze zijn ook tijdrovend, maar het lijkt me leuk om het te proberen.’


  Hij keek zo opgewonden bij het idee iets nieuws te beginnen, dacht ze. Hoe zou hij kijken wanneer ze hem vertelde dat zij al aan iets nieuws was begonnen?


  ‘Eh... wanneer je dit alles doet, dan selecteer je de ouders: de plant met het stuifmeel, de plant met het zaad. Een weloverwogen selectie om specifieke kenmerken te krijgen.’


  Haar blauwe ogen, Harpers bruine. Zijn geduld, haar impulsiviteit. Wat zou je dan krijgen?


  ‘Dat klopt. Je probeert ze te kruisen, iets te scheppen met de beste - of in ieder geval de gewenste - kenmerken van beide.’


  Zijn opvliegendheid, haar koppigheid. O, God.


  ‘Bij mensen werkt het niet zo.’


  ‘Hm.’ Hij draaide zich om naar zijn computer, voegde gegevens toe aan een bestand. ‘Dat denk ik niet, nee.’


  ‘En mensen kunnen het niet altijd op die manier regelen, of ze doen het niet altijd. Ze komen doorgaans niet bij elkaar en zeggen: “Laten we gaan kruisen”.’


  Lachend keek hij haar over zijn schouder aan. ‘Dat is een sterke binnenkomer. Dat ik daar nooit aan heb gedacht wanneer ik in een bar een meisje oppikte. Als ik niet al een meisje had, zou ik hem in mijn bestand opnemen, maar nu is het verspilde moeite.’


  ‘Bij mij heb je nooit een binnenkomer gebruikt,’ zei ze. ‘Hoe dan ook, kruisen heeft te maken met iets scheppen, is een doel op zich. Het gaat om meer dan alleen vrijen en plezier maken.’


  ‘Hm. Hé, heb ik je de viburnum al laten zien? Die had jammer genoeg even uitlopers, maar nu doet hij het tamelijk goed.’


  ‘Harper.’ De tranen welden weer op. ‘Harper, het spijt me.’


  ‘Zo erg is het niet, hoor,’ zei hij afwezig. ‘Ik weet wat ik moet doen tegen uitlopers.’


  ‘Ik ben zwanger.’


  Zo, dacht ze. Ze had het gezegd. Duidelijk en snel. Zoals je een pleister van een wond trekt.


  ‘Wat zei je?’ Hij hield op met typen, draaide zich langzaam om op zijn kruk.


  Ze kon zijn gezichtsuitdrukking niet peilen. Misschien kwam dat doordat ze half verblind werd door de tranen. En ze kon ook niets opmaken uit de klank van zijn stem, doordat het bloed in haar oren gonsde.


  ‘Ik had het moeten weten. Ik was steeds zo moe en ik ben niet ongesteld geworden - daar had ik helemaal niet bij stilgestaan - en ik was af en toe misselijk, en zo vreselijk humeurig. Ik denk dat ik niet nadacht. Ik dacht dat het kwam door wat er met Amelia gebeurde. Ik telde een en een niet bij elkaar op. Het spijt me.’


  Het hele verhaal kwam er zo onsamenhangend uit dat ze het zelf amper begreep. Ze deed er het zwijgen toe toen hij een hand optilde.


  ‘Zwanger. Je zei dat je zwanger was.’


  ‘Jezus, moet ik het woord voor je spellen?’ Heen en weer geslingerd tussen de behoefte om te huilen en de wens om tekeer te gaan, trok ze het staafje van de zwangerschapstest uit haar zak. ‘Hier, lees zelf maar. Z-W-A-’


  ‘Houd op.’ Hij pakte het staafje aan, keek ernaar. ‘Wanneer ben je erachter gekomen?’


  ‘Vandaag, nu. Zoëven. Ik was in de supermarkt, boodschappen doen. Ik vergat Lily’s luiers en kocht mascara. Wat ben ik voor een moeder?’


  ‘Rustig nou maar.’ Hij stond op, pakte haar bij de schouders en duwde haar op de kruk. ‘Hoe voel je je? Doet het pijn of zo?’


  ‘Natuurlijk doet het geen pijn. Memachtig!’


  ‘Je hoeft niet zo tegen me uit te vallen.’ Hij wreef over zijn nek terwijl hij haar bekeek. Bijna net zoals hij zijn projecten in uitvoering bekeek, vond ze.


  ‘Dit is nieuw voor me. Hoe zwanger ben je?’


  ‘Zo’n beetje helemaal.’


  ‘Verdomme, Hayley, ik bedoel hoever heen, of hoe je het ook noemt.’


  ‘Een week of zes, denk ik. Vijf of zes weken.’


  ‘Hoe groot is het?’


  Ze streek met een hand door haar haar. ‘Geen idee. Ongeveer zo groot als een rijstkorrel.’


  ‘Wow!’ Hij keek naar haar buik, legde zijn hand erop. ‘Wow! Wanneer begint het te bewegen? Wanneer krijgt het vingers of tenen en zo?’


  ‘Harper, kunnen we even ter zake komen?’


  ‘Ik weet niets van dat soort dingen. Ik wil er alles van weten. Je moet naar de dokter, hè?’ Hij pakte haar hand. ‘We kunnen beter nu meteen gaan.’


  ‘Ik hoef nu nog niet naar de dokter. Harper, wat gaan we doen?’


  ‘Hoe bedoel je? We krijgen een kind. Geweldig!’ Hij tilde haar van de kruk en van de vloer. Met een ongelovige grijns keek hij haar aan. ‘We krijgen een kind.’


  Ze moest zijn schouders vastpakken om in evenwicht te blijven. ‘Je bent niet kwaad.’


  ‘Waarom zou ik kwaad zijn?’


  Nu was ze duizelig, overrompeld, helemaal van de wijs. ‘Daarom.’


  Langzaam liet hij haar weer op de kruk zakken. En hij klonk kalm, behoedzaam toen hij zei: ‘Je wilt het kind niet.’


  ‘Ik weet het niet. Hoe kan ik bedenken wat ik wil? Hoe kan ik überhaupt denken?’


  ‘Dus in verwachting zijn tast het denkvermogen aan. Interessant.’


  ‘Ik...’


  ‘Geeft niet; dan denk ik voor je. Je gaat naar de dokter om te laten kijken of alles daarbinnen in orde is. We gaan trouwen. En volgend voorjaar hebben we een kind.’


  ‘Trouwen? Harper, mensen horen te niet met elkaar trouwen alleen omdat... Hoewel hij haar had losgelaten en tegen de werktafel leunde, voelde ze zich nog steeds in het nauw gedreven.


  ‘In mijn wereld - de normale wereld - trouwen mensen die van elkaar houden en kinderen krijgen aan de lopende band met elkaar. Misschien is het een beetje eerder dan op ons zorgvuldig opgestelde programma stond, maar hier kun je niet zomaar aan voorbijgaan.’


  ‘Hadden we dan een zorgvuldig opgesteld programma?’


  ‘Ik wel.’ Hij stak zijn hand uit om haar haar achter haar oren te duwen, trok toen zachtjes aan de punten. ‘Ik wil je, dat weet je. Ik wil het kind. We gaan dit op de juiste manier doen. Zo, en niet anders.’


  ‘Je beveelt me dus met je te trouwen.’


  ‘Ik was van plan je over te halen, ergens in de nabije toekomst, maar nu de timing veranderd is - en de zwangerschap je denkvermogen heeft aangetast - doen we het op deze manier.’


  ‘Je bent niet eens geschokt.’


  ‘Nee, ik ben niet geschokt.’ Hij zweeg even, alsof hij de inventaris opmaakte. ‘Een beetje bang, heel erg onder de indruk. Man, Lily zal in de wolken zijn. Een broertje of zusje om te pesten. Wacht tot ik mijn broers vertel dat ze oom worden. Wacht tot ik mijn moeder vertel dat ze...’


  ‘...oma wordt,’ maakte ze zijn zin af. Ze knikte, vreemd tevreden omdat ze eindelijk een zweem twijfel in zijn ogen zag. ‘Hoe denk je dat ze dat zal vinden?’


  ‘Daar kom ik gauw genoeg achter, denk ik.’


  ‘Ik kan... Ik kan het gewoon niet bevatten.’ Ze drukte haar handen tegen haar slapen alsof ze het duizelen daarmee zou kunnen laten ophouden. ‘Ik weet niet eens wat ik voel.’ Toen liet ze haar handen op haar schoot zakken en keek hem aan. ‘Harper, denk je niet dat dit een vergissing is?’


  ‘Ons kind is geen vergissing.’ Hij trok haar tegen zich aan, hoorde haar adem stokken toen ze tegen haar tranen vocht. ‘Maar wel een geweldige verrassing.’
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  De rest van de dag verkeerde hij in een roes.


  Er moest zo veel worden overdacht, uitgewerkt, gepland. De eerste stappen stonden hem helder voor de geest - even duidelijk en precies als de eerste stappen van een enting.


  Ze zouden met Hayley naar de dokter gaan, haar en het kind laten onderzoeken. Hij zou zijn kennis over baby’s - over baarmoeders - bijspijkeren, zodat hij het proces begreep, een helderder beeld kreeg van wat er daarbinnen gaande was.


  Ze zouden zo gauw mogelijk trouwen, maar niet zo overhaast dat de bruiloft wegens gebrek aan voorbereidingstijd ongeïnspireerd en fantasieloos zou zijn. Dat wilde hij niet voor Hayley, en ook niet - als hij er beter over nadacht - voor zichzelf.


  Hij wilde trouwen in Harper House. In de tuinen die hij had helpen verzorgen, in de schaduw van het huis waarin hij was opgegroeid. Daar wilde hij zijn trouwbelofte doen aan Hayley, en, besefte hij, aan Lily en het nieuwe kind, dat nu zo groot was als een rijstkorrel.


  Dit was wat hij wilde, waarheen hij op een of andere manier zijn hele leven op weg was geweest. Hoewel hij er nooit eerder over had nagedacht, wist hij dat nu net zo zeker als hij wist hoe hij heette.


  Hayley en Lily zouden in het koetshuis komen wonen. In overleg met zijn moeder zou hij het laten uitbouwen, meer ruimte creëren, zonder afbreuk te doen aan de stijl en traditie van het gebouw.


  Meer ruimte voor hun kinderen, zodat ook zij konden opgroeien in Harper House, met zijn tuinen, zijn bos en zijn geschiedenis - die nu, net als van hem, ook van hen zou zijn.


  Dat alles kon hij voor zich zien; dat alles wist hij.


  Waar hij zich echter geen voorstelling van kon maken, was van het kind. Het kind dat hij had helpen maken. Een rijstkorreltje? Hoe kon iets wat zo klein was, zo belangrijk zijn? En al zo worden liefgehad?


  Eerst moest hij iets anders doen.


  Hij trof zijn moeder aan in de tuin, waar ze op haar knieën een paar asters en chrysanten in een van haar perken aan het planten was. Ze had dunne katoenen handschoenen aan die vuil waren van seizoenenlang werken in de tuin, en een lichtblauwe katoenen driekwartbroek die al onder de groene en bruine vegen zat. Ze was blootsvoets; haar slippers stonden een eindje verderop naast de border.


  Als kind had hij geloofd dat ze onoverwinnelijk was, haast bovennatuurlijk. Ze wist alles, of je het wilde of niet. Ze had op al zijn vragen een antwoord geweten, had hem geknuffeld, en hem af en toe een draai om zijn oren gegeven. In sommige gevallen ten onrechte, vond hij nog steeds. Maar bovenal was ze er geweest, had ze altijd voor hem klaargestaan. In de beste tijden, in de slechtste, en in alle tijden ertussenin.


  Nu zou het zijn beurt zijn om altijd klaar te staan voor zijn kinderen.


  Ze keek op toen hij dichterbij kwam, streek afwezig met de rug van haar hand over haar voorhoofd.


  Het viel hem op hoe mooi ze was, zo met de rand van haar hoed over haar ogen, haar gezicht sereen.


  ‘Ik had een fijne dag,’ zei ze. ‘Ik besloot hem te rekken door dit perk op te vrolijken. Er komt vannacht regen.’


  ‘Ja.’ Automatisch keek hij naar de lucht. ‘Hopelijk een flinke stortbui.’


  ‘Ik help het je hopen.’ Met haar ogen halfdicht tegen de zon nam ze hem op. ‘Jeetje, wat kijk je ernstig. Wil je niet gaan zitten? Dan hoef ik mijn nek niet te verrekken.’


  Op zijn hurken ging hij naast haar zitten. ‘Ik moet met je praten.’


  ‘Dat is meestal het geval als je zo ernstig kijkt.’


  ‘Hayley is zwanger.’


  ‘O.’ Heel nauwgezet legde ze haar schepje neer. ‘Zo zo.’


  ‘Ze is er vandaag achter gekomen. Ongeveer zes weken, denkt ze. Ze schreef de symptomen - ik neem aan dat je ze zo noemt - eerst toe aan al dat gedoe met Amelia.’


  ‘Dat verbaast me niet. Hoe gaat het met haar?’


  ‘Ze is een beetje van slag, een beetje bang, denk ik.’


  Ze zette haar zonnebril af, keek hem in de ogen. ‘En jij?’


  ‘Ik kan het nog niet helemaal bevatten. Ik houd van haar, ma.’


  ‘Dat weet ik. Ben je gelukkig, Harper?’


  ‘Ik ben een heleboel dingen, onder andere gelukkig. Ik weet dat dit niet is zoals je had gehoopt dat ik de dingen zou aanpakken.’


  ‘Harper, het gaat niet om wat ik hoop of wil.’ Zorgvuldig koos ze een blauwe aster, zette hem in het kuiltje dat ze al had gegraven. Haar handen werkten door onder het praten, vulden het kuiltje bij, klopten de aarde aan. ‘Waar het om gaat, is wat jij en Hayley willen. Waar het om gaat, is een zeker klein meisje en het kind dat jullie hebben verwekt.’


  ‘Ik wil Lily. Ik wil met Hayley trouwen en Lily officieel als mijn kind aannemen. Ik wil dit kind. En het lijkt misschien alsof ik gewoon een pilletje in een glas water heb laten vallen - poef, en je hebt een gezin - maar... Niet huilen. Alsjeblieft, niet huilen.’


  ‘Ik heb het recht te huilen wanneer mijn oudste zoon me vertelt dat hij me grootmoeder maakt. Ik heb verdomme recht op een paar tranen. Waar is mijn zakdoek?’


  Hij trok hem uit haar achterzak, gaf hem aan haar.


  ‘Ik moet eventjes zitten.’ Ze liet zich op haar achterste ploffen, veegde haar ogen af, snoot haar neus. ‘Je weet dat deze dag een keer komt. Vanaf het eerste ogenblik dat je je kind in je armen houdt, weet je het. Het is niet je eerste gedachte, zelfs geen bewuste gedachte, maar ze is er, de wetenschap dat de draad zich uitspint. De cyclus van het leven. Vrouwen kennen die. En tuiniers. Harper...’ Ze spreidde haar armen. ‘...je wordt vader.’


  ‘Ja.’ Zoals hij vroeger ook vaak had gedaan, drukte hij zijn gezicht tegen haar sterke hals.


  ‘En ik word oma. In één klap twee keer zelfs.’ Ze duwde zijn hoofd omhoog, kuste zijn wangen. ‘Ik houd van die kleine meid. Ze is al van ons. Ik wil dat Hayley en jij weten dat ik er zo over denk. Dat ik gelukkig ben voor jullie. Zelfs al hebben jullie het zo uitgemikt dat de baby wordt geboren in ons drukste seizoen.’


  ‘Oei. Daar had ik niet aan gedacht.’


  ‘Ik vergeef het je.’ Ze lachte, trok haar handschoenen uit om zijn handen te pakken - huid tegen huid. ‘Heb je haar al ten huwelijk gevraagd?’


  ‘Min of meer. Eigenlijk heb ik haar verteld dat ze met me gaat trouwen. En kijk me niet op die manier aan.’


  Ze had haar wenkbrauwen opgetrokken, en in haar ogen lag een staalharde blik. ‘Dit is de blik die je verdient.’


  ‘Ik ga het rechtzetten.’ Hij keek omlaag naar hun verstrengelde vingers, bracht haar handen toen een voor een naar zijn lippen. ‘Ik houd van je, ma. Je hebt de lat hoog gelegd.’


  ‘Welke lat?’


  Opnieuw keek hij haar in de ogen. ‘Ik kon geen genoegen nemen met een vrouw van wie ik minder hield of die ik minder respecteerde dan jou.’


  De tranen sprongen haar in de ogen. ‘Nog even, en ik heb niet genoeg aan deze ene zakdoek.’


  ‘Ik zal haar het beste van mezelf geven. En om te beginnen zou ik graag oma’s ringen hebben. De verlovingsring en de trouwring van oma Harper. Je hebt een keer gezegd dat ik, wanneer ik ging trouwen...’


  ‘Zo ken ik je weer.’ Glimlachend gaf ze hem een zoen. ‘Zo heb ik je grootgebracht. Ik ga ze meteen halen.’


   


  Nog iets waarvan hij zich nooit een voorstelling had gemaakt, was van hoe hij een vrouw ten huwelijk zou vragen. Dé vrouw. Tijdens een chic etentje met kaarslicht en wijn? Een lome picknick? In reusachtige letters WIL JE MET ME TROUWEN? op het scorebord tijdens een honkbalwedstrijd?


  Nee, dat was een zwaktebod.


  Het beste, besloot hij, waren de plaats en de sfeer die bij hén pasten. Dus ging hij in de avondschemering een wandelingetje met haar maken in de tuin.


  ‘Ik voel me een beetje schuldig dat je moeder alweer op Lily past. Ik ben zwanger, niet invalide.’


  ‘Ze wilde het zelf. En ik wilde een uurtje alleen met je zijn. Nee! Dat mag je niet denken. Jezus, ik kan zien wat er in je hoofd omgaat. Ik ben gek op Lily en ik ga mijn tijd niet verdoen met je iets vertellen wat zo verrekte duidelijk is.’


  ‘Ik weet het. Ik weet dat je gek op haar bent. Ik ben gewoon nog helemaal van slag. Ik duik toch echt niet met iedere man die ik tegenkom in bed, en nu is het al voor de tweede keer raak.’


  ‘Nee, deze keer is het anders. Dit is de eerste keer. Zie je die bloeiende pruimenboom?’


  ‘Ik herken ze alleen - soms, tenminste - wanneer ze in bloei staan.’


  ‘Deze.’ Hij bleef staan, tilde zijn hand op om over een van de glanzend groene bladeren te strijken. ‘Mijn ouders hebben deze vlak na mijn geboorte geplant. We gaan er ook een planten voor Lily en een voor dit kindje. Maar zie je deze boom? Hij is nu bijna dertig jaar oud, en ze hebben hem voor mij geplant. Dat heeft me altijd een prettig gevoel gegeven. Ik heb altijd het gevoel gehad dat dit hier een van mijn eigen plekjes was. Wij zullen andere speciale plekken maken, jij en ik, maar we beginnen hier, op een plek die er al is.’ Hij haalde het doosje uit zijn zak, zag haar lippen trillend vaneengaan, haar blik naar zijn gezicht schieten.


  ‘O, mijn God.’


  ‘Ik laat me niet op één knie vallen, want dan zou ik me belachelijk voelen.’


  ‘Ik geloof dat het iets te maken had met trouw zweren. Daarom zakten mannen op die ene knie neer, bedoel ik.’


  ‘Wat mijn trouw betreft, zul je me op mijn woord moeten geloven. Ik wil dit leven dat we zijn begonnen. Niet alleen het kind, maar wat we samen zijn begonnen. Jij en ik, en Lily, en nu dit kindje. Ik wil mijn leven met je delen. Jij bent de eerste vrouw van wie ik houd. Je zult de laatste zijn.’


  ‘Harper, je... Ik ben sprakeloos.’


  Hij deed het doosje open, glimlachte toen hij haar ogen groot zag worden. ‘Deze is van mijn oma geweest. Een beetje een ouderwetse vatting, denk ik.’


  ‘Ik...’ Ze moest slikken. ‘Ik geef de voorkeur aan het woord “klassiek” of “erfstuk”. Maar laten we even serieus blijven, joepie. Harper, Roz moet...’


  ‘Hij was me beloofd. Aan mij gegeven om aan jou te geven, aan de vrouw met wie ik mijn leven wil delen. Ik wil dat je hem draagt. Trouw met me, Hayley.’


  ‘Hij is mooi, Harper. Jij bent mooi.’


  ‘Ik ben nog niet klaar.’


  ‘O.’ Ze lachte nerveus. ‘Ik kan me niet voorstellen dat er nog meer is.’


  ‘Ik wil dat je mijn naam aanneemt. Ik wil dat Lily mijn naam aanneemt. Ik wil alles erop en eraan. Met minder neem ik geen genoegen.’


  ‘Weet je wel wat je zegt?’ Ze legde haar hand tegen zijn wang. ‘Wat je doet?’


  ‘Heel goed. En geef liever gauw antwoord, want anders verpest ik dit romantische moment door je op de grond te gooien en deze ring met geweld om je vinger te duwen.’


  ‘Zover zal ik het niet laten komen.’ Ze deed haar ogen even dicht, dacht aan bloeiende pruimenbomen, aan generaties van traditie. ‘Ik wist dat je me ten huwelijk zou vragen als ik je vertelde dat ik zwanger was. Dat ligt in je aard - het juiste doen. Het fatsoenlijke.’


  ‘Dit is niet...’


  ‘Jij hebt jouw zegje gedaan.’ Heftig schudde ze haar hoofd. ‘Nu is het mijn beurt. Ik wist dat je het zou vragen, en een van de redenen waarom ik me hier zo beroerd door voelde, was dat ik bang was dat ik het niet zeker zou weten. Dat je me zou vragen omdat je vond dat je dat moest. Maar ik weet het wel zeker, en het is niet daarom. Ik wil met je trouwen, Harper, en je naam aannemen. En Lily ook. We zullen ons hele leven van je houden.’


  Hij haalde de ring uit het doosje, schoof hem om haar vinger.


  ‘Hij is te groot,’ fluisterde hij toen hij haar hand optilde om hem te kussen.


  ‘Je krijgt hem niet meer terug.’


  Hij sloot zijn hand om de hare om de ring op zijn plaats te houden. ‘Alleen maar lang genoeg om hem kleiner te laten maken.’


  Ze knikte sprakeloos, wierp zich vervolgens in zijn armen. ‘Ik houd van je. Ik houd van je, ik houd van je.’


  Lachend duwde hij haar hoofd iets achterover om haar te kussen. ‘Ik hoopte al dat je dat zou zeggen.’


  Ze voelde zich een beetje opgelaten toen ze met Harper naar binnen ging om zijn moeder en Mitch te vertellen over hun voorgenomen huwelijk, om David champagne te laten serveren.


  Ze mocht een half glas, en dat moest genoeg zijn om twee keer een toost uit te kunnen brengen. Eén toost op de verloving, en één op de baby.


  Roz omhelsde haar stevig en fluisterde in haar oor: ‘Jij en ik moeten praten. Gauw.’


  ‘O. Oké.’


  ‘Wat dacht je van nu meteen? Harper, mag ik je meisje even lenen? Ik wil haar iets laten zien.’ Zonder op zijn antwoord te wachten gaf Roz haar een arm en troonde haar mee de kamer uit en de hal door naar de trap. ‘Heb je al bedacht wat voor een bruiloft je wilt?’


  ‘Ik... Nee. Het overvalt me allemaal.’


  ‘Dat geloof ik graag.’


  ‘Harper... Hij zei iets over hier trouwen.’


  ‘Daar hoopte ik al op. Als je het groots wilt aanpakken, kunnen we de balzaal gebruiken. Of als je een intiemere plechtigheid wilt, de tuinen en het terras. Bespreken jullie het maar, en laat het me weten. Ik popel om met de voorbereidingen te beginnen en ik ben van plan om heel erg eigenzinnig te zijn, dus houd me maar goed in de gaten.’


  ‘Je bent niet kwaad.’


  ‘Hoe kun je dat nou tegen me zeggen?’


  ‘Ik probeer me in jou te verplaatsen,’ zei Hayley toen ze de trap op gingen. ‘Maar dat lukt me niet helemaal.’


  ‘Dat komt doordat je je eigen plaats hebt. En ik houd die van mij graag voor mezelf.’ Boven aan de trap sloeg ze de gang naar haar vleugel in.


  ‘Ik ben niet met opzet zwanger geworden.’


  Bij de deur van haar slaapkamer bleef Roz staan, en ze keek Hayley recht in haar betraande ogen. ‘Zit je daarover in? Dat ik denk dat je uit berekening zwanger bent geworden?’


  ‘Nee... niet echt. Maar een heleboel mensen zouden dat wel denken.’


  ‘Gelukkig ben ik niet een heleboel mensen. Bovendien heb ik mensenkennis, en die heeft me maar één keer in mijn leven grandioos in de steek gelaten. Als ik een lage dunk van je had, Hayley, zou je niet in mijn huis wonen.’


  ‘Ik dacht... Toen je zei dat we moesten praten...’


  ‘O, houd er alsjeblieft over op.’ Roz liep naar het bed en deed de doos open die daarop lag. Ze haalde er iets uit wat op een lichtblauwe wolk leek. ‘Dit was Harpers dekentje, dat ik meteen na zijn geboorte voor hem heb laten maken. Ik heb er voor elk van mijn zoons een laten maken en ik heb ze bewaard om ze door te geven. Als je een meisje krijgt, gebruik je iets van Lily of wil je misschien iets nieuws en meisjesachtigs, maar ik hoop dat je dit gebruikt als je een jongetje krijgt. Hoe het ook zij, ik geef het je nu.’


  ‘Het is prachtig.’


  Even hield Roz het dekentje tegen haar wang. ‘Ja. Harper is een van mijn grote liefdes. Ik wil niets liever dan dat hij gelukkig is. Jij maakt hem gelukkig. Dat is meer dan genoeg voor mij.’


  ‘Ik zal een goede echtgenote voor hem zijn.’


  ‘Dat is je geraden. Zullen we dan nu even gaan zitten en een potje gaan huilen?’


  ‘Ja. Ja, dat lijkt me een goed idee.’


   


  Ze lag in het donker naast hem en luisterde naar de gestaag roffelende regen. ‘Ik begrijp niet dat ik tegelijkertijd zo gelukkig en zo bang kan zijn.’


  ‘Dan kunnen we elkaar de hand schudden.’


  ‘Vanochtend had ik het gevoel dat alles omviel, als een volle boekenkast. En elk boek raakte me met de rand van de harde kaft. Nu blijkt dat er bloemen vielen, en ik ben bedekt met allemaal zachte geurige blaadjes.’


  Hij pakte haar hand - haar linkerhand, waarvan haar duim over haar ringvinger bleef wrijven. De ring lag in zijn doosje op de ladekast. ‘Morgen breng ik hem naar de juwelier.’


  ‘Ik weet niet hoe ik het zal vinden om getrouwd te zijn met iemand die mijn gedachten kan lezen.’ Toen draaide ze zich naar hem toe, schudde haar haar naar achter. ‘Ik denk dat ik die van jou ook kan lezen. En ze gaan deze richting op.’ Ze drukte haar lippen op die van hem.


  Zacht en vredig, zo voelde ze zich bij hem. Mooi en ontspannen. En bovenal bemind. Wat haar hart ook dreigde te bezwaren, wat er ook op de loer lag in de nacht, ze kon, ze zou het afhouden en genieten van deze tijd met hem. Beschut, veilig. Verleid.


  Ze kon erop vertrouwen dat hij haar zou vasthouden, zoals nu, met hun lichamen warm, hun lippen teder. Met zijn smaak opwindend op haar tong, kon ze erop vertrouwen dat ze sterk zou zijn.


  Ze bewogen samen, langzaam en ongedwongen, terwijl de regen als muziek op de tegels van het terras trommelde. Haar hart klopte snel - van genot en afwachting. Ze kende hem zo goed. Collega en vriend, nu minnaar. Binnenkort echtgenoot.


  Ontroerd drukte ze haar wang tegen de zijne. ‘Ik houd van je, Harper. Het lijkt alsof ik altijd al van je heb gehouden.’


  ‘“Altijd” hebben we nog voor ons.’ Hij streek over haar gezicht, haar wangen, haar slapen, liet zijn vingers in haar haar glijden. In het halfduister kon hij haar zien - haar lichaam, haar glinsterende ogen. Magisch en mysterieus in het sombere licht, maar niettemin van hem.


  Als hij naar haar keek, zag hij de toekomst zich uitstrekken. Als hij haar aanraakte, zag hij de eenvoudige schoonheid van het heden.


  Hij deed zich te goed aan haar lippen, haar huid, haar slanke hals, de lichte welving van haar borst. Haar hart klopte onder hem, gestaag als de regen. En het ging sneller kloppen toen zijn mond bezit van haar mond nam.


  Langzaam, geleid door haar zuchten, liet hij zijn handen en lippen over haar lichaam glijden. Haar smalle bovenlijf, zo wit, zo tenger in het schemerige licht. Toen hij het streelde, spanden haar spieren zich, trilde ze, wat hem vertelde dat ze opgewonden was.


  Hij drukte zijn lippen, teder, zo teder, op haar buik en liet zijn wang daar heel even rusten, zich verwonderend over wat er in haar groeide.


  Haar hand streek over zijn haar, streelde het. ‘De tweede naam van het kind moet Harper zijn,’ fluisterde ze. ‘Of het een jongen is of een meisje, wat we ook kiezen als voornaam, het is belangrijk dat we de naam Harper doorgeven.’


  Hij draaide zijn hoofd om en drukte nog een kus op haar buik, boven hun kind. ‘Wat denk je van Cletis? Cletis Harper Ashby.’


  Haar hand bleef doodstil liggen, en het kostte hem moeite om zijn lachen in te houden.


  ‘Dat is een grapje, toch?’


  ‘Kleine Cletis. Of Hermione, als het een meisje is. Er heten tegenwoordig veel te weinig meisjes Hermione.’ Hij drukte een spoor van kussen over haar bovenlijf omhoog, tot zijn lippen boven die van haar draalden.


  ‘Je zou er nog spijt van krijgen als ik die namen mooi ging vinden en erop stond het kind zo te noemen. Dan zou je het niet meer zo grappig vinden, of wel?’


  ‘Clemm dan.’ Hij drukte kusjes op haar mondhoeken. ‘Of Gertrude.’


  Met haar vingers prikte ze in zijn ribbenkast. ‘Zo te horen kan ik beter zelf de geboorteakte gaan invullen. Vooral omdat ik vind dat we ons aan bloemennamen moeten houden. Begonia heeft mijn voorkeur.’


  ‘Maar stel dat het een meisje is?’


  Ze pakte hem bij zijn oren en trok eraan, barstte toen in lachen uit.


  En ze lachte nog toen hij in haar kwam.


   


  Ze lag zo lekker warm, zo tevreden tegen hem aan genesteld, al half in slaap. Het getik van de regen was als muziek, een slaapliedje om op weg te zweven naar dromenland.


  In gedachten zag ze zichzelf naar hem toe lopen, haar lange witte jurk glinsterend in het zonlicht, op haar gebogen arm een boeket felrode lelies, als een baby.


  Hij zou op haar staan te wachten, te wachten om haar hand te pakken, beloften te doen. De eed af te leggen die hen voor altijd zou verbinden.


  Tot de dood hen scheidde.


  Nee.


  Rillend ging ze verliggen. Ze wilde niet dat er over de dood werd gesproken op haar trouwdag. Geen beloften die samenhingen met de dood. De dood bracht schaduwen, en schaduwen hielden het zonlicht tegen.


  Loze beloften. Woorden die werktuiglijk werden uitgesproken, zonder de bedoeling dat men zich eraan hield.


  Wolken schoven voor de zon, en de regen veranderde de kleur van haar witte japon in mat, groezelig grijs.


  Het was koud, guur. Maar vanbinnen was ze heet. Haat was als een oven; het vuur werd erin opgestookt door woede.


  Wat vreemd, wat bijzonder dat ze zich zo springlevend voelde. Zo boosaardig levend, eindelijk.


  Het huis was donker. Een graftombe. Binnen waren ze allemaal dood. Alleen haar kind leefde, en zou altijd leven. Eeuwig. Haar zoon en zij zouden voor altijd leven, samen zijn tot het einde der tijden, terwijl de rest wegrotte.


  Dat was haar wraak. Haar enige taak nog.


  Ze had leven geschonken. Ze had het in haar lichaam doen groeien, had het ter wereld gebracht met een bijna waanzinnig makende pijn.


  Het kind zou haar niet ontstolen worden. Het was van haar.


  Ze zou in Harper House blijven met haar zoon. En ze zou de rechtmatige vrouw des huizes zijn.


  Na deze nacht zouden James en zij nooit meer gescheiden worden.


  De regen doorweekte haar terwijl ze voortliep, haar liedje neuriënd. De zoom van haar druipnatte nachtjapon slierde door de modder.


  In het voorjaar zouden ze in de tuin spelen. Wat zou hij een pret hebben. Bloemen die bloeiden, vogels die zongen - alleen voor hen tweetjes. Thee en gebakjes, ja, thee en gebakjes voor haar geliefde zoon.


  Gauw, heel gauw nu, zou er een oneindig voorjaar voor hen liggen.


  Ze liep door de regen, waadde door de opkruipende mist. Nu en dan meende ze een geluid te horen - stemmen, gelach, gehuil, geroep.


  Nu en dan meende ze vanuit haar ooghoek een beweging te zien - spelende kinderen, een oude vrouw die sliep in een stoel, een jongeman die bloemen plantte.


  Maar ze maakten geen deel uit van haar wereld - niet van de wereld die ze zocht. In haar wereld zouden zij de schimmen zijn.


  Ze liep over de paden, stapte door de winterse perken - haar voeten bloot en vuil, haar ogen als felle manestralen.


  Ze zag het silhouet van de stallen opdoemen. Wat ze nodig had, lag daar.


  Er zouden echter ook mensen zijn - bedienden, hitsige staljongens, smerige stalknechten.


  Ze bleef staan en tikte met een vinger tegen haar lippen, alsof ze zichzelf tot stilte maande, maar een schaterlach ontsnapte haar. Misschien moest ze de stallen afbranden, een vuur ontsteken dat zou oprijzen naar de hemel. O, wat zouden de paarden hinniken en de mannen rennen! Een roosterend vuur in een ijskoude nacht.


  Ze had het gevoel met slechts haar gedachten een vuur te kunnen ontsteken en draaide zich om naar Harper House. Met haar geest kon ze het tot as verbranden. Alle kamers zouden uit elkaar spatten van de hitte. En hij, de voorname Reginald Harper, en allen die haar hadden verraden, zouden omkomen in de hel die zij had geschapen.


  Maar niet het kind. Nee, niet het kind.


  Ze drukte haar handen tegen haar mond, verdreef de gedachte voordat de vonk naar het huis schoot.


  Haar zoon mocht niet op die manier omkomen. Hij moest met haar mee komen. Bij haar zijn.


  Ze liep naar het koetshuis toe. Haar haar hing verward om haar gezicht, in haar ogen, maar ze liep zonder zich te haasten verder.


  Hier waren geen sloten, zag ze toen ze voor de brede deuren stond. Want wie zou wederrechtelijk het Harper-landgoed durven betreden?


  Zij.


  De deur kraakte toen ze hem openduwde. Zelfs in het donker kon ze de rijtuigen zien glanzen. Geen doffe wagens voor de voorname heer. Grote glanzende rijtuigen om hem en zijn boerenvrouw, zijn jengelende dochters te vervoeren waarheen ze maar wilden.


  Terwijl de moeder van zijn zoon, de schepper van leven, in een gestolen boerenwagen reed.


  O, hij zou boeten.


  Zwaaiend op haar benen stond ze in de deuropening, terwijl de ene emotie na de andere door haar hoofd joeg, in een gekmakende herhaling. Woede. Verwarring. Schrikwekkende liefde. Ze vergat waar ze was, wat ze was, waarom ze hier was.


  Toen kwam het doel haar weer voor ogen.


  Was het veilig om een lamp aan te steken? Durfde ze dat? Ze moest wel; in het donker kon ze niets zien.


  Nog niet.


  Hoewel haar vingers beefden van de kou toen ze een lamp aanstak, voelde ze het niet. De hitte in haar binnenste gloeide nog en deed haar glimlachen bij het zien van het stuk touw.


  Kijk toch eens, daar had ze genoeg aan. Daar had ze meer dan genoeg aan.


  Ze liet de lamp branden, de deur openstaan toen ze weer de regen in liep.


   


  Toen Harper zich omdraaide, een arm naar haar uitstrekte, was ze er niet. Hij werd half wakker, strekte zijn arm verder uit, in de verwachting haar huid te voelen.


  ‘Hayley?’ zei hij zacht. Hij duwde zich op een elleboog omhoog.


  In eerste instantie dacht hij dat ze bij Lily was, maar hij hoorde geen enkel geluid uit de babyfoon op het nachtkastje komen.


  Het kostte hem nog een paar seconden voor hij zich realiseerde wat hij wél hoorde. De regen klonk te luid. Toen hij overeind schoot, zag hij dat de balkondeuren openstonden.


  Hij sprong uit bed, greep zijn spijkerbroek. ‘Hayley!’ Hij trok de broek aan, rende naar de deur.


  Buiten zag hij niets dan de regen en de duisternis.


  De regen kletterde op hem neer. Het werd hem koud om het hart.


  Vloekend van angst stormde hij weer naar binnen en rende Lily’s kamer in.


  Het meisje lag vredig te slapen.


  Haar moeder was er niet.


  Hij beende terug naar de slaapkamer, greep de babyfoon en duwde hem in zijn achterzak terwijl hij naar buiten ging om Hayley te zoeken. Haar roepend rende hij met twee treden tegelijk de trap af.


  Het koetshuis, schoot het door hem heen. Hij had altijd gedacht dat Amelia daarheen was gegaan. De nacht waarin hij haar, toen hij nog klein was, door de tuin had zien lopen, was hij er zeker van geweest dat ze op weg naar het koetshuis was. Haar nachtjapon was nat geweest en had onder de modder gezeten, herinnerde hij zich onder het rennen. Alsof ze in de regen had gelopen.


  Zelfs in het donker wist hij de weg. Er was geen bocht in het pad die hij niet kende.


  Toen hij zag dat zijn voordeur openstond, sloeg er een golf van opluchting door hem heen. ‘Hayley!’ Hij gaf een klap op de lichtschakelaar terwijl hij naar binnen stoof.


  De vloer was nat, en er liep een spoor van modderige voetstappen van de woonkamer naar de keuken.


  Hij wist al dat het huis leeg was voordat hij haar opnieuw riep, voordat hij met bonzend hart naar boven rende om te kijken of ze daar misschien was.


  Hij greep zijn telefoon, toetste het snelkiesnummer van zijn moeder in terwijl hij weer naar buiten stormde. ‘Ma, Hayley is weg. Ze is naar buiten gegaan. Ik kan haar nergens vinden. Ze is... O, Jezus, ik zie haar. Tweede verdieping. Ze is op het balkon van de tweede verdieping.’ Hij gooide de telefoon weg en bleef rennen.


  Toen hij haar riep, draaide ze zich niet om. Als een geestverschijning liep ze verder het balkon over.


  Hij gleed uit op de natte stenen, sprong van het pad, vertrapte bloemen toen hij door de perken heen de kortste weg naar de trap van het balkon nam. Buiten adem, met bonzend hart, stormde hij naar boven.


  Ze aarzelde toen hij haar riep en draaide langzaam haar hoofd om, om hem aan te kijken. En ze glimlachte. ‘Dood ter wille van leven.’


  ‘Nee.’ Hij sprong naar haar toe, greep haar bij de arm en trok haar naar binnen, uit de regen. ‘Nee,’ herhaalde hij, en hij sloeg zijn armen om haar heen. ‘Voel me. Je weet wie ik ben. Je weet wie jij bent. Voel me.’


  Hij hield haar steviger vast toen ze zich begon te verzetten. Hield haar dicht en warm tegen zich aan toen haar hoofd snel heen en weer bewoog en haar tanden als die van een wilde hond naar hem beten.


  ‘Ik wil mijn zoon!’


  ‘Je hebt een dochter. Je hebt Lily. Lily slaapt. Hayley, blijf bij ons.’


  En hij tilde haar op toen haar lichaam slap werd.


  ‘Ik heb het koud. Harper, ik heb het zo koud.’


  ‘Het is in orde. Alles is goed met je.’ Terwijl de regen tegen de ramen kletterde, droeg hij haar door de grote balzaal met zijn spookachtige stoflakens.


  Nog voordat hij bij de deur was, duwde Mitch die open. Na één snelle blik op Harper liet hij zijn ingehouden adem ontsnappen. ‘Je moeder is bij Lily gaan kijken. Wat is er gebeurd?’


  ‘Niet nu.’ Met Hayley rillend in zijn armen liep Harper langs hem heen. ‘Ik vertel het jullie later wel. Ze moet eerst warm en droog worden. De rest kan wachten.’
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  Harper had haar van top tot teen in een deken gewikkeld en zat achter haar op het bed met een handdoek haar haar droog te wrijven.


  ‘Ik herinner me niet dat ik ben opgestaan. Ik herinner me niet dat ik naar buiten ben gegaan.’


  ‘Heb je het warm genoeg?’


  ‘Ja.’ Afgezien van de ijzige kou in haar binnenste. Ze vroeg zich af of ze vanbinnen ooit weer warm zou worden. ‘Ik weet niet hoe lang ik buiten ben geweest.’


  ‘Je bent nu terug.’


  Ze stak een hand naar achter en legde hem op de zijne. Hij had net zoveel behoefte aan warmte en troost als zij. ‘Jij hebt me gevonden.’


  Hij drukte een kus op haar vochtige haar. ‘Ik zal je altijd vinden.’


  ‘Je hebt Lily’s babyfoon meegenomen.’ En dat, dacht ze, betekende zelfs nog meer. ‘Je hebt eraan gedacht hem mee te nemen. Je hebt haar niet alleen gelaten.’


  ‘Hayley.’ Hij sloeg zijn armen om haar heen, drukte zijn wang tegen die van haar. ‘Ik zal jullie geen van beiden ooit alleen laten.’ Toen legde hij een hand op haar buik. ‘Geen van jullie drieën. Ik zweer het.’


  ‘Ik weet het. Zij gelooft niet in beloften, of in trouw of liefde. Ik wel. Ik geloof in ons, in alles wat ik heb.’ Ze draaide haar hoofd om en streek met haar lippen over zijn mond. ‘Dat heb ik niet altijd gedaan, maar nu wel. Ik heb alles. Zij heeft niets.’


  ‘Kun je nog medelijden met haar hebben? Na wat er nu is gebeurd? Na alles wat er is gebeurd?’


  ‘Ik weet niet wat ik voor haar voel. Of hoe ik over haar denk.’ Het was zo heerlijk om haar hoofd achterover te leggen, het op zijn betrouwbare sterke schouder te laten rusten. ‘Ik dacht dat ik haar begreep. Een beetje, tenminste. We zaten in een vergelijkbare situatie. Ik bedoel dat we allebei zwanger werden en eerst het kind niet wilden.’


  ‘Jullie lijken helemaal niet op elkaar.’


  ‘Harper, laat onze karakters - en jouw gevoelens - even buiten beschouwing. Bekijk het objectief, zoals je op je werk doet. Bekijk de situatie eens. We waren allebei ongetrouwd en zwanger. We hielden niet van de vader, wilden geen verandering in ons leven, zelfs geen verplichtingen. Maar daarna wilden we het kind wél. Op verschillende manieren, om verschillende redenen, maar uiteindelijk wilden we allebei ons kind heel graag.’


  ‘Verschillende manieren en verschillende redenen,’ herhaalde hij. ‘Maar vooruit, ik zie dat er een overeenkomst is - oppervlakkig.’


  De deur ging open, en Roz kwam binnen met een dienblad. ‘Ik zal jullie niet storen. Harper, zorg dat ze dit opdrinkt.’ Na het blad op het voeteneinde te hebben gezet liep ze naar de zijkant van het bed. Ze legde haar handen om Hayleys gezicht, gaf haar een zoen op de wang. ‘Probeer wat te slapen.’


  Harper pakte zijn moeders hand en hield hem even vast. ‘Dank je, ma.’


  ‘Roep me als jullie iets nodig hebben.’


  ‘Amelia had niemand die voor haar zorgde,’ zei Hayley zacht toen de deur achter Roz dichtging. ‘Niemand die om haar gaf.’


  ‘Voor wie zorgde zij dan? Om wie gaf zij?’ Voordat ze antwoord kon geven, zei hij: ‘Bezetenheid is niet hetzelfde als liefde.’ Hij schoof naar achter om op te staan, thee in te schenken. ‘Wat haar is aangedaan, was verschrikkelijk. Daar ben ik het zonder meer mee eens. Maar ik zal je nog eens wat zeggen: in haar treurige verhaal komen geen helden voor.’


  ‘Die zouden er wel moeten zijn. Er moeten altijd helden zijn. Maar nee...’ Ze nam de kop thee aan.‘...ze was niet heldhaftig. Zelfs niet tragisch, zoals Julia. Ze is alleen maar ongelukkig. En verbitterd.’


  ‘Berekenend,’ voegde hij eraan toe. ‘En gek.’


  ‘Dat ook. Ze zou jou niet hebben begrepen. Ik denk dat ik haar goed genoeg ken om daar zeker van te zijn. Ze zou je hart, of je eerlijkheid, niet hebben begrepen. Dat is triest.’


  Hij liep naar de balkondeuren. Zoals hij had gehoopt, plensde het van de regen, en hij zag de aarde de regen opzuigen.


  ‘Ze was altijd ongelukkig.’ Toen hij verder keek dan zijn woede, vond hij in zijn hart het medelijden. ‘Dat kon ik zelfs als kind al zien wanneer ze in mijn kamer zat te zingen. Ongelukkig en verloren. Toch voelde ik me veilig bij haar, zoals je je veilig voelt bij iemand van wie je weet dat hij of zij om je geeft. Tot op zekere hoogte gaf ze om me, om mijn broers. Dat zegt iets, denk ik.’


  ‘Ze geeft nog steeds om je, dat voel ik. Ze raakt alleen in de war. Harper, ik kan het me niet herinneren.’ Ze liet het kopje zakken, en haar blik werd emotioneel. ‘Niet zoals de vorige keren dat het gebeurde. Toen kon ik het zien. Althans, ten dele. Ik weet niet hoe ik het moet uitleggen. Maar deze keer is het verward, en ik kan het niet zien. Niet alles. Waarom ging ze naar de balzaal? Wat deed ze daar?’


  Hij wilde haar zeggen dat ze moest ontspannen, niet moest nadenken. Maar hoe kon ze dat doen?


  In plaats daarvan ging hij terug naar het bed en kwam bij haar zitten. ‘Je bent naar het koetshuis gegaan. Dat kan niet anders. De deur stond open, en ik kon zien dat je naar de keuken was gelopen. De vloer was nat.’


  ‘Daar is ze die nacht heen gegaan, de nacht dat ze hier gestorven is. Het kan niet anders, of ze is hier die nacht gestorven. Dat is het enige wat hout snijdt. We zagen haar een tijdje geleden, jij en ik. We zagen haar op het balkon staan, nat en onder de modder. Ze had een touw bij zich.’


  ‘Er kan vroeger best touw in het koetshuis hebben gelegen. Het is zelfs waarschijnlijk dat het er lag.’


  ‘Waarom had ze een touw nodig om het kind te halen? Om het kindermeisje vast te binden?’


  ‘Ik denk niet dat ze het daarom wilde.’


  ‘Ze had ook die sikkel bij zich.’ Glanzend en glimmend, herinnerde ze zich. Scherp. ‘Misschien wilde ze iedereen ombrengen die haar probeerde tegen te houden. Maar dat touw... wat moest ze daar anders mee dan iemand vastbinden?’


  Haar ogen werden groot, en ze zette het kopje kletterend neer toen ze de blik in zijn ogen begreep. ‘O, mijn God. Om zelfmoord te plegen? Om zich op te hangen? Zit je daaraan te denken? Maar waarom? Waarom zou ze daarvoor helemaal hierheen komen? Waarom zou ze zich door de regen hierheen slepen en zich ophangen in de balzaal?’


  ‘De kinderkamer was destijds op de tweede verdieping.’


  Het beetje kleur dat was teruggekomen op haar wangen, verdween weer. ‘De kinderkamer.’


  Nee, dacht ze terwijl het beeld door haar hoofd spookte, misschien zou ze inderdaad nooit meer echt warm worden.


   


  Op haar vrije dagen vond Hayley de tijd meestal omvliegen. Ze had altijd zoveel te doen - winkelen, wassen, ordenen wat tijdens werkdagen een rommeltje was geworden, zorgen voor Lily en verder nog tientallen andere karweitjes - dat ze zich nauwelijks herinnerde hoe het was om vrije tijd te hebben. Vrije tijd was iets voor mensen zonder fulltimebaan en een klein kind.


  Wie had kunnen denken dat al die drukte haar nog beviel ook?


  Nu ze opeens tijd overhad, voelde ze zich somber en rusteloos. Als de baas je beval een vrije dag te nemen, kon je daar echter niets tegen inbrengen. Tenminste niet als die baas Rosalind Harper was.


  Ze was voor de hele dag verbannen naar Stella’s huis, had zelfs Lily niet bij zich om haar wat afleiding te bieden. Ze had opdracht gekregen uit te rusten, en dat had ze geprobeerd. Echt waar. Maar lezen - wat ze anders zo graag deed - gaf haar geen voldoening; de dvd’s die Stella haar had gegeven, amuseerden haar niet, en het stille lege huis deed haar de minuten tellen in plaats van dat het haar in slaap suste.


  Om de tijd te doden slenterde ze door de kamers - kamers die zij had helpen schilderen. Stella en Logan hadden het huis in een thuis veranderd, dankzij Stella’s fijne neus voor detail en stijl en Logans gevoel voor ruimte.


  En de jongens, natuurlijk, dacht ze. Voor de kamer die Gavin en Luke deelden bleef ze even staan en keek naar de stapelbedden en de planken vol stripboeken en speelgoedautootjes. Het huis was ingericht met het oog op kinderen; veel licht en kleur, en buiten een grote achtertuin die helemaal doorliep tot aan het bos. Ondanks de prachtige bloemperken - en uiteraard waren die hier prachtig - was het een tuin waarin kinderen en een hond konden rondrennen en ravotten.


  Ze tilde Parker op - de hond was de hele dag haar enige gezelschap geweest - en knuffelde hem toen ze weer naar beneden liep.


  Zou zij wanneer ze een thuis en een gezin had, net zo handig zijn als Stella? Net zo liefhebbend en slim en evenwichtig?


  Dit was ze nooit van plan geweest. Stella was degene die altijd alles plande. Zelf had ze nooit een vast doel voor ogen gehad. Ze was tevreden geweest met haar baan in de boekwinkel, had samen met haar vader het huishouden gedaan in hun kleine huis. Af en toe had ze overwogen nog een cursus bedrijfskunde te gaan volgen, om zich voor te bereiden op het verwezenlijken van haar vage droom: het openen van een eigen boekwinkel. Op een dag.


  Ze had nagedacht over verliefd worden - op een dag. Dat deden de meeste meisjes, nam ze aan. Maar ze had er niet reikhalzend naar uitgezien. Niet naar de grote liefde, niet naar wat erop volgde; vastigheid, een thuis, kinderen. De sleur van de moeder die haar kinderen in het busje naar voetballen brengt, was iets geweest voor in de verre toekomst. Net zover van haar verwijderd als de maan. Jaren. Lichtjaren.


  Toen waren er echter dingen gebeurd die haar in een onverwachte richting hadden gedreven. Dus nu was ze, nog geen zesentwintig jaar oud, zwanger van haar tweede kind, deed ze werk waarover ze twee jaar eerder praktisch niets had geweten.


  En was ze zo vreselijk verliefd dat ze met het hoofd in de wolken liep.


  Om haar geluk compleet te maken had een raadselachtige en ongetwijfeld psychopathische geest besloten af en toe haar lichaam te lenen.


  Toen Parker begon te kronkelen, zette ze hem neer en liep achter hem aan naar de keuken, waar hij voor de achterdeur ging zitten en er met zijn blik zo ongeveer een gat in boorde.


  ‘Oké, ga maar naar buiten. Ik ben vandaag niet echt leuk gezelschap.’


  Zodra ze de deur had opengedaan, draafde hij de tuin door en het bos in alsof hij op tijd moest zijn voor een afspraak.


  Zelf ging ze ook naar buiten. Het was een mooie dag. De regen had alles opgefrist, de lucht een beetje afgekoeld. Ze kon een wandeling maken, wat onkruid wieden.


  Of ze kon op de ligstoel op het terras gaan liggen. Misschien viel ze in de buitenlucht wel in slaap.


  Zonder al te veel hoop liet ze de rugleuning zakken. Ze dacht er nog even over om terug naar binnen te gaan om een boek te halen. En was binnen een paar minuten in slaap.


   


  Toen ze, een beetje versuft, wakker werd, hoorde ze gesnurk. Verbijsterd drukte ze haar hand tegen haar mond, maar het gesnurk hield aan. Er lag een lichte katoenen sprei over haar heen, en de tafelparasol was schuin gezet om haar schaduw te geven.


  Het gesnurk bleek van Parker te komen. Hij lag naast haar ligstoel op zijn rug, met zijn poten recht omhoog, waardoor hij eruitzag als een speelgoedhond die van zijn plank was gevallen.


  Ook al gebeurden er momenteel vreemde dingen in haar leven, dat een hond de stand van de parasol had veranderd en haar een sprei had gebracht, leek haar te ver gaan.


  Nog terwijl ze de slaap uit haar ogen wreef en zich opduwde, kwam Stella door de achterdeur naar buiten met twee glazen ijsthee.


  ‘Lekker geslapen?’ vroeg ze.


  ‘Ik weet het niet. Ik was compleet van de wereld. Dank je.’ Ze pakte een glas thee aan. ‘Hoe laat... Jee!’ Verbluft keek ze op haar horloge. ‘Ik heb bijna twee uur geslapen.’


  ‘Blij dat te horen. Je ziet er een stuk beter uit.’


  ‘Dat mag ik hopen. Waar zijn de kinderen?’


  ‘Logan heeft ze van school gehaald. Ze gaan graag met hem op karwei. Prachtig weer, hè? Een ideale dag om thee te drinken op het terras.’


  ‘Alles in orde in het tuincentrum? Bij dit soort weer stromen de mensen binnen.’


  ‘Dat deden ze ook; we hadden het druk. Kijk eens naar die lagerstroemia.’ Ze slaakte een zucht. ‘Ik ben weg van deze tuin.’


  ‘Logan en jij hebben fantastisch werk verricht. Dat zat ik eerder vandaag al te denken. Dat jullie zo’n goed team zijn.’


  ‘Blijkbaar. Wie had ooit gedacht dat een humeurige wanordelijke weetal en een dwangmatige perfectioniste samen ware liefde en geluk konden vinden?’


  ‘Ik. Meteen vanaf het begin.’


  ‘Uiteraard. Wijsneus. Heb je al iets gegeten?’


  ‘Ik had geen trek.’


  Stella zwaaide vermanend met haar wijsvinger. ‘Maar iemand daarbinnen misschien wel. Ik ga een sandwich voor je maken.’


  ‘Je hoeft voor mij echt geen moeite te doen, Stella.’


  ‘Pindakaas met jam?’


  Hoofdschuddend gaf Hayley zich gewonnen. ‘Dat is niet eerlijk. Je kent mijn zwakheden.’


  ‘Blijf zitten. Frisse lucht is goed voor je. Ik ben zo terug.’


  Zoals ze had beloofd, was Stella binnen een paar minuten terug, met niet alleen de sandwich, maar ook een trosje blauwe druiven en blokjes kaas. En zes Milano-koekjes.


  Hayley keek van het bord op haar schoot naar Stella. ‘Wil jij mijn mammie zijn?’


  Lachend ging Stella op het voeteneinde van de ligstoel zitten. Ze begon Hayleys voeten zo te masseren, dat alle spieren in Hayleys lichaam ontspanden. ‘Een van de dingen die ik het fijnst vond van zwanger-zijn, was dat ik af en toe werd verwend.’


  ‘Bij de eerste keer heb ik dat de eerste paar maanden gemist.’


  ‘Dan kun je nu de schade inhalen.’ Stella klopte op Hayleys been. ‘Hoe voel je je, voor wat betreft je zwangerschap?’


  ‘Goed. Je weet wel, moe en emotioneel labiel, maar verder tamelijk goed.’ Na nog een hap van haar sandwich te hebben genomen voegde ze eraan toe: ‘En nu beter. En al geef ik het niet graag toe: even slapen en comfort food hebben effect. Ik ga goed op mezelf passen, Stella, dat beloof ik. Ik was ook voorzichtig toen ik zwanger was van Lily, en deze keer zal ik net zo voorzichtig zijn.’


  ‘Dat weet ik. Niemand zal je trouwens een andere keus laten.’


  ‘Ik voel me...’ Ongedurig bewoog ze haar schouders. ‘...vreemd wanneer iedereen zich zorgen over me maakt.’


  ‘Dat moet dan maar, want wij kunnen er niets aan doen. Niet zolang er nog van alles naast speelt.’


  ‘Vannacht was het zo - ik heb alle woorden al eerder gebruikt - sterk, vreemd, bizar, intens. Maar zo erg als deze keer is het nog nooit geweest. Stella, ik heb Harper niet alles verteld. Dat kon ik niet.’


  ‘Hoe bedoel je?’


  ‘Ik heb hem niet verteld wat ik voelde. Hij zou door het lint zijn gegaan, want dat doen mannen nu eenmaal. Ik vertrouw erop dat jij dat niet doet.’


  ‘Vertel het maar.’


  ‘Het is een gevoel - en ik weet niet of het door de stress komt of dat het echt is, maar ik voel het. Stella, ze wil het kind. Dit kind.’ Ze drukte haar hand op haar buik.


  ‘Hoe...’


  ‘Ze krijgt hem niet. Niets ter wereld, niets waar dan ook, heeft zoveel macht dat het mij kan uitschakelen. Jij weet dat, omdat jijzelf kinderen hebt gekregen. Harper zou in alle staten zijn.’


  ‘Als je het me niet uitlegt, ben ik zo ook in alle staten, hoor.’


  ‘Ze haalt de dingen door elkaar. Beter kan ik het niet uitleggen. Het hier en nu, het verleden, haar eigen tijd. Ze zweeft heen en weer. Wanneer ze in het heden is, wil ze wat ik heb. Dit kind, mijn leven, mijn lichaam. Zelfs meer: rijkdom en privileges. Ze wil de ervaringen en de vergelding. Begrijp je het?’


  ‘Oké, ja.’


  ‘Ze is veel angstwekkender, veel egoïstischer, wanneer haar geest in het heden is. Wanneer hij in het verleden is, wanneer ze in beslag genomen wordt door wat haar is aangedaan, is het alsof het haar nog steeds overkomt. Dan is ze gewoon kwaad en wraakzuchtig, dus wil ze iemand laten boeten voor wat haar is aangedaan. Of ze is bedroefd en meelijwekkend en wil gewoon dat alles ophoudt. Ze is moe. Harper denkt dat ze zelfmoord heeft gepleegd.’


  ‘Dat weet ik. We hebben het erover gehad.’


  ‘Hij denkt dat ze zich heeft opgehangen in de kinderkamer. Dat is heel goed mogelijk. Ze was de weg kwijt en gek genoeg om zoiets te doen.’


  ‘Ook dat weet ik.’ Stella stond op, liep naar de rand van het terras en keek uit over haar tuin. ‘Ik heb weer van die dromen gehad.’


  ‘Hè? Wanneer?’


  ‘Niet hier, niet ’s nachts. Dagdromen, zou je kunnen zeggen. Op het werk. Op het Harper-landgoed. Beelden zoals eerst van de dahlia. De blauwe dahlia. Alleen is hij nu monsterlijk. Zo wil ze dat ik hem zie. Bloemblaadjes als scheermessen, zodat je je vingers eraan openhaalt als je ze aanraakt. Deze keer groeit hij niet in een tuin.’ Ze draaide zich om, keek Hayley in dé ogen. ‘Maar op een graf. Geen zerk, zwarte aarde. De dahlia is het enige wat daar groeit.’


  ‘Wanneer zijn die dromen begonnen?’


  ‘Een paar dagen geleden.’


  ‘Denk je dat Roz ze ook heeft gehad?’


  ‘Dat moeten we haar vragen.’


  ‘Stella, we moeten naar de vroegere kinderkamer gaan.’


  ‘Ja.’ Stella liep terug, pakte de hand die Hayley naar haar uitstak. ‘Dat gaan we doen.’


   


  Het was gemakkelijk om zonder de mannen erbij te praten als je had aangekondigd dat het gesprek over de voorbereidingen van de bruiloft ging. Mannen, merkte Hayley, maakten zich als een haas uit de voeten zodra er woorden als gastenlijsten en kleurenschema’s vielen. Dus konden ze op de warme zomeravond ongestoord op Stellas terras zitten.


  Lily speelde met Parker op het gras en kwam nu en dan naar hen toe voor een knuffel.


  ‘Ik had niet gedacht dat Harper zich zo makkelijk zou laten wegjagen,’ zei Hayley verongelijkt. ‘Je zou toch denken dat hij een inbreng wilde hebben in de trouwplannen. Hij gaat tenslotte ook trouwen.’


  Roz en Stella wisselden geamuseerde blikken, waarna Roz op Hayleys hand klopte. ‘Lief dom meisje.’


  ‘Eigenlijk doet het er ook niet toe, omdat we niet over de bruiloft gaan praten, maar toch.’ Zich aan zichzelf ergerend wapperde Hayley met haar handen. ‘Goed. Amelia heeft zich ook weer met jou bemoeid.’


  ‘Twee keer,’ bevestigde Roz. ‘Beide keren toen ik alleen in de kwekerij was. Ik was aan het werk, en opeens was ik ergens anders. Het was donker - te donker om te zien waar ik was - en koud. Heel erg koud. Ik stond bij een open graf. Toen ik naar beneden keek, zag ik Amelia, en zij keek mij aan. Haar handen waren om de steel van een zwarte roos geklemd. Of hij leek zwart, in het donker.’


  ‘Waarom heb je ons dat niet verteld?’ vroeg Stella op verontwaardigde toon.


  ‘Datzelfde zou ik jou kunnen vragen. Ik was van plan het jullie te vertellen en ik heb het Mitch verteld, maar er kwam van alles tussen.’


  Hayley tilde Lily op haar schoot en liet haar bewondering blijken voor de dikke plastic armband waarmee ze speelde. ‘Ik weet wel dat toen dit begon, en toen ik voorstelde een seance te houden, iedereen dacht dat ik een grapje maakte. Maar misschien moeten we het toch proberen. Wij drieën hebben een band met haar. Als we zouden proberen, serieus zouden proberen, met haar te communiceren, vertelt ze ons misschien wat ze wil.’


  ‘Ik ga echt niet mijn tulband en mijn kristallen bol tevoorschijn halen,’ zei Roz gedecideerd. ‘Maar hoe dan ook, ik denk niet dat ze het zelf weet. Daarmee bedoel ik dat ze wel gevonden wil worden - en ik denk dat ze haar graf bedoelt of haar stoffelijke resten - maar ze weet niet waar die zijn.’


  ‘We kunnen er niet voor honderd procent zeker van zijn dat ze op het Harper-landgoed begraven ligt,’ zei Stella.


  ‘Nee. Mitch doet wat hij kan om overlijdensakten, begrafenisakten te vinden, maar we denken dat die er niet zijn van haar.’


  Hayley knikte. ‘Ze hebben haar dus stiekem begraven. Maar ze wil steeds maar dat we weten wat haar is overkomen. Het maakt haar nog steeds kwaad dat we het niet weten.’ Ze haalde haar schouders op, glimlachte. ‘Dat is een van de dingen die ik doorgegeven krijg, luid en duidelijk. Als ze is vermoord of zelfmoord heeft gepleegd, in het huis, moeten we erachter zien te komen.’


  ‘De kinderkamer,’ zei Roz. ‘Die was nog op die verdieping toen ik werd geboren.’


  ‘Sliep je daar toen je klein was?’ vroeg Hayley.


  ‘Dat hebben ze me wel verteld. In ieder geval de eerste paar maanden, met het kindermeisje. Mijn grootmoeder was het er niet mee eens - grootmoeder Harper. Kennelijk had zij die kamer altijd alleen gebruikt wanneer ze gasten hadden. Ze zette mijn ouders net zolang onder druk tot ze me verhuisden naar een kamer op de eerste verdieping. Ik heb die oude kinderkamer nooit gebruikt voor mijn zoons.’


  ‘Waarom niet?’


  Met op elkaar geperste lippen dacht Roz na over Hayleys vraag. ‘Om te beginnen wilde ik niet dat ze in een kamer zo ver bij mij vandaan lagen. En ik had geen goed gevoel in die kamer. Het was iets wat ik niet kon verklaren, maar ik heb er destijds ook niet zo over nagedacht.’


  ‘De meubeltjes in Lily’s kamer komen daarvandaan.’


  ‘Ja. Zodra Mason uit zijn ledikantje was gegroeid, heb ik het naar boven laten brengen. Zo successievelijk heb ik alles waar de jongens te groot voor waren geworden daar opgeslagen. We gebruiken de tweede verdieping eigenlijk nooit. Te duur in het onderhoud, en we hebben toch al meer ruimte dan we eigenlijk nodig hebben. Al heb ik in het verleden wel eens feestjes gegeven in de balzaal.’


  ‘Ik ben daar nog nooit geweest,’ merkte Hayley op. ‘Wat vreemd is, nu ik erover nadenk, omdat ik graag door huizen wandel om te kijken hoe ze eruitzien, me voor te stellen hoe ze vroeger waren, dat soort dingen. Maar in al die tijd dat ik er nu woon, heb ik er zelfs niet over gedacht om naar boven te gaan. Jij wel, Stella?’


  ‘Nee, en je hebt gelijk: het is vreemd. Gavin en Luke hebben meer dan een jaar overal in het huis rond kunnen lopen. Dan zou je toch denken dat ik ze op een gegeven moment naar beneden had moeten halen. Maar ik geloof dat zij ook nooit boven zijn geweest. En als ze stiekem naar boven waren gegaan, had Luke zijn mond wel voorbijgepraat. Dat doet hij altijd.’


  ‘Ik vind dat we erheen moeten gaan.’ Hayley keek van Stella naar Roz. ‘Dat vind ik echt.’


  ‘Vanavond?’ vroeg Stella.


  ‘Ik geloof niet dat ik nog langer kan wachten. Ik word er gek van.’


  ‘Als we naar boven gaan, gaan we met zijn allen. Wij zessen,’ zei Roz. ‘Niet de kinderen. David kan beneden op de kinderen passen. Weet je zeker dat je dat wilt, Hayley? Op dit moment lijk jij van ons allemaal het meest met haar verbonden.’


  ‘Ik weet het zeker. Maar ik ben niet de enige die een band met haar heeft, wat nog iets is waarover ik het wilde hebben. Harper. Haar gevoelens voor hem, over hem.’ Een beetje koud, wreef ze over haar armen. ‘Die zijn heel erg dubbel, en sterk. Ze houdt van hem - het kind van het kind van het kind en zo. En ze haat hem - een man, een Harper, Reginalds bloedverwant.’ Ze keek naar Roz, naar Stella. ‘Die combinatie van gevoelens is krachtig. Misschien nog krachtiger, denk ik, door wat Harper en ik voor elkaar voelen.’


  ‘Liefde, seks, verwantschap, wraak, verdriet.’ Roz knikte. ‘En waanzin.’


  ‘Zijn gevoelens voor haar zijn ook behoorlijk verward.’ Hayley zuchtte. ‘Ik weet niet of het ertoe doet, maar ik denk dat dit alles op dit moment belangrijk is. Ik denk dat we het einde naderen.’


  ‘Halleluja!’ riep Stella.


  ‘Wat je zegt. Ik wil hier ook een eind aan maken. Ik wil zo graag de bruiloft organiseren en plannen maken voor dit kindje. Ik wil hier met jullie tweetjes zitten praten over bloemen en muziek en de jurk die ik zal aantrekken.’


  Roz legde haar hand op die van Hayley. ‘En dat gaan we ook doen.’


  ‘Gisteravond, voordat het gebeurde, was het alsof ik het voor me zag. Ik zag mezelf in een lange witte jurk, en de bloemen... Maar dat kan natuurlijk niet.’ Schouderophalend klopte ze op haar buik. ‘Ik denk dat ik geen recht heb op een lange witte jurk.’


  ‘Lieverd...’ Roz gaf Hayleys hand een kneepje, ‘...iedere bruid heeft recht op een lange witte jurk.’


   


  Eerst gingen ze eten - een familiemaaltijd, het soort ritueel dat hen allemaal samenbracht, met bloemen op de tafel en kinderen die druk aan het praten waren. Roz had gezegd dat zulke dingen belangrijk waren, en Hayley begreep waarom.


  Dit is wie we zijn, leek het te zeggen. Wat we zijn en wat we blijven, ongeacht de problemen. Misschien zelfs dankzij die problemen.


  Dit had ze gekregen, deze familie. Een moeder, een zus, een minnaar, broers en vrienden. Een kind van wie ze allemaal hielden, en nog een kind op komst.


  Wat er ook nodig was om dat kind gezond en veilig groot te brengen, ze zou het doen.


  Dus at ze. Ze praatte en luisterde, hielp gemorst eten opvegen, onderdrukte haar nervositeit en koesterde de normaliteit.


  Het gesprek ging over bloemen en boeken, over school en boeken. En over haar wensen voor de bruiloft.


  ‘Hayley heeft je vast al verteld dat we graag hier willen trouwen, als het jou schikt, ma.’


  ‘Zo mag ik het horen.’ Roz legde haar vork neer. ‘In de tuinen? We eisen gewoon dat het mooi weer blijft, en voor alle zekerheid zetten we tenten op. Ik ben van plan me helemaal uit te leven wat de bloemen betreft. Ik sta erop dat je me de vrije teugel geeft. Ik neem aan dat je lelies wilt.’


  ‘Ja. Als bruidsboeket wil ik rode lelies.’


  ‘Felle kleuren dus, geen pasteltinten. Daarmee kan ik aan de slag. Ik weet dat jullie geen al te formele toestand willen. Aangezien we dit jaar al twee trouwerijen hebben gehad, zullen de details niet zoveel problemen opleveren.’


  ‘Als ik je een goede raad mag geven: bemoei je er niet mee,’ zei Logan tegen Harper. ‘Dat is het veiligste. Zeg gewoon: “Dat klinkt goed”. En trap er niet in als ze je tussen twee mogelijkheden laten kiezen. Zeg gewoon: “Ik vind het allebei geweldig” en laat haar kiezen.’


  ‘Hij denkt dat hij grappig is,’ zei Stella droog. ‘En ik zal hem die schop onder de tafel niet geven, want hij heeft gelijk.’


  ‘Waarom gaat iedereen trouwen?’ vroeg Gavin. ‘Waarom moeten we telkens een stropdas om?’


  ‘Omdat ze ons graag pesten,’ antwoordde Logan. ‘Zo zijn vrouwen nu eenmaal.’


  ‘Dan moeten zij ook een stropdas om.’


  ‘Ik doe een stropdas om,’ bood Stella aan, ‘als jij hoge hakken aantrekt.’


  ‘Ik weet waarom mensen trouwen,’ zei Luke. ‘Dan kunnen ze bij elkaar in bed slapen en kindjes maken.’ Hij keek Roz aan. ‘Hebben jij en Mitch al een kindje gemaakt?’


  ‘Wij hebben ons aandeel een tijdje geleden al geleverd. En dat gezegd hebbende...’ Roz schoof haar stoel naar achter, ‘...het is tijd voor jullie om David te helpen afruimen. Dan krijgen jullie ijs in de keuken.’


  ‘Oké, manschappen, aantreden. Jij ook, soldaat.’ Voordat Hayley het zelf kon doen, was David al naar Lily toe gelopen om haar uit de kinderstoel te tillen. ‘Je bent wel klein, maar dat is geen reden om je aan de corvee te onttrekken.’ Tegen Hayley zei hij: ‘Ze helpt me graag de afwasmachine in te laden. Maak je over ons maar geen zorgen.’


  ‘Ik wil je even spreken, in de keuken.’


  ‘Afruimen en opstapelen, heren,’ beval hij, waarna hij Lily de eetkamer uit droeg. ‘We hebben het hier onder controle,’ zei hij tegen Hayley. ‘Je hoeft je echt niet druk te maken.’


  ‘Daar gaat het ook niet om. Ik weet dat Lily bij jou in goede handen is. Het gaat over de bruiloft. Ik wil je iets vragen.’


  In de keuken zette hij Lily neer, gaf haar een pan en een lepel om te trommelen. ‘Wat heb je nodig?’


  ‘Ik weet dat het misschien vreemd klinkt, maar een dag als je trouwdag moet je organiseren zoals het jou het beste bevalt, vind je ook niet?’


  ‘Zo niet je trouwdag, welke dag dan wel?’


  ‘Precies. Dus ik vroeg me af... Ik hoopte dat jij me zou willen weggeven.’


  ‘Wat?’ Davids gezicht werd volkomen uitdrukkingsloos. ‘Ik?’


  ‘Ik weet wel dat je niet oud genoeg bent om mijn vader te zijn, maar daar gaat het me ook niet om. Jij bent een van mijn beste vrienden, en ook Harpers beste vriend. We zijn een soort familie. En op je trouwdag wil je je familie om je heen. Ik heb geen vader meer, helemaal geen mannelijke verwanten van wie ik zoveel houd als van jou. Dus zou ik het fijn vinden als jij met me door het middenpad liep - bij wijze van spreken - en me aan Harper gaf Het zou heel veel voor me betekenen.’


  Met tranen in zijn ogen sloeg hij zijn armen om haar heen. ‘Wat lief van je,’ zei hij zacht. ‘Wat ontzettend lief van je.’


  ‘Wil je het doen?’


  Hij stapte achteruit. ‘Ik zou me vereerd voelen.’ Hij pakte haar beide handen, draaide ze om, drukte een zoen in iedere palm. ‘Heel erg vereerd.’


  ‘Oef! Ik was zo bang dat je het misschien raar zou vinden.’


  ‘Helemaal niet. Ik ben vreselijk trots, en ontroerd. En als je nu de keuken niet uit gaat, schat, breng ik mezelf in verlegenheid waar mijn manschappen bij zijn.’


  ‘Ik ook.’ Ze snufte. ‘Oké. De rest bespreken we later wel.’ Ze ging op haar hurken zitten om Lily een zoen op haar kruin te geven, maar werd volkomen genegeerd. ‘Gedraag je, schat.’


  ‘Hayley.’


  Bij de deur bleef ze staan.


  Hij haalde diep adem. ‘Je vader zou ook trots zijn.’


  Het enige wat ze wist te doen, was knikken, waarna ze de keuken uit ging.


  Haar tranen nog wegvegend liep ze naar de salon, op het geluid van stemmen af.


  Bij het horen van Harpers boze stem bleef ze staan.


  ‘Dit idee bevalt me niet. Helemaal niet zelfs. En het bevalt me nog minder dat jullie drieën het in jullie eentje hebben bekokstoofd.’


  ‘Het vrouwvolk,’ zei Roz met een stem die zo sarcastisch klonk, dat Hayley het zelfs buiten de kamer kon horen.


  ‘Dat jullie vrouwen zijn, daar kan ik niets aan doen,’ riposteerde hij. ‘Maar dat mijn vrouw zwanger is wél. Ik neem geen enkel risico.’


  ‘Oké, dat is een redelijk argument. Maar wat wil je de komende zeven, acht maanden dan met haar doen, schat?’


  ‘Haar beschermen.’


  ‘Daar kan ik niets tegen inbrengen. Je maakt het me wel moeilijk.’


  Mitch kwam tussenbeide. ‘Ruziemaken lost niets op,’ zei hij sussend. ‘We kunnen discussiëren en overleggen en we zijn het waarschijnlijk niet op alle punten helemaal met elkaar eens, maar we moeten een paar beslissingen nemen.’


  Hayley rechtte haar rug en stapte de kamer in. ‘Sorry. Het was onmogelijk jullie niet te horen. Harper, ik wilde je vragen mee naar buiten te gaan om met je te praten, maar ik denk dat ik beter hier kan zeggen wat ik te zeggen heb, waar iedereen bij is.’


  ‘Ik heb een paar dingen te zeggen die je misschien liever onder vier ogen hoort.’


  Ze glimlachte. ‘Je krijgt nog genoeg tijd om onder vier ogen tegen me te schreeuwen. Een heel leven. Ik weet dat je er niet eerder iets over hebt gezegd vanwege de kinderen, maar ik wil dat je mij laat uitspreken voordat je nog meer zegt.’


  Ze schraapte haar keel en liep verder de kamer in. ‘Eerder vandaag, toen ik alleen was, vroeg ik me af waarom ik hier was beland. Ik had er nooit op gerekend weg te gaan vanwaar ik was opgegroeid of kinderen te krijgen voordat ik had uitgepuzzeld waar ik echt heen wilde, wat ik echt wilde doen. Trouwen, kinderen krijgen, dat was iets voor later, nadat ik iets had bereikt in mijn leven, een beetje lol had gehad. En nu ben ik hier, woon ik in een andere staat. Ik heb een dochter van nog geen twee en ik ben zwanger van mijn tweede kind. Ik ga trouwen. Ik doe werk waaraan ik zelfs nooit had gedacht. Hoe ben ik hier gekomen? Wat doe ik hier?’


  ‘Als je niet gelukkig bent...’


  ‘Luister alsjeblieft. Die dingen vroeg ik me af. Ik kan nog steeds kiezen. Een mens kan altijd kiezen. Dus vroeg ik aan mezelf: is dit wat je wilt? Is dit waar je wilt zijn, wat je wilt doen? En het antwoord is: ja. Ik houd van je. Ik wist niet dat ik dit alles in me had.’


  Ze hield haar blik op Harper gericht, alleen op Harper, en legde haar handen op elkaar op haar hart. ‘Ik wist niet dat ik zoveel van een kind kon houden als ik van Lily houd. Ik wist niet dat ik zoveel van een man kon houden als ik van jou houd. Als ik alles kon kiezen wat ik wilde, zou ik hiervoor kiezen. Bij jou zijn, bij onze kinderen, hier. Want er is nog iets, Harper. Ik houd van dit huis, ik houd van dit landgoed. Evenveel als jij. Wat het is, waar het voor staat, wat het zal betekenen voor onze kinderen en voor hun kinderen.’


  ‘Dat weet ik. Ik heb diezelfde dingen overdacht. Daarom ben jij de ware vrouw voor me.’


  ‘Ik kan hier niet weggaan. Vraag me alsjeblieft niet om weg te gaan. Ik kan dit huis, deze familie, het werk waarvan ik ben gaan houden, niet in de steek laten. Ik kan alleen maar hier blijven als ik dit probeer te doen, dit probeer recht te zetten. Een onrecht herstellen, of het in ieder geval begrijpen. Misschien was ik daartoe voorbestemd. Misschien hebben we elkaar gevonden omdat we daar allebei toe voorbestemd waren. Ik weet alleen niet of ik dit kan doen als jij niet achter me staat.’ Ze keek de kamer rond. ‘Jullie allemaal.’


  Daarop keek ze Harper weer aan. ‘Probeer het te begrijpen, Harper. Vertrouw erop dat ik doe wat juist is. Vertrouw erop dat wij dat doen.’


  Hij kwam naar haar toe, drukte zijn voorhoofd tegen het hare. ‘Ik sta achter je.’
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  Mitch stak een extra cassettebandje in zijn zak. ‘Het is helemaal niet zeker dat er iets zal gebeuren.’


  ‘Ik kan ervoor zorgen dat er wel iets gebeurt, denk ik. Daarmee bedoel ik...’ Met haar tong streek Hayley over haar droge lippen. ‘...dat ik denk dat ik haar uit de tent kan lokken. Dit is wat ze wil. Aan de ene kant is dit wat ze al een eeuw lang wil.’


  ‘En aan de andere kant?’ vroeg Harper.


  ‘Aan de andere kant wil ze wraak. Als puntje bij paaltje komt, is ze waarschijnlijk eerder geneigd jou kwaad te doen dan mij.’


  ‘En ze kan ons inderdaad kwaad doen,’ merkte Roz op. ‘Dat hebben we al eerder gezien.’


  ‘Dus gaan we naar boven, gewapend met camera’s en bandrecorders,’ zei Logan hoofdschuddend.


  ‘De happy few,’ voegde Mitch er droog aan toe.


  ‘Ze heeft de inzet verhoogd.’ Logan pakte Stella bij de hand. ‘En aangezien niemand van ons zich gewonnen wil geven, kunnen we maar beter dokken.’


  ‘We blijven bij elkaar,’ zei Roz toen ze de trap op gingen. ‘Wat er ook gebeurt. We hebben haar nooit echt als een groep het hoofd geboden. Ik denk dat we daardoor sterker staan.’


  Harper knikte. ‘Tot nu toe had zij altijd de overhand, deed zij altijd de eerste zet. Ja, we blijven bij elkaar.’


  Zodra ze op de tweede verdieping waren aangekomen, liep Roz de gang naar de balzaal in. Afgaand op haar intuïtie deed ze de dubbele schuifdeuren open. ‘Vroeger zijn hier prachtige feesten gegeven. Ik herinner me nog dat ik ’s avonds laat naar boven sloop om naar het dansen te kijken.’


  Ze stak haar hand naar binnen en deed het licht aan. Het scheen op de met stoflakens bedekte meubels en het fraaie patroon van de esdoornhouten vloer. ‘Ik heb die kroonluchters een keer bijna verkocht.’ Ze keek op naar de drie schitterende lampen die neerhingen uit barokke gipsen medaillons. ‘Maar ik kon mezelf er uiteindelijk toch niet toe brengen, zelfs al zou het leven van alledag er een stuk makkelijker door geworden zijn. Ik heb hier heel vroeger zelf ook feesten gegeven. Ik denk dat het tijd wordt dat ik dat weer ga doen.’


  ‘Ze kwam hierlangs naar binnen, die nacht. Daar ben ik zeker van.’ Hayleys haar hand lag al in die van Harper, maar ze greep hem nog steviger beet. ‘Laat me niet los.’


  ‘Geen denken aan.’


  ‘Ze kwam binnen via de balkondeuren. Die zaten niet op slot. En anders had ze de ruit ingeslagen. Ze kwam binnen, en… O, goud en kristal, de geur van bijenwas en citroenolie. De regen druppelt, druppelt uit de dakgoten. Het licht aan.’


  ‘Heb ik net gedaan,’ zei Roz kalm.


  ‘Nee, zij doet het licht aan. Harper.’


  ‘Ik ben hier.’


  ‘Ik kan het zien. Ik kan het zien.’


  De mist golfde door de deuren achter haar naar binnen, hing als een grijze nevel boven de glanzende vloer. Haar voeten zaten onder de modder, bloedden doordat ze op stenen was gestapt. En achter haar lieten ze een spoor achter van die modder, van dat bloed.


  Nog in leven. Een hart dat bloed door haar aderen pompte.


  Zo leefden ze dus in Harper House. Prachtige kamers die verlicht werden door glinsterende kroonluchters, vergulde spiegels aan de muren, lange glanzende tafels en potten met palmen zo welig dat ze naar de tropen geurden.


  Ze was nooit in de tropen geweest. James en zij zouden er op een dag heen gaan. Op een dag zouden ze erheen gaan en over het witte strand langs de warme blauwe zee wandelen.


  Maar nee, hun leven was hier, in Harper House. Al hadden ze haar eruit gegooid, zij zou hier zijn. Altijd hier blijven. Om in deze balzaal te dansen, beschenen door kristallen druppels.


  Ze zweefde over de vloer, in een wals zonder partner, haar hoofd koket schuin. Het licht weerkaatste fonkelend op het blad van de scherpe sikkel in haar hand.


  Ze zou hier dansen, elke avond, als ze dat wilde. Champagne drinken, mooie juwelen dragen. Ze zou James leren met haar te walsen. Wat zou hij mooi zijn, gewikkeld in zijn zachte blauwe dekentje. Wat zouden ze er lief uitzien. Moeder en zoon.


  Nu moest ze naar hem toe, naar James, zodat ze altijd samen konden zijn.


  Ze ging de balzaal uit. Waar zou de kinderkamer zijn? In de andere vleugel natuurlijk. Natuurlijk. Kinderen en hun verzorgsters hoorden niet thuis in de buurt van prachtige balzalen, elegante salons.


  En ruik dit huis toch eens! Wat een heerlijke geur. Het thuis van haar zoon. En nu ook van haar.


  Het tapijt onder haar voeten voelde zacht als bont. En zelfs zo laat in de nacht, zelfs wanneer alle bewoners sliepen, brandden de gaslampen, laag.


  Wees maar niet zuinig, dacht ze. Geld in overvloed.


  O, ze zou hen allemaal ombrengen.


  Bij de trap bleef ze staan. Daarbeneden sliepen ze natuurlijk, de smeerlap en zijn hoer. De slaap van de rijken en de bevoorrechten.


  Ze kon naar beneden gaan, hen vermoorden. Hen in mootjes hakken, baden in hun bloed.


  Gedachteloos wreef ze met haar duim over het gebogen blad van de sikkel, waardoor haar bloed rood opwelde. Zou hun bloed blauw zijn? Harperbloed. Wat zou het geweldig zijn het te zien, het uit hun witte kelen te zien stromen, in een vorstelijke blauwe plas op hun linnen lakens.


  Maar misschien zou iemand het horen. Een van de bedienden zou het kunnen horen en haar tegenhouden voordat haar taak was volbracht.


  Stilletjes dus. Ze tikte met een vinger tegen haar wang, bedwong een lach. Zo stil als een muis.


  Zo stil als een geest.


  Ze liep naar de andere vleugel, duwde voorzichtig deuren open die dicht waren. Gluurde naar binnen.


  Ze wist het - het was haar moederhart dat sprak, dacht ze - toen ze haar trillende hand op de klink van de volgende deur legde. Ze wist dat haar James daarbinnen lag te slapen.


  Een lamp brandde zacht, en in het schijnsel kon ze de planken met speelgoed en boeken zien, de schommelstoel, de commode en de kasten.


  En daar, het ledikantje.


  De tranen liepen over haar wangen toen ze erheen liep.


  Daar lag hij te slapen, haar lieve zoontje - zijn donkere haar schoon en zacht, zijn mollige wangetjes blozend van gezondheid.


  Er bestond geen mooiere baby dan haar James. Zo schattig en zacht in zijn bedje. Hij moest verzorgd worden, gewiegd, en er moest voor hem gezongen worden. Lieve liedjes voor haar lieve zoon.


  Ze had zijn dekentje vergeten! Hoe had ze zijn dekentje kunnen vergeten? Nu moest ze zich behelpen met wat iemand anders voor hem had gekocht, wanneer het tijd was om hem mee te nemen.


  Teder, heel teder, streek ze met haar vingers over zijn zachte haar en zong ze zijn slaapliedje.


  ‘We zullen altijd samen zijn, James. Niets zal ons meer scheiden.’


  Op de vloer gezeten ging ze aan de slag. Met de sikkel sneed ze het touw door. Het viel haar niet mee er een lus in te maken, maar ze meende dat het haar goed was gelukt. Goed genoeg. Ze legde de sikkel weg en pakte een stoel, zette hem onder de plafondlamp.


  En ze zong zachtjes terwijl ze het touw vastbond aan de armen van de lamp. Om te testen of het zou houden gaf ze er een flinke ruk aan. Ze glimlachte tevreden.


  Daarna haalde ze de amulet tevoorschijn: een zakje dat aan een lint om haar hals hing. Hoewel ze de spreuk die de voodoopriesteres haar had verkocht uit het hoofd had geleerd, struikelde ze over de woorden terwijl ze het tovermiddel uit het zakje in een cirkel om de stoel heen sprenkelde. Vervolgens maakte ze met de sikkel een snee in haar handpalm. En liet ze het bloed uit haar hand op het tovermiddel druppelen, om het werk te bezegelen.


  Haar bloed. Het bloed van Amelia Ellen Connor. Hetzelfde bloed als dat wat door de aderen van haar kind stroomde. Het bloed van een moeder - krachtige magie.


  Al beefden haar handen, ze bleef zachtjes zingen toen ze naar het bedje liep.


  Voor het eerst sinds zijn geboorte nam ze haar kind in haar armen.


  Besmeurde zijn dekentje en zijn blozende wangetje met bloed.


  Ach, zo warm, zo lief. Huilend van vreugde drukte ze haar kind tegen haar natte vuile nachtjapon.


  Toen hij bewoog en zachtjes begon te schreien, drukte ze hem nog dichter tegen zich aan.


  Stil maar, schatje van me. Mama is nu hier. Mama zal je nooit meer alleen laten.


  Zijn hoofdje bewoog; zijn mondje maakte zuigbewegingen, alsof hij een tepel zocht.


  Maar toen ze met een snik van vreugde haar nachtjapon tot onder haar borst naar beneden trok, hem tegen zich aan drukte, boog hij zich met een kreet van haar af.


  Stil maar. Huil niet, maak je geen zorgen. Lief jongetje.


  Hem wiegend in haar armen liep ze naar de stoel.


  Mama heeft je nu bij zich. Ze zal je nooit, nooit meer laten gaan. Kom mee met mama, mijn liefste James. Kom nu mee met mama, naar een plaats waar je nooit pijn of verdriet zult hebben. Waar we zullen walsen in de balzaal, theedrinken en taartjes eten in de tuin.


  In haar bewegingen belemmerd door zijn gewicht, door zijn gewriemel, klom ze onhandig op de stoel. Toen hij hartverscheurend begon te huilen, keek ze glimlachend op hem neer en schoof de strop om haar hals. Zachtjes zingend schoof ze de kleinere strop om zijn hals.


  Nu zijn we samen.


  De verbindingsdeur ging open, en er scheen een straaltje licht naar binnen.


  Ze keek om, ontblootte haar tanden als een tijgerin die haar welp beschermt.


  Het slaperige kindermeisje begon te gillen. Ze sloeg haar handen voor haar gezicht toen ze de vrouw in de vuile witte nachtjapon zag, en het kind in haar armen, krijsend van angst en honger, met een touw om zijn hals.


  ‘Hij is van mij!’


  Toen ze de stoel onder zich vandaan schopte, sprong het kindermeisje naar voren.


  Het gegil maakte plaats voor kou, voor duisternis.


  Op de vloer van wat vroeger de kinderkamer was, zat Hayley te huilen in Harpers armen.


   


  Ze had het nog steeds ijskoud, zelfs nu ze met een deken over haar benen geslagen in de salon zat, waar Mitch ondanks het warme zomerweer de haard had aangestoken.


  ‘Ze wilde hem vermoorden,’ zei ze. ‘Ze wilde het kind vermoorden. O, mijn God, ze was van plan haar eigen kind op te hangen.’


  ‘Om hem bij zich te houden.’ Roz stond op, staarde in het vuur. ‘Dat is erger dan waanzin.’


  ‘Als het kindermeisje niet op dat moment was binnengekomen... Als ze hem niet had horen huilen en snel naar binnen was gekomen, zou het haar gelukt zijn.’


  ‘Een egoïstische vrouw.’


  ‘Ja.’ Hayley tilde haar handen op, wreef over haar schouders. ‘Maar ze deed het niet om hem kwaad te doen. Ze geloofde dat ze samen zouden zijn en gelukkig en... O Jezus, ze was gebroken, in alle opzichten. Op het eind, toen ze opnieuw verloor. Ze schudde haar hoofd. ‘Ze blijft op hem wachten. Ik denk dat ze hem ziet in elk kind dat naar Harper House komt.’


  ‘Een soort hel, hè?’ zei Stella. ‘Van waanzin.’


  Ze zou het nooit vergeten, geloofde Hayley. Nooit.


  ‘Het kindermeisje heeft het leven van het kind gered,’ zei ze.


  ‘Ik heb haar niet kunnen opsporen,’ zei Mitch. ‘Ze hadden meer dan één kindermeisje toen hij klein was, maar het tijdstip van dit voorval wijst op een meisje dat Alice Jameson heette. Wat ook klopt met de brief van Mary Havers aan Lucille. Alice ging bij de familie uit dienst in februari 1893, en meer heb ik niet over haar kunnen vinden.’


  ‘Ze hebben haar weggestuurd.’ Stella deed haar ogen dicht. ‘Dat weet ik bijna zeker. Misschien hebben ze haar betaald, of - wat net zo voor de hand ligt - haar bedreigd.’


  ‘Beide, als je het mij vraagt,’ zei Logan.


  ‘Ik zal mijn uiterste best doen om nog meer over haar te vinden,’ beloofde Mitch.


  Roz draaide zich naar hem om en glimlachte. ‘Dat zou ik op prijs stellen. Zonder haar zou ik hier niet zijn, en mijn zoons ook niet.’


  ‘Dit was niet wat Amelia ons wilde laten weten,’ zei Hayley zacht. ‘Tenminste, niet alles. Ze weet niet waar ze is. Waar ze begraven ligt. Wat ze met haar hebben gedaan. Ze kan niet weggaan, niet rusten, niet overgaan - hoe het ook mag heten - tot we haar hebben gevonden.’


  Stella spreidde haar armen. ‘Hoe?’


  ‘Ik heb een idee.’ Roz keek van de een naar de ander. ‘Een idee dat in dit groepje op ongeveer vijftig procent bijval kan rekenen, denk ik.’


  ‘Wat wil je daarmee bereiken?’ wierp Harper al bij voorbaat tegen. ‘Behalve dat Hayley haar nog een keer ziet proberen een kind op te hangen?’


  ‘Dat zij, of een van ons, ziet wat er daarna is gebeurd. Hopelijk. En met “ons” bedoel ik mezelf, Hayley en Stella.’


  Voor het eerst sinds ze naar boven waren gegaan, liet Harper Hayleys hand los. Hij stond op van de bank. ‘Dat is een verdomd stom idee.’


  ‘Sla niet zo’n toon tegen me aan, Harper.’


  ‘Een andere toon heb ik niet wanneer mijn moeder haar verstand verliest. Heb je niet gezien wat er zoëven boven is gebeurd? Dat Hayley van de balzaal naar de vroegere kinderkamer liep? Dat ze praatte alsof ze het zag gebeuren en alsof ze deel uitmaakte van wat er gebeurde?’


  ‘Dat heb ik allemaal duidelijk gezien. En daarom moeten we teruggaan.’


  ‘In dit geval sta ik aan Harpers kant, Roz.’ Verontschuldigend haalde Logan zijn schouders op. ‘Ik pas ervoor om hierbeneden te blijven zitten terwijl drie vrouwen alleen naar boven gaan. En het interesseert me geen moer of dat seksistisch is.


  ‘Dat had ik al verwacht. Mitch?’ Haar wenkbrauwen gingen omhoog toen hij fronsend naar haar bleef zitten kijken. ‘Goh, je gaat me opnieuw verbazen.’


  Met een ruk draaide Harper zich naar zijn stiefvader om. ‘Je meent toch niet serieus dat je het met haar eens bent, hè?’


  ‘Het spijt me, Harper, maar dat ben ik wel. Ik vind het ook niet leuk, maar ik begrijp waar ze heen wil en waarom. En voordat je me aanvliegt, bedenk dat ze het toch wel doen, een andere keer, als er niemand van ons in de buurt is.’


  ‘Zouden we niet bij elkaar blijven?’


  ‘Een man heeft haar gebruikt, haar misbruikt, heeft haar kind gestolen, haar afgedankt. Ze heeft zich de laatste .dagen opnieuw aan Stella en mij vertoond. Jullie zal ze niet vertrouwen. Misschien kunnen we haar overhalen ons te vertrouwen.’


  ‘En misschien gooit ze jullie van het balkon van de tweede verdieping.’


  ‘Harper.’ Roz liep met een flauw lachje naar hem toe. ‘Als er iemand uit dit huis wordt gegooid, is zij het. Op mijn erewoord. Mijn medeleven is op.’ Ze wendde zich tot Hayley. ‘Jij hebt nog met haar te doen. Dat is prima, waarschijnlijk zelfs een voordeel. Maar ik niet meer. Wat ze zou hebben gedaan als dat kindermeisje niet had ingegrepen, is onvergeeflijk. Ik zal ervoor zorgen dat ze uit dit huis verdwijnt. Kun je nu meteen teruggaan?’


  ‘Ja. Ik wil dat het voorbij is. Voor ze weg is, heb ik toch geen rust meer.’


  ‘Je vraagt me jou op het spel te zetten.’


  ‘Nee.’ Hayley stond op en ging naar Harper toe. ‘Ik vraag je in me te geloven.’


   


  ‘Jullie weten toch dat in films het domme, meestal schaars geklede blondje altijd in haar eentje naar de kelder gaat als ze een verdacht geluid hoort, vooral als er een psychopathische moordenaar rondloopt?’ vroeg Hayley toen ze op de overloop van de tweede verdieping stonden.


  ‘Wij zijn niet dom,’ zei Roz lachend.


  ‘En ook niet blond,’ voegde Stella eraan toe. ‘Klaar?’


  Ze gaven elkaar een hand en liepen de gang in.


  ‘We zitten natuurlijk wel met een probleem,’ zei Hayley met een stem die haarzelf schril in de oren klonk. ‘Als zij niet weet wat er daarna met haar is gebeurd, hoe komen wij het dan te weten?’


  ‘Laten we niet op de zaak vooruitlopen.’ Roz gaf Hayleys hand een kneepje. ‘Hoe voel je je?’


  ‘Mijn hart klopt in mijn keel. Roz, kunnen we die kamer weer openstellen wanneer dit voorbij is? Er misschien een speelkamer van maken? Weet ik veel, iets met licht en kleur.’


  ‘Uitstekend idee.’


  ‘Daar gaan we dan,’ kondigde Stella aan.


  Hand in hand gingen ze naar binnen.


  ‘Hayley, hoe zag het er de vorige keer uit?’ vroeg Roz.


  ‘Hm. Het ledikantje stond daar.’ Ze wees met haar kin. ‘Tegen de muur. De lampen brandden laag. Gaslampen, zoals in die film met Ingrid Bergman. Die waarin Charles Boyer haar ervan probeert te overtuigen dat ze krankzinnig aan het worden is. Aan die kant stond een schommelstoel, en daar stond een andere stoel, met een rechte rug - de stoel die ze gebruikte. Hier waren planken...’ Ze wees. ‘...met speelgoed en boeken. En een...’ Haar hoofd viel achterover; haar ogen rolden in hun kassen, waardoor het wit te zien was. Naar adem happend zakte ze door haar benen.


  Boven het gonzen in haar oren uit hoorde ze Roz roepen dat ze haar naar buiten moesten brengen.


  Maar ze schudde wild haar hoofd. ‘Wacht! God, het brandt! Het kind gilt, en het dienstmeisje, het kindermeisje... Laat me niet los.’


  ‘We brengen je naar buiten,’ zei Roz.


  ‘Niet doen. Laat me alleen niet los. Ze gaat dood. Het is afgrijselijk. En ze is zo kwaad.’ Hayley liet haar hoofd op Roz’ schouder zakken. ‘Het is donker. Het is donker waar ze is. Was. Geen licht, geen lucht, geen hoop. Ze is verloren. Ze hebben hem haar weer afgenomen, en nu is ze alleen. Ze zal altijd alleen zijn. Ze kan niet zien, ze kan niet voelen. Alles lijkt zo ver weg. Erg koud, erg donker. Er zijn stemmen, maar ze kan ze niet goed horen. Alleen echo’s. Het is zo leeg. Ze gaat naar beneden, naar beneden, zo zwaar. Ze kan alleen het donker zien. Ze weet niet waar ze is. Ze zweeft gewoon weg.’


  Ze zuchtte, liet haar hoofd op Roz’ schouder liggen. ‘Ik kan er niets aan doen. Zelfs in deze kamer heb ik medelijden met haar. Ze was koud en egoïstisch, berekenend. Een hoer, zeker, in de slechtste betekenis van het woord. Maar ze heeft geboet, toch? Ze is al meer dan honderd jaar verloren, heeft meer dan honderd jaar over andermans kinderen gewaakt en heeft haar eigen kind nooit langer dan dat ene waanzinnige ogenblik in haar armen gehouden. Ze heeft echt wel geboet.’


  ‘Misschien. Hoe gaat het met je?’


  ‘Goed. Het was niet zo heftig als de vorige keren. Ik kon haar niet aan me voelen trekken. Ik was sterker. Ik hang meer aan het leven dan zij. Ik denk dat ze moe is. Haast net zo moe als wij.’


  ‘Dat is misschien ook waar. Maar blijf op je hoede.’ Roz keek omhoog naar waar vroeger een kroonluchter met gaslicht had gehangen. ‘Blijf voortdurend op je hoede.’


  ‘Laten we naar beneden gaan.’ Stella stond op, hielp Hayley overeind. ‘Je hebt gedaan wat je kon. We hebben allemaal gedaan wat we konden.’


  ‘Het lijkt alsof het niet genoeg is. Het was een onmenselijke dood. Het ging niet snel, en ze zag het kindermeisje de kamer uit rennen met het kind. Ze strekte haar armen naar hem uit, zelfs toen ze al stikte.’


  ‘Dat is geen moederliefde, wat zij ook gedacht mocht hebben,’ zei Roz.


  ‘Nee, dat is het niet. Was het niet. Maar het was het enige wat ze had.’ Hayley bevochtigde haar lippen, snakte naar een glas water. ‘Ze vervloekte hem - Reginald. Vervloekte ze allemaal. De Harpers. Ze... Ze dwong zichzelf hier te blijven. Maar ze is moe. Een deel van haar - het deel dat slaapliedjes zingt - is zo moe, voelt zich zo verloren.’


  Ze zuchtte, glimlachte toen ze Harper over de overloop zag ijsberen. ‘We hebben allemaal zoveel meer dan zij had. Wij maken het goed.’ Ze liet Stella en Roz los en ging naar hem toe. ‘Ik denk dat we niet hebben gevonden wat we zochten, maar we maken het goed.’


  ‘Wat is er gebeurd?’


  ‘Ik zag haar doodgaan en ik voelde haar in het donker. Afschuwelijk. Donker en koud en alleen. Verloren.’ Ze leunde tegen hem aan, liet zich door hem naar beneden brengen. ‘Ik weet niet wat er met haar is gebeurd, wat ze met haar hebben gedaan. Ze ging naar beneden in het donker, in het donker en in de kou.’


  ‘Begraven?’


  ‘Ik weet het niet. Het was eerder... wegdrijven in het donker, naar beneden zweven, naar waar ze niet kon zien of horen of haar weg naar buiten kon vinden.’ Onwillekeurig wreef ze met haar hand over haar keel toen ze zich de sensatie van het snijdende touw herinnerde. ‘Misschien had het iets met de ziel te maken - zo’n bijna-doodervaring, je weet wel - maar dan het tegenovergestelde van de tunnel met licht aan het eind.’


  ‘Drijven, zweven?’ Hij kneep zijn ogen iets samen. ‘Zinken misschien?’


  ‘Eh... ja. Dat zou kunnen.’


  ‘De vijver,’ zei hij, en hij keek haar aan. ‘Daar hebben we nooit aan gedacht.’


  ‘Dit is gekkenwerk.’ In het vage licht van de dageraad stond Hayley op de oever van de vijver. ‘Het kan wel uren duren, meer zelfs. Hij zou hulp moeten hebben. We zouden er andere mensen bij kunnen halen. Reddingswerkers.’


  Roz sloeg haar arm om haar schouders. ‘Hij wil dit zelf doen. Dat heeft hij nodig.’ Ze keek toe terwijl Harper zijn zwemvliezen aantrok. ‘Het is tijd dat wij een stapje terug doen, het aan de mannen overlaten.’


  Met het dunne laagje mist boven het oppervlak zag de vijver er erg donker en diep uit. De waterlelies, de lisdodden met hun bruine kolven en de lissen, die ze altijd zo mooi had gevonden, oogden nu onheilspellend, onwerkelijk en angstaanjagend.


  Ze herinnerde zich echter dat hij over de overloop had geijsbeerd terwijl zij naar de kinderkamer was gegaan.


  ‘Hij vertrouwde mij,’ zei ze kalm. ‘Nu moet ik hem vertrouwen.’


  Mitch ging op zijn hurken naast Harper zitten, gaf hem een onderwaterlamp. ‘Heb je alles wat je nodig hebt?’


  ‘Ja. Ik heb al een tijd niet meer met een zuurstoffles gedoken.’ Hij haalde diep en regelmatig adem om zijn longen te doen uitzetten. ‘Maar het is net als met seks: je verleert het nooit.’


  ‘Als je wilt, trommel ik een paar studenten op, een paar vrienden van mijn zoon die er ook ervaring mee hebben.’ Net als Hayley keek Mitch uit over de grote nevelige waterspiegel. ‘Het is een hele klus voor één man om zo’n grote vijver te doorzoeken.’


  ‘Wat ze verder ook geweest mag zijn, ze was familie van me, dus moet ik het doen. Hayley zei gisteravond dat zij misschien voorbestemd was om haar te helpen vinden. Zo denk ik hier ook over.’


  Mitch legde een hand op zijn schouder. ‘Houd je horloge in de gaten; kom elk halfuur naar boven. Anders gooit je moeder me achter je aan.’


  ‘Begrepen.’ Hij keek naar Hayley, grijnsde naar haar.


  ‘Hé.’ Ze liep naar hem toe, ging vóór hem op haar hurken zitten. Hem over zijn wang aaiend gaf ze hem een zoen. ‘Misschien brengt dat geluk.’


  ‘Nou, ik kan wel wat geluk gebruiken. Maak je niet ongerust. Ik heb wel vaker in deze vijver gezwommen.’ Hij keek omhoog naar zijn moeder en herinnerde zich opeens vaag dat hij met zijn handjes op het water had geslagen terwijl zij hem vasthield. ‘Vaker zelfs dan ik me kan herinneren.’


  ‘Ik maak me niet ongerust.’


  Hij kuste haar nog een keer, controleerde het mondstuk van de aqualong. Toen zette hij zijn zuurstofmasker op en liet zich de vijver in glijden.


  Hij had hier ontelbare keren gezwommen, bedacht hij toen hij naar beneden dook, achter de lichtbundel van zijn lamp aan door het water zwom. Om af te koelen op hete zomermiddagen of zomaar een duik nemend voordat hij ’s ochtends aan het werk ging.


  Of met een meisje dat hij na een avondje uit mee naar huis had genomen en had overgehaald om bij maanlicht naakt te gaan zwemmen.


  Hij had met zijn broers in deze vijver gepoedeld, herinnerde hij zich terwijl hij zijn lamp over de modderige bodem liet schijnen, voordat hij zijn horloge en zijn kompas controleerde. Zijn moeder had zijn broers en hem hier leren zwemmen, en hij herinnerde zich hun gelach, hun gegil en de koele kalme momenten.


  Was dat alles gebeurd boven het graf van Amelia?


  In gedachten verdeelde hij de vijver in taartpunten, waarna hij methodisch elk stuk begon te verkennen.


  Een uur later was hij voor de tweede keer bovengekomen. Hij zat op de rand van de vijver, zijn voeten in het water bungelend, terwijl Logan hem hielp zijn zuurstoffles te verwisselen.


  ‘Ik heb nu bijna de helft onderzocht. Heb een paar bierblikjes gevonden, een paar frisdrankflesjes.’ Hij keek omhoog naar zijn moeder. ‘En je hoeft mij niet zo aan te kijken. Zoiets zou ik nooit doen.’


  Ze streek over zijn druipende haar. ‘Dat zou ik ook denken.’


  ‘Als iemand me een vuilniszak geeft, ruim ik ze meteen op.’


  ‘Dat is van later zorg.’


  ‘Hij is niet diep - hoogstens vijfeneenhalve meter op het diepste punt - maar de regen heeft de modder omgewoeld, dus het water is troebel.’


  Hayley kwam naast hem zitten, maar hij merkte dat ze angstvallig haar voeten uit het water hield.


  ‘Ik wou dat ik je kon helpen.’


  ‘Volgend jaar leer ik je misschien wel duiken.’ Zachtjes klopte hij op haar buik. ‘Blijf hierboven en zorg goed voor Hermione.’ Toen liet hij zich weer het water in rollen.


  Het was saai werk, zonder ook maar iets van het avontuur of de opwinding die hij had gevoeld tijdens duikvakanties. Hij kreeg hoofdpijn van de inspanning die het hem kostte om door het water te turen, zijn blik op de lichtcirkel te richten.


  Het geluid van zijn eigen ademhaling, het opzuigen van de zuurstof uit de aqualong, was monotoon en ging hem steeds meer irriteren. Hij wilde dat het achter de rug was, voorbij. Dat hij in de droge warme keuken koffie zat te drinken, in plaats van rond te zwemmen in dit beroerde donkere water, op zoek naar het stoffelijk overschot van een vrouw die hem in dit stadium alleen nog maar kwaad maakte. Hij was het zat, spuugzat, dat hij zoveel tijd moest besteden aan een suïcidale krankzinnige vrouw. Een vrouw die, als niemand had ingegrepen, haar eigen kind zou hebben vermoord.


  Misschien was Reginald toch niet de boosdoener. Misschien had hij het kind meegenomen om het te beschermen. Misschien...


  Hij kreeg een branderig gevoel in zijn buik - niet zozeer van misselijkheid als wel van woede. Het soort woede, besefte hij, waardoor je kon vergeten dat je je vierenhalve meter onder water bevond.


  Dus keek hij nog eens op zijn horloge, doelbewust, besteedde meer aandacht aan zijn ademhaling, en hij volgde het pad dat zijn lamp verlichtte.


  Wat mankeerde hem in vredesnaam? Reginald was een schoft geweest, dat stond buiten kijf. Net zoals Amelia egocentrisch en geschift was geweest. Maar wat uit die egoïstische verbintenis was voortgekomen, was goed en sterk. Liefdevol. Wat eruit was voortgekomen, dat was belangrijk.


  En dus was dit belangrijk. Het was belangrijk dat ze Amelia vonden.


  Waarschijnlijk lag ze ergens in het bos begraven, dacht hij. Maar waarom zou je in de winter een kuil gaan graven als je een privévijver bij de hand had? Het leek hem logisch dat ze haar hier hadden gedumpt. Zelfs zo logisch dat hij zich afvroeg waarom ze er niet eerder aan hadden gedacht.


  Anderzijds hadden ze er misschien niet eerder aan gedacht omdat het tegelijkertijd zo ongeloofwaardig was. Zelfs destijds had men de vijver al gebruikt, om in te zwemmen, te vissen. En lijken die in het water waren gegooid, kwamen vaak na verloop van tijd bovendrijven. Waarom zouden ze dat risico hebben genomen?


  Hij zwom naar een volgend gedeelte, scheen met zijn lamp over de bodem.


  Na bijna nog een uur in het donker, in het water, vond hij het welletjes. Voor deze dag zat het erop. Hij zou zijn zuurstofflessen opnieuw laten vullen en de volgende dag verder zoeken. Algauw zouden de klanten binnenkomen, en niets was zo schadelijk voor de verkoop als het nieuws dat er naar een lijk werd gezocht.


  Met zijn lamp scheen hij tussen de wortels van zijn waterlelies, en hij bedacht terloops dat hij zou kunnen proberen een rode hybride lelie te kweken. Iets opvallends, met een felle kleur. Hij inspecteerde de wortels, constateerde tevreden dat ze gezond waren en zich goed ontwikkelden. En besloot naar boven te gaan.


  Op dat moment viel het licht van zijn lamp op iets op de bodem, een beetje ten zuiden van waar hij zich bevond. Hij keek op zijn horloge, zag dat zijn zuurstoffles bijna leeg moest zijn. Maar hij trappelde, dook, speurde de bodem af.


  En zag haar. Wat er van haar over was. Botten, vuil van de modder, overgroeid met waterplanten. Omlaag gehouden, zag hij met een zweem medelijden, door stenen die waren vastgebonden aan die botten, aan haar handen, benen, middel, met vermoedelijk hetzelfde touw als waarmee ze zich had opgehangen.


  Het touw waarmee ze haar zoon had willen ophangen.


  Had ze desondanks niet op een gegeven moment boven moeten komen? Waarom was het touw niet verrot? Waarom waren die gewichten niet Verschoven? Dat druiste toch tegen alle natuurwetten in?


  Alleen hielden natuurwetten geen rekening met geesten en vervloekingen.


  Met één hand peddelend zwom hij dichter naar haar toe.


  De klap sloeg hem achteruit, deed hem rondduikelen en rukte de lamp uit zijn hand.


  Hij was in het donker, met de dode, en zijn zuurstof was bijna op.


  Uit alle macht probeerde hij te voorkomen dat hij in paniek raakte, zijn lichaam te laten verslappen, zodat hij naar de bodem zou zakken. Dan zou hij zich daar kunnen afzetten om naar de oppervlakte te springen.


  Maar een nieuwe golf sloeg hem omver.


  Hij zag haar door het water glijden, haar witte nachtjapon opbollend, haar haar in verwarde strengen uitgespreid. Haar ogen puilden uit van waanzin, en haar handen strekten zich naar hem uit, gekromd als klauwen.


  Hij voelde haar vingers zich om zijn hals sluiten, knijpen, al kon hij haar tegelijkertijd nog steeds ruim een meter bij hem vandaan in het water boven haar botten zien zweven.


  Hij haalde uit, maar er was niets om tegen te vechten. Hij probeerde zich omhoog te werken, maar ze hield hem onder, zo onontkoombaar als de stenen die haar naar de bodem hadden getrokken.


  Ze vermoordde hem, zoals ze haar eigen kind had willen vermoorden.


  Misschien was dat al die tijd wel haar bedoeling geweest, dacht hij vaag. Een Harper meenemen in haar dood.


  Toen dacht hij aan Hayley, die op de oever van de vijver op hem wachtte. Aan het kind dat ze in zich droeg. Aan de dochter die ze hem al had gegeven. Hij mocht hen niet in de steek laten.


  Hij keek weer naar de botten, probeerde iets van het mededogen terug te vinden dat hij eerder had gevoeld.


  En hij keek naar Amelia, die voor eeuwig krankzinnig was.


  Ik herinner me jou. Hij dacht het met al zijn wilskracht. Je zong voor me. Ik wist dat je me nooit kwaad zou doen. Vergeet niet wie ik ben. Het kind dat afstamt van jouw kind.


  Op de tast pakte hij zijn duikmes, en hij maakte er een snee mee in zijn handpalm - zoals zij eens in haar waanzin een snee in haar handpalm had gemaakt. Zijn bloed druppelde eruit en wolkte in het donkere water tussen hen in, zweefde toen naar beneden, naar de vuile beenderen.


  Dat is jouw bloed in mij. Net zoveel Connorbloed als Harperbloed. Van Amelia naar James, van James naar Robert, van Robert naar Rosalind, en van Rosalind naar mij. Daarom heb ik je gevonden. Laat me gaan. Laat me je naar huis brengen. Je hoeft niet meer alleen en verloren te zijn.


  Toen de druk op zijn keel afnam, weerstond hij de aandrang om zich rechtstreeks naar de oppervlakte te trappelen. Hij kon haar nog steeds zien en vroeg zich af hoe het mogelijk was dat hij tranen over haar wangen zag lopen.


  Ik kom terug om je te halen. Dat zweer ik.


  Toen hij naar boven zwom, meende hij haar te horen zingen, met de zachte lieve stem die hij zich herinnerde uit zijn jeugd. Hij keek om en zag de straal van zijn duiklamp opschieten van de bodem, zich op haar richten, waardoor ze verlicht werd.


  Toen vervaagde ze als een droombeeld.


  Zodra hij boven water was, trok hij zijn mondstuk weg en ademde lucht in, die zijn rauwe keel deed branden. De zon scheen in zijn ogen, verblindde hem, en boven het gegons in zijn oren uit hoorde hij stemmen die zijn naam riepen.


  Door het verblindende licht heen zag hij Hayley aan de rand van de vijver staan, een hand tegen haar buik gedrukt. Om de pols van die hand fonkelden robijnen hartjes, als een symbool van hoop.


  Hij zwom tussen de waterlelies door naar haar toe, zwom weg van de dood, naar het leven.


  Logan en Mitch trokken hem uit het water op de oever, waar hij op zijn rug ging liggen, lucht inademde, in Hayleys ogen keek.


  ‘Ik heb haar gevonden.’


   


  


  Epiloog


  [image: ]



   


   


  Het zonlicht filterde door de bladeren van de platanen en de eiken en tekende sierlijke patronen van licht en schaduw op het groene gras. Op de takken zongen vogels, de zachte lucht vullend met hun muziek.


  Er stonden grafstenen, van wit marmer, van grijs graniet, met de namen van de doden erin gegraveerd. Op sommige graven lagen bloemen, met verwelkende blaadjes, met blaadjes die bewogen in het zachte briesje. Een eerbetoon aan degenen die waren overleden.


  Harper stond tussen zijn moeder en Hayley in, hield hun hand vast toen de lijkkist werd neergelaten.


  ‘Ik ben niet verdrietig,’ zei Hayley. ‘Niet meer. Dit is goed. En niet alleen goed, maar ook aardig.’


  ‘Ze heeft er recht op hier te liggen. Naast haar zoon.’ Roz keek naar de graven, de namen. Reginald en Beatrice, Reginald en Elizabeth.


  En daar, haar ouders. Verderop tantes en ooms, nichten en neven; allemaal schakels in de lange keten van de familie Harper.


  ‘Komend voorjaar,’ zei ze, ‘zetten we een steen op haar graf. Amelia Ellen Connor. Om haar te erkennen.’


  ‘Dat hebben jullie al gedaan, in zeker opzicht.’ Mitch draaide zijn hoofd om en gaf haar een zoen op haar haar. ‘Door de rammelaar van haar zoon bij haar in de kist te leggen, en zijn foto. Hayley heeft gelijk: het is aardig.’


  ‘Zonder haar zou ik er niet zijn geweest. Zonder haar zouden Harper, Austin en Mason er niet zijn geweest. En de kinderen die uit hen zullen voortkomen, zouden er ook niet zijn geweest. Ze verdient haar plaats.’


  ‘Wat ze ook heeft gedaan, ze verdiende beter dan wat haar is aangedaan.’ Stella zuchtte. ‘Ik ben er trots op dat ik hieraan heb bijgedragen, dat ik haar haar naam heb teruggegeven en, hoop ik, rust.’ Ze glimlachte naar Logan, daarna naar David en de anderen. ‘Daar hebben we allemaal aan bijgedragen.’


  ‘In de vijver gegooid. Afgedankt.’ Logan wreef over Stella’s onderrug. ‘En waarom? Om de goede naam te beschermen.’


  ‘Ze is nu gevonden,’ zei David. ‘Het was goed van je, Roz, dat je je tegen de regeltjes hebt verzet. Dat je hebt doorgedrukt om haar hier te mogen begraven.’


  ‘De naam Harper heeft nog steeds genoeg invloed om de bureaucraten een duwtje in de juiste richting te geven. Eerlijk gezegd wilde ik haar bijna net zo graag deze begrafenis geven als haar mijn huis uit krijgen, weg van alles en iedereen van wie ik houd.’


  Ze ging op haar tenen staan om Harper een zoen op zijn wang te geven. ‘Mijn zoon. Mijn dappere zoon. Aan jou heeft ze het meeste te danken.’


  ‘Dat ben ik niet met je eens.’


  ‘Jij bent teruggegaan.’ Hayley kneep haar lippen op elkaar. ‘Zelfs nadat ze je had proberen te verdrinken, ben je teruggegaan in de vijver om te helpen haar naar boven te brengen.’


  ‘Dat had ik haar beloofd. De Ashby’s houden net zo goed hun woord als de Harpers. En ik stam van beide af.’ Hij pakte een handvol aarde, hield hem boven het graf, liet de aarde tussen zijn vingers door vallen. ‘Nu is het voorbij.’


  Roz stak een rode roos omhoog. ‘Wat kunnen we zeggen over Amelia? Ze was krankzinnig, laten we eerlijk zijn. Ze is op een verkeerde manier gestorven en ze heeft op een niet veel betere manier geleefd. Maar ze zong voor mij en voor mijn kinderen. Haar leven heeft me mijn leven gegeven. Dus rust nu zacht, overgrootmoeder.’ Ze liet de roos op de kist vallen.


  Achtereenvolgens lieten de anderen een roos op het graf vallen, waarna ze naar achteren stapten.


  ‘Laten we ze even alleen laten,’ zei Roz met een knikje naar Harper en Hayley.


  ‘Ze is weg.’ Hayley deed haar ogen dicht, ontspande. ‘Ik voel het. Ik wist dat ze weg was nog voordat jij boven water kwam. Wist dat je haar had gevonden nog voordat je het ons vertelde. Het was alsof het touw dat mij met haar verbond, was doorgesneden.’


  ‘Dat was de gelukkigste dag van mijn leven. Tot nu toe.’


  ‘Wat ze ook nodig had, nu heeft ze het.’ Ze keek omlaag naar de kist, naar de bloemen die erop lagen. ‘Ik was zo bang toen je in de vijver was, zo bang dat je niet naar mij terug zou komen.’


  ‘Ik was nog niet klaar met jou. Nog lang niet.’ Hij legde zijn handen op haar schouders, draaide haar weg van het graf, naar zich toe, naar het zonlicht. ‘We hebben nog een leven voor ons. Nu zijn wij aan de beurt.’


  Hij haalde de ring uit zijn zak, schoof hem om haar vinger. ‘Nu past hij. Nu is hij van jou.’ Hij drukte zijn lippen op de hare. ‘Laten we gaan trouwen.’


  ‘Dat vind ik een geweldig idee.’


  Hand in hand liepen ze weg van de dood, naar de liefde en het leven.


  In Harper House waren de brede gangen en fraai ingerichte kamers stil, vol zon, vol herinneringen. Vol verleden, open voor de toekomst.


  Niemand zong er.


  Maar de tuinen stonden in bloei.


   


   


   


  


  Met dit deel besluit


  De Bloementuin van Harper House,


  de tweede van Nora Roberts beroemde trilogieën in deze reeks.


  We vervolgen met haar meeslepende vierdelige


  Chesapeake Bay Saga


  Deel 1 daarvan ligt in Nederland vanaf 6 oktober 2009 in de


  winkel, in België vanaf 7 januari 2010.


   


  Niet meer in de winkel verkrijgbare uitgaven van Nora Roberts zijn te bestellen via www.noraroberts.nl


   


   


   


  


   


  Nora Roberts, die al meer dan honderdvijftig titels op haar naam heeft, ziet haar immense populariteit zo regelmatig bekroond met een toppositie op de beroemde New York Times bestsellerlijsten, dat driekwart van haar boeken daar inmiddels een plaats op heeft gekend - een prestatie die weinigen haar zullen nadoen. Met een totale oplage die de 250 miljoen exemplaren ruim overschrijdt, is ze wereldwijd de onbetwiste favoriet van de vrouwelijke lezers. U vindt meer over haar op haar website www.noraroberts.com.
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